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БЪЛГАРЕТ-В 



въ 



МАКЕДОНИЯ 



ИгДИРВАНИД и ДОКУМЕНТИ 

ЗА тяхното ПОТЕКЛО, ЕЗИКЪ И НАРОДНОСТЬ 

СЪ ЕТНОГРАФСКА КАРТА И СТАТИСТИКА 



отъ 
10РД1НЪ НВАНОВЪ 

ДОЦЕНТЪ ВЪ СОФИЙСКИЯ УШШЕРСИТеГЬ 



НЗДАНа НА ВиГАРСКАТЖ ДКДДШШЯ НА НАУКИТЕ отъ «ОНДА .НАПРЗДиБЬ* 



СОФИЯ 

1е1& 
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Пр^Ьдговоръ. 



Пр'Ьзъ поагЬднит'Ь сто години на своя петв-Ько- 
венъ робски животъ българет'Ь въ Македония поч- 
наха да се съвзематъ духовно и национално и все 
повече и повече да кр'Ьпнатъ въ надежди за по- 
св-Ьтли дни. Т'Ьхното трудолюбие и напр'Ьдъкъ би- 
доха справедливо оц-Ьнени отъ великигЬ европейски 
народи, които не веднажъ, въ дипломатически по- 
стлшки, конференции и дори войни, признаха пра- 
вото на македонскигЬ българе да се сдобиятъ съ по- 
сносенъ политически животъ. 

И когато, отъ дв'Ь-три десетил'Ьтия насамъ, очак- 
ването на българския народъ се приближаваше къмъ 
своето ослчществяване, тъкмо тогава му се противо- 
поставиха политически замисли, идещи отъ Гърция 
и Сърбия. Т'Ь си поставиха за \}^1[ь да отчуждятъ 
македонското население отъ българската му народ- 
ность, та, когато настжпи часътъ на „Болния чов-Ькъ" 
въ близкия изтокъ, да изявятъ права надъ свои съ- 
народници въ Македония. 

За изпълнение на тия политически замисли Гърция 
и Сърбия приб'Ьгнаха до услугигЬ на Вселенската 
патриаршия, до помощьта на своята дипломация и на 
нейнигЬ разновидни срЪдства. Пръвъ помощникъ имъ 
се яви печатътъ. Въ изданията на Сръбската Кралска 
академия на наукигЬ почна да се пропов-Ьдва, напр. 
професоръ Цвиичъ, че въ Македония жив'Ье „сла- 
в'Ьнско" население, което, ако и да се нарича „бъл- 
гарско", въ слшщость то н'Ьма ясна национална св-Ьсть 
и лесно може да се обърне на сръбско или българско. 
Други сръбски професори направиха крачка напр'Ьдъ. 
Тъ, напр. В. Джеричъ, заявиха, че „отъ най-старо 
врЬме та до началото на XIX в. н^Ьмало ни единъ 

^^дШ2ес^ьуV^ЪО§^е 



IV 

положителенъ прим'Ьръ, д'Ьто слав-ЬнегЬ въ Маке- 
дония да еж се наричали българе или езика си бъл- 
гарски" I Трети, като К. Н. Костичъ, учено твърд-Ьха, 
че изв-Ьстниятъ български царь Самуилъ билъ „пръвъ 
сръбски царь Самуилъ Николичъ" и че Охридската 
българска патриаршия била „сръбска патриаршия". 
Четвърти, вече съ свалена маска, явно тржб-Ьха, че 
македонскт^Ь слав'Ьне еж стари сърби и езикътъ имъ 
е сръбски, че гЬ н-Ьматъ нищо общо съ българегЬ, 
които били монголи. 

ГръцкигЬ домогвания изхождатъ отъ н'Ькакъвъ 
си принщшъ на гръцка културна етнократия въ 
близкия изтокъ, подпомогната отъ православието на 
Цариградската патриаршия. ГърцигЬ, като не могатъ 
да отрекатъ българския езикъ на македонскигЬ бъл- 
гаре, твърдятъ, че по произходъ и по култура тия 
българе били елини, и затова ги наричатъ «българо- 
гласни елиниа (бооХуарбфсоуоь 2ХХ7]уее) или, както типично 
се изразяваше в. N^ 1^(1^а: „нЬма по-чисти гърци 
отъ българогласнигЬ патриаршисти". 

Така надъхани, рлчКОводителит-Ь на Сърбия и 
Гърция пр-Ьзъ 1913 год. се нахвърлиха на нещастния 
народъ, разклчсаха го на дв'Ь: едната половина 6*6 
обявена за сръбска, другата за елинска, и веднага б^Ь 
запр^Ьтено да се произнася името българинъ и да се 
говори явно български езикъ. Изплчдиха се българ- 
ските митрополити, свещеници, учители, затвориха 
се множество български училища, заграбиха се бъл- 
гарскигЬ църкви и монастири. По-събуденигЬ бъл- 
гаре бидоха изтр^Ьбени, на други отнети имотигЬ, па 
като се обърнаха имената на 4Ьуц или на -иЬ, бъл- 
гарегЬ бидоха прогласени за чисти елини и стари 
сърби . . . 

За защита на тоя злочестъ народъ, за отбрана 
на тая погазена македонска правда написахъ пр'1^дсто- 
ящата книга. Въ нея събрахъ всички по-важни доку- 
менти, които говорятъ за българското потекло и 
езикъ на слав']Ьнското население въ Македония; изло- 
жихъ какъ се е образувала българската народность 
въ тая земя и въ какво се е проявила тя. 
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Отъ хитгЬдигЬ в-Ьсти и д'Ьла, що говорятъ за 
българщината на Македония слЪдъ създаването на 
Българската екзархия и на княжество България, не 
приведохъ току-речи нищо, и то съ ц-Ьль да по- 
соча, че българщината въ Македония не датува отъ 
вр-Ьмето на тия институции, че тя е тамъ отъ в'Ькове 
и че, напротивъ, Българската екзархия е била д-Ьло 
пр'Ьди всичко на македонския българинъ. 

На г. С. Чилингировъ, поддиректоръ на Народната 
библиотека въ София, и на г. А. П. Стоиловъ, уред- 
никъ на ръкописното отд'Ьление при Етнографския 
музей въ София, изказвамъ искрена благодарность 
за готовностьта, съ която ми услужваха при работата 
ми въ пов'Ьренит'Ь имъ сбирки. Еднакво благодаря и 
на всички лица, които ме улесняваха съ едно и друго 
при моигЬ пътувания изъ Македония пр-Ьзъ 1906 — 
1907, 1912—1913 г. 

София, 9 септември 1915- 

Йор. Ивановъ. 
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11р%дговоръ Ш 

Чаеп шрва. 

I. Образуване на българската народность УП 

1. Заселение на Бапанския подуостровъ съ сдаване У11 

2. Два д^ла балванскн славене ХУШ 

8. Българска държава и народность XXIX 

и. Българет% спрямо чужднт% влияния въ Македония ХХХУШ 
Просторъ на българското племе нзо(^о въ миналото. — Гръцко 
влияние. — Сръбско влияние. — Турско влияние. — Албанци, 
власн и др. — Обсегъ на българет^ въ Македония. 

Ш. Проява на българщината въ Македония ЬХУП 

Български езикъ. — Стремежъ за българска свобода и държава. — 
Името „българинъ^. ~ Охридската българска архиепископия. — 
Първит^ новобългарски писатели с& отъ Македония. ~ Първа 
българска печатница се отваря въ Македония. — Македония 
първа почва борбит^ съ гърцигЬ за български църковни прав- 
дини. — Училио^а и църкви иа българет^ въ Македония. 
1У. Погледъ върху свид%телствата за българщината въ 

Македония ХС1П 

У. Статистика и етнографска карта на Македония . ХСУ1 

Чаеп втора. 

Документи, Л 1^205 1—280 

Показалецъ • .... 281—288 
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Българет* въ Македония. 



Образуване на българската народность. 

1. Заселение на Вадканскнн нолуостровъ съ елавАне. 

Сегашните югослав^нски народи — бъ^[гаре^ сърбо-хър- 
вати и СЛОВЕНЦИ не ех старосед^кщи въ земигЬ^ които оби- 
таватъ; тЬ ех пришелци отъ е^веръ. Не е установено кога 
ех оставили своята северна родина^^) но всички исторически 
свидетелства и нови научни издирвания сочатъ, какво прФп 
УП вЪкъ сл^дъ Хр. ех станали гол^митЬ масови и последни 
нрЬселения на южнитЪ славене отъ Дунава на ютъ.^) 

ЮгославЪнското преселение на Балканския полуостровъ 
е станало въ свръзка съ голямото движение на срЪднеадий- 
ските и източноевропейски народи и съ политическите условия, 
настанали въ византийската империя въ края на старите и 
въ началото на средните векове. Вестготите, които живели 
въ сегашна южна Русия и на северъ отъ долния Дунавъ, би- 
дейки застрашени отъ стремителния напоръ на хунските 
народи, презъ 876 г. подирили гостоприемство въ Византия. 



^ Л. Г. Нндерле, времеви пересе1ен!я Сждвянъ съ севера горъ Кар- 
патсвнхъ въ Венгрш, въ Трудн Х1-го арх. съ^да въ Шев% П, 1—6, въвъ 
основа на археоюгнческн данни, именно гробници, см^та, че въ северно Ма- 
джарсво С1ав%нет^ сл^зжи още въ епохата до Р. Хр. 

*) и К1едег1е, ЗЬтапвкб вгапШШови. 1)11 П. У Ргаге 1906. ~ Ст. Ста- 
нове в и)&, ^ри[им словеиима у У1, У11 и УШ веку, въ Глас Српске кшиь* 
ахадемще Т<ХХХ (1909 г.). — Сжщи, Исторц}а српсхога народа» 2^ ивд., Бео- 
град 1910. — С. Лгебек, ае8с1исЬ1е дег ВегЪеп, Ш. I. ОогЬа 1911. (Сръбски 
прЪводъ на схщото: К. 1иречек, Исторф Ср(5а. Превео I. Радоннк. Вео- 
град 1911). 
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Съ позволението на византийския императоръ Валента тЬ 
минали Дунава и се поселили съ челядит^ си въ Долня-Мизия 
(сегашна северна, придунавска България). Но още на другата 
година мирнит^ гости дигнали ор&жие противъ Византия, въ 
378 г. разбили съвършено императорската войска при Одринъ, 
дЪто загиналъ и самъ Валентъ. Богато вестготит^ опустошили 
византийските области, пр&ъ 402 г. се дигнали въ западния 
д&[ъ на римската империя за нови опустошения. 

Докато да се съвзематъ оплЪненитЪ области, дошла имъ 
друга напасть. Пр^зъ 441 г. миналъ Дунава страшниятъ 
хунски вождъ Атила и съ своит^ пълчища ц&га петь години 
грабилъ, палилъ и обърналъ на развалини балканските земи, 
а аштелите имъ избилъ или отвелъ въ робство. Атила из- 
теглилъ войските си прЬзъ 446 г. и заминалъ за западна 
Европа. Сл^дъ тридесеть години, АтиловитЬ до неотколЪ 
робе — остготите минали Дунава, за да дооплячкатъ онова, 
що било останало. Недоволни отъ осиромашелата Византия, 
презъ 489 г. остготите я оставили и заминали за Италия. 

Освободените отъ германските племена земи на северъ 
отъ Дунава били заети отъ славенете къмъ края на V в. 
Бато техни пъкъ източни съседи се явили българете, по север- 
ните брегове на 9ерно-море. и^ехъ бе повикалъ императоръ 
Зенонъ въ 482 г. за помопщици противъ остготите. Съ 
собственото си име югославенете се явяватъ въ историята 
едвамъ прЬзъ следння У1 в., когато захванали да нападатъ 
византийските области. Въ края на У в. и прЬзъ У1 в. бх- 
дещите югославене образували две големи заселени групи, 
едната среднедунавска, въ некогашна Панония и сегашно за- 
падно Мажарско, другата — долнедунавска, на северъ по 
долния Дунавъ, въ некогашна Дакия (отъ устието на Дунава 
та дори до Тиса на западъ). Панонските славене къмъ сре- 
дата на У1 в. попаднали подъ властьта на аварете (те се 
явиха тамъ въ 568 г.), които владеха тамъ две и половина 
столетия; долнедунавската славенска група била самостойна, 
свободна. И докато панонските славене нападатъ Византия като 
аварски подвластни и заедно съ аварете, свободните долнеду- 
навски славене дбйствуватъ на своя глава; те и първи се 
заселватъ на Балканския полуостровъ, като заематъ по-плод- 
ните юго-източни области, а панонските славене дохаждатъ 
по-сетне и се поселяватъ въ северо-западната часть на полу- 
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острова. За долнедунавскигЬ слав^^не и за тЬхялт^ двиасения 
еж запазени и повече и по- падежни исторически в^Ьсти у гръц- 
ките, готски, арменски и др. извори, като напр. у Прокопиа, 
Йорнанда. Агатия, Менандра, Симоката, стратегията на Ма- 
врикия, географията псевдо-Мойсея Хоренски, Чудесата на 
св. Димитрия Солунски и др. 

Пр'Ьзъ VI и VII в. населената съ славЬне днешня Ро- 
згьния се наричала слав']&нска земя, Славиния (2}хХосб7]уСа).^) 
ТЬ били настанени току задъ сбверния бр^Ьгъ на Дунава и се 
д^или на два гол']&ми д'Ьла, собствено слав'Ьне (2]хХаб7]УоС) и 
анти Скупа1)у казва^ съвр'1менникътъ Прокопи.^) Антит^ били 
грамаденъ народъ съ множество племена;^) т4 държели източ- 
ната страна и допирали до устието на Дунава. Така нарече- 
ните пъкъ славене държели на западъ, въ Влашко и Трансил- 
вания, намирайки се въ общение помеяиу си пр^зъ Карпатите 
по реката Алута и прохода Пределъ. Долнедунавските сла- 
вене живеели заседналъ животъ, имали свои села (х(о|хас) и 
обработвали земята (тойд Ауройд), казва Менандъръ, като го- 
вори за нападението на аварете върху тия славене въ 576 г.^) 
те били организувани въ племена, съ племенни князе. 

Долнедунавци захванали презъ VI в. да нападатъ въо- 
ръжено византийските области главно за плячка и за ловене 
робе, както това вършели въ схщото време прабългарете и 
аварете. Нито войските на Византия, нито множеството укре- 
пления, подигнати отъ Юстивияна I по Дунава и изъ В2- 
трешностьта, могли да спасятъ империята отъ беди. Злочес- 
тините, що търпело византийското население при тия напа- 
дения, еж описани плачевно отъ всички съвременни исто- 
рици. Славенете, следъ като разбивали византийските войски, 
нападали села и градове, залавяли робе, като избивали едни 
отъ техъ, грабели богатства и се връщали задъ Дунава. Случ- 
вало се, славенете и да презимуватъ на византийска земя, 
както напр. станало въ 552 г., когато славене и анти слезли 
да плячкосватъ дори до Солунъ и тамъ презимували. Съвре- 
менникътъ на тия събития Прокопи така завръшва разказа си 



1) ТЬеорЬ. 81тоса11а. Б(1. Воппае, р. 323. 

*) . . , ЗхХа6т7Уо1 %аХ "Аухаа, оТ Ьпкр яотацбу Чохроу ой (1ахр^су т91^ йч^У^д 
^Х^С 15рг>ухх'.. — Ргосор1о <11 Севагеа, Ьа ртегга с^о11са. Е<1. Ь. Сот» 
рагеШ, т. 1, 187. 

*) "Б^/т] х^ *Аухб)у а^хра Гдроухш. I (1 е т, 1ЬШет, III, 23. 

*) Бхсегри е Мепап^п Шз^опа. Ей. Вопше, р. 405 
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за тия многобройни нападения въ своята Тайна история: „Едва 
що ромейскиятъ императоръ Юстиниянъ б^ поелъ властьта 
надъ ромеит'1, Илиривъ^ ц'&1а Тракия, ц&[ата страна отъ Йо* 
нийсвото море та до предградията на Цариградъ, Гърция, 
Херсонесъ, биваха опустошавани току-речи всЬка година отъ 
хунигЬ (българет*), слав^нет*, антитЬ и жителит* имъ тър- 
пяха най-ужасни в^Ьищ, См^тамъ, че при всЬво отъ тия на- 
падения ще ех бивали избивани или плбнявани повече отъ 
200,000 души ромеи, тъй че т^и области заприличаха на 
пустинит* въ Скития". ^) Разбира се, че това число е много 
преувеличено, но то дава да се разбере, колко големи ех 
били опустошенията и колко византийските области ех били 
обезлюдени. 

Начало за заселване на югославЪнете въ земите, що оби- 
таватъ сега, дала самата Византия. За да се избавятъ отъ не- 
прекхснатите нападения, византийците прибегнали край друго 
и до познатото средство въ Римъ и Византия, до дирене съюз- 
ници (ГоедегаИ) между самите варваре, които застрашавали им- 
перията. Императорите отстхпвали обикновено гранични земи 
на своите федерати, чиито князе получавали отъ Византия и 
годишенъ данъкъ (аппопа). Така, презъ 545 г. Юстиниянъ I 
искалъ да отстхпи при Дунава гр. Турисъ на антите, съ 
задължение те да пазятъ границата отъ хуните. ^) Въ визан- 
тийската войска имало цели отреди славенски; между техъ 
некои лица достигнали най-високи длъжности, както напр. 
Хилбудъ (ХЛбобЗсое) Дабрагезъ, (Дабрау11^а$), Сварунъ (Зооа- 
робуас) и др. 

При наследниците на Юстинияна I зачестили войните 
на Византия съ силната Персия. Византийскиятъ отпоръ срЬщу 
славенете ослабналъ много. Особено при императоръ Фока 
(602 — 610 г.), главното ядро на византийските войски отъ 
Дунава като заминало за Персия, балканските земи останали 
открити, и долнедунавските славене почнали да се заселватъ 
въ познатите темъ отъ нападенията плодородни земи на Мизия,. 
Тракия и Македония. Въ времето на Ираклия (610 — 641 г.) 



^) Ш81опа Агсапа. Б(1. Воппю, 108. 

*) Нидер1е предполага тозе градъ да е бшмъ Пиротъ, защото той се на- 
ричалъ ТагНв (81оу. 8(аг. II, 400). Б^^жката обаче у Прокошм . • . 11^ 1с6Х1У 
ДрХо^осУу То6рр1У буо)&а. ^ улХхси, р^у Ьпкр поxа\^Ь^^ 1охроу (Ртос, Ьа ртегга ^ 
11са II, 296) посочва подоженнето на Турисъ отвддъ Дунава. 
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се прибавили и други ' нови врагове на империята, арабит^. 
Тогава Византия, заета въ Персия, Сирия, Египетъ, станала 
арена на грамадни славянски, аварски и др. нападения и гра- 
бежи до самия Цариградъ и Пелопонесъ. Тогава, ще рече пър- 
вата половина на УП в., станало и най-главното пр^селение^ 
на славЪнетЬ на югъ отъ Дунава. Въ арменската география 
отъ С2ЩИЯ УП в. ва това се говори тава: „ . . . Слав^нетЬ, 
като минаха р^ка Дунавъ, завладяха си друга область въ 
Тракия и Македония и преминаха въ Ахаия и Далмация^1) 
Мизия сжщо била вече населена, защото, когато въ 679 г^ 
тамъ дошълъ българскиятъ князь Аспарухъ, той заварилъ за- 
селени племето сЬвери и др. седъмъ славянски племена 
(ИхХаосуЙу 10уйу х&5 Х8уо|х6уа5 ^тгсЗс уеуеЛд). 2) Бакто Ромъния 
въ У1 в. се зов^а Славиния, тава сега и Македония, посе- 
лена съ дошлиг! отъ тамъ славене, се наричала съ това име — 
Славиния или Славинии. Въ 758 г. императоръ Бонстантинъ. 
Бопронимъ водилъ война противъ тия македонски Славинии 
(тЗс5 хахЗс тт^у Махе8оуСау ЗхХаиьуСад). *) 

Въ новото си отечество, на югъ отъ Дунава, дакийскит^. 
славене продължили да жив^тъ по старому въ племенни ор- 
ганизации. Така се явдватъ т^ и въ паметницит']^ отъ онова 
вр^^ме. Въ дакийската група, заселена отъ Морава до Черно- 
море и на югъ до Б&ю-море, влизали сл']^днигЬ познати пле- 
мена: с^вери по източна Стара-планина; седъмь неозначени 
племена въ Мизия (§7ст6с угува! ЗхХаисус&у); тимочане край 
р. Тимокъ; моравци край р. Морава; друговити, сагудати, 
ржхини около Солунъ; струмци по долня Струма; смол-Ьне 
по р. Места между Струма и РодопитЬ; бърсяци въ ср-Ьдня 
Македония отъ Охридъ до Велесъ. *) 

Не били само Мизия, Тракия и Македония наводнени 
отъ славене. СлавЬнетЬ, слЪдъ като опустошавали прЬзъ У1 в. 
Тесалия, Епиръ и Морея*), въ началото на следния УП в. 



') К. Паткановъ, Изъ новаго списка географш, приписнваемой Мойсею 
Хорвнскому, въ ЖМНПр. № 226, стр. 26. 

*) ТЬеорЬап18, СЪгопортарШа. Б(1. Ое Воог, р. 359. 

^ 1^ет, 1ЬМет, 430. 

^) Срв. литературата за тна племена у N ! е <1 е г 1 е, 81оу. в1аго2. II, 415 сл, 

*) Да приведемъ само едно отъ свиА'Ьте1ствата, напр. туй на съвр^мен• 
нпа Йоана Бфески, писано прЬзъ 584 г.: „6ъ третата година сд^дъ смъртьта 
на императора Юстина и пр^ъ царуването на поб'Ьдоносниа Тиверия излезе 
проиетиятъ слав^псхи народъ и оаустошн ц'Ьда Елада, Тесалия и Тракия,, 
завве жного градове и укрепления, опустошаваше, пал-Ъше, грабеше страната и 
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се наставили тамъ вато постоянни жители и владетели. 
Въ хрониката на съвр'&м[енника Исидора Севилски и у про- 
дължителя му знаемъ, че въ началото на Ираклиевото цару- 
ване (610 — 641 г.) слав4нет4 прЬвзели Гърция отъ ромеит4.1) 
Т* станали господаре и на островит4, плячкосвали и Критъ.2) 
И въ Чудесата на св. Димитрид за това четемъ: „Клкто се 
рече, случи се пр'Ьзъ вр^ме на епископскопството на блажено- 
паметния Йоана, когато слав']Ьнскидтъ народъ се подигна . . . 
Т^ опустошиха ц&1а Тесалия, околнигЬ острови и тия на 
Гърция, С2Щ0 Кикладит']^ съ ц'Ьла Ахаия, Епиръ, по-гол']Ьмата 
часть на Илирика и часть отъ Азия."^) 

Слав^&нет']^ въ Гърция се задържали ц^и векове; Морея 
имала изгледъ на славянска область. Епископъ Вилибалдъ, 
който къмъ год. 723 — 728 пдтувалъ отъ Сиракуза за Св. земя, 
отбилъ се въ града Монемвазия въ Морея, която той нарича 
дСлав^нска земя".*) Въ 783 г. Византия устроила походъ 
противъ слав*нет4 въ Гърция. Градътъ Патрасъ билъ отнетъ 
отъ р2БЦ'ЬгЬ на слав4нет4 въ 807 г.; други славянски владения 
тамъ били покорени пр^ъ 849 г., а племената милинпи и 
езерци едва въ 940 г., както за това свидетелствува самиятъ 
византийски императоръ Константинъ Багр^нородни.*) Съ пълно 
право сл4двателно е говорилъ С2бщиятъ императоръ за Гърция, — 
че се е послав^Ьнила цЬлата страна и е станала варварска 
*(1а9'ХаРау8п(] тсДаа т^ Х^Р* ^^^ у^уоуе р^р^арод).*) И аноним- 
ниятъ съкратитель на Страбона, отъ края на X в., казва, 
че въ негово вр1ме Ц'к1иятъ Епиръ, почти ц'Ьла Елада, Пело- 



д 8ав^ад^; той се заседи въ нел безъ страхъ, като че да б^ше негова. Това 
трая четири години, доаато имоераторътъ б^ше ваетъ въ война ср^щу персит^^. 
Д. А. Хводьсооъ, Шк^спя о славянахъ и руссахъ Ибнъ-Даста. Спб. 1869, 
стр. 137; по-добъръ пр^водъ срв. у К1е(1ег]е, 81. 8(аг. II, 207. 

^) „Сцзав шШо (1треп1 НегасШ) 8с]ау1 Огаесхаш Вотап18 1и1егап1''. — 
Моп. Оепп. Апсй. ап^^^ш88^т^ XI, 479. Сащото се твърди и въ Соп1тааио 
Шврапа: „Аипо 1трегИ е^оа (НегосИ!) диаПо, 8с1аУ1 Огюс1ат оссарап!." 1Ь1- 
<1ет, 337. 

*) Ив. Д. Шишмаиовъ, Славянски сеяища въ Критъ. Български ПрФ- 
глед-ь, год. IV, кн. Ш, стр. 79 сл. 

') 'Е^увхо хоСуцу, 0)^ в1р7]хац 1111 х9^^ ход 1у до(^^ х^ цу^''д йшаноп^^ 
*1а>с1ууои, х6 х«5у ЗхХк^ушу кклрЩ^оа. 1^0^ . . . хос1 лОоау х^]У ввххоХСау ха1 хд^ 
1ЩИ. аМ^у У1^оис ха1 х^с 'БАЛо^бо^, 1x1 )1^)у удХ х&с ЕтОЛЬа^ У)}ооос хаХ х^ 
*Ахо^ау тсОоау, Х1)у хв *'Нлв(роу, ха1 х6 тсХвТохоу хоО 1ХХирс1Юб, хаХ |&4ро^ х5{с 
*Ао(ас йхпорЩаои, — Топ^агД, Ое Г11181о1ге рго&пе. Рапв 1874, р. 118. 

*) ^Ад. шгЪет Мапа^квЕаш ш Зи^Ша 1егга**. — Цит. у К1е<1ег1е, 
81оу. 81. II, 435. 

^) Бе ас[т1Ш81гап<1о !трепо, сар. 50. 

<) Ое 1Ьета11Ьав, ИЪ. П, 6. 
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понесъ и Македония били ваети отъ скитит^ САВз^пе.^) Гръц- 
ката власть и църквата сл^дъ дълги борби най-сети^ сполу- 
чили да погърчатъ най-южнит^ славене. Тоя процесъ обаче 
е продължилъ вЬкове, защото и пр4зъ ХШ, XIV и XV в. 
е имало слав'Ьнски селища въ Тесалия, Епиръ и Пелопонесъ.^) 
Общата неволя, що сполети гърци и славене въ турското 
робство, допринесе за окончателното претопяване на тия сла- 
вене, които вече бЪха свързали своит^ сждбини съ гръцкит^ отъ 
които идкпе съ общата в^ра и църковната християнска ут^ха. 

И втората група югослав^не, ср^днедунавската или па- 
нонската, се движела на югъ по с^щит^ причини, които карали 
долнедунавци да минаватъ Дунава. Само че действията на 
първи!^ се насочвали повечето пхти и отъ чуждо побуждение. 
До 567 г. по средния Дунавъ и Маджарско е била държа- 
вата на гепидите, германско племе; въ тая година аварет^ 
превзеха гепидската държава и на средния Дунавъ се настани 
новъ народъ съ други навици и култура, и това трая два 
в^ка и половина. При тия раздвижвания на народите, славян- 
ските племена беха слезли още пб на югъ, до византийските 
предели край р. Сава. Те обаче беха подвластни на аварете 
и своите нападения въ Византия вършеха обикновено съ 
своите господаре, аварете. 

Презъ VП в., когато отбраняването на крайсавските ви- 
зантийски предели бе станало невъзможно, поради войните съ 
персите и арабите, и когато следъ 623 г. князь Само спо- 
лучи да освободи часть отъ панонските славене отъ аварско 
иго, среднедунавските славенски племена се заселиха масово 
въ близките северо-западни предели на тогавашния византийски 
Балкански полуостровъ. Отъ техъ три особено се издигнаха 
въ историята и послужиха като ядра за групиране около 
техъ на другите сродни племена; такива беха словенците, 
хърватите и сърбите. Известията за заселението на панон- 
ските славене на югъ не С2 тъй много и определени, както 
известията за долнедунавските славене. Отъ тия известия 



^) Еоа уОу Ьк 1с&оау *Нпкроу %оЛ *БХХо18а ох<д^ ха1 П8Хо1с6уу12аоу ха1 
МахвдоуСау 22x6601 2ЬсХо16а Н[иупол. — С. МйПег, Оео^п^рМ рт1ес1 шпогев 
П, 674. 

3) В. Васил ьевъ, Сдавлне въ Грецш, въ Внв. врекеняивъ V, 48в сд.— 
Срв. П0-Д01У и нашити документи, № 7, 12, 83, Зв, 195, 200. 
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зиждаме, че панонци засилили своит^ нападения къмъ Италия 
и Истрия къмъ края на VI а, год. 586—87, 798, 600, 602. 
Т^ вече завлад&ш Далмация и се заселили тамъ прЪзъ цару- 
ването на Фока (602 — 610 г.). Тогава пр'Ьвзели и градъ 
Солинъ.1) При следния императоръ Ираклия били заети и 
другит^ С']Ьверо-западни краища на полуострова. Единствените 
в^ти, които дава за това Еонстантинъ Багр^нородни, колкото 
и да носятъ легендаренъ характеръ, с6 пакъ, бидейки сглобени 
отъ по-стари извори, оставатъ надеждни въ своята основа. 
Еонстантинъ БагрЬнородни казва за сръбско-хърватскит^ пле- 
мена и земитЬ, които тЬ заели съ позволението на Ираклия 
(610 — 641 г.), между друго сл^днъото: 

ДърватитЪ жив1ли тогава отвхдъ Богивария (1х&10ву 
ВоуьбарСас), дЬто С2б сега б4лохърватит4. Като се отделило 
ютъ тбхъ едно племе, именно петь братя — Клукасъ, Ловелъ, 
Еосенцъ, Мухло и Хърватъ, и дв4 сестри — Туга и Буга (Бобуа), 
преминало съ народа си въ Далмация и тамъ заварило аваре, 
които влад&ги тая земя. Като воювали н']Ьколко години съ 
т^хъ, хърватите надвили и избили часть отъ аваретЪ, а дру- 
гите принудили да се покорятъ. И тъй, отъ онова вр^ме 
тая страна останала подъ властьта на хърватите... Другите 
пъкъ хървати останали въ старата Франкия и сега се на- 
ричатъ белохървати т. е. бели хървати . . . Хърватската земя 
захваща отъ р. Цетина^) и държи крайморието до границите 
на Истрия, именно до града Лабинъ ('АХбобуоу), пъкъ се про- 
стира дори и задъ истрийската земя; а откъмъ Цетина и 
Хлевяна граничи съ Сърбия. Сърбия пъкъ лежи на изтокъ 
отъ всички други земи, като грандчи на северъ съ хърватите 
а на югъ съ България*»). . . . 

„За сърбите и за земите, които сега (т. е. X в.) на- 
селяватъ. Требва да се знае, че сърбите (З^рбХос) произлизатъ 
отъ некръстените сърби, наричани и „бели*, които живеятъ 
задъ Маджарско, въ земята наричана отъ техъ Бойки (Б&хс). 
Съ техъ граничи и Франкия, а сещо и Белика Хърватин, 
лекръстената, която наричатъ с&що така „Бела*. Тамъ изпърво 
живели и тия сърби. Когато двамина братя, следъ смъртьта 
на баща си, наследили управлението на Сърбия, единиятъ отъ 



>) Срв. К1едег1е, 81от. 81аг. П, 228 еж. 

^ РФжа Детняа протича пр^зъ Босна н отчасти ир^ъ Херцеговина. 

*) 1)е гЬеша^. 30. 
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тЬхЪу като взелъ половината отъ народа, дошълъ при ромей- 
€вия юшераторъ Ираклия. Като го приелъ, инпетаторътъ му 
далъ за живЪние земя въ солунската область — Сервия {'А 
24рбХ1а), която отъ тогава и получила това си име.^) Сърби 
(8егУ1)2) по латински ще рече робе (ЗобХоь); отъ тамъ и »сер- 
вула" (о4р6ооХа) простонародно се наричатъ обувкигЬ на робет*, 
а царвулановци — ония, които носятъ евтени и прости обуща 
(царвули). Това си прозвище сърбиг! с& получили поради 
туй, че С2Б били робе на ромейския юшераторъ. Като минало 
н^кое вр^ме, тия сърби намислили ха се върнатъ въ своята 
земя, и императорътъ ги пусналъ. Но, като припнали р^ка 
Дунавъ, тЬ се разкаяли и замолили императоръ Ираклия, чр^зъ 
стратига, който управявалъ тогава Б^градъ, да имъ отреди 
за заселване друга земя. А понеже сегашна Оърбия и Па- 
гания и така наричаната область на захлъмцит^ и Травуния 
и областьта на каналитит^ се намирали подъ властьта на 
ромейския императоръ, но били опустошени отъ аварет^ (тъй 
като тЬ отъ тукъ б^ха изпждили римлянет^, които сега жи- 
в^Ьятъ въ Далмация и Драчъ), то императорътъ засели сър- 
бите въ тия земи, и т^ станаха подвластни на императора 
на ромеит*".») 

Споредъ това, селищата на сръбските племена пр<Ьзъ 
VII в, се поставятъ отъ всички историци въ вхтр4шностьта 
между Дунава, Морава и Адриятическо море. Проф. Иречекъ 
въ последния си капиталенъ трудъ — История на сърбит^ — 
така опр^д^^ границите на сръбското поселение: „Областите 
отъ скалистите планини на Черна-гора съ тяхната околность 
до басейна на Морава еж най-старата и най-постоянна ро- 
дина на сръбския народъ^, или по-долу: „Отъ слав^нскигЬ 
племена, които с& слезли на Балканския полуостровъ, С2бщин- 
скитб сърби най-напрЪдъ се заселили въ в^трЪшностъта на 
страната; т^ с& жив&ш по-нав2Бтре отъ Дунава и отъ морето 
въ долините на р^кит^ Лимъ, Ибъръ, и западна Морава".^) 
По-късно, както ще видимъ, сръбството се е разширило на 
югъ и изтокъ. 

И така, пр&ъ първата половина на VII в. станали най- 
големите славенски поселения на полуострова. Преселените 



') Посотва се то да е днешньото Серфвдже. 

^ АоОХос = вегт1 

*) 1)е гЬеша!. 32. 

^) С. ^^^ебек, ОеасМсЬ^е дег ЗегЪеп. I, 9, 10. 
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славянски пленена живели тамъ едни напълно подчинени на 
ВизантиЛу други спазвали ивв^тна автономия, трети били фе- 
дерати на Византия, а четвърти съвсЪмъ независими. Това 
положение било нарушено, БОгато възникнали по-сетн^ бъл- 
гарската държава и още по-късно сръбското велико жупанство^ 
които сполучили да отц^пятъ отъ византийската държава по- 
вечето отъ слав^нскигЬ племена. За гор^приведенит^ разни 
видове славянски поселения въ Византия с& запазени изрични 
в^^сти въ паметницитЬ. Така, отъ Чудесата на св. Димитрия 
знаемъ, че въ околностьта на Солунъ жив&ю въ УП в. сла- 
вянското племе друговити, което било подчинено на Солунъ. 1) 
Отъ Тома СплЯтски узнаваме, че князетЯ (дисез 8с1ауогит) 
на приадриятическитЯ славянски племена плащали данъкъ 
на византийския императоръ (а<1 шрега^огеш Соп8(ап11Порои- 
(апит.)^) Македонските славянски племена сагудати, друговити, 
бърсяцитЯ, тия отъ Вилз11ища и др. къмъ края на УП в. 
нападали Солунъ като неприятели на Византия.') Независими 
се явяватъ македонски и родопски славянски племена и по- 
късно. Императоръ Бонстансъ II устроилъ въ 658 г. походъ 
ср4щу гЬхъ; пр4зъ 688 г. Юстиниянъ II направилъ схщото. 
ПрЯзъ УШ в. тЬ още се държели независими; срЯщу тШ^ъ 
се билъ въ 758 г. Константинъ Еопронимъ.^) По-късно, прЯзъ 
904 г. сагудатитЬ и друговититЬ край Солунъ били полу- 
автономни и плащали данъкъ на града Солунъ.^) За незави- 
симите пелопонески славене и за тбхното много късно под- 
чинение на Византия поменахме отчасти по-горЪ, стр. ХП. 

Всички изслЯдвачи по преселението на славенетЬ на 
Балканския полуостровъ, като иматъ пр^дъ видъ множеството 
вести на съвременниците за гибельта на дотогавапшото на- 
селение и славенските местни названия, приематъ, че старин- 
ското население, при заселението на славенете, е било съвсемъ 
загинало или останало като редки острови средъ славенското 
море. Колкото обаче се изнасятъ по-нови данни изъ средне- 



>) Тоа|(аг<], Ве 11и81о1ге рго&пе, 190. — Въ напшт^ доЕументн 76 1, 
стр. 2—8. 

*) ТЬошав агсЬ1<]!асопа8, ШаСопа 8а1оп!и11а. Щ. ВабМ. га^гаЬш 
189^, р. 83. 

«) Тоив^ага, 118 сл. 

«) ТЬеорЬ. Еа. Ве Воог, 847, 364, 480. 

^ Срв. по-дожу докумевтит^ Л 5. 
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вековната етнографи на Балваннт^ ходвото повеже се нз- 
сл^^два духовния н матернаденъ битъ на югосдавЪнскнтЪ народе^ 
тЬхмЕтЬ езици и топонимиата на земитб имъ, толкова биваме 
и по-готови да приемемъ, че мътното население не е било 
съвс^мъ загинало и че въ слав^шската стихия на Балканит4к 
тече значителна струя връвь на траво-илирсхит^ старосед^кп^ 
отъ които едни били чисти^ а други романизувани или ели- 
низувани.^) Това важи за северния и срЬденъ поясъ на полу- 
острова. Що се отнася до юяшия д&гь на полуострова^ 
теорията на Фалмерайера въ ново врЪме получи значителна 
отрицателна поправка. Сега се приема, че Елада не е била 
зал^на съвсЪмъ отъ славянското море и че у морейцит^ ако 
и не чистоплътни елини, елинскиятъ елементъ е наддЬл&гь 
надъ славянския, като е направилъ отъ последния физически 
и отчасти битовоезикови заемки.^) 



^ За осветлението на тоя въпросъ с& необходиин редъ пр^дварите^шн 
нвучваннл отъ равни обжасги. Ту&ъ мимоходомъ искаме да посочеиъ н^аопо 
примери отъ топоннмята, наследени въ българския езикъ отъ ония староседАлщ^, 
които с& произнасяли тия ииена по начина запазенъ у българетФ, а не както 
еж ги изговаряли тогава гърцит^. Старинскиятъ градъ В4ро1а или Вв^|^ при 
Солунъ, познатъ сега съ името Караферия у турцит^ или В^^ю въ ново- 
гръцкия литературенъ езикъ, е запазилъ стария си изговоръ съ I само у бъл- 
гг^рското население въ Македония: Беръ. — Така е станало и съ едноименния 
тракийски градъ Стара-Загора, който въ старобългарските паметници се зове 
Б^рф^и, въ древность Ввр^. — Старото име на р. Марица *Е6рос е запазено 
въ българското име на началенъ притокъ на слщата р^ка — Ибъръ, сащо и 
въ името на село Понбрене; а въ средните векове българет^ еж викали така 
цялата Марица — Ивръ, наприм^ръ у Конст. Костенски. — Тракийското име 
Ра1ридета (= Филиповъ Г1»адъ, Пловдивъ) намираме въ старвгЬ български 
паметници : Паъл^аиж-ц Паъкднвъ или въ по-новигЬ писатели и у народните уст^ : 
Пловдинъ, Плодинъ, Пловднвъ. Всички тия идатъ отъ тракийското РаЬ 
рндета, а не отъ гръцкото Ф1Х11етсоб1соХ1( или отъ турското Филибе.— Тракийското 
Мвосц1бр{оц Мвта|1бр(а (трак. брСа = градъ) въ старобългарските паметници Дймаръ. 
Сегашното Месемврия иде отъ новогръцката форма Мвот)|1^рСа. — Сегашното село 
Башикърово до Пазарджикъ е до местото на тракийската столица (на пле- 
мето беси) Веаварага* — Вопопха у старите българе се е викалъ Бъдумъ. 
Сегашното му новобългарско име Видинъ иде отъ гръцкото Водбут) или Вс8(/у) 
и др. под. Имената Арчаръ (ЕаНапа), Ци(^ръ (СеЬгав) и др. нап(шнятъ е&що 
негръцки изговоръ. 

*) Фалмерайеровото полоакение бе заявено още въ първите думи ца пре- 
говора къмъ съчинението му История на полуостровъ Морея презъ средните ве- 
кове: „Бъ Европа родътъ на елините е изгубенъ!** .. Вае (1е8сЬ1есМ дег Не11епв11 
181 ш Багодра аов^егоКе!), т. е. че некогашното елинско население въ южната 
часть на Балканския полуостровъ загинало съвсемъ. Останките отъ него се 
слели съ дошлите славене. Сегашните гърци говорятъ новогръцки езвкъ, който 
е пропитъ съ славенски елементи. Срв. ^. РаИтегауег, (хе8с1исЬ1е (1ег На1Ь- 
10861 Могеа ^йЬгепа дез Мк1е1аиег8» 81и№аг1 шк! ТйМп^еп 1880, и особено 
въ ХМе Бп(8(;еЬап^ дег ЬеаИ^еп ОпесЬеп, Згаи^^аг! 1836, и др. Правдата по 
по въпроса е представена най-добре въ работота на В. Васнльевъ, Славяне 
въ Грещи. Внзант1Йск1Й Временнвкъ, V. 
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2. Два д^а балкански сдав4кяе, юго-източенъ 
(български) и с^веро-западенъ (сръбско-хърватски).^) 

Славянската обща прародина се поставя отъ сегашната 
наука на с^веро-изтокъ отъ Карпатите. Тя е обхващала сравни- 
телно неголЯмъ просторъ въ видъ на елипса, въ чиито огнища 
леясатъ сега градовегЬ Краковъ и Киевъ. По-рано се е пред- 
полагало, че славЯнегЬ въ своето общо отечество с& имали 
пълно етнично и езиковно единство, но сега езикознанието 
признава, че славЯнетЯ тамъ еж жив^и въ отдЬлни еднакви 
по битъ племена, групирани на два или три хклн. и че твърди 
рано въ техния езикъ еж съществували малки отлики, които 
С2 послужили за зародишъ на диференцияцията на славян- 
ския праезикъ въ диалекти, по-късно отдЬлени въ езици, тъй 
както това е било въ арийското племе и езикъ. Добриятъ 
познавачъ на тая материя, Ягичъ, така завръшва свои!^ из- 
следвания по С2ЩИЯ въпросъ: „Повече отъ правдоподобно е, 
казва той, дори може да се рече, че е положително, какво още 
въ прЯдисторическата доба на славянския езикъ, когато може 
да се допусне единъ славянски праезикъ, ех с&ществували не 
малки диалектични различия. ПраславЯнско езиковно единство 
безъ диалекти въ езика не е имало^.) Съ други думи, когато 
бъдещите южни славЯне излЯзли отъ своята прародина, тЬ 
вече носЯли въ своя езикъ отликите, прис&щи на съответните 
имъ племена. 

Разселението на южните славене (предполага се единъ 
делъ югославене още въ праотечеството) станало главно по 
две насоки, — едни презъ Карпатите проникнали къмъ средния 
Дунавъ, а други край Прутъ слизали къмъ долния Дунавъ и 
неговите устия, въ днешно Влашко, Молдова и Бесарабия. 
Естествено е, че ония племена, които били съседни и по- 
близки въ прародината, вървели пакъ горе-долу по една 
посока и задружно: племената отъ долния Дунавъ проникнали 
въ източния делъ на полуострова, а ония отъ средния Дунавъ 
заели северо-западните му области. 

Питане е, кои именно славене еж се заселили въ Ма- 
кедония и въ каква етнична и главно езиковна близость те 



^ Ивиючаваме въ тоя пр^педъ словинцит^, които нсторичесви не 
првпадатъ въмъ балканските народи ш които за напгая въпросъ нФматъ аначевие. 

*) V. 1ас^1(5, Еш1$е В^гек^^еп. 3. Бше е1п11е1ШсЬе 81аУ1ВсЬе ПгвргасЬе? 
АгсШ? №г 81ау. Р1и1о1о|^е XXII, 38. 
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се нахождали съ другит^ околни славене на полуострова. Отъ 
извазанитЬ по-рано мнения заслужаватъ поменъ три, едното 
на Копнтара, другото на Шафарика и третьото на Дринова. 
Копитаръ изказа предположение въ 1836 г., че Балканскиятъ 
полуостровъ отъ Аквилед (въ Истрия) до Черно-море и на югъ 
«билъ заселенъ изпърво отъ единъ славянски народъ, но по- 
късно, пр^зъ УП в., сърбо-хърватит^ се вмъкнали между него 
и го разд&[или на дв^ на една страна българските славене, 
на друга словинцигЬ.1) За сърбо-хърватигЬ Копитаръ знае отъ 
Конст. Багренородни. Слав^нете въ Македония, Мизия, Пелопо- 
несъ, които били на юго-изтокъ отъ сърбит^, той см^та сродни съ 
словниците. Това мнение е въ свръзка съ познатата панонска 
хипотеза за отечеството на кирило-методиевския езикъ и има фи- 
лоложка подкладка. На следната 1837 г. Шафарикъ въ своите 
81оуап8кб з^агойКпозИ излезе съ по-обосновано мнение. Той 
се бе запозналъ по- добре и съ балканските народи. Той дели 
южните славене на две групи, едната сръбско-хърватска, 
която дошла отъ карпатските краища при Татра и заела 
северо-западната часть на полуострова, и другата, източна 
група, която се отделила отъ руските краища и се заселила 
въ България, Тракия, Македония и Гърция.^) Той се основава 
на вестите за слизането на източната югославенска група отъ 
Блахо-Молдавия, както и на връзката между племенните и то- 
пографски имена у руските и българските славене. М. Дри- 
новъ, въ специалното си издирване — Заселенхе Балканскаго 
Полуострова Славянами, Москва 1872 г., приемаше, че отъ 
славенската прародина отъ време на време разни тамошни 
племена отделяли излишъка отъ своето население за Ю1*ь, тъй 
че югославенете еж смесица отъ различни славенски племена. 
Дриновъ диреше оправдание на своето гледище въ истори- 
ческите вести за нападенията на славенете и за кръстосва- 
нето имъ по разни посоки изъ полуострова. Освенъ това той 
прибегваше и до езиковни наблюдения; звуковото разнообразие 
въ сегашните български и сръбско-хърватски диалекти той 
обяснява съ преплитането на различню^ стари племена. 

Докато обаче на Копитаровата теория липсватъ истори- 
чески вести, на Дряновата теория ех погрепши и филолож- 
ките опори, едно че Дриновъ си служи съ несъществени 

») в. КорИаг, ШавоНи С1о21а1тв. УхпйоЬопю 1836, р. XXX, XXXI. 
^ Р. I. 8аГаг1к, ЗвЬгапб вр18у II, 260 С1. 
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езиБовни особености, а съществените общенародни не изтъква, 
и друго, д^то не му е билъ асенъ въпроса за с&щината на 
езиковното обособление на племената. Дриновъ е ималъ пр']&дъ 
видъ историческите известия за временните нападения на 
славенете, толкова повече, дето повечето отъ известията за 
техното заселение, станаха достояние на науката едва следъ 
появата на неговия трудъ. Сега известните данни отъ исто- 
рията, етнографията и езикознанието говорятъ въ полза на 
теорията на Шафарика, който и по други въпроси се е из- 
казвалъ твърде рано съ прозорливость, ако и да ех му лип- 
свали всички необходими доказателства. Неговото мнение на- 
последъкъ биде подкрепено отъ проф. Нидерле въ капитал- 
ното му дело за Славенските древности; въ схщата посока 
се изказа и сръбскиятъ проф. Ст. Станоевичъ въ историче^ 
ските си трудове. Едипиятъ твърди: „Всичките племена, за- 
селени въ областите отъ Охридъ и Дебъръ, Българска-Мо- 
рава и Тимокъ на изтокъ, били въ тесно сродство отъ ези- 
ковна и етнографска страна^ ^); другиятъ приема, какво „въ 
средата на УП в. свободните слшене отъ долния Дунавъ 
Г2БСТ0 заселили целата източна половина и целия югъ на Бал- 
канския полуостровъ, а аварските славене заселили западните 
и северо-западните краища*'. ') 

Ние, като заставаме на страната на мнението на Ша- 
фарика и на неговите последователи, ще пояснимъ въпроса за 
потеклото на македонските славене, като за тая цель 
приведемъ на кхсо и прегледно съответните по-главни данни. 

Въ науката славенската прародина се представя като 
по-малко, стегнато ядро на сегапгаото разпгарено разположение 
на отделните славенски народи съ техните типични езиковни 
особености. Отъ това ядро русите ех се пгарили на изтокъ, 
западните славене на западъ, южните на югъ. Вълните ех 
вървели масово, на племена по указаните насоки; така е ста- 
нало приблизително и заселението на часть отъ техъ на Бал- 
канския полуостровъ. Мнението на Дринова, че славенските 
племена отъ прародината ех пращали своите излишъци, които 
ех се заселвали дето и да е, не се подкрепя отъ новите 
данни, които имаме за това. Така отчасти ех се двиакели само 



I) К1еаег1е, 81от. 8«аго2. П, 401. 

*) Ставозевн!^^ Истор|дА ^>пско^а народа, 2-о юд., 82. 
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ония друашни, които с& брод&1и изъ Византия пр^^ У1 в. 
за плячка, като се в^стява^ш ту прЪдъ Цариградъ, ту пр^дъ 
С!ол[унъ иди Сердшиц и посогЬ се завръщали задъ Дунава въ 
постоянните жилища на племето. По тид двизкения заключава 
Дриновъ и за пръскането на славянските пленена при окон- 
чателното имъ заселване, а прииЯри тъкмо отъ вторитЯ дви- 
жения не привежда. Еогато обаче прЯзъ УП в. настлшили 
условия за масово, племенно минаване на Дунава въ опусто- 
шената и незащитена Византия, тогава и заселването е вър- 
вело по-правилно. Отделилите се отъ праотечеството сродни 
племена, що заседнали изпърво въ Дакия (отъ р. Тиса до 
устието на Дунава), се преселили въ Мизия, Тракия, Маке- 
дония и Гърция; среднедунавските племена заели земите 
отъ източните Алпи, по Драва, Сава и на югъ до Дукля 
(Черна- гора) и р. Ибъръ. Нема съмнение, това разселване не 
е могло да върви пе идеаленъ планъ, та въ известни области 
ще ех попаднали селища и отъ нееднородни племена, но туй 
еж били изключения. Разделителната линия между двата д&ла 
югославене, западниятъ или сръбско-хърватскиятъ и източниятъ 
или българскиятъ, минавала по Дунава или по Тиса на югъ, 
по Морша на югъ и огъ изворите на последнята отивала 
на юго-западъ до Шкодра на морето. Това може да се 
проследи и по старата топонимия, дЬто с& запазени особено- 
стите на българския делъ говори (ф, жд, "к = м, л^ = фн, 
л^ = ш ж др.): Пеща (шфк), вр^|ло( (&р'кл1ъ), 2]7вУх&ро(10У 
(ОА1АА€ровФ), Л8аахо1>|лх^6у (ЛНкскФВкцъ), Прсабс^уа (Призр-кнъ), 
поменати, съ изключение на първото, въ хрисовула отъ 1019 г. 
На западъ отъ тия места, както ще видимъ отъ историче- 
ските вести, се били заселили сръбсво-хърватските племена. 
Еъмъ българската група с& припадали племената въ Ма- 
джарско, Влашко, Мизия, Тракия и на югъ Македония. Изве- 
стни ех славенските заемки въ маджарски и ромънски езици, 
дето ех отразени явно старобългарските езивовни особености, 
ваети отъ местното славенско население, сега помаджарено и 
поромънчено.1) 



^) Като а^ипфжпа въ Маджарско еега ое окФтап, на първо к^сто 
шито на столицата Пеща (вирк) н н^о1ко още подобни имена въ влтр^ш- 
иостьта на етравата, жато ТеяХу РН^ев, Ша (калки) и Ха^ (гол^хи) Рев^^у, 
Рев1еге, РевЮв, У&гавЛ (Варадвшш»). Мастни имена оъ носовки имаме въ Мшит 
^млд^Г^), Мш1кас8 (мж1м), Ьопка (ажкъ), 1>атЬга?а (дабмм) и др. Срв. К1е<1ег1еу 
8Ьт. в1аг. П, 461. Ето и няколко маджарски думи съ запазени българизми шт. 
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Ето прочее по-важнитЬ доказателства за привадлеж- 
ностьта на маведонсвит^ славене къмъ с^веро-източната бал- 
канска група, доказателства отъ историческо, етнографско и 
езиковно естество. Видехме, какъ пр&ъ VI — VII в. въ областьта 
Дакия (сегашните Бесарабия, Молдова, Влашко и Трансил- 
вания) жив&га така наречените свободни славене, а на западъ 
отъ т^Ьть срЬднедунавскит]^ или аварски славене. Свободните 
славене се преселили въ първата половина на VII в. на югъ. 
Скоро слЪдъ преселението имъ това събитие било записана 
въ арменската география на псевдо-Мойсея Хоренски отъ 
670 — 680 г. така: „На югъ се намира собствена Тракия, а 
на с^веръ е голямата страна Дакия, въ която живЪятъ 25 
племена слави. Техните м^ста заеха съ война готите, които 
беха дошли отъ островъ Скания (Скандинавия), наричанъ Гер- 
мански Гемиусъ. Но славите като минаха река Данай (Дунавъ),^ 
заеха си друга область въ Тракия и Македония и проник- 
наха въ Ахаия и Далмация." 1) Тукъ требва да забележимъ, 
че въ тая география балканските области ех: Дакия, Тракия,. 



ЖА, я^у л, "к: то$(оЪа (маштсх^) шегв^уе (мсжда), гог8(1а (р^^жа*)^ 1епс8е (аашта)^ 
1^пс8а (ажшта), вгегепсае (гкрлштА), оп1юк (жтккъ), Ьо]опа (БАЖА'к), йощл (а^м-а),^ 
^ошЬа (гжба), ^а1отЬ (голжБк), ^оготЬа (гржгк), копс1ог (кжАр'к), копко1у (кжкоАк), 
кошропа (КЖЛ0Н4), копсг (кжс^), когоп^ (кржгк), 1апка (ажка), шипка (мжка). 
аЪгопсв (фсржчк), рапк (пАжгк), рагапсво! (п«ржчнтн), вхотЬа! (слбота), сгошвгеа 
(сжс'кА'к), о(готЬа (тр;км), $егеп<1а' (г^ада), р4а(бк (плл^ъгъ;, тепй (рлд-к), вхеШ 
(сБАТк) и др. Срв. Ег. М1к1о81сЬ, Б1е 81аУ18сЬеп Е1етепге 1т Ма^апвскеш 
^1еп 1872, въ ВепквсЬп^п ва Виевската Акад. XXI. — 0. Ашботъ, Н%- 
свольво 8аи^тав1й на сочввевхе В. И. Лгвча объ встор1и провсхожден1д цер> 
коввосдавявскаго язнка, въ Изв^спд отд. р. ез. и елов. УП (1903) книга. 4, 
стр. 246 сл. 

Още по ипого еж ромъвскит^ м^стнн имена и думи, коитч) съдържатъ по- 
добни българизми. Ту&ъ требва веднага да прибавимъ, че ние се държимъ от- 
части Карпатската теория за прародивата на ромънегЬ, а не съвс^мъ о Рее- 
леровата, който приемаше, че отъ ТралвовигЬ колонии и романизувани дакв 
е останало нищо въ Карпатит^ ел^дъ изпразването на Дакия отъ Аврелияна 
въ 271 г. и че сетн^ сл. се доселвали тамъ власи отъ България. Въ ромън- 
ския сзикъ има българизми стари и нови; посл^днит^ отразяватъ ср^Ьднебъл- 
гарски езикъ. Тукъ ще посочимъ за показъ само н^Ьколко: ртпс1^( (г^аа^), ^пвас 
Ггжсъгк), соМп^в (отъ кфлада), т&пЛга (отъ мждръ), тапс& (мжка), о$1шс1& 
(огААДААо), г1пс1 (^АА*^)) 8Йп1 (свлтъ), всашр (скжяъ), 8(1д]еп (сАЖк1Гк), 8Ш1Ъ1(1а 
(сжбота) и др. Срв. повече у М1к1о81сЬ, Охе 81аУ18с11еп Б1етеп1е ш Вита- 
швсЬеп, въ ЬепквсЬпАеп на Виенската Акад. ХП, \^1еп 1862. — А. ВуЬао, 0!е 
а11еп Ка8а1уока1е 1п с1е11 вктгвсЬеп БИешеп^еп дев Вшп&швсЬеп, въ Рйп!1ег 
^аЬ^е8Ъе^^еЬ1 с1е8 1п811Ш18 №г гит&швсЬе ВргасЬе ги Ъехрг!^. ^^е^рI^^ 1898, 
р. 298 сл. — А. И. Яцимирск1й, Славянсия 8аимствован1а въ румннскомъ 
лзик^, въ Оборникъ статей посвящевннхъ Ламанскому 11, 792 819. — Сащв, 
въ Оборникъ учепиковъ и почитател ей А. И. (Зоболевскаго. Спб. 1905. 

') К. Паткановъ, Изъ новаго списка географ», приписнваемой Моисе1>' 
Хореискому. ЖМНПр., № 226, стр. 26. 
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Македония, Далмация и Елада; Мизия е влизала въ Тракия^^) 
и отъ Давия се е минавало направо на югъ въ Тракия. Съ 
други думи струит^ пр^еленци, що заселили Мизия, Тракия 
и Македония, ид&ки отъ едно огнище^ отъ сегашните 
влашки земи. 

Въ Чудесата на св. Димитрия Солунски, които еж тъй 
ц^нни съ исторически посочвания за македонските слав']^нски 
племена, се говори при събития отъ У11 в. и за племето 
ржхини (ТоухСуос) при Солунъ, което се намирало на западъ 
отъ своигб със4ди струмски славене (о1 бтсб тоО Зтро^лЛуод).^) 
Въ схщия изворъ и у Йоана Каменната на западъ до рж- 
хинит^ се поставя славянското племе сагудати (2ауо1>- 
Ь&хо1). Тия македонски племена, ржхини и сагудати, били отъ 
сжщото онова ядро, което дошло отъ Влашко, като минало 
пр*зъ България, както туй знаемъ отъ намЬреното въ свето- 
горския монастирь Еастамонитъ изв^тие. То гласи така: 
„Пр^ъ дниг! на неблагочестивитЯ ромейски царе иконоборци^ 
които вод^^ха война противъ светитЯ икони, народитЯ отъ 
дунавските краища, възползувани отъ безначалнигЪ времена, 
тъй наречепит* ржхини (Тт^х^уос) или по-просто влахо-ржхини 
и сагудати (2ауоо8с4тоь), като завладЬха България и се раз- 
шириха малко по малко въ различни страни, завзеха и Маке- 
дония. Най-после тЬ дойдоха и въ светата гора Атонска съ 
всичките си челяди, защото нямаше кой да имъ се опре или 
да воюва съ тбхъ. СлЯдъ няколко врЯме светитЯ отци ги 
огласиха съ евангелско учение, тЬ повярваха и станаха съвър- 
шени християне."-^) 

Охридскиятъ архиепископъ Теофилактъ, отъ края на XI в., 
като говори за преселението на славенетЯ въ Тракия, Маке- 
дония и Илирия (Албанско), изрично посочва, че тЯзи славене 
(той ги нарича вече българе, както въ негово врЯме се зов&ш 
славЯнетЯ въ тия краища) се преселили не изъ Панония, а 
отъ Скития, отъ къмъ Русия: „Когато, казва Теофилактъ, тоя 



^) Срв. Армянская географ1я У11 в^^Еа по Р. X. Текстъ и переводъ. Из- 
даяъ К. П. Паткановъ. Спб. 1877, стр. 18—22. 

») Тои^агс!, 148, 160. 

») П. Успенск1й, Истор1я Авона Ш, 311. — Йор. Ивановъ, С-Ьверна 
Македония, 67-68. 

Оисачътъ на изв1(стието, гръвъ и явно почитатедь на иконитФ, поставя 
тенденциозно тая здочестина - заселението на рАхинвт^ при Солунъ, въ VIII в., 
въ времето на ивовоборцитЬ, вогато се знае, че рлхинит* били тамъ и 
прФзъ УИ в. 
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|Гародъ (думат» е за аваретЬ) се ютепи^ дойде другъ още ио*- 
дедзавоаенъ и свир^пъ, тава нареченятЬ българе ( = сдаване)» 
отъ сви!Гскяг6 пр^дбли . • • И понеже поворнха цялата Шжрсва 
4)трана) старата Македонна дорн до града Солунъ и 
часть отъ Тракия, именно около Боруй, вазвамъ, и Филипополм, 
шшто и планинските до т^^ъ местности, т^ се настаниха 
тааъ като сжщвшске шлтежя^^^) 

Къмъ старобългарския пр^вОдъ на Манасиевата хроника 
еж прибавени кратки бЬл^аски отъ българската история. Въ 
една отъ тЪхъ се говори за първо заселение на славЬнет^^) 
на югь отъ Дунава. То станало въ времето на императоръ 
Анастасия (491 --51 8 г»). ПрЬоелейцитб минали Дунава отъ 
Влашко при Видинъ я се поселнлж въ Македония, въ Долнята 
земя Охридска. ^) Ето това свидетелство по пркпшс9^ въ Мо-^ 
сковската Синодална библиотека: При '*внаетасТи ц^и начАШж 
Биъгар! по1Л1ати зшма С1А, лр'кш1АШ1 1) Б1кдин'к и пр-кжд! 
иачАш(|) по1Л1ат! Домал з1А1а Ф^рИА^каж и по тол1Ъ сиа 

В1Л1А ВЪСА.^) 

]^наввит1 племенни и топографски названия въ 
рускит^, българскитб и македонски земи подкрЬпватъ сжщо така 
мнението за българомакедонско единство и за някогашното 
съседство съ рускит^ племена. Познато е, че прЯселенцигЬ 
яосятъ въ новото си отечество имената на своитЯ племена, села» 
градове, рЯкн, планини. Добъръ прим^^ръ имаме отъ българскитЬ 
волонисти въ южна Русия. ^) Б^наввитЬ имена обаче въ двк 
отдалечени една отъ друга славянски области не винаги по- 
сочватъ връзката между жителитЯ имъ, защото едни отъ наз- 



1)ТЬеорЬу1ас1< Швеопа таПуп! XV тапугшп, Рв1г. с^. I. СХХУ1, 
со1. 189. Срв. повече по-дсиу, при документнт^, № 4. 

*) Въ текста е казано българе, както се нарй^азса тогава бъ1га|кжвтй 
славене. Но че тука не е дуна за Аспаруховскнт^ 11ра(Иагаре, явно е отъ епо- 
хата, за която се говори, около 500 г., когато пъкъ Аспарухъ нинаяъ Дунава 
1ъв7д г.; кпрочекъ ва Аспа|^у1а себ^^ял нзркчно н во-доду въ хрониката, ва 
■адлежното м'Ьсто. Ако ли пъкъ отнасяне н8В'Ьетието за българет^, а н^ за 
елав^нет^, тогава требва да приекенъ, че прабългаре се заселили въ Охридско 
оце около 500 г., близу два гЬка прЬди Аспарухъ да мине Дунава. 

*) Подъ Долня земя Охридска авторътъ ще е раабиралъ Македония. Така 
и въ грамотата на Константина Ас^ня отъ 1277 г. царьтъ казва за себе си: 
„като дрйдохъ въ Долня земя... въ Скопье^ (е^мъдом ч[#в ми жъ Долнжа* 
Ьш*АА... мл връА'к Б||р*яи1гк ■#'км« Окопни г^. — Г. А. Ил^инск1Й, Грамоти 
Болгарскихъ царей. Москва 1911, стр. 15^113). 

*) Срв. текста въ Мсб. У1, 328; Иор. Иванов ъ, Български старини, 
стр. 145. 

^) Н. С. Державниъ, Болгарск{я колои1М въ Росс1и. Томъ I, Софи 
1914; т. П, Петроградъ 1915. 
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шнията ех общесдав^нски. Само тогава, когато имаме исто- 
ржческж вЬстЕ за пжтя на ии^тно щИЬселенже^ когато имаме 
^шювна бливость между ^^ дадечня групи и когато общит^ 
имена се явяватъ по-много на брой, въ такъвъ случай еднак- 
вите олеменни и мастни имена тр^ва да се иматъ пр^дъ 
видъ при научнит!^ осветления. А тъкмо такъвъ е случаятъ 
съ старото население, което живеело и се движело по линията 
Русия — Влашко — България — Македония. 

Така, сръбско-хърватската група не спазва широко единство 
въ племеннитЬ наювания съ източната група; такъво единство 
личи но-много между племената въ русгатЪ, български и ма- 
кедонски области. 7 русите, въ Несторовата летопись, знаемъ 
племето сл^вНкни, идНкж! нин'к Швгородъ. Земята на посе- 
тените отъ Русия въ Влашко племена тгрЪлъ У1, У11 в. е поз- 
ната съ общо име ЗкХаисуСа; по-късно, въ У II, УШ в., съ 
т(юа название се именуватъ македонсшгге и родопски сла- 
вене ( . • • Х1^у МахзЗоуСау 2хХаису(а(), дошли отъ Влашко; 
земите пъкъ на гръцкитб славене носятъ името 8с1аУ1ша още 
по-късно. 

Еднакво съ името на руското племе с'кв1ри, за които се 
казва, че Нкд^шд пр Д|сн'к и по 0|Л1и и по &1$л*к, е и пле- 
мето се вери (24^р81;), което въ 679 г. живело въ източна 
Стара-планина. 

Руското племе слюлин! съ града (глюлснкск!^ ни науме- 
ватъ за македонско-родопското племе смолен е (2\1оХв&уо1\ 
което въ УШ — IX в. намираме по р. Места, между Родопите, 
Струма и Вело море.1) 

Руските др1говичи, които живели Л11ЖЮ Притткю и 
Двиною (у К. Вагренородни познати съ името Ароиуоо^Схоа), 
напомнятъ македонските драг овити или друговити (Ароо- 
"^'оорСхаь), които населявали отъ У1 — X в. при Солунъ, а въ 
ХШ в. Хоматианъ ги поменава и около Тетово, въ северна 
Македония.^) 

Името на руския градъ Плксковъ (въ новгородската ле- 
топись подъ г. 1136), сега Псковъ, напомня старата бъл- 
гарска столица Пльсковъ (ПХСахора, Шаха у византийските 
писатели и каменните надписи) въ северо-източна Вългария. 



^) Йор. Ивавовъ, Български старини иаъ Македония. София 1908, 
•стр. 1—6. 

')^. ТотавсЬек, 2аг Еап<]е <]ег Н&т118-На1Ъ111ве1 II, 80. 
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Името на русвит^ градове Ий^тслАклк и П^р^мслдвьцъ 
ср'Ьщаме у едноименните ПрНкслдвъ, столицата на първото 
българско царство и Пр-кслдвкцъ на долния Дунавъ и др. 

За единството между даквйСБит^. траво-мизийсви и ма- 
кедонски славене говорятъ още по-р']^шително езиковнит^ 
данни. Едни отъ тия данни се съдържатъ въ кирило-мето- 
диевския езикъ на солунско-родопскитФ славене отъ IX в.,, 
други намираме у слав^нскигЬ писатели въ България и Ма- 
кедония отъ X, XI в. или у чуждигЬ паметници. Тия иЬсти 
доказватъ 1) че около X в. македонските славене еж говор&ш 
езикъ съ характерни особености, присжщи на говора отъ из- 
точната югослав^нска група, що 6% заселена въ Дакия, Мизия, 
Тракия и отчасти Морея и 2) че тоя езикъ се е различавалъ 
значително отъ сръбско-хърватския въ даденото вр4ме. Докато 
езикътъ на източнигЬ югославЬне е билъ почти еднакъвъ съ 
езика на сърбо-хърватит^ въ своя лексикаленъ и синтактиченъ 
строй, а отчасти и въ формит*, имало е характерни отлики 
въ вокалната и консонантна система между дв4гЬ групи. До- 
като източната група строго пазела кирило-методиевската упо- 
тр'Ьба на звуковетЬ -к ( = а, еа, 1а), л, а, ъ, к, ти, ц| (отъ 1)), 
жд (отъ йз), западната, сръбско-хърватска група въ X в. вече 
е знаела други съответни звукове: -к^е, л^у, А^ = е, ъ и 
ь~Тк, 1к1 = и, Ц1 = Ь, жд — ^, както това добр-Ь изтъкна сръб- 
скиятъ филологъ Л. Стояновичъ въ академическата си р^чь.^) 
Н'Ькои отъ тия звукове на източната група С2 запазили стария 
си пзговоръ^и въ сл4днит4 XII, ХШ в4кове, а други го пазятъ 
и до день днешенъ. 

Ще приведемъ примери отъ езика на македонските сла- 
вене и то за ония звукове, които еж могли да бждатъ прЬ- 
дадени у гръцкигЬ писатели съ гръцки букви, както напр. 
за "к, за л^ и др. Македопцит']^ н^Ькога еж изговаряли 'к = а, 
еа 1а; така го б&1ежатъ и гърцит^ В'Ь съответните мастни 
или личпи македонски имена. Въ единъ хрисовулъ отъ 982 г. 
за земи при Йерисб, на Халкидическия полуостровъ, единъ отъ 
славенскигЬ свид^Ьтели е подписанъ 1:^1иоХ&о\) тоО Дес^тхоо вм. 
Д-ктко.^) Въ известния хрисовулъ на Василия Българоубиецъ отъ 
1019 г. намираме така предадени македонски местни имена 



>) Л>. Сто^ановн)&, Приступна акАдемска беседа. Г^ас ЬП, 14. 
*} Срв. документите, № в. 
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съ -к: Д'кволъ — ДеАбоХс, Прогккъ — Прбоахо;, ПрилНкпъ — 
Прйатсо;, 0;|^т*кскд — 2оиут(аохоу, ПризрНкнъ — Прс1^8р1^уоБ^ 
Въ хрониката на Скилица отъ XI в. срещаме предадени: 
ПрилНкпъ — ЛрСкапо^^ Б'клдсицд — ВаХаоСх^а, Прогккъ — Прб- 
аа%о^^ Призр'кнъ — ПрсоЗСауа, името на скопския български 
войвода Коит-кх^-— ВоСхс^хо?. Въ съчиненията на Теофилакта 
Охридски отъ края на XI в. името БрНкгдлкницд е пр^Ьдадено 
съ ВрауаХ'У]у(х^а. Въ практикона на струмишкия монастирь 
Св. Богородица Велюшка отъ 1152 г. ср']&щаме м'Ьстни и лични 
имена при Струмица, пр']^дадени така: АНксковицд — АеаахобСт^ос^ 
А'кпица — ЛеатсСх^а, ДрНкново — Дрейуороу, Бр'кзкникъ — Мтсреао- 
V(x, БНклннъ — В6АXу]V.1) Дим. Хоматианъ отъ началото на 
ХШ в. пр^Ьдава македонския градъ ХтНктово съ Хтв^тобо. Въ 
поемата на Мануила Фила отъ 1305 г. българо-албанскиятъ 
градъ Др'кновкскъ е поменатъ като Ареауобсохб^.^) Въ единъ 
гръцки хрисовулъ отъ 1321 г., що засега мФста въ Епиръ, 
имената Др'кново, ТръстНкникъ еж пр'Ьдадени съ АрЕ(^сVобоV^ 
ТрсотеауСхоу.*) 

Любопитно явление представя цинцарскиятъ езикъ въ 
Македония и Тесалия, както и новогръцките наречия, които, 
бидейки още отдавна въ съседство съ слав^нет^, възприели 
отъ посл-Ъднит* редъ думи. Въ тия заети думи е запазена 
старинското славянско произношение напр. на Нк като щ еа. 
Цинцарет* казватъ на Прил'кп'к — Шрляпъ, на Пр'кспа — 
Прейспа, невеаст (н»'кста), змеана (изл1'кнд). стреаха (стр-кхл), 
сеаверле (с'кв1ръ, сЪверенъ в^търъ) и др. Такива примери 
дава и новогръцкия езикъ: аахрьАх^^ (^Р^^хл), тоаЩХл (ц-к» 
дило), аауб; (скно), 2у8(^с^схо (бнНкжникъ, висока планина въ 
южна Македония), ХР*^^? (ХР''^"'*^) ^ ДР- Албанцит* зоватъ 
единъ градецъ на югъ отъ Корча — Леасковикъ. 

Въ старит^ славянски мастни и др. имена въ Македония 
виждаме л^ произнасяно като носовка. При Солунъ се на- 
мира градецътъ Лхгадйна (отъ лл^гк). Носовката въ името 
е запазена въ сегашното гръцко име Аауус^За, както и въ 
паметницит* отъ XIII в., дЬто се поменава то, папр. у визан- 
тийския историкъ Акрополита, въ едно писмо на папа Ино- 



^ 1и ТеШу Ъе топавг^ге де Но1ге-1)атв де ТШ^, въ Изв*ст1я Русскаго 
Арх. института въ Константинопод^ У1, 34—46. 

•) Лопаревъ, Ви8ант1ЙСЕ1Й подтъ Мануидъ Филъ. Спб. 1891, стр. 63.- 
«) 'Арабаухьубс, Хроуо^рафСа х^С 'Нл*(рои. 'Еу 'А^усос» П, 804, 306. 
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кенти Ш, дЪто стои епископъ Ьап^аг<1еп818 подъ солунскЕД 
хнтрополитъ.1) Квяяъть на (шшбнското племе ржхини при 
Солунъ пр^^ УП в. се наричалъ Пр'квждъ, или както се 
пише името съ носовка въ Чудесата на св. Димитрия: Пв^ 
6о6уЗо$. При Йерисб, на Халкидическия полуостровъ, се поменава 
прЪаъ X в. хительтъ славЪнинъ Р^кдвинд (Р(луух(х&У1)^а).^) 
Въ сЬверна Македония се поменаватъ въ хрисовула на Василия 
Българоубиецъ отъ 1019 г. Горня и Долня Олт^^ска (&у(о 
ха1 >с(1х(о 2]оиу$^ахоу). Най-добро доказателство за единството 
на македонското население съ източната югославЪнска група 
даватъ и сега запазените м^тни имена съ носовки въ Ма- 
кедониЯу както и ц&га говори, които широко употрФбяватъ 
носовнигЬ рефлекси на ж и а. Тия говори държатъ сега дЪ 
по-пълно, дЬ по-слабо най-южния поясъ на славянската говорна 
область въ Македония, въ Солунско, Воденско, Еостурско, 
Борчанско. Н'Ьма да привеждаме тукъ познатитЬ въ науката 
множество думи съ назални остатъци отъ л^ и а въ тия 
говори, а ще посочимъ само няколко до сега запазени мастни 
имена, едни малко, а други никакъ неизтъквани въ науката. 
Въ околностьта на с Сухо (Лхгадинска околия) еж познати 
м^тноститЯ: Глъмббкъ-долъ (отъ Глл^бокъ), Ерембйчекъ 
(оть мрАБк). Въ околностьта на с Зарово (Лжгадинско) има 
старъ П2ть, наричанъ Желез&рскъ10 пънть отъ (п;|^тк). 
Въ Лжгадинско има турско с. Л&нджа (отъ лл^гъ). Въ Гев- 
гелийско има с. Дамбово (дл^вово); така го наричатъ соб- 
ствено турцитЬ (Дамбова), които еж запазилия стария изговоръ, 
а българетЪ, подъ влияние на еволюиралия свой говоръ, изго- 
варятъ Дабово. Въ Воденско има селце Б^ндрево (отъ 
к;^ръ), наричано и Б^древо. Въ Байларско има с. Р&нци 
(отъ Фрл^зи) или у турцит^ Франкочъ. Въ Бостурско има 
села: Д1мбени (отъ Джб1ни), В^мбелъ, Л1нга (отъ ллгк 
или ал^ка). Въ Пр'Ьспанско намираме: с. Глъмббчани (отъ 
глл^воШк), с. Р1мби (отъ р^БЪ?), с. Л1нгъ (отъ ЛЛ^Гк), 
с. Бъмбъки, с. Бондороби. Въ Борчанско с Ръмбецъ и др. 
И по консонантнитЪ групи ф и жд старото славянско 
население въ Македония съставя часть отъ източния (бъл- 
гарски) югослав1нски дЪлъ. М'ЬстнитЬ стари имена ни даватъ 
примери. Въ Братовско м^тность Пбщникъ, позната оп^е 



>) 0. ТаГгаИ, ТЬеаваюохчие аа ХЛГ« в1Ме. Рап1 1918, р. 92. 
^ Срв. доЕумевтжгЬ, ]^ 6. 
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въ 1341 г. съ това име^), ^^ Дебърсво вма с Гр&жданву. 
въ Бичевско с. Бърждани, въ Тиквешъ с. Рожденъ, въ 
К7]фпко с. МеждурЪвЪу въ Кюстендилско с. Грак&ждано, 
с Ръждавица, въ Осоговско с. Сажденивъ, въ Прасна 
с Граждино, планината между Малешевсво и Петричъ се 
нарича ОгражденЪу въ Скопско с. Маджари, въ Прил^^псво 
с Бривогащани, с. Пещерица, с. Пещалево, въ Охрид- 
ско с. ПешчанИу въ Мориовско с Пещани, въ Тиквешъ 
с. Пещерница и др. И въ със^днит^ албански земи сре- 
щаме с. Гражданъ на югъ отъ Мокра край р. ДЪволъ, 
с Пещянъ и с. Саждани по спусъците на планина 
Томоръ и др. 

Шма да привеждаме други примери отъ по-далечни 
краища въ Албания, Бпиръ, Тесалия и Пелопонесъ, както и 
други примери отъ новогръцкия езикъ, защото т^ не зас^гатъ 
пр^ко нашия въпросъ. По т^хъ вече има и доста писано^). 

8. Българска държава и иародность. 

Прабългаре зовемъ оня воинственъ турански народъ, 
часть отъ който пр^ъ 679 г., на чело на своя вождъ Аспа- 
руха, мина долния Дунавъ, разби византийските войски и 
турна начало на нова „българска'' държава на Балканския 
полуостровъ. Съ своята мощна военна уредба прабългаретЪ 
включиха постепенно въ своята държава, било доброволно, било 
принудително, враждуващите србщу Византия славянски пле- 
мена на югъ отъ Дунава, именно юго-източната имъ половина. 
Благодарение на голямата численость на славянското насе- 
ление и благодарение на християнството, което особено спо- 
магаше да се слЯятъ завоеватели и подчинени, малобройната 
сравнително орда на АспаруховитЯ прабългаре се стопи и по- 
гълна отъ славЯнетк И вм^то отд^лнитЯ мастни племенни 
названия, като сЯвери, смолЯне, струмци и др., славЯнетЯ 



') Йор. Ивановъ, БъиарсЕН старини, 246, 24в. 

*) Рг. М1к1о81сЬ, ГКе |1аУ18сЬе11 Е1етеп1е ип КеартесШвсЬеп, въ 
8Н2Ш1^Ъ. на Виенската авадемил, ЬХШ. — Д. Матовъ, Гръцко-бигарски 
студии, въ Мсб. IX, 21 С1. — 0. Меуег, КепртесЬхвсЬе З^асИеп I, П, въ ЗН- 
ипп^Ъ. на Виен. академия, СХХХ, СХХХ11. ~М. Фасмеръ, Грекославявсид 
9ТЮДН, въ Известия отд. рус аз. и елов., XI, ХП. — Гильфердингъ, Со- 
браше сотанеиШ, I, 261— 296. — П.А. Лавровъ въ реценвидта на А. Л. Пого- 
дииовъ трудъ, въ ЖМНПр. 1в 886. - Ст. Младеновъ въ рецензия на Ла- 
вровата рецензия, въ Псо. ЬХШ. — N ! е д е г 1 е, 81оу. 8^а^. II, 441 сл. 
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приеха общото обединително политическо име на завоевате- 
лите „българе", като запазиха изобщо своята битова особе- 
ность и славянски езикъ, досжщъ така, както стана съ фран- 
ввтЬ въ Галия, съ варязит^ въ Русия и пр. Докл^ е траяло 
д&ЕОто на асимилацията, често пхти сла^негЬ се помена- 
ватъ 0ТД&1Н0 отъ прабългарет^; особено отд'&|[но се поменава 
1лзъ1къ с/1ов'кнкскъ, на който се разви и голяма книжнина, 
възприета най-сетн^ заедно съ съответния езикъ отъ прабъл- 
гаретЬ. А когато асимилацията бЬ завършена, тогава общиятъ 
^икъ взе да се нарича и той съ държавното име „български'', 
при все че се различаваше съвсЬмъ отъ езика на „прабългарет^''. 

По потекло прабългарете припадатъ къмъ среднеазият- 
ските турански народи, които живеели като помади ското- 
въдци и говорЬли тюркско наречие. По битъ, езикъ и органи- 
зация тЬ били сродни съ хуните, хозарете, куманете, съ се- 
гашните чуваши на Волга и др. турско-татарски народи. Въ 
родослова на своите князе, запазенъ въ славенски преписъ, 
прабългарете поставятъ за пръвъ свой царствуещъ родона- 
чалникъ силния царь Атила, сетне неговия най-малъкъ синъ 
Ирникъ и т. н. до Аспаруха.1) 

СлЬдъ разпадането на хунското царство въ V в., пра- 
българете се вестяватъ въ края на с&щия векъ като само- 
стоенъ народъ на северъ отъ Дунава. Въ 482 г. се поменава 
за пръвъ пжть техното име, когато византийскиятъ импера- 
торъ Зенонъ ги поканилъ за свои съюзници противъ остго- 
тите.2) Презъ следния VI в. прабългарете нападатъ често 
на югъ отъ Дунава и опустошаватъ земите отъ Цариградъ 
до Термопилите. Те се явяватъ тогава било сами, било за- 
дружно съ славенете, съ гепидите^ съ аварете. Понекога ви- 



*) Въ прабългарския родословъ имената на Атила САтгСХа^) и сина ку 
Ирнакъ (^уо^Х) 'НруОс у Приска; Нетас у Йорнанда) с& пр^дадени съ: Лжи- 
т^х^АЪ) Н^ингк. Ориенталистътъ Марквартъ и византологътъ Бьори приематъ, че 
речените гасена въ родослова ще да сочатъ Атила и сина му. Срв. 3. Маг- 
дааг1, ХИе СЬгопоюв^е дег аНШгювсЬеп 1п8с]1п^11. Ьегрп^ 1898, р. 75, 111, 
112. — 1дет, 01е аиЬа1б;ап8сЬеп Аивдгйске ш (1ег ХпасЬгШ топ Са1а1шг ипд дег 
аиЪи1ап8сЬеп Раг81еп1181е, въ Изв^стхя Русскаго Арх. инст. въ Бонстантиио- 
пол^, т. ХУ, б, 22. — 3. В. Вагу, ТЬе С11гопо1об:1са1 Сус1е еГ (Ье Ви]^апап8, 
Вуг. геНвсЪпЛ XIX, 135—136. 

И маджарет'Ь въ своит^ легендарни хронижи см^татъ Атила за свой 
родоначалннкъ. 

•)...(&€ Ауофсаод^уаь тду 2>{у(1)уа хдхв лрбЬхоу тоОс хоЛоо^иуоос ВооХ- 
то1ро1>с 91^ ооцршхСосу лрохр1фаодш. — 1оапп18 Ап110с11еп1 Рга^теп1а, въ 
Рга^тепи М8Юпсогит (ггасогшп. Б^!. ВИо^ ГУ, 619. 
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шнтийцит^ прибягвали до тяхната помощь и желаели да ги 
направятъ свои федерати. Едно отъ прабългарските племена, 
кутургуригЬ, по покана на Юстинилна I, се заселило съ фе- 
дератски задължения въ Тракия.^) Критическата прец']Ьнка на 
известията за българетЯ у Никифора и Теофана, въ армен- 
ската география и др. дава да се приеме, че прабългарската 
държава по-рано била на сЯверъ отъ Черно и Азовско мо- 
рета и по рЯкитЬ Донъ и Кубанъ. Подъ натиска на хоза- 
ретЬ, прабългаретЯ избягали на западъ, но тамъ попаднали 
подъ аварска власть. ТЯ се освободили отъ аварската опека 
съ помощьта на своя ханъ Бубрата, баща на Аспаруха. Ас- 
парухъ се поселилъ съ своята орда въ Бесарабия. Отъ тамъ 
прЯзъ 679 г. Аспарухъ миналъ Дунава. ^) 

Ще рече, прЬди да минатъ Дунава прабългарските пле- 
мена обитавали около двЯ столетия въ областите северно отъ 
Азовско и Черно морета като самостойни и на западъ въ 
Маджарско, дЬто известно време били подъ аварете. На се- 
веръ отъ Дунава те имали свои князе и своя държава, която 
отъ 679 г. продължила живота си и на югъ отъ Дунава. Тая 
заддунавска България граничила въ време на Аспаруха на 
изтокъ съ хозарете около р. Днепъръ, на западъ до владе- 
нията на аварете, чиито нападения Аспарухъ сполучилъ да 
отблъсне.^) Тая България въ Крумово време се нарича отъ 
гърците „България отвждъ р. Дунавъ** (ВоиХуарСа 1хб1^8У тоО 
Чотрои тсотарюО),*) а въ прабългарския княжески родословъ 
тя е КНАЖ1НИ1 |1^Бон8 страноу Доучдю. 

Въ земите на своето княжество на северъ отъ Дунава 
прабългарете ех имали и славене. Часть отъ последните още въ 
първата половина на УП в. се беха преселили въ Византия, 
а останалите ще ех се намирали вероятно въ подчинено отно- 
шение спремо прабългарете. Това съжителство и общи напа- 



^) Ргосор1о, биегга ^о^са, Ш, 183. 

') Срв. В. Н. Златар сей, Студии по българската история. Псн. 
ЬХШ, 313 сл. 

*) Въ армейската география ва Аспаруха се казва; ^На тоя островъ 
<Певки) се настани Кубратовнятъ синъ Аспарухъ, който побягна пр^дъ хова- 
регЬ изъ българските планини и проплди на западъ аварет^ и тамъ се засели. ** 
Срв. превода у Зонкгу (Ма^^иаг^, СЬгопою^о, 88-89) вли у Патканова, 
ЖМНПр. № 226, стр. 26. Византинистътъ Вигу поставя западната българска 
граница до р. Тиса (А Нха^огу о^ ^Ье Еа81ет Нотаа Етр{ге &от (Ье ш1 о( 
1гепе Ьо 1Ье ассеааюп оГ ВазП I. 1юп(1оп 1912, р. 338. Български прфводъ въ 
Известия на Истор. дружество въ София ГУ, 110). 

^) Вутеоп Мад!81ег, Ап11а1е8. Ей. Воппав, 615. 
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денЕД срЬщу Византия или противъ аваретЪ говордтъ въ подза^ 
иа предположението, че прабългаретЬ, още прЬди да минатъ 
Дунава, с& се били опоанали съ своит^ бхдещи сънародници 
и че още тамъ е мотло да стане изв^тно кръстосване кеа|ду 
дв^тЪ различни етнични групи. За това говорятъ отчасти и 
славянските имена на прабългарските князе въ родослова — 
Гостунъ и БезмЯръ, които князували прЯди Аспаруха на сЬверъ 
отъ Дунава: Госткнъ ндл1'кетникъ . . . Б|зл1'кръ... син е" 
кънАЗк дръжаш! КНАЖ1НН1 |1^Боноу страноу Деунам л4Р ф" н б| 
астриж1нал1и глаеамн и по тол1к придс на страноу Д8на» Ис» 
пери* кнАЗк . . . Аспарухъ и неговите наследници не напускали 
северодунавска, дакийска България и следъ основането на 
мизийска България. Българската власть тамъ се пазила и следъ 
като Византия бе завладела българските земи на югъ отъ 
Дунава презъ XI в. 

Известно е, че Аспаруховата орда зае отъ Византия цбла 
сегашна Добруджа и източна Мизия и че Византия бе при- 
нудена да признае новата държава, 679 г. Повечето отъ до- 
сегашните изследвачи на това събитие, като иматъ предъ видъ 
островъ Певки въ дунавската делта, дето, казватъ, се билъ 
заселилъ изпърво Аспарухъ съ ордата, и като сметатъ за него- 
лема заетата отъ Аспаруха область между Дунава, Черно-море 
и Балкана, приематъ, че и броятъ на Аспаруховите прабъл- 
гаре е билъ малъкъ, че те с& били малка (около 20,000 души), 
но добре организувана въ военно отношение дружина. Ако се 
гледа обаче на това, дето Византия е била принудена да 
признае новата държава, нещо, което тя не е била правила 
презъ дълги векове; ако се гледа на заддунавската българска 
държава, дето живеели родствени племена на Аспаруховци^ 
както и на вестите за прабългарски родове и велможи, що 
живели векове следъ Аспаруха въ проширените граници на 
българската земя^), тогава ще требва да се допусне, че пра- 



^) Така, въ IX— XI в. срещане прабигарсЕи ШЕена: Алогоботуръ, 
воевачадннкъ ср^щу хърватигЬ; Боритаканъ, нача1ннкъ на Белград»; 
Джепа, войвода; Дристръ, комисъ въ Ма&едония; Блемагъ, войвода въ 
Бератъ; Ехачъ, вешожа въ Пр1а1авъ; Зергобулъ, пратенжжъ въ Рикъ; 
Ивачъ, войвода въ Албания ; Исбулъ, военачалшпъ; Кракра, военачалникъ 
въ Первнкъ ; К а в к а в ъ, войвода възстаннкъ ; Окорснсъ, воевачалннкъ въ вад- 
дунавсха България; Онегабонъ, военачалннкъ при наноискит^ граници; Ое^ 
ларнасъ^ военачалникъ ; Осхунъ жупанъ; Сурсубулъ, болярииъ; Тари- 
динъ, управитель въ Македония и др. 
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българет^ с& участвували въ образуването на ^българската^ 
народность не съ незначителна дружина и че въ жилит^ 
на новия „български^ народъ тече доста „прабългарска'' кръвь* 

Въ заетата отъ Аспаруха область прабългарет^ наме- 
рили осъмь 0ТД&1НИ славянски племена. Отъ Теофана и Ни- 
кифора знаемъ, че тия племена, ако и подвластни на пра- 
българетЪ, имали известна автономия, защото се намирали 
„подъ договоръ" (бтсб 7С(4ххоу) спрямо Аспаруха. Едно отъ 
племената — сбверит^ (2]^бересс) било отмЬстено въ източния 
Балканъ, д^то да брани Берегавскит^ проходи отъ Византия, 
а другите седъмь племена били задължени да пазятъ запад- 
ните предали на новата държава — противъ аварете^). Ще 
каже, още при прехвърлянето на държавата си на югъ отъ 
Дунава, прабългарете се опрели на помощьта на местните 
славене, които спазили известна вжтрешна самостойность. По- 
нататъкъ държавата се засилва и пшри за сметка на Ви- 
зантия, присъединява си останала Мизия и Македония (отъ 
първ. пол. IX векъ), Албания, Епиръ и Тесалия. Въ тая про- 
ширена държава главното ядро съставяха славенските пле- 
мена. Владетелскиятъ народъ, съ своята военна и администра- 
тивна организация, е държалъ славенското население. А по- 
неже сЪверо-източна България е била заета и заселена отъ 
прабългарете, тамъ и смесицата на двата различни етнични 
елемента е станала най-кръстосана; много по-слабо ех били 
засегнати отъ прабългарска кръвь юго-западните области на 
държавата. Процесътъ на претапянето на владетелското 
малцинство средъ славенете е траялъ около два века и по- 
ловина. За тоя исторически резултатъ, дето победители и за- 
воевани се слеха въ единъ народъ, дето победителите изгу- 
биха езика си, за да наложатъ отъ друга страна името си и 
организаторската си вещина, с& помагали редъ условия, по- 
главните отъ които еж били следните: 

1. Численото надмощие на славенете. Това 
надмощие е съществувало още при Аспаруха. Колкото по- 

') . . . хормиоо^утшу 9^ обхб^у (хАу ВооХ^в^ршу) ха1 тАу тшрошвциушу ХхХо- 
(куАу ДдуАу тД^ Хг|0)иуо(€ &1ГС& Т*^^> '^^ 1^^ Щ^9^ хатфхюку ±пЬ т$}^ 
1|11Сроа&«у хХвюобро^ Вврг]ро1р<1>у 6п1 хй тср^с ДуатоХ*^ ЙРЧ| *^ ^^ '^^ ^Р^€ 1^* 
О10)1рр(ау ха1 д6о1У |а^хР^ 'АрокрСа^ х&с блоХоСпоо^ ктдк 1^*^ ^^ п^хгоу бухое^ — 
ТЬеорЪапхв С1|го110в:гар1иа. Бд. Бе Воог, 359. 

. . . храхоОо; д4 (о1 ВобХ^осроъ) хос1 хЗу ^^^^^^^&па^IV порямсур^усоу 2хХаР10УдУ 
йЬу&ф, хо(1 обс |14у х& прЬ(; *АРй1роис 1сХ'У]01^оуха фроир<1у, оО^ 9^ х& прЬ^ Р(0{1а{оос 
1тпДоуха щ^Ъ 4111Хс1тсоио1У. — 8. К1сер1|0г1 Вгетпшп. Ей. Вошш, 40. 
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вече се ширила българската държава, толкова по-много се 
увеличавало и славянското й население, защото новопридоби- 
титЯ земи били населени главно съ славене. 

2. Държавната идея на прабългарскит']^ вла- 
д']Ьтели — да закрЬпятъ и проширятъ държавата си, като обе- 
ди нятъ подъ своята крепка организация неорганизуванитЯ 
югославЯнски племена^). Славянските племена запаз- 
ватъ в&трЯшната самобитность и самостойность и се явяватъ 
като федератн къмъ централната власть. Разбира се, славян- 
ството пб е обичало да живЯе въ своя незасегната племенна 
свобода, съ своята любима „анархия", та неохотно е влизало подъ 
прабългарската върховна власть и по нЯкой пжть се е опирало 
съ ор&жие, но нЯмало е какво да прави при желЯзната военна 
организация на туранския народъ. И когато, слЯдъ по-дълго 
сътрудничество, при задружни войни и плячкосвания, двата 
елемента се сближили, славЯнетЯ вече не се противЯли на 
новото положение и дори го подкрЯпяли. Тая държавна идея 
личи още при Аспаруха, тя е явно подчертана при Омортага, 
Персияма, Бориса и Симеона. Тя срЯщнала живо съпротив- 
ление у сърбитЯ и особено хърватитЯ, които дори разбили 
ВОЙСКИ!^ на Симеона. Много по- лесно и дори доброволно били 
присъединени славЯнскитЯ племена въ Софийско, въ Тракия 
и Македония, които съзнавали своето етнично и езиково един- 
ство съ мнзийскитЯ славЯне. Византийскиятъ императоръ Ни- 
кифоръ билъ много недоволенъ отъ подчиненитЯ си славЯне 
въ Тракия и Македония, които клонЯли къмъ българетЯ. Тео- 
фанъ разказва, какъ прЯзъ 809 г. императорътъ заселилъ 
гърци и др. малоазийци въ ненадежднитЯ мЯста на „славЯн- 
ската земя" (&п1 тдс^ ИхХаосуСа;), именно край Струма, въ 
Филипи при Драма, въ Пловдивъ и др., но щомъ се вЯстили 
българетЯ съ Крума, прЯселенитЯ военни колонисти избЯгали^). 

3. Сътрудничество между прабългаре и сла- 
вЯне. То се е проявило въ военни!^ походи срЯщу Византия 
за плячка или заемане нови области. СлавЯнски!^ племена 
тамъ участвували като помощници или като съюзници {в^^ 
ао\1\кх,у(1а)^). И независимитЯ славЯнски племена въ РодопитЯ 
и Македония, които не били влЯзли въ състава на българ- 
ската държава, и тЯ често дЯйствували като съюзници и едно- 



*) Срв. това гледище у В. Н. Златарски, Студии и пр. Псп. ЬХШ, 335 сд. 
*) ТЬеорЪ. СЬгопобгарМа, 48в, 49в. 
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вр-Ьменно съ прабългарет^ срЬщу Византия. Н'Ьволво привгЬра. 
Още АспарухЪу ъщЬхкеу бЬ вл^зъдъ въ договорни отношения 
съ седъмт^хъ славянски племена, които да бранять държавата 
срЬщу аварет^. Бъмъ 688 г. между българет^ и свободнигЬ 
славене въ източна Македония и РодопитЬ имало н'6какво 
разбирателство. Императоръ Юстиниянъ П побързалъ да го 
осуети. Той нападналъ сжпц1та година българет^ отблъсналъ 
ги, ударилъ на слав^нет^ и дошълъ до Солунъ, пл^нилъ ги 
и пр^Ьселилъ 30,000 души отъ гЬхъ въ Мала-Азия. На връ- 
щане отъ похода обаче българегЬ прЬчакали византийците, 
разбили ги съвсбмъ и императорътъ едва се спасилъ.^) — 
При Бормисоша събитията пакъ взели подобенъ видъ. СлавЬне 
и българе застрашавали Византия. Византийците въ 758 г. 
нападнали македонските славене') и ги пленили, а на следнята 
759 г. ударили на българете, но последните разбили страшно 
императорските войски; императоръ Бонстантинъ Копронимъ 
безславно се върналъ въ Цариградъ.^) Скоро следъ това бъл- 
гарскиятъ князь Телецъ въ 762 г. тръгналъ србщу Византия, 
като ималъ за съюзници не малко славене.^) ПрЬзъ време 
на българските междуособици въ 764 г., когато императоръ 
Копронимъ ужъ преговарялъ за миръ, византийците рекли да 
ослабятъ съвсемъ България откъмъ своята тракийска граница, 
която се пазела отъ съюзното на българете славенско племе 
севери. Когато Славунъ, князътъ на северите, билъ издайни- 
чески заловенъ и клисурите останали незащитени, гърците 
ударили на България, 765 г.^) Презъ следнята 766 г. но- 
виятъ походъ на гърците срещу България билъ осуетенъ отъ 
бурята край Анхиало, дето погинала целата гръцка флота, 
2600 кораба, съ войските заедно. Тракийските славене из- 
ползували слабостьта на Византия и бурите, които владеели 
и въ Бело море, та пленили гърци по беломорските острови 
Имбросъ, Тенедосъ и Самотраки. Едвамъ въ 768 г. пленни- 
ците били откупени за 2500 копринени дрехи. е) Солунча- 



») ТЬворЬ., 364. — К1Св*рЬ., 41. 

*) Т&с хоехД т^ Мах^оуСау 2хХоику{ас. — ТЬеорЪ., 430. 

*) Хаеш, Ша., 481* 

*) . . . Тв>1о10с 45*рх«таь 4х<^^ '^ аиц|1ахСау ха1 2кХаву}уву обх дЩл 
1М^. — К1СврЬ., 77—78. 

^) *А1со<7х»аосс дк 6 босоОвб; ХЛ^хм ш1^ ВооХ^ор^оп^ к1иоип хбу 2вв4рсоу &(>• 
ХОУха 2хХофоОуоу, хбу лоХХЛ хахЛ 4у т^ врфх^д 9са1)оаута. — ТЬеорЬ., 486. 

•) К1СврЬ., 86. 
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нинътъ Бамениатъ при 904 г. свнд'Ьтелств7ва, че между бъ1- 
гарет^ които владеели току до Солунъ, и съсЬднит^ славянски 
иласена друговити и сахтдати имало дружески връзки, тър- 
говска равм^на и „удивително дълбокъ миръ^.^) 

Приведените примери, съ изключение на последния, с& с6 
изъ първия в^къ на българската държава. По-сетн']^ отношенията 
между прабългаре и славене станали още по-дружествени, та н'Ьма 
нужда да ги изтъкваме. Ще прибавимъ само н']&колко факта за 
участието на славянския елементъ и въ политически животъ на 
държавата. ВидЬхме, какъ, още въ отв2Бддунавското княжество, 
прабългарег! се били сближили съ славЯнетЯ и дори двама отъ 
князетЯ имъ нос&Еи славянски имена — Гостунъ и БезмЯръ. 
Славене се явяватъ рано и въ политическия животъ на Бъл- 
гария. На чело на Брумовото пратеничество въ Цариградъ 
прЯзъ 809 г., за водене на преговори за миръ, билъ славЬ- 
нинътъ Даргамиръ (Ааруа(1Т]р6^).^) ОмортаговитЯ синове но- 
сели славянски имена: Нравота (Еура^ха(;) или друго-яче 
Воинъ (Во^уод), Звиница (2бу]у(х^а), Маломиръ (МаХХа)р1тзрб5), 
както туй знаемъ отъ Теофилакта Охридски. ^) Въ българското 
пратеничество до Людовика Н'Ьмски въ 864 г., за сключване 
съюзенъ договоръ, личатъ и славене. Интересни ех въ тоя 
случай имената на Борисовия княжески домъ, както и на 
негови боляре, записани въ Чивидалското евангелие пр^^ 
869 г. Покрай гръцко- християнските и прабългарски имена, 
тамъ срещаме и славянски: Богомила, Велегн^въ (11и1еспеу), 
Соб^слава? (8оде8с1аииа), Хръсате (Ва8&1;е).^) Насл^дникътъ 
на Бориса се именува Владимиръ. Пр^зъ сжщия IX в. дв^тЪ 
столици носятъ славянски имена: Пльсковъ, Пр^славъ. Въ X в. 
въ царския дворъ е познато славянското име Радомиръ, синътъ 
на Самуила; Владиславъ е синъ на Самуиловия братъ Арона; 
военачалниците на Самуила носятъ славянски имена: Богданъ, 
Драгом2жъ, Драгшанъ и др. 

4. Етничното и езиковно единство между ми- 
зийските славене и македоно-тракийските спомагало за по-- 
лесното присъединение на последнитЬ къмъ българската дър- 
жава, дЯто славянската ядка била братска за тЯхъ. Съ при- 



^) Срв. документите, 1в 5. 

«) ТЬворЬ., 497. 

^ Ш8имг!а таг^уН! ХУ таг^алц Ра(го1. 8г»еа, СХХУ1, соЬ 19В. 

*) Бигарски пр^педъ, год. У1, ен. Ш, стр. 46 — 46. 
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съединяването на Тракид и Македониа въмъ Мизия, косвено 
и двояко се помагало за асимилацията: славЪнскиятъ елементъ 
придобивалъ грамадно числено надмощие надъ прабългаретЬ; 
той билъ носитель и на християнството, най-главниятъ фак- 
торъ за сливането на дв^тЪ племена. 

5. Християнството направило най-дълбоката и бърза 
спойка между ^тЬ племена: то дало п^ть на женитбитЬ 
между прабългаре и славене, а когато станало държавна ре- 
лигия въ 865 г., процесътъ на асимилацията билъ бързо при- 
ключенъ; пр^зъ следния X в., вм^то прабългарско мал- 
цинство и славянско мнозинство, на божия свЪтъ зажив&гь 
новъ гол^мъ народъ ,,българе" съ славянски езикъ. Неговата 
земя държала тогава, както казва Билхелмъ Тирски, 30 деня 
пхть на длъжь и 10 деня и повече на ширь.^) 

6. Славянската книжнина. ПрабългаретЯ не раз- 
вили книжнина на свой езикъ. ТЯ възприели заедно съ езика 
и книжнината на своитЯ съотечественици славЯне. Тая книж- 
нина въведе славянския езикъ не само въ църквата, монасти- 
ритЯ, проповЯдьта, но и въ чертозитЯ на висшата управи- 
телна класа и царския дворъ. Асимилацията като била още 
изъ своя п&ть, царетЯ ставатъ проводници на тая книга. Бо- 
рисъ дава гостоприемство на Кирило-МетодиевитЯ ученици 
Елимента, Наума, Ангелария, Константина; едни той оставя въ 
ПрЯславско, а други проважда въ Македония, и самъ на ста- 
рини се прибира въ прЯславскитЯ монастири. БорисовитЯ 
<$ратъ и братенецъ подканятъ къмъ работа младитЯ книжов- 
ници, а Симеонъ, самъ книжовникъ, въ своитЯ палати трупа 
славЯнскитЯ книги, та става новъ Птоломей за българската 
земя, и около себе си завъжда книжовна школа съ Йоана 
Екзарха Български, съ епископъ Константина, съ пресвитеръ 
Григория и др., чиито трудове прославиха духовно българския 
народъ въ собствената му земя и пренесоха по-късно името 
му въ чужди страни, въ Русия, Сърбия, Ромъния и др. 

Така, най-се1'нЯ, благодарение на току-що изреденитЯ 
условия, слЯдъ двЯстегодишенъ нЯщо задруженъ животъ, ста- 
нала физическа и духовна асимилация на двЯтЯ племена и 
се родилъ новъ народъ „българе'' съ славЯнски езикъ. Мало- 
бройниятъ сравнително турански елементъ тъй се стопилъ въ 



*) Орв. документите, № 28. ><^ т 
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сдавЪнсБОто мнозинство, че не останали никакви осезателни 
осташ» отъ прабългарския езикъ. И отъ всички народи, чиито 
схдбини никога с& били свързани съ Балканнг!, и които с& 
вас^двали въ Мизия, Тракия и Македония, като келти, готи^ 
хуни, славене, прабългаре, аваре, византийци, кръстоносци, 
турци, само единъ отъ т^хъ, българскиятъ, мо&а, като най- 
жизненъ, да уцЬл^ на с&щата земя пр^ъ течение на в%- 
ковет^. И ако народностьта се опрЪдЬля като съзнание 
за единство, единство проявено въ езика, потеклото, оби- 
чаитЬ и общит^ стремежи на единъ народъ, българскиятъ 
народъ има всички тия качества: нЪщо повече, този народъ 
заема едно цЬло, непръснато ядро на Балканите ; той е ималъ 
една история, едни радости и патила, една обща религия, 
една книжнина, особености каквито липсватъ на повечето отъ 
другитЪ съседни народности. 1) Съ тия си исторически ка- 
чества, съ своето трудолюбие и въздържаность българскиятъ 
народъ ще съумее да си извоюва и по-честита бжднина. 

П. 

Българет1^ спр'Ьмо ч7ждит'Ь влияния 
въ Македония. 

Политическите и етнографски промени, които въ течение 
на вековете засегнали земит^ на Балканския полуостровъ и на 
сбверъ отъ него, докарали пром']&на и въ простора на българ- 
ското етнографско землище, както то е било заздравено къмъ 
IX — X в. Въ тия борби българскиятъ народъ е изл^зълъ още- 
тенъ наистина въ своигЬ краища, но е съум&1ъ да запази 
своята средина, въ Дунавска България, Македония и Тракия. 

Най-много е пострадала българщина на с^веръ отъ Ду- 
нава, въ стара Дакия. То се дължи на далечината и на сла- 
бата връзка на тия страни съ държавния и духовенъ животъ 



') Така, ромънсЕнятъ народъ въ Трансишания, Влахнд, Молдова, 
Буковива, Бесарабия никога не е билъ обединяванъ въ една своя държава; не- 
говата история и тежнения еж бижи раздро(5ени ; неговата книжнина е била в4- 
кове наредъ на славянски езикъ, и славянската ку азбука се е заканила съ 
латиница едва прЯзъ XIX в. ~ Сръбско-хърватскиятъ народъ сжщо така 
никога не е ижалъ своя обща дъряЕава, история и тежнения; той стои подиръ 
ромънетЯ и въ верско отношение: католици, православни и мохамедане-бощ- 
ияци; н^кма единство и въ книжнината на хървати, сърби, както еж различни 
и аабукигЬ у едни и други. НЯщо повече, сжществува и антагонизъмъ между 
едни и лруги. 
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на централна България, на силния каджарски народъ, войто 
се посели тамъ и на по-слабата спойЕа между прабългаре и 
славянски племена. За ослабването на българщината допри- 
несе и ромънския народъу който постепенно се засилваше отъ 
свои старосед&щи въ Карпатите и нови пр^келенци, дошли 
отъ земитЪ на югъ отъ Дунава. Въ Давия българската власть 
се пав^ше здраво току-речи до края на IX в. Ерумовата дес- 
ница се усЬщвкше силно тамъ; тя, заедно съ Барла Велики, 
сломи аварската мощь^ и държеше яко до р. Тиса. Ерумъ пра- 
щаше своит^ пленници отъ Одринъ въ тогавашната северна 
България, отвхдъ Дунава (еЕ; ВооХуарСау 1х^д^у хоО ''1атро1> 
тсотарюб). БългаретЬ запазили западната часть на Дакия и при 
Бориса, при наследника му Владимира, който влад&гь трансил- 
ванските солници. ^) Когато при Симеона, въ 905 г., маджарет^ 
разсипаха Моравия, множество моравци избягаха въ съседна 
България. ^) Маджарската легендарна история говори за редъ 
българо-слав^нски (Вп1^аголип е( 81ауогшп) князе, които запа- 
зили известна автономия дори до XI а, както напр. Гладъ, Ме- 
нуморутъ, Беанъ, Ахтумъ и др., които държели земи меакду 
Дунава и БарпатитЬ.^) Тамошните българе, останали между 
маджарско и влашко мнозинство, откхснати отъ южното бъл- 
гарско ядро, били претопени, като оставили следи въ мест- 
ните имена и въ езика на маджаре и ромъне, както се каза 
по-горе. За по-късни български оазиси въ тия места знаемъ 
напр. отъ Путненската хроника, дето подъ год. 1486 г. се 
говори за Блъгар()рк нд (>ир1Т'к.^) А че подъ това име не 
еж разбирали прабългаре, а български славене, личи отъ съот- 
ветното место въ Урекиовата хроника: „славене на Сиретъ'' 
(8сЬб1е рге 81геШ).*) Въ Брашовъ и сега една махала се на- 
рича отъ маджарете „Б1лгарска" (Во1дйг82ек). Къмъ ХШ в. 
се изселили българе отъ Дунавска България въ Трансилвания 
(Седмиградско). Главните имъ селища въ Чергедъ, Баумгар- 
тенъ, Раисдьорфхенъ и др. запазили езика си до ХУШ в. 



^) 8и1д8В 1ех1соп, 1. I, со1. 1017. 

*) ^. Ь. Р1^, ТТеЬег д1е АЪвишшюпвг дег Вшп&пеп. Ьегргщ 1880, р. 78. 

^ . • . ■ъ БАк^^#и ('кяишс. — Йор. Иванов ъ, Бъ1гарски старини, 
58, 54, 58. 

^)Л. Миютичъ и Д. Агура, ДаЕО-роиънигЬ и т'Ьхната с1авянска 
писмееость. Мсб. IX, 242—244. 

•) ^. Вое^дап, УесЬИв сгошсв тоМоувпввс! рапа 1а ПгесМа. Висигввс! 
1891, р. 147, 265. 

•) Милетичъ и Агура, пакъ тамъ, 271. 
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Още въ 1806 г. Чергедъ се нарича СЬегдеси! Вги^апсшп, въ 
1399 г. — У111а Во1даг Сзег^ей. Още по-нови пр*селенци еж 
българегЬ въ Банатъ.^ 

Българскиятъ елементъ въ Ромъния е билъ по-нного- 
броенъ. Това личи отъ пшроката българска топонимия, отъ 
(българските фамилни и лични имена, отъ връзкитЪ, подър- 
жани пр^зъ вр^е на търновското царство между Влашко и 
България, отъ българския езикъ^ употрЬбяванъ въ църквата, 
книжнината и управлението на влашкит^ войводства отъ въз- 
никването имъ къмъ края на ХШ, та до началото на ХУ11 в. 
Въ Ромъния стариятъ дакийски български елементъ се е по- 
държалъ и отъ нови прЬселенци изъ България къмъ края на 
ср^дни!'! векове и пр&ъ турското робство, както туй се знае 
отъ исторически данни и отъ българските стари и нови заемки 
въ ромънския езикъ. Българското население се е изселвало 
въ Ромъния особено сл^дъ войните на Турция съ християн- 
ските господарства* на северъ отъ Дунава или съ Русия.*) 

На северъ български стари селища се поменаватъ дори 
въ Буковина. Въ Воскресенската руска летопись се казва, че 
градътъ Хотинъ на Днестъръ, на северо-изтокъ отъ Черно- 
вицъ, билъ български и влашки: на Дн'кстр'к Хот'кнъ, а то 
Болгарский и во/юсский городокъ^). 

Да направимъ сега кратъкъ прегледъ на южните пре- 
дели на Балканския полуостровъ. Славенските племена въ 
Пелопонесъ не еж влизали въ състава на българската дър- 
жава, затова те и до края на своето сжществуване, до XV в^ 
продължавали да се наричатъ съ племенните си имена: езерци, 
милинци и др.. или както чужденците наричали земята имъ 
81ау1ша кегга. 

северните делове на Епиръ и Тесалия, съ цела почти 
Албания, бидейки подъ българска власть при царете Симеона, 
Петра, Самуила, Асеня II, техното г&сто славенско население 
възприе, вместо племенните си названия, общото политическо 
име — българе. Доколко това население се било сродило съ 
националното си име българе, личи по известия отъ роб- 



>) Л. Милетнчъ, Сехмнградскит^ българи. Моб. ХШ, 163 сл. С&щи, 
Заселението на католишкнгЬ българи въ Сехмиградско и Банатъ. Мсб. Х1У, 284 сл. 

') Срв. Ст. Романски, Народописна карта на нова роиънска Добруджа. 
Опис. на Бълг. академия XI, 38—39. 

*) Полное собран!е русскихъ л^тописей. Спб. 1866, т. УП, 240. 
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чуката византийска епоха^ пр^^ XI — ХП в. Поменатите из- 
вестия наричатъ тия земи български 1). Шщо повече. Въ 1067 г. 
тамкашнитб славене дигатъ възстание противъ гърците като 
българе^). Българското си национално съзнание тЬ опреснили 
въ ХШ а, когато пакъ се видели въ своя държава при 
Асеня II, за да дочакатъ като българе падането на балканските 
земи подъ Турция. Прбзъ Х1У а, когато тия краища попад- 
нали едно по друго подъ гръцка и сръбска власть, българете 
държали езика и националното си съзнание. Въ 1336 г. 
византийскиятъ императоръ Андроникъ III говори въ една 
своя грамота за българете въ Тесалия ^), а презъ 1379 г. 
българе, албанци и власи дигатъ възстание противъ сръбския 
управникъ въ Епиръ Тома Прелюбовичъ*). Презъ 1423 г. 
българете около Лариса се биятъ срещу турците^). Кога 
обаче тамопшите българе следъ това се претопили въ гърци, 
власи и албанци, сега нямаме известни данни. Сега само 
множеството местни български имена и български думи въ 
албанския, новогръцкия и цинцарски езикъ свидетелствуватъ 
за некогашно гжсто българско население. За по-късни селища 
напр. въ Янинско, срв. документите, № 195, 199. 

Нема да се спираме на етнографските промени, наста- 
нали въ западната, Моравска България, Дели-орманъ и До- 
Ч$руджа, както и въ Тракия, а ще се спремъ на движението 
на народите въ и около Македонии, което е и главна цель 
на тая глава. 

Четири еж главните етнични елемента, които еж били 
въ борба си българското ядро въ Македония презъ течение 
на вековете*, гръцкиятъ, сръбскиятъ, турскиятъ и албанскиятъ. 

Гръцко влияние. — Гръцко-българската етнична борба 
въ Македония е била многовековна и силна; тя не е завър- 
шена и въ напш дни. Успехите на погьрчването въ Пелопо- 
несъ. Тесалия и Епиръ продължаватъ и къмъ северъ въ Ма- 
кедония, дето българскиятъ елементъ се намира въ положение 
на атакуванъ. Тая теза е била винаги малко извъртвана въ 
гръцките етнографски разправи. Споредъ новите гърци маке- 



") Срв. доЕументнт*, .\х№ 4, 7, 12, 16^ 20, 23. 
«) Докум., № 12. 
^ Докум., М 33. 

*) ДоЕум., ^^ 88. 

•) Докум., № 200. П 1 
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донското население отъ врай вр^ме и досега е принадлежаю- 
на елинската раса, само че, подъ влиянието на някогашната 
българска дърхава, македонците били научили да говорятъ^ 
развалено български, та станали българогласни елини фооХ- 
уарбсрсоуос ^ЕХл1Г]уе5). Затова и гръцкиятъ напоръ за възвръ- 
щането на тия българогласни къмъ елинството се смЯта за 
свещено право, а българското отстояване е насилие. Така не- 
сериозно и наивно е и подобното срЯдневЯковно гръцко гле- 
дище, изявено отъ византийския историкъ прЯзъ Х1У в. Ни- 
кифоръ Григора. Той мислилъ, че Васили Българоубиецъ прЬ- 
селилъ всички македонски българе въ северна България, а въ 
Македония останало само името имъ, свързано съ названието 
на Охридската архиепископия, наричана „Българска^ ^). Ники- 
форъ Григора самъ си противоречи, защото въ сжщото си 
съчинение по-долу говори за българе въ Струмишко и Пе- 
тричко прЯзъ негово врЯме^). И въпреки стотиците други 
изрични исторически свидетелства за българетЯ въ Македония,, 
мнозина заинтересувани еж си служили съ речената б&гЬжка 
на византийския писатель. Съ него си слуяьеше пр4ди петдесеть 
години Цариградската гръцка патриаршия, за да доказва, че 
ония, които говорятъ български въ Македония, били отъ гръцки 
произходъ^); до него прибягва въ наши дни и хартофилаксътъ 
на същата патриаршия Мануилъ Гедеонъ въ книгата си по 
Българския църковенъ въпросъ^). Особено печално го изпол- 
зува сръбскиятъ професоръ Вас. ЪериЬ въ книгата си српском 
имену у Староз Србизи и у МаЬедонщи, Београд 1904,. 
стр. 44—45^). 

') Хрбуоц [^^у^о^ (ктроу 6 рао1Х«6( ВосоСХею^ 6 ВоиХ^арохтбуо^ ^1гс& коХХ&с 
т^ \1(1Х^ x^Xос 4^(хр1фв ха1 бЬооХЛаахо хобтоос (тоб^ 6оиХ1о1рои^. хой т5}^ |лку 
Хсорос^ хоЬ^ ^УАПоХвсф^утас 1^ор(ахоис плпоСгри^ 1у т9 парк х6у '1охроу Което» 
Мцо((|^. х6 д4 бУ0|1а, хлЬ^т^шр ДХХо п р.Щ1хяХо^ (т(&у ВооХ^осршу), й^м.поХкХшккхш. тд 
*о^Х^''^^^^Щ' — N10. Сге^^огяв Шв^опав. Ей. Воппав I, 26—27. 

«) Иеш, Шиеш, I, 378, 379. Срв доЕум. Л31. 

•) . . . бо1 54 хйу 4у а&хаТ^ о^хобухшу б^иХоОкл роиХтоьр1ох1, в1о1 хаха^о^ЧС 
Грасхсх^. — Сравни гръцкия отговоръ на българския „Отв^тъ на патр1арше- 
ско-то окружно писмо*^ отъ 1861 г., стр. 12. 

*) М. Гвдвсбу, "Ехтроф* явр1 тоО РооХ^оьрсхоб {^тгл^^хахо^. 'Еу Ксоуотауп- 
уоиябХвь, 1908, ^Ь' — §•'. 

*) Той прибягва до свид^телството на Н. Григора, за да докаже, че сега 
н^ма бъдгаре въ Македония, понеже въ начадото на XI в. Васиди Бъдгароубиецъ 
ги ивпждиъ отъ Македония. Но щокъ приема едната пояовива на свид^теяствто, 
защо не приема и другата, т. е. че В. Българоубиецъ нам'Ьрилъ въ Македония 
българе, за да има да ги п&ди. Той прави и втора гр^лпиц която противо- 

Йчи на тезата му, че славянското население въ Македония било сръбско. Вас. 
лгароубиецъ щомъ изплцилъ тогавашнигЬ славене, наричани бътре, тогава 
отдЯ СА се зели сегашннтЯ славЯне въ Македония, които проф. Ъерик зове сърби? 
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Погърчването на българщината въ Македония е нами- 
рало подкрепа въ много условия. На първо м^сто стои гръц- 
кото политическо владение надъ Македония, което пр1»ь 
XI — ХП в. е било непрекъсвано, а въ XIII и Х1У в. само прЪзъ 
иав^тни десетилетия. Имало пъкъ крайбрежия, като напр. 
гр. С1олунъ, които, съ изключение на кхси моменти, ех оста- 
вали с6 въ византийски рхцЪ дори до идването на турците. 
Презъ време на византийското владение въ градовете и осо- 
бено въ крепостите ех били настанявани гарнизони, военни 
колонии^) и ирбселенци главно гърци, които заедно съ визан- 
тийското чиновничество ех носели и гръцка култура. Бъ южна 
Македония е имало отъ край време гръцки елементъ, 
живущъ постоянно въ некои градове и неколко селски групи. 
Около тия стари колонии, при добри условия, гърцизмътъ се 
е ширилъ било съ нови преселенци отъ Гърция, било съ 
претопяване на българе, както това личи отъ местната 
славенска топонимия и българизмите въ езика на колонистите. 

Другите условия, които ех крепили и пгарили гърцизма 
въ Македония ех били: Цариградската гръцка патри- 
аршия, подъ чието ведомство се намираше часть отъ Маке- 
донското население цели векове; гръцкиятъ езикъ на църк* 
вата и училището; развитата гръцка търговия; гръц- 
ката книжнина; гръцкото развито гражданство; въз- 
кръсването на гръцка свободна държава. Охридската 
архиепскопия, презъ врЬмето на нейните гръцки архи- 
епископи и епископи, е помогнала за гърцизма схщо така. 
Най-сетне и елинската древня култура и история е 
предлагала винаги своя примамливъ образъ прЬдъ македон- 
ското българско гражданство, което най-напредъ се е пода- 
вало на елинизация. 

Солунъ е билъ винаги най-видната крепость на гър- 
цизма въ Македония. Солунъ, ако и обиколенъ непосредно 
презъ средните и нови векове съ българско население, ви- 
наги е служилъ за огнище на елинизацията въ близки или 
далечни македонски краища. Заедно съ това и славенскиятъ 
отпоръ въ и около него е билъ, ако и пасивенъ, с6 посто- 
лненъ. Нека тукъ дадемъ кратъкъ прЬгледъ на гръцко-бъл- 
гарската етнична борба въ и около Солунъ, защото тя ще 



^) Срв. по-гор^, стр. XXXIV. 
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ни уясни може би сжщия исторически процесъ и въ другитб 
краища, подложени на гръцко влияние. Солунъ дойде въ 
стълкновение съ слав^нет']^ още пр^^ VI и особено VII в. 
Редицата тогавашни нападения на славянските племена про- 
тивъ бранения отъ св. Димитрия градъ хвърлиха сЬмето на 
племенната гръцко -българска вражда, която трае ето вече 
близо 1000 години. КрЯпкитЯ кули на Солунъ принудиха 
нападателите (друговити, сагудати, р2иини) да се поселятъ 
въ солунската равнина и близкитЯ околности. Отъ тамъ тЬ 
ту се бореха срЯщу града, както напр. рххинскиятъ князь 
ПрЯбждъ въ VП в., ту се помиряваха или ставаха поддани 
на крЯностъта. На коравостьта на гръцката крепость отгова- 
ряше жилавостьта на славЬнете, които задържаха до наши дни 
своите позиции прЬдъ Солунъ. Всекидневните търговски връзки 
на града съ околното население направиха българския езикъ 
езикъ на солунския пазарь, както това бе дори до преди 
Балканската война 191 В г. Пъкъ и самиятъ градъ не се е 
лишавалъ никога отъ български махали. Ето защо, презъ 
862 г., когато византийскиятъ императоръ Михаилъ пращаше 
като мисионери солунските братя Константина-Кирила и Ме- 
тодия за славенска Моравия, каза имъ: „Бие сте солунци, а 
Ч50лунци всички говорятъ чисто по славенски . . . ," както четемъ 
въ животописа на Методия. Бъ така наречената Солунска 
^[егенда се говори за славенския просветитель Бонстантина- 
Бирила,какъ, като излезълъ на солунския пазарь, чулъ елъгаръ 
ГФВ^рири. Малко следъ това, презъ 904 г. българскиятъ царь 
Симеонъ включи подъ своята власть повечето отъ присолун- 
ските славене, като заби граничните каменни колони току 
надъ самия градъ 1). Борбата около тоя градъ не утихна дори 
и когато Бизантия подвласти цела България следъ царь Са- 
муила. Бъ 1040 г. цбла Македония дигна големо българско 
възстание съ Петра Деляна. Бизантийскиятъ императоръ Ми- 
хаилъ IV се скри въ Солунъ, подъ стените на който се беха 
събрали 40,000 български възстаници. Когато по-късно въз- 
кръсна второто българско царство, воинствениятъ царь Еалоянъ 
въ 1207 г. обгради Солунъ и тамъ загина, предател ски убитъ. 
Солунчане приписаха освобождението си на своя патронъ 
св. Димитрия, и веднага гръцката църковна живопись прибави 



>) бор. Ивановъ, Бъ1гарсЕИ старнта, 7—9. 
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новъ мотивъ въ чудесата на светеца: възседналилтъ на вонь 
св. Димитъръ пробажда съ копие падналия на земята Балояна. 
Пр^дъ тая икона и нейнитЬ нови щампи тр^ваше по-късно 
българското паство на Цариградския патриархъ да се покланя 
и да целува убиеца на своя царь Балояна . . . СлЪдъ не много 
врЬме обаче, въ 1240 г. Ас^нь II, внукътъ на Калояна, стана 
суверенъ на Солунъ и тамъ остави за управитель своя тъстъ, 
Теодора, плЬнникъ при Клокотница. Съ това българщината 
въ града получи известно вр^ме по-голЬмъ достжпъ, а дубров- 
ничане позволение отъ Ас4ня II свободно да търгуватъ въ 
Солунъ 1). 

За значението на българския елементъ въ и около Со- 
лунъ пр'6зъ следния Х1У в. узнаваме отчасти отъ в^стит^ за 
социално-религиознит^ смутове на зилотит^ и клането на вис- 
шата класа въ Солувъ. Видно м^сто въ сиромапшата партия 
на зилотит^ въ Солунъ дъря&ели българет^, м^^стни занаятчии 
и пр^еленци отъ околнит^ български села. Самъ Акиндинъ, 
единъ отъ най-виднит% полемисти по онова врЪме въ Визан- 
тия и известно вр1ме водитель на зилотит^ въ Солунъ, билъ 
българинъ отъ Прил^пъ, получилъ образованието си въ Солунъ^). 

Пр^ъ дългото турско робство (Солунъ 64 пр^взетъ отъ 
турцитЪ прЬзъ 1430 г. по издайство на гръцки калугери) 
гръцката община запази своята мощь благодарение на мно- 
жеството паметници въ града отъ гръцкото минало, множе- 
ството църкви, монастири, благодарение най-сетн4 на гръц- 
ката търговия. Току-речи всичко българско, което попадаше 
отъ околностите въ Солунъ, биваше погръчвано сл^дъ едно-дв4 
поколения, и българското население никога не е могло да 
надд&гЬе числено и културно на гръцкото. Гръцката колония 



') АеЬвь II дава грамота на дубровнишкит^ търговци, които или ■ Оф- 
д8мъ ИАжтк вит всхдв аа си к8яи^14ж и пршд^вАжтк (Г. А. Ильинсий, Грамоти 
Боут1рскихъ царей, 18). Патриархъ Бвтимн Търновски изрично аомеиава 8емит^, 
които завлад-Ьжъ Ас^нь II: Ц|Г|» шк\тйрс^иЛ '1ш1ни9 'Йс4м1»... вкС1 МАкии^м- 
скм ^БкГмш8 <?А#'^Ж4нЬ . н 1*411 Ж1 н О^р'^, тйм и съ 1кс1А 'Идитскшж я^ч^ Ж1 
мгппГиж ||||ри ОГфа гшригж . къ акт ж% н сА^виии 0|УА8мк съ ш%.скл ОсттАлиж... 
(Йор. Иванов ъ, Български старини, 185). Ас^невото еюзеренство надъ Солунъ 
при деспотъ Теодора (сл^дъ 1240 г.) е сигурно. Баласчевъ мисли, че то ще да 
датува още отъ 1281 г. и че и деспотъ Михаилъ е В1адй1ъ Солунъ съ сънзволе- 
името иа Ас^ня (сп. Минало, кн. УП—УШ, 259—272). Тафрали приема това 
само за деспотъ Теодора, тъстъ АсЬновъ (0. ТаГгаИ ТЬе88а1ошчие ай Х1У-е 
пМе, р. 11—12). 

*) 0. ТаГгаИ, ШсГеш, 191, 198, 225 сл., 268, 269. 
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въ Солунъ се е подържала съ българска кръвь, тъй както 
това е ставало до скоро вр^ме и въ другит^ крайморски гръцки 
^(олонии, въ СозополЪу Ашшало, Месешзрид, Варна и пр. 

При все това, централното и търговско положение на 
С1олунъ можа да б^де използувано отъ българщината въ Маке- 
дония за свои търговски и културни цЪли, когато ирЬдъ XIX в. 
захвана изобщо възраждането на българския народъ. Първи б^ха 
българските еснафи въ Солунъ, които още около 1830 год. се 
загрижиха за българско келийно училище. Въ Солунъ се отвори 
първа българска печатница въ1838г. ивъ нея се напечата 
покрай друго първата практическа книга разговорникъ, която 
да улеснява по-събуденит% българе търговци при общението 
имъ съ гърци и турци. И сл^Ьдъ като въ 1852 г. бЬ отворена 
друга печатница въ Солунъ, отъ българина Кирякъ Държи- 
ловичъ отъ Воденско, за печатане български книги съ гръцки 
букви, въ 1865 г. се отвори и девическо българско училище, 
сетн% мхжко, отвори се най-сетнЪ българска църква. А когато 
пр^1^ прол^тьта 1876 г. сЬвернит^ българе дигнаха ср^дне- 
горското възстание, въ Солунъ схщеврЪменно се замисли и 
приготви първото новомакедонско българско възстание — Раз- 
ловското; въ Солунъ 64 съшито знамето на възстаницит4, тамъ 
6Ь съставена отъ девойката Станислава и п^сеньта, въ която, 
чрЪзъ устата на войводата, се викаше населението: 

Я сбирайте се дружина 

Да вървимъ противъ турчина! . . .^) 

Солунъ отъ 40 г. насамъ броеше 10,000 българско население, 
<ъ няколко свои основни училища, гимназия мхжка и деви- 
ческа, аптеки, л^каре, печатници, книжарници, вестници, лите- 
ратурни списания, които услужваха на македонските българе. 
Българщината въ Солунъ се б^Ьше особено замогнала въ тър- 
говско отношение. ВръзкигЬ между вжтрЬпшостьта на Маке- 
дония и гол&шт% търговски еврейски кжщи въ Солунъ б^ха 
въ р2цЪт4 на български търговци. Няколко големи само- 
стойни български кхщи работеха успешно съ Лондонъ, Мар- 
силия, Мадагаскаръ, Индия и др. Гръцкото население, което 
въ 1912 г. броеше 22,000, при 64,000 еврейско и 25,000 
турско, б^ засиромашело и въ вс^ко отношение удряше на- 
задъ. При пословичното трудолюбие и честность на българ- 



*) Срв. документите, № 191^ 
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«скигЬ търговци и при гол^Ьмата ловвость на еврейското мно- 
зинство, гърцизмътъ видимо отстъпваше и губеше почва. Аво 
това положение продължеше още н'1болво десетил4^тия, гър- 
цизмътъ тамъ щЬше да загине. Обаче междусъюзнишката 
война пр-Ьзъ 191 В г. изкорени жестоко българет^ въ града. 
С1олунъ, който дотогава приличаше повече на мъртъвъ гръцки 
музей, сега гръцката държава се м&чи да го направи най- 
пръвъ градъ на Блада, въпрЬки новигЬ политически граници, 
които го душатъ. 

Солунъ се споява съ гръцко население само отъ юго- 
изтокъ. Северно и западно той е заобиколенъ съ български 
села, които при Галикъ слизатъ като чифлици на морския 
брЪгъ. Въ тоя български обрхчъ гръцката култура и близостьта 
на града ех съум&[и да посадятъ здраво гърцизма само въ 
петь села. Първото е Болакия; то е дори с]&далище на гръцки 
епископъ. То е единственото гръцко село между Солунъ и 
Бардара. Въ него още има няколко кхщи, които ех двуезични, 
защото говорятъ гръцки и български. Бъ 1863 г. тамъ е пи- 
сано евангелие на български езикъ съ гръцки букви. ^) Село 
Лагиново (Лайна) при Лхгадинското езеро е ново селище отъ 
яСар2иБачане", за които едни мислятъ, че ех отъ влашки про- 
изходъ, а други отъ гръцки. С^вернит^ села Балджа, Дре- 
миглава, Гвоздево (Гювезна) ех отъ българско потекло. Тях- 
ното погръчване е станало пр^ди дв^ поколЬния. СтарцитЪ 
отъ тия села още знаятъ български. Пр^ди 30—40 г. на 
сватбит^ тамъ още се п^Ьели български обредни п^сни. Една 
махала въ градеца Лхгадина схщо приказва гръцки, макаръ 
дЪцата да ех двуезични. На юго-изтокъ отъ Солунъ е Хал- 
кидическия полуостровъ, който, осв^нъ отъ няколкото турски 
конярски групи, е населенъ съ гърци. Тамъ гръцкиятъ еле- 
ментъ не е пр^тавалъ никога; тамъ ех древнит^ елински 
колонии Олинтъ, Потидея, Акантъ и др. Въ ср^днит^ векове 
главно източната часть на полуострова била заселена съ сла- 
вене, но т^ се погърчили постепенно, подъ влиянието на гръцкия 
елементъ и съседството на Света-гора.^) ПрЬзъ XVI в. бъл- 
гарет^ още жив&ги тамъ въ с']&веро-източния д&[ъ на полу- 
острова, около рудниците на Сидерокапса.^) Пр^ди стотина 



<) Документи, № 156. 
*) Документи, № 6, 18. 
*) Документи, № 42. 
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години сЪвернит^Ь села на полуострова, до Бешивъ-гьолъ били 
български.^) За българските м^тни имена въ Халкидика срв. 
документите, ^Е 6. Между Солунъ и сжщинска Халкидика се 
намира градецътъ Пайзаново или Ново-село, наричанъ отъ 
турцитЬ Киречъ-кьой, отъ гърцит* Асвесто-хорионъ или Нео- 
хори. Неговото погръчване е на привръшване. Наистина, на- 
селението е още двуезично, но, поради гръцката пропаганда, 
у него е посадена по-силна ненависть къмъ българщината, 
отколкото тя ще се срЬщне у чистогръцкит* села на Хал- 
кидика. За българското потекло на жиа^елит! му срв. доку- 
ментите, ^6 91 (стр. 86), 122 (стр. 122).2) Светогорсмцгръ 
полуостровъ е населенъ съ разнородно само м2жко население, 
монаси и работници, едната третина отъ които еж гърци. Цялото 
светогорско население прЬзъ 1912 г. броеше 10,200 души.*) 
Въ източна беломорска Македония гърците държатъ два 
големи градски центра, въ Серъ и Кавала, и групи села 
между техъ и морето. Отъ вжтрешните южномакедонски гра- 
дове серъ е ималъ винаги гръцка колония, която се е по- 
държала и уголемявала съ прЪтапянето на приходещите бъл- 
гаре селяне. Гърцизмътъ тамъ особено взелъ връхъ къмъ сре- 
дата на XIX в., когато въ града се образувала гръцка етерия 
и се отворили по-уредени училища. За значително обаче стара 
българско население въ града говорятъ старите местни наз- 
вания. Двата потока, които прорезватъ града, носятъ бъл- 
гарски имена: Елокотица и Серовица. Три отъ серските ма- 
хали, дето и до наши дни населението е българско, се нари- 
чатъ Горня и Долня Каменица, Арабаджийска махала. За 



^) Документа, № 99, 95. 

*) Б^1^жви за Пайзаново и за езива на иасеюнието ху даде Д. Матов ъ 
въ солунското списание Книжици за прочитъ, год. I, кн. П, 86 — 48. — М. 
УакбеУ1<5; ^е2^к а Е1гебкот, въ Ка(1 145. За пайзановскит^ нови ^гърци** срв. 
А. 8^^аск^ МакедошвсЬе ЕаЬггеп. I. (ЛиШасШсе. МПеп 1ш<1 1|е1р21в 1907, р. 81. 
*) Пр^ъ тая година монашеската република броеше: 
3,615 руси монаси 
3,207 гърди „ 
340 българе , 
288 власи „ 
18 сърби „ 
52 грузинци» 

180 послушници разни народности 
2,500 работници (^гаре и гърци 
Всичко 10,200 души. 
Часть отъ уГръцкигЬ*' монаси (3^7) са българе по родъ, но, служейки въ 
гръцки монастири и скитове, се издаватъ за гърци. 
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с^рскит^ градски и селски българе прЬзъ ХУШ в. поменава 
сръбскиятъ патриархъ В. Бъркичъ въ рапорта си до руския 
адмиралъ Орловъ.^) Въ началото на XIX в. българет^ жи- 
вели въ старинската махала, въ вароша, както за това сви^ 
дбтелствува Бузинери, френски консулъ въ Солунъ.^) Бъ1съ 
1845 г^ когато пр^ъ 0*ръ миналъ рускиятъ ученъ В. Гри- 
горовичъ, българет^ по брой отст&пвали на гърцит^ и власитЪ 
въ града, в) С^ръ сега е ваобиколенъ като съ подкова отъ 
български села; само източно отъ града се намира една малка 
купчина гръцки села, така наречените „дарнаци^, за които 
казватъ, че били прЬселенци отъ Тива.^) 

Другиятъ гръцки центъръ е Кавала на морето. Съ из- 
ключение на работниците българе въ тютюневите фабрики, 
друго българско население въ града току-речи н^ма* Въ цялата 
обаче Бавалска околия п^ма ни едно гръцко село; тя е 
населена съ турци и няколко български помашки села. Това 
посочва, че въ средните векове мастното население е било 
главно българско, което при турското завоевание е било при- 
нудено да приеме мохамеданство. До тогава и самиятъ градъ 
е билъ заселенъ съ българско мнозинство и е нос^лъ бъл- 
гарско име Ж^р^уиьцъ. Гръцката търговска колония тамъ е 
била еьвсемъ малобройна дори прЪди сто години. Френскиятъ 
солунски консулъ Божуръ, който често е посЪщавалъ града, 
казва, че въ Кавала, както и въ близкото градче Правища, 
току-речи цялото население било турско и не е надминавало 
3,000 души.^) Селските гръцки купчини въ източна Маке- 
дония еж разположени, едната на югъ отъ езерото Тахино, 
другата на изтокъ отъ нея, по склоновете на Кушница-пла- 
нина (некога Пангей). Пангейската група е старинска. Гръцки 
колонисти отдавна ех били преселени тамъ да обработватъ 
златните и др. рудници. Едни отъ техъ, напр. около Шемол- 
тосъ, носятъ името гаргуни; за техъ казватъ, че били пресе- 
лени отъ Тесалия, отъ при Воло, а споредъ други, те били 



*) Докр1енти, И 77. 

^ Докукенти, № 91. 

^ Документи, № 122 (стр. 123). 

*) Гърцит^ въ Мелникъ не с& старосед^лци. Въ XI в. населението на 
града е било българско. По-късно тамъ били заселени гърци отъ Пловдивъ.Пр^зъ 
1246 г. т^ се издавали за гърци {^\^лХ^ Ьк пЛпш^ Ьс ФаиспоикбХвс»^ бр)1(6{мд«, 
хад«(ро1 хо 'г4уос 'Ро>(&аТос. О. Асгоро!. Ей. Вохшю, 82). 

') Р. де Веаа^оаг, Уоуа§;е тШишге Ш8 Ретриге о^Ьотап. Райе 
1829, р. 230. 
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погърчени власи. ТахинсЕата група, съ седалище въ Ни- 
Грита, има по-малва гръцка ядка; тя се състои главно ог& 
погърчени българе. Въ срЬднит^ векове цЪлидтъ тоя край 
отъ С^ръ до Еавала и морето е билъ силно заселенъ отъ 
българе, които еж оставили сл^ди въ топонимията, пъкъ и въ 
жнвит^ още български села, които се борятъ съ гръцкитЪ. 
Много отъ сегашните м^тни български имена еж споменати 
въ срЪднев^ковни гръцки и български документи: Ежово, Бру- 
шово, Здравикъ, Шгославъ, Берово, Чирпища, Рахово, Въл- 
чища, Правища, Чиста, Самоковъ, Подгора, Витачища, Бор- 
мища, Радоливо, Луковица и др. 

Докато отъ Солунъ до Кавала гръцкото население е от- 
кжснато и има всвчквтЬ особености на другит^ гръцки ко<- 
лонии по Черно-море, на юго-западъ отъ Солунъ гръцкиятъ еле- 
ментъ напредва бавно масово на с^веръ, като има задъ гърба 
си пакъ гръцко население. Въ XIV— XV в. българскиятъ еле- 
ментъ въ Епиръ и Тесалия още се е държалъ. Гръцкото кул- 
турно завоевание, като прегазило Тесалия, пр^^ турското 
робство успало да покрие и долината на Бистрица. За тоя 
усп^хъ еж помагали и старинскитЪ гръцки ядки, останали въ 
градовете Беръ, Бостуръ, а сжщо и малката селска група 
гърци около Гида и Клиди при долня Бистрица. Изв^тенъ 
ударъ получи гърцизмътъ въ 1821 г., по врЪме на Зав^Ьрата, 
когато особено пострада погърчения вече гр. Шгушъ, между 
Воденъ и Беръ. Тогава пострадаха много гърцитЪ и въ Хал- 
кидика. Друга пречка за гръцката струя къмъ с%верь е била 
голямата турска група, Саржгьолската, която държи отъ Ос- 
тровското езеро та до срЪдня Бистрица на югъ. Гол^Ьма съ- 
протива на гръцкия напр^дъкъ отъ Беръ на с^веръ правеха 
българските села-чифлици, чиято земя принадлежеше на турски 
бейове. Последните закриляха селянете отъ гръцката пропа- 
ганда. Особено жилавъ е билъ на западъ чистобългарскиятъ 
край Еостурско и Леринско. Въпреки дългото влияние на 
гръцките училища и духовенство, матерниятъ езикъ на населе- 
нието се е запазилъ. Тамъ се говори едно отъ най-старинските 
български наречия, съ много останки отъ носовъ изговоръ. 

Еато изключимъ Халкидика и казите по горня Бистрица, 
дето гръцкиятъ елементъ държи числено надмощие, всекжде 
другаде въ южна Македония, въ навечерието на Балканската 
война презъ 1912 г., гърците съставяха малцинство на на- 
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•селението; т* идатъ слАдъ бмгарет* и турцит*. Така, въ ка- 
8итЬ, дЪто има гърци, въ Солунската напр. гърцитЪ б^хв, 
'Сдва У5 отъ цялото население (което е главно еврейско), въ 
Верската Уз» вь Мелнишката у^^, въ С']&рската Ув, въ Драк- 
<^ката Ую) въ Еавалската Уа, въ Зъхненската Ув, въ Пра- 
вишката по-малко отъ Уг, въ Бостурската у^. 

Сръбско вдияжне. За сръбско племенно влияние въ 
Македония може да се говори само за къмъ края на ХШ в., 
когато първи пжть сърбит^ завладяха н^Ькои краища въ 
с']^верна Македония. Ще рече ц^^ векове — пр^ъ врЬме на 
разцвета и падането на българското първо царство и прЬзъ 
по-гол^мата часть отъ ХШ в., при второто българско царство, 
населението въ тая земя е жив&ю и се е крепило въ бъл- 
гарско национално съзнание, незасегнато отъ никакво сръбско 
влияние. 

Къмъ края на XII в., когато Неманя сполучи да обе- 
дини юго-източнит% сръбски племена въ една дърясава, бьл- 
гарскиятъ елементъ минаваше на сФверъ отъ Шаръ-планина; 
ПризрЬнъ оставаше още въ българската етнична область, &к 
населенъ съ българе. Тамъ въ XI в. се събраха българските 
възстаници, тамъ дигнаха българското македонско възстание 
и си избраха за царь Еонстантина Бодина.^) ПризрЬнъ под- 
падна подъ сърбитЪ едва при Уроша I (124В — 1276 г.). 
С']^верна Македония съ Скопье, Тетово, Дебъръ станаха 
сръбски при Милутина (1282— -1321 г.). Неговиятъ насл^д- 
никъ Стефанъ Дечански (1321 — 1331 г.) прЬвзе Велесъ и 
Щипъ. Синъ му Стефанъ Душанъ (1331 — 1355 г.) направи 
последните сръбски успехи на юго-изтокъ и завзе ц^ла Ма- 
кедония, но не изведнажъ, а постепенно. Така, въ 1334 г. 
той присъедини къмъ държавата си Прил^пъ, въ 1342 г. 
Воденъ, Струмица и Мелникъ, авъ1345г. и С^ръ. 

Веднага сл^дъ смъртьта на Душана, 1355 г., въ сръб- 
ската държава, която въ к&со врЪме бе обзела целия току-речи 
^ападенъ делъ на полуострова, безъ Босна и Морея, настжпи 
пълна анархия. Проф. Станоевичъ така на к&со очертава на- 
станалото положение въ тогавашна Сърбия: „При живе на 
Душана централната власть и владетелскиятъ авторитетъ ех 
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били дЕи, та е било възможно да се запази редъ и да се на- 
варатъ отд&ЕнитЪ центроб'Ьаши части и сепаратични елементи 
да присъединатъ своит^ интереси и стремежи къмъ държав- 
ните Такива сепаратични интереси и стремежи е имало 
доста, защото Душановото царство е било съставено изъ много 
разнородни елементи по народность, по в^ра, по традшши, 
култура и политически стремежи. А царь Душанъ не е ималъ 
нито врЪме, нито сила и талантъ, да изеднакви разнороднигЬ 
части. Когато умрЬлъ царь Душанъ, който съ своята лич- 
ность е отбивалъ всичкит^ тил разнородни тежнения и е 
пр^чилъ на разпадането, и когато на пр'Ьстола дошълъ царь 
Урошъ (1355 — 1371 г.), чов^къ слабъ, безъ воля и безъ 
енергия, безъ дарби и авторитетъ, разстройството и разкап- 
ването почнали да взематъ връхъ . . . Изв^тни краища 
още не били яко привързани за центра, който създаде Душа- 
новото царство; отд&шит^ области въ тая голЬма държава 
не С2 могли за тъй к&со врЪме да се стопятъ въ една це- 
лина съ еднакви интереси, стремежи и идеали. Въ н^кои отъ 
областит^Ь не еж могли да се изтриятъ за кжсо врЬме сл^- 
дитЬ, останали въ тЬхъ отъ други политически общества, отъ 
други сфери, други културни, политически и в']&рски влияния, 
а често шбти и отъ други национални основи. Затова и н^кои 
области, дори сами, независимо отъ своит^ господаре, еж же- 
лаели да постигнатъ онова, за което еж рад^ш т^хнит^ ам- 
бициозни феодални владетели, които винаги еж били готови 
да ослабятъ царската власть и да заягчатъ своето влияние".^) 
Знае се, какво стана съ тая държава: разкжса се на д'6лове 
съ независими господаре, като се отд&ш дори и майката на 
слабия царь съ своя земя. Въ десеть години рухнало всичко, 
що б^ съградилъ Душанъ. Западна Македония била грабната 
отъ Вълкашина, който се отметналъ отъ Уроша и въ 1366 г. 
въ ПрилЬпъ се прогласилъ краль; източна Македония си за- 
пазилъ братъ му Углешъ, а северна Македония съ Бюстен- 
дилъ си задържали Д-бяновци. Турцит^ сл^дъ 1371 г. едно 
по друго турнаха ржка на областите на тая Македония и я 
държаха до 1912 г. 

Изъ изложеното се вижда, че Македония е могла да се 
поддаде на сръбско влияние главно докато тя е била здраво 
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подъ централната сръбска държава, когато македонските 
крепости, градове и села С2 могли да се засилятъ съ сръбски 
гарнизони и прЬселенци, монастирит^ да се умножатъ съ 
сръбско монашество. А това вр^ме е било твърди кхсо за 
повечето краища, а сл^дъ Душана (^ 1355) вече не ех ста- 
вали никакви преселения отъ коренна Сърбия въ Македония, 
защото дв^гЬ области били не само въ р^цЪте на отд&ши 
владетели, но дори македонските князе били вражески на- 
строени срЬщу коренно сръбските земи.^) Сръбските колонии, 
каквито имало вероятно въ Скопье, който билъ и престоленъ 
градъ, въ Беръ,^) Кратово^) и др., били претопени въ мно- 
зинството на местното българско население, което пъкъ 
усвоило въ езика си сръбски елементи. Споредъ горивото, 
юго-източна Македония, Серъ и околностьта му ех билъ подъ 
сръбската държава само 10 години (1345—1355 г.); Воденъ, 
Струмица и Мелникъ съ околните земи само 13 год. (1342 — 
1355 г.); Прилепско само 21 год. (1334 — 1355 г.); Велешко 
и Щипско само 25 год. (1330 — 1355 г.); Скопье, Дебъръ, 
Тетово 73 год. (1282, 1283 — 1355 г.). Нийде въ Македония 
не знаемъ да е имало масови областни сръбски колонии. Сръб- 
ските преселенци ех идвали съ сръбската власть главно въ 
градовете и крепостите. Техното влияние обаче следъ идва- 
нето на турците е съвсЬмъ намалело. Градовете били засе- 
лени съ турско население, и по-големата часть отъ старото 
християнско население било изтурчено или принудено да се 
пръсне по околните села или своите чифлици; тамъ се е раз- 
сеялъ и останалиятъ сръбски елементъ. Сегашното българско 
население въ повечето македонски градове е ново, придошло 
отъ околните села презъ ХУШ и XIX в. Знае се, че въ 
градове, като Скопье, Прилепъ, Кюстендилъ, Щипъ, християн- 



^) Докукенти, Лб 35, 86. 

*) Въ градовете иа Македония сърбигЬ пращали не само гарнизони, но и 
«ръбсжи преселенци. Така, ва Беръ се знае, че Дуоюнъ, като го пр^взелъ, пр^- 
селилъ въ него не жалко сърби (о&х дХС^ос ТрсбаХву), между които имало, както 
казва Кантакузинъ (Шв^опа. Бд. Воплш, III, р. 120), не само войници, но и 
велможи (оД отратсАшс |л6уоу, ЛХкд^ ха1 тду доуахву). Когато въ 1850 г. градътъ 
билъ пр^взетъ отъ гърцит^, пр^далъ се ц^лиятъ сръбски гариизонъ, 1500 кон- 
ника и една малка часть немски наемници. Сръбската колония и особено вел- 
можите останали изпърво подъ гръцка власть, но по-сети^ избегали въ Сърбия. 
Когато скоро следъ Беръ биъ падналъ и Воденъ въ р&цете на гърцнгЬ, сръб- 
ската колония била изшкдена отъ града (СаШасаг., 1Ь1д., Ш, 129). 

*) Въ Кратово имало сръбска колония, главно чиновничество, около сре* 
-бърните и оловни рудници. По-късно тамъ имало и малка дубровнишка тър* 
совска колоиЛка. 
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ското население било намалило съвс^Ьмъ и се вр^п&ю само 
въ н^кои крайни махали, вавто напр. въ Ново-село при Щипъ, 
въ Бароша при Прил^пъ, въ с Колуша при Бюстендилъ и др. 

За сръбското влияние въ северна Македония е помогнала 
отчасти сръбската Печска патриаршия, подъ чието ведомство* 
били поставени прЬзъ течение на двЪ столетия с^^веромаке- 
донскит^ епархии, именно отъ 1557 до 1766 г. Градовегб- 
Скопье, Еуманово, Тетово, Кюстендилъ, Дупница, Кратово, Щипъ 
и Самоковъ съ тЬхнигЬ области б^ха управяни духовно отъ. 
сърбитЪ, които пшр^ха тамъ и сръбската така наречена ре- 
дакция на църковните книги. Белийнит']^ и монастирски учи- 
лища разпространяваха сръбската книжнина и навици. На 
помощь на това ид1ха и сръбските старопечатни книги, които 
наливаха въ Венеция, Грачаница, Милешево и др. Самата 
сръбска духовна власть обаче е признавала, че нейното паство 
въ сЬверна Македония е било българско, както това знаемъ 
отъ редъ запазени паметници. 1) Въ 1766 г. северна Маке- 
дония мина подъ ведомството на гръцката Цариградска па- 
триаршия. 

ГолЪмъ ударъ получи сръбството въ Рашка и българщи- 
ната въ северна Македония прЪзъ врЪме на турско-австрийскигЬ 
войни. Въ 1689 — 90 г. австрийците проникнаха до Велесъ,. 
Щипъ, Бюстендилъ, запалиха Скопье, Велесъ и др. градове. Хри- 
стиянското население взе оржжие и се присъедини къмъ осво- 
бодителите. Но, когато турците се повърнаха и разбиха австрий- 
ците, изплашеното християнско население побегна масово заедно 
съ австрийците на северъ. Това бегство подпомагаше и самъ^ 
сръбскиятъ патриархъ Арсени III, който билъ въ преговори 
съ Австрия за преселението на неговото паство въ дунавската 
монархия, която имала нужда отъ население за граничаре. 
Арсени съ духовенство, калугери, всичко по-будно отъ на- 
рода отъ Стара-Сърбия и северна Македония, се пресели вь 
юаша Австрия. За християнете, останали въ изселените места^ 
настанали лоши дни. Албанците мохамедане тогава слезли 
отъ високите си планински краища и нахлули въ Стара-Сърбия 
и въ Скопско, опленили и изтребили часть отъ останалите 
християне и образували нови селища и съ това дали новъ 
етнографски ликъ на тия краища. Въ Стара-Сърбия главното 



») Дожумеити, ^^ 44, 77 н др. 
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население станали албанцигЬ, а останалите сърби, едни приели 
мохакеданство, други били избити, а трети се прибрали въ 
няколко купчини. Албанското заселване напрЬдвало и по-късно 
сл^дъ другата австро-турска война 1737 г., когато се изселили 
още сърби. То е траяло до вр^ме на руско-турската война 
1877/78 г. АлбанцигЬ б^ха се вдали като клинъ между сръб- 
ското племе и българското и б^ха проникнали до Враня, 
Л'Ьсковецъ и Нишъ; Македония бЬ отдЬлена отъ сръбскид 
елементъ съ широкъ поясъ албански селища. Въ Скопския 
край албаицитЬ се засилиха въ ПрЬшовско, Кумановско; на 
западъ и на югъ отъ Скопье гЬ образуваха компактни посе- 
лища, като заеха пжтя за Тетово, а на югъ отъ Скопье 
принудиха часть отъ населението да приеме мохамеданството« 
Заедно съ тия промени се пр^кхсна прякото със^ство между 
сърби и българе въ северна Македония. 

Пр^зъ XIX в. сръбското влияние се възобнови въ Маке- 
Д0НШ1, но то бЬ отъ морално естество и не измени поло-, 
жението. Когато се създаде сръбското княжество въ началото 
на XIX в., погледите на западните българе веднага се обър- 
наха къмъ новата братска държава, тъй както южномакедон- 
ските българе гледаха къмъ близката нова християнска държава 
Гърция. Връзките обаче съ Сърбия скоро станаха много по-яки, 
отколкото спремо Гърция. Благодарение на близостьта на езика 
и общите църковно-книжовни нужди, завърза се духовно общение 
между сърби и българе. Начинателите на българското въз- 
раждане се явиха у западните българе: Кирилъ Нейчиновичъ 
въ Тетовско и Скопско, хаджи Якимъ въ Кратовско, Неофитъ 
Рилски отъ Разлога въ Рилския монастирь и др. Отъ запад- 
ните пририлски краища бе и предвестника на това възраж- 
дане Паиси, който много дължи и на австрийска Сърбия. 
Ениги, печатани за сръбското юношество, се учеха и отъ 
българските деца; други пъкъ се нагласяваха нарочно за 
българските нужди. Заедно съ това въ западна България и 
Македония почнаха да идватъ и учители сърби, едни за пре- 
храна, други емигранти отъ австрийска Сърбия. Въ западна 
България се чуваше гласа на сърбина К Огняновичъ; въ 
Кюстендилъ презъ 40-техъ год. учеше сърбинътъ Панайотъ, 
нареченъ Мисироко; секретарьтъ на българския велешкн вла- 
дика Авксентия беше сърбинъ; въ Велесъ, Щипъ и др. у^и- 
телствуваше Георги Милетичъ и др. Повечето отъ сръбскит* 
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учители се ожениха за м^тни българки и се побъ^п«рнxа• 
Агентътъ на сръбското правителство въ Македония Ст. Вер* 
довичъ и той така се бЬ сблиакилъ съ българегЬ, че се зае 
да запщщава гЬхната кауза. 

До 70-гЬхъ години на миналия вЪкъ, сръбската дъраишц 
сръбските учени и народъ знаеха, че Македония е населена 
съ поробенъ братски български народъ. Най-много, за което 
мечтаеше малкото тогава сръбско княжество б^Ь, да се постигне 
югослав^нски съюзъ между сърби и българе, които жив&1тъ въ 
^България, Тракия и Македония^И) Сърбит^ помагаха на бъл- 
гарщината съ каквото можеха, и тЬхнит^ учители въ Македония 
и България нямаха ни омисъль да посърбяватъ своит^ съседи 
българе. Духовните обаче успехи на българегЬ прЬзъ 1870 г., 
когато се основа независима българска църква, създаването на 
българското княжество (1878 г.), съединението на северна 
България съ Румелия и поражението при Сливница (1885 г.), 
всичко това стресна сърбигк Подбудени отъ Австрия, тЪ 
отвърнаха очи отъ своигЬ сънародници въ Босна, Херцеговина, 
Ор^мъ и др. и погледнаха къмъ Вардара и БЪло-море. Маке- 
донските българе б^ха прогласени за ^стари сърби" или най- 
малко за „славяне" безъ опрЪдЪлена национална св^сть и се 
почна усилена борба за присъединението имъ къмъ сръбството. 
Перипетиите по тая борба, както и досеганшитЪ нейни резул- 
тати с& известни. Т^Ь не измениха обаче съ нищо етнограф- 
ския ликъ на македонските българе: сръбската държава сл^зе 
до Гевгели, но сръбското племе остана задъ Шаръ. 

С&пщнскигЬ сл^двателно сръбски етнични успехи спрямо 
българегЬ еж отъ старо врЪме, отъ епохата на сръбското 
кралство при Урошевци. Тогава сръбската стихия слФзе на 
изтокъ до Българска-Морава, а на югъ се спрЬ на Шаръ- 
планина.2) Маловременното владение на Македония и по- 



*) Документи, Л? 174. 

*) Тукъ трМва да прнпомнимъ, че бъдгарекиятъ елементъ е спожучЕгь да 
се запази и отвждъ Шаръ, нежду Призр^нъ н Тетово. Туй са планинските 
покранни Гбра иСиреникъ, разподожеии по сЬвернит^ спусъци на Шаръ, 
въ басейните на Бистрица, Люма и горни Лепенецъ. Населението на Гора, 
около 40 села, е помохамеданчено, но говори български. Въ Сиреникъ само 
една третина отъ населението (15 села) е мохамеданско, а другите с& право- 
славни; едните и другите говорлтъ български. Техвиятъ говоръ припада къмъ 
среднемакедонското наречие. Пъкъ и местните имена издаватъ бьлгарцинита. 
<л(оло Призренъ, въ Гора и Сиреникъ се слушатъ такива напр. имена на села 
и местности: Целогражда, Гражданикъ, Лештане, Любижда, Чернолево, Ле- 
сковецц Кострецъ, Нашезсь, Тупецц Бубовацъ, Грачецъ, Обедиикъ и др. 



01д1112:е(^ Ьу 



*^оо§1е 



дъ^ш^та сръбска духовна власть надъ сЪверна Македония по- 
мияха,^) но не оказаха сжществени етнични промени въ та- 
мошното население: ггрЬвъ векове то запази национална бъл- 
гарска св^ть и езикъ. 

Турско вдианЕб. Турскидтъ елементъ, благодарение на 
летвЬвовното си господствуваще положение на Балканигб, е 
ваправилъ най-гол^мит^ етнографски промени и въ Македония. 
Най-остри еж били тия промени още въ началото на тур- 
ч^кото нашествие. Въ едни отъ областите населението било 
избито или поробено; друго било помилвано и оставено да 
робува и обработва земитб по заиматит^ и тимариотствата; въ 
трети земи се настанили турски колонисти, а на всЪкхд^, д^^ 
повече дЪ по-малко, християнското население било насилено 
да приеме мохамеданство. 

Най-вече пострадало градското българско население въ 
Македония. Избивано, турчено, прогонвано, отъ него останали 
ч^мо малобройни челяди. Имало градове, ;^то ц&еото градско 
християнско население загинало. Градоветб били заети отъ 
турски пр^селенци отъ Мала-Азия: Битоля, Скопье, Щнпъ, При- 
л^пъ, Кюстендилъ, Драма по едно врЪме току-речи изц'&10 били 
само турски градове. Стратегичнит^ м^ста били веднага заети 
отъ турцигЬ и при гЬхъ изникнали нови турски селища или 
старитЪ били заграбени отъ турци. Въ клисуритЪ на плани- 
ните и долинитЪ на голЪмит^ рЪки били стегнати старитЪ 
укрепления или пови били въздигнати. На пжтя отъ Солунъ 
ва Битоля билъ съграденъ новъ чисто турски градъ Енидже- 
Вардаръ; въ Шаръ-плапина билъ уягченъ Качаникския про- 
ходъ; въ западната клисура на Осогово била основана малка 
крбпость отъ Байрамъ-паша, сегашния градъ Ерива-паланка; 
на горня Струма билъ заетъ пжтьтъ и билъ съграденъ отъ 
турцит* Еадинъ-мостъ (1470 г.); по-долу въ струмскит* гЬс- 
нини билъ основанъ новъ турски градъ Йокарики- Джумая ; 
т^^нината отъ Петричъ за Струмица била заета съ турски 
ч^елища, съ стратегично м^то с Ключъ; Велесъ билъ пом^- 
стенъ по-горЪ отъ стария градъ и нареченъ Бюприли и др. 



Сд^дъ ^»ъ(ювото преселение въ Австрия, българсЕЖлтъ едекентъ отнов о е биъ 
нроняхнадъ въ Привр^нъ заедно съ вяаси и албанци пр^ъ ХУШ— XIX в. 
Той обаче не е могъхъ да се удържи до ново вр^ме. Срв. документитЬ, М 143, 
147 (стр. 1вО). 

*) Срв. за сръбското евиювно влияние стр. ЬХ1Х сл. 
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Турското население въ градовете е било смесено; то се 
образувало отъ м^тни потурнаци^ ерлии, около една чисто турска 
ядка, която била заселена веднага сл^бдъ покорението. Иввънь 
градовете възникнали два вида турски селища, едни чисти 
турски и други смлени. Чисто турскитб селища образуватъ 
гол'Ьми групи, преселени отъ Мала-Азия и наричани юруци 
йли коняре^). ТЪ обикновено не се см^ватъ съ потурнахщт^ 
турци, които за гЬхъ еж читаци^) или ерлии^) или турци 
балтаиленъ^). Читацит^^ говорятъ турски и се чувствуватъ като 
такива. Само нЪкои старини около селата имъ, н^кои пр%дани]г 
и рЪдви езиковни останки издаватъ тяхното истинско нетурско- 
потекло. Отъ всички селища на Балканския полуостровъ най- 
непостоянни с& били турскит^ Навредъ личатъ останки отъ^ 
стари напуснати турски села: порутени джамии, пространи 
полета съ полупотънали въ земята турски гробища съ усамо- 
тени брястове. Мохамеданското гледище, че всичко е отъ Бога 
и че отъ болестьта не тр1бва да се бЬт^ е докарало разо- 
рението на мноаюство турски села и ц1ли области прЪзъ^ 
врЬме на опустошенията на чумата, холерата и др. епидеми- 
чески болести. Съ други думи, отъ сегашните турски селища 
не всички отговарятъ по ]^то на старит^ 

Сегашните турски селища въ Македония, съ изключение на 
градовете и на н^кои малки уединени селски купчинки, образу- 
ватъ три гол&ш групи: Крайморска, Сархгьолска и Бардарска.^} 
Крайморската група е продължение на гол^юшя поясь 
турско население, що държи РодопигЬ и слиза до Б^о-море. 
Отъ долня Места та до Тахино и устието на Струма мно- 
зинството, на м^та изключителната часть на населението, е 
турско. Заедно съ това и градовете Кавала, Драма, С^ръ с& 

^) Т^ сахн се наричатъ „юрукъ* (Бнзъ юрукъ исъ — ние сме юруци) т. 
е. помади, които странствуватъ (юрумекъ) съ стадата си. Коняре ги наричагь» 
бъ1гарет^ за означение, че еж дооии отъ Коня (Е^кониумъ). 

*) Новопотурченит'!! християне сеяяне б^яосвали съ варъ своит% шетица 
за знакъ, че вжщата е мохамеданска, та жь нея да ве слизатъ войски ади царски 
чиновници, а да отиватъ въ xрнстиаискит^ домове. Тия потуриаци биди наречени 
„турци съ б^1Ъ пдетъ^ (читъ — пдетъ, акъ -- б^дъ). Това обяснение научиxV 
отъ коиярет*!! на сЬверъ отъ Бешишкото езеро. 

*) Ердии т. е. мастни. „Бисъ ерди исъ, ефендимъ; ондаръ юрукъ-дъръ", 
ми казвеха стари потурнацн въ Лдгадинско за себе си и за със^дигк сн 
чисти турци. 

^) Т. е. някогашни християне станали турци насилствено, съ с^кира. 
(бал таил енъ). 

*) Срв. повече у 6. (Сднчовъ, Македония. Етнография и статистика.. 
София 1900, стр. 58 сл. 
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населени пр'1димно съ турци. Друга крайморсва купчина държи 
отъ Бешишсвото езеро на сЪверъ по склоновете на Бешикъ- 
дагь и по Еарадагъ до Б&касица. На Халкидика има една 
купчина — между Солунъ и Басандрийския заливъ. Сарж- 
гьолската група^ съ около 130 села повечето съ чисто 
турско население, държи между Островското езеро и срЪдня 
Бистрица. Тамъ еж богатит^ турски паланки Байларе, Джумая 
и отчасти Божани. Тая турска група служи за пред'Ьлъ между 
българското и гръцко население. Вардарската група при- 
лича на поясъу който се е проточилъ по източния бр^гъ на 
Вардара отъ Дойранъ, пр^ъ Валандовско, западно Стру* 
мипто, Радовишко, Щипско^ Велешко, та до Овче- поле при 
с. Св. Николе (Блисели). Голяма купчина турци еж се поселили 
по спусъците на Плачковица и щипското поле. По-малки куп- 
чини има по долните вардарски теснини при Мая-дагъ, куп- 
чините по средня Струма и Струмица-Петричъ, конярете на 
долня Пчиня, Беналийската купчина въ пелагонийското поле^ 
Дринската купчина, що държи теснините на Дринъ на югъ 
отъ Дебъръ и др. по-малки. 

Докато въ изредените места старинските коняре и 
местните потурнаци съставятъ съвсемъ самостойно отъ бъл- 
гарете население, така наречените помаци^) стоятъ некакси 
по средата. Ако и мохамедане, те еж чисти българе, запазили 
еж майчиния си български езикъ и некои български битови 
навици и обичаи, държатъ се обособени отъ другите турци и 
отбегватъ многоженството. Помаците сами наричатъ езика, що 
говорятъ, „български''. Такъвъ го знаятъ и турците, които дори 
това твърдятъ въ поговорка, че турски най-добре се приказва 
въ Цариградъ, албански въ Блбасанъ, а български въ по- 



>) ПомацнгЬ, Ж01Т0 сахи се наричатъ турци, у околното население с& 
познати съ разни имена, като „помаци*' въ Родопигк, „дилсъзи*' (т. е. безезични, 
които не знаятъ турски) въ Тиквешъ, ,,аповци^ въ Кичево, „торбеши*' въ Де-» 
(И>рско, Скопско и пр. Най-старинно о наяианието „торбеши^. То е отъ пр:Ьд- 
турското вр^ме и е насл'1|дено отъ „торбешит'11'' богомили, които най-лесно с& 
приели мохамеданството, както напр. и въ Босна. БогомилигЪ имали обичай да 
иосятъ на рамото си по една торбичка за просия; въ нея носели и евангелието. 
ПравославнигЬ българе затова ги наричали на подсмивъ — торбеши, а гърцитй 
с&що така — фундаити (фооудогхои, отъ фобуда — торба). Народътъ въ Македония 
обяснява по своему името „т рбеши**. Въ Скопско чухъ сл^дньото народноети- 
моложко обяснение: „Торбешит^ за ^дна тбрба ^да се пот^рчили. Т&ка е 
дбшла раббтата, на збртъ се нйшли". Албанскит^ богомили въ сЬверна Албания 
приели привидно мохамеданството, като запазили н-Ькои свои стари обреди. 
Други отъ т1аъ приели католичество и сега носятъ името „фунда^ (торбеши). 
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нашкия Тиввешъ.^) По-гол^мата часть помаци приели мохаме- 
данството пр^^ ХУ1 в^ когато потурчването било система у 
лтрсБит^ султани за заздравяването на империята; масовото 
потурчаване е било силно и пр^ъ ХУН в., а къмъ началото 
на XIX в. то се прекратило. 2) Помацит^ знаятъ за своето 
Ч^ългарско потек.10, но неохотно приказватъ за това. Т^ еж 
неуки, безкниаши; държатъ се повече за вярата (динъ), 
ч)тколкото за народностьта и обичатъ да се наричатъ турци. 
Въ Македония има около 300 помашки села, повечето отъ 
които еж чисти отъ българско православно население; кржглиятъ 
Ч^рой на тия помаци се пр^м^та на около 150,000 дупш. 
Нийд-б, осв^нъ въ Родопит*, тЬ не образуватъ пространна група. 
Най-голямата помашка купчина е слЯдвателно Родопската 
(съ около 100 села), въ казитЯ Неврокопска и Драмска. От- 
.;|^^и села отъ тая група, може-би по-рано приели мохаме- 
данство, се намиратъ въ Бавалско; повечето отъ тбхъ обаче, 
особено мжжетЯ, еж двуезични и скоро ще се слЬятъ съ тур- 
ската маса. По р. Струма е Крупнишко-симитлийската купчина 
<;ъ шесть помапши села. По горня мЯста е Разлошката куп- 
чина съ седъмь помашки села. БрЯгалниппшта помашка купчина 
държи по горня Брегалница съ 12 села. По средния Вардаръ 
^ значителната Тиквешка помашка купчина съ около 30 села. 
Равна на нея е Мъгленската помашка група, въ казигЬ Сж- 
ботска, Воденска и Енидже- Вардарска, съ около 30 села. Въ 
^ападномакедонскитб краища най-голЯми еж помашкитЯ куп- 
чини въ Бичево, съ около 15 села и въ Дебърско РЯканско 
съ около 40 села. По-малки еж купчинитЯ въ Костурско, 12 
села, ПрЯспанско 10 села, Охридско 8 села. Въ Скопско има 
^дна купчина по Маркова-рЪка съ 6 села. За Шарската го- 
ляма помашка купчина въ Гора и Сиреникъ съ 50 и повече 
села поменахме по-гор4, стр. ЬУ1 заб. 

Сл^дъ политическите промени, които станаха напосл^- 
дъкъ на Балканите, въ скоро вр^ме турското население на- 
половина ще се изсели изъ Македония, а слЪдъ няколко 
десетилетия, турците тамъ ще б2иатъ големо малцинство. 
Турчинътъ, петвековенъ господарь, не може да живее подчи- 
ненъ на своите робе друговерци. Заедно съ турците ще се 



1) Документи^ № 118. 

^ Срв. Ст. Н. ШишЕОвъ, Помацнт^ въ тригЬ бигарсжи области: 
Тракил, Македония и Мивия. Шовдивъ 1914. 
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И8с&1лтъ гол']Бма часть и отъ помацит^, които^ както се рече,, 
см^сватъ вярата съ народностьта си и даватъ преднина на 
първата. 

Албанци, власи и др. До турското нашествие на Бал- 
канския подуостровъ албано-слав^нскигЬ отношения еж били 
въ щета на албанското племе. Албания на м^та била проша- 
рена съ славянски колонии, а на други м^та ц'1ли области 
били заети отъ славене, и албанцит^ били претопени. Мно- 
жество бърда, р^ки, села въ Албания сега още носятъ сла- 
вянски имена, а албанскиятъ езикъ съдържа славянски еле- 
менти. Албания дълго вр^е бЬ подчинена на българската, 
държава, пр^ъ IX, X и първата половина на XIII в. СрЯдня 
и южна Албания освЯнъ това бЯха подъ духовната власть на 
Охридската българска архиепископия. Това много помогнало^, 
щото прЯзъ срЯднитЯ векове многобройното славянско насе- 
ление да приеме и тамъ политическото име българе, пъкъ по- 
някога цЯлата албанска страна, покрай името Илирия, да се 
именува България. 1) Въ Албания е имало и видни български 
градове, като ДЯволъ, Главница, Божиградъ и др. Въ тия мЯста 
още Еирило-МетодиевигЬ ученици Климентъ и Наумъ ширЯха 
славянската книга. Въ ДЯволъ епископствуваше Марко, ученикъ 
на Блимента. Въ Главница (до Балона на Адриятическо море), 
дЯто Блиментъ имаше свои дворци, бЯха побити каменни ко- 
лони съ надписи ва това, какъ се покръстили българетЯ.^) 

Дохождането на турцитЯ и въвеждането на мохамедан- 
ството срЯдъ по-голЯмата часть у албанцитЯ се отразили па- 
губно върху тамошния български елементъ. АлбанцитЯ, заедно 
съ мохамеданството си, станали повелители надъ българетЯ 
християне. БългарскитЯ селища били грабени, населението из- 
трЯбвано. Най-дълго врЯме се запазили българетЯ въ юго-из- 
точна Албания, дЯто българскиятъ елементъ билъ по-много- 
броенъ. Туй били покрайнинитЯ по горня Шкумба и по р. ДЯ- 
волъ. Областьта Опара (на 30 — 40 километра западно отъ 
Борча) въ началото на ХУ1 в. била още населена съ българе. ^) 
ПрЯзъ втората половина на ХУШ в. анархията въ Турция 
стигна до послЯденъ прЯдЯлъ. Централната власть бЯше съв- 



^ Документи, И? 16. 

^ С^в. краткото житие на Кжихента отъ Хохатнана § 9. Йор. Ива* 
иовъ, Бъжгарски старини, стр. 62. 

*) СЬ. Нор1Г, СЬгошчаев ^^-гошапев, 280. 
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■сЬмъ безсилна пр^дъ подигдалитЪ се областни управници. 
И^тущиятъ гол^мъ влашки градъ Москополе, между Еорча 
и Опара, биде ошгЬненъ и населението му пръснато, 1769, 
1788 г. Албанецътъ Алш-паша Янински (1741 — 1822) се 
прогласи за независимъ влад^тель. Той опл^ни ц&за западна 
Македония. Юго-източна Албанид б% заета отъ албанско 
население, а българските жители проп&дени и избити. То- 
гава албанцитб се добраха яко до брЪговег! на Охридското 
езеро, до самия монастирь Св. Наумъ. БългаретЪ въ източна 
Албания н^мал^ха съвсЪмъ пр&ъ сл^дуещит^ нови албански 
нападения, при Джелалединъ-бей и Асланъ-бей. Корчанското 
<$ългарско население до прЬди 30 — 40 години се държеше 
още въ с. Булгарецъ, С^ница, Брадвица, Ржмбецъ и самия 
градъ Корча, а сега изц&ю български еж само гол^митЬ села 
Бобощица и Дряново. Подобенъ на Али-паша е билъ и Му- 
<^тафа-паша Шкодренски отъ първата половина на XIX в. 
Той заграбилъ отъ турцитЬ земитЬ до самия Вардаръ. Съ 
голяма мжка централната власть сполучила да отбие граби- 
телскигЬ походи на албанците. Българското население обаче 
пострадало много, и въ западна Македония се появили ал- 
бански селища, напр. въ Преспа, въ Битолско, Прил']&пско. 
Най-нови б^ха нападенията на албанцитЪ въ Дебърско и гра- 
бенето на стадата и имотит^ на българет^. Тия албанско-мо- 
хамедански насилия принудиха много български краища да 
се изселятъ и на местото имъ да се явятъ албански по- 
малки или по-големи купчини, както между Еичево и Гости- 
варъ, по източните склонове на Шаръ-планина въ Тетовско. 
Албанците държатъ дервентътъ отъ Скопье за Тетово, както 
и долината на Вардара западно отъ Скопье. Друга група 
е слязла дори до самия Вардаръ юго-източно отъ Скопье, 
срЬщу устието на Пчиня. Скопска Църна-гора, особено северо- 
източния й дЬлъ е цЪлъ албански. Повечето отъ скопскит^ 
албански селища датуватъ отъ време на турско-австрийската 
война 1689 г., когато християнското население отъ тоя край 
се изсели въ Австрия. 

Албанците, бидейки лишени отъ книжнина и закрепнало 
национално съзнание, лесно се поддаватъ на чуждо влияние, 
когато попаднатъ въ друга среда. Ето защо въ градовете ал- 
банците минаватъ за турци, за гърци или българе. споредъ 
верата си; те бързо губятъ и езика си. Битолските, охрид- 
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'СБитЪ, стружки!^ СБОпскит^ И пр. турски ЖИТбЛИ Сб състоятъ 
главно отъ албанци. Въ Гостиваръ албанското християнско 
население се българи покрай българското малцинство. Ал- 
<(анскит% християнски семейства, попаднали въ гръцки или 
<$ългарски градове и села, бързо се прЪтопяватъ въ гърци 
и българе. Числено обаче албанците въ Македония държатъ 
видно м4сто; гЬ броятъ 184,000 души, 

Власит']^, или както еж познати още съ имената цип* 
царе, куцовласи, каракачане и др., въ србднит^ векове с& 
6елж по-многобройно население въ Македония. Това личи осо- 
бено отъ грамотите на гръцкит^, българските и сръбски вла- 
детели. Току-речи всички тия стари власи еж се претопили 
между гръцкото и българско население. Като старински власи 
се сочатъ мъгленскит^, а всички други еж се преселили въ 
Македония пр^зъ ХУП1 главно и XIX векове отъ Епиръ и 
Албания, прЪзъ вр^ме на албанските опустошения въ тия 
краища. Мъгленските власи еж запазили и особености въ 
езика си, които ги сближаватъ съ дакийските имъ събратя.^) 
Противъ това мнение, което застжпва отличниятъ познавачъ 
на власите проф. Вайгандъ, говорятъ отчасти местните имена 
въ влашката Мъгления, които еж повечето български; споредъ 
това и тамкашните власи требва да се сметатъ за преселени, 
но по-рано отъ другите. 

Сегашните власи въ Македония живеятъ едни по градо- 
вете, други въ селски купчини. Последните еж земледелци и 
главно скотовъдци и скитатъ съ стадата си. споредъ сезона, 
въ планинските краища или беломорското крайбрежие. Други 
отъ техъ ходятъ на чужбина като ханджии, търговци. Мъг- 
ленци и въ това се отличаватъ; повечето отъ техъ се зани- 
маватъ съ земледелие въ селищата си. Градското влашко на- 
селение се претопва лесно между гърците и българете. Бъл- 
гарщината много е повлияла и на мъгленските власи. Тамъ 
има вече цели села обългарени. Тамъ е и единственото влашко 
мохамеданско село Нжте. 

Поради своето пръснато положение и малобройность, ма- 
кедонските власи нематъ особено значение. Проф. Вайгандъ 
ги изчислява въ Македония на около 80,000 души 2), а спо- 



') 0. УГвхвапй, УПасЬо-Ме^Ьп. Ьехрг!^ 1892, р. 62 сл. 

») Срв. 0. УГехвапй, Р1в Аготопеп. I В. Ьегрхщ 1896, р. 286-288, 294. 
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редъ нашата статистика т& бродтъ около 77,000 души. Срв. по-: 
долу стр. С1У. Т4 н4матъ сега и свой културенъ или духовенъ^ 
цевтъръ, както имаха напр. въ първата половина на ХУП1 в.^ 
въ Москополе (Албания). Въ македонските градове, дЪто има 
сравнително повече власи, напр. въ Битоля, ОЬръ^ Др^^^? ^РУ* 
шево, Баракли-Джумая, Хрупища и др., на всЪквдЬ т^хниятъ 
брой стои подъ броя на н^коя отъ главнит^ други народности,, 
напр. българската, турската или гръцката. 1) Селскит^ влашки 
купчини С2 слЪднигЪ: Битолска, която заедно съ градското 
влашко население въ Битоля, е най-голяма. Тая купчина се 
състои въ няколко доста големи села около града Битоля и 
малко по-далечъ отъ него, като Търново, Магарево, Маловища, 
Нижополе, Гопешъ. Мъгленската купчина брои десетина села 
въ горния Мъгленъ и Паякъ-планина, по-голЯми отъ които- 
сж Нхте (мохамедане), Люмница, Ливада. Берската купчина 
държи западно отъ Беръ и брои седъмь-осъмь села и ко- 
либи. Бъмъ нея спадатъ и власитЯ въ Беръ и НЯгушъ,. 
които съ прЯтопването си постоянно с& крепили тамъ гръц- 
кия елементъ. Влахоклисурската купчина между Кос* 
турско и Кайларско има гол^ъ влашки и съзнателенъ центъръ^ 
паланката Влахо-клисура. На сЯверъ отъ нея е НевЯска. Юж- 
нитЯ села сл!^ подъ силно гръцко влияние, както Влашко- 
Блаца, което е погърчено наполовина, а Сисани изц'&10. Въ 
източна и северна Македония власитЯ с& още по-раздробени 
и малобройни. 

Еврейското население (шпаньолско) въ Македония е 
градско. По значение то надминава влашкото население въ 
Македония. То е събрано главно въ Солунъ (64,000 души),. 
Битоля, Кавала, Костуръ, Беръ, ОЬрь. Циганското насе- 
ление е най-пръснато отъ всички други. То споделя особено- 
стите на племето си, както и другадЪ, не образува самостойна 
купчина или селище и живЪе край другитЯ народности, главно 
въ южна Македония. То не се поддава и на точна статистика,^ 
защото на много мЯста циганетЯ се явяватъ като турци, дру- 
гаде като българе и др., съобразно съ вярата, която изповед* 
ватъ. ТЯ се прЯсмЯтатъ около 43,000 души. 

Отъ горния пр^гледъ за движението и местата на мал- 
цинствата въ Македония спр^о българското население личи^ 

*) Д. Мншевъ, КуцовласигЬ въ МаЕедонш!. Софжя 1913, стр. 12—13. 
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че послЪдньото, както въ ср^днит^ в^^ве, е запазило своето- 
централно положение по просторъ и численость. Само ня- 
колко турски, влашки и албански купчини шарятъ тукъ-там% 
еднообразния български ликъ на вл1^трЬшна Македония. Няко- 
гашното съседство съ сръбския елементъ на с-западъ е било 
заменено съ албанско, тъй че сега македонските българе не се 
допиратъ почти нийдЯ съ сърби. Албанците еж изм^тили не 
само сърбитЯ; тЬ еж навлезли и въ българските по-рано краища, 
главно въ Скопско и Дебърско. Скопско току-речи отвредъ е 
заобиколено отъ албански селища: въ Църногорията, Суха- 
гора, по Маркова рЯка. Дебърското Подримье е току-речи 
цЪло албанско, както и половината отъ Горни и Долни-По- 
логъ. ТорбешитЬ въ Шарско и Дебърско, ако и да пазятъ бъл- 
гарския си езикъ, еж подъ албанско влияние и на мЯста еж 
се вече поалбанили. КичевскитЯ торбеши еж подъ влиянието 
на турцигЬ. Юго-западната македонска граница отъ Охрид- 
ското езеро до Грамосъ е сжщо заета отъ българе, съпр4- 
дЯлни съ албански елементъ. Тая граница е пробита тукъ- 
тшк отъ албанци, които еж хвърлили свои малки оазиси въ 
Преспа, Леринско и др. 

Въ южна Македония българскиятъ елементъ само тукъ- 
таме достига до южната линия на тая область — Грамосъ, 
Бистрица, БЯло-море, устието на Места. Тамъ българетЬ се 
допиратъ до гърците и турците. Опорните точки на българ- 
ската линия тамъ еж следните: отъ Грамосъ на изтокъ, презъ 
бродъ Смикси на Бистрица, Снежникъ-планина, Островското 
езеро, Дурла-планина, Енидженското блато, Кара-азмакъ, усти- 
ето на Вардаръ, Солунски заливъ до гр. Солунъ, Лжгадин- 
ското езеро до началото на Бешикъ-гьолъ, северните брегове 
на Тахино, Ангиста та до Букъ на Места. На северо-изтокъ 
българското население на Македония се слива съ свои едно- 
родци въ България и Тракия преко Осогово,' Рила, Родопите. 

Поради политическите промени въ Македония, които 
докарали изтребление на населението, разместването му и до- 
селване на нови етнични групи, нарушило се и средневе- 
ковното групиране на българските племена въ Македония, 
както се били заселили. Освенъ това станали и кръвни кръс- 
тования на различни етнични части. 

За да се уясни простора и дълбочината на тия промени, 
както и движението на населението, ще требва да се събератъ 

5 
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повече исторически посочвания, да се направлтъ антроположки 
издирвания и системно да се проучи битът7> и езивътъ на 
народа. Досегашното политическо положение на страната не 
е позволявало да станатъ н^вои отъ тЬзи проучвания. 

Българското население въ Македония, по численость 
спр4мо другитЬ етнични групи, турци, гърци и др., взети 
заедно, има абсолютенъ пр1в^съ, въпр']^ки гол^мигЬ изселвания 
въ България. То брои около 1,100,000 души. БългаретЬ осо- 
>бено надд&1яватъ надъ другитЬ народности въ средището на 
западна Македония — Кичевско, Прил^^пско, Тиквешко, Ох- 
ридско, Битолско, Воденско, Енидже-Вардарско. Въ С']Бверо-из- 
точна Македония тЬ държатъ гол^мъ пр^в^съ въ Осогово и 
огирокитЪ му разклонения, горня Брегалница, горня Струма, 
горня и ср*дня Места. Току-речи съвсЬмъ отслтствуватъ бъл- 
гарет^ въ н'1кои южномакедонски краища, именно по горня 
Бистрица, Халкидическия полуостровъ и Сар&шабанско. ВсФ- 
К2Бде другадЪ, д^ повече д% по-малко българщината е разл^на 
като море, изъ което се подаватъ чуждит^ острови. 

Отъ старигЬ български племенни названия е запазено 
само едно — бърсяци въ Кичевско. Всички други названия 
еж мастни прозвища, давани обикновено отъ със']&дните се- 
лища за присмЬхъ или за означение н^кой характеренъ б^- 
л^гъ на носията и на говора; има и такива, които еж въ 
ч^връзка съ географските имена. Ето н4кои отъ реченит* проз- 
вища: мияци, поляни, ульуфи, обяла и др. въ Дебърско;^) 
торлаци, дуйки въ Мориховско; кековци, естеовци въ 
Бостурско; камбарбаци въ Солунско, ^) мърваци въ южния 
Перинъ; малещевци,^) пиянчане^) по горня и ср^дня 
Брегалница; шопе въ Щипско, Ератовско и др. За озна- 
чение жителите отъ известна покраина обикновено си слу- 
жатъ не съ тия прекори, а съ името на централното селище 
или съ името на околията; така се казва: велешане, тиквешане, 
разложане, скопяне, кратовци и др. 

^) Срв. А, Ад екс не въ, Етнографски б-Ьд-^жки за подинит^, милцигЬ в 
бърсящгг!, въ СНум. кн. XXX — Л. Димитров ъ, въ Известия на семинара 
по сдав. фиююгия при университета въ София 1, 2ь7 сд. — В. К & н ч о в ъ, 
I Македония, 30 сд. 

«) Мсб. ХУШ, 428. 

*) Името Мадешево ще да е отъ трако-идирски произходъ и ще да 
съответствува на албанското Мадесия, което ще рече пданинскн край, иди 
пъкъ ще да е въ свръзка съ думата мадези, което значи черна планина, 
черна гора. 

*) Името Яияноцъ може би да е осдав^нена форма отъ старото Пеония. 
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III. 
Проява на българщината въ Македония. 

Изв^тни С2 обстоятелствата, при които славянското на- 
селение въ Македония свърза С2ибинитЯ си съ своитЯ ми- 
вийски и тракийски едноплеменници и заживЯ съ ново на- 
ционално име ^убългаре*'. Благодарение на расовото и ези- 
ковно единство на славЯнетЯ въ Мизия, Тракия и Македония, 
(благодарение на общата икъ държава, вЯра, книжнина: общо- 
българското национално съзнание така закрепна у тЯхъ, че 
слЯдъ вековни добрувания и патила, нищо не б^ въ сила 
да съкруши това съзнание; напротивъ, то стана лостъ, който 
подигна българщината, възроди я, като я подготви да даде 
най-милитЯ си жертви, за да изкупи и уздрави своята сво- 
бода. Тая българска национална свбсть се е изказвала, въ 
течение на единадесеть вЯка, въ най-разновидни прояви въ 
«ивота на македонския българинъ: въ езика, въ политическия, 
воененъ и общественъ животъ, въ духовното и училищно дЬло. 
Тия прояви с& най-явниятъ бЬлЯгъ за българщината на ма- 
кедонскигЬ славяне. Ето сбитъ прЯгледъ най-главнитЬ отъ тЬзи 
прояви. 

Български евикъ. Езикътъ на македонскитЬ славене 
ни е познатъ въ своитЯ три главни фази: кирило-методиевска, 
ср^ня и нова. Бирило-методиевскиятъ езикъ е билъ южно- 
македонски говоръ отъ IX — X в. и е съставялъ часть отъ езика 
на така наречените български славене. Това въ ново врЪме 
се приема отъ всички видни слависти, като Лескинъ, Ягичъ, 
Вондракъ, Соболевски, Флорински^) и др. Приема се сжщо, че 
сръбско-хърватскиятъ езикъ въ онова врЪме е билъ вече обо- 
собенъ и различенъ отъ кирило-методиевския, та и ние н^ма 
да се спираме на това, а ще припомнимъ само за великото 
културно значение на последния езикъ. Българските славене 
еж единствениятъ народъ въ средневековна Европа, който 



') А. Ье8к1е11, (}гатта11к дег «иЪа1^п8с11е11 (а1ШгсЬеп81аУ18с11еп) 
ЗргасЬе. НеМб1Ъегс^ 1909, р. Х11,Х1Х и др. — У. Зл^^гб, Ей^9иЛкVа^ев|^евс^псЪ^е 
йет кигсЬепвкухвсЬеп ВргасЬе. 2-е Аов^Ье, Вег1ш 1918, р. 270 сд., 273, 279, 
280 и др. — УГ. Уопдгйк, А1(к1гс11еп81ат18сЬе Огатта(1к. 2-6 Аода^е. Вег1ш 
1912, р. 5 С1. — А. И. Ск)бо1евсв1Й, Древн1Й церковно-С1авянск1Й язнкъ. Фоне- 
тива. Шевъ 1910, стр. 14. — Т, Фюринсий, Лекци по сдавянскону явнкознанш. 
Шевъ 1895, 1 ч. стр. 16. 

5* 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



ЬХУШ 

създаде книжнина на свой домашенъ езивъ за църковни, об- 
ществени и държавни нужди. Наистина, покръстенит^ готи 
още въ 1У в. се сдобиха съ свой пр1водъ на биб^гаята; знае* 
се сжщо така, че и тракийското племе беси до У в. се мо- 
л^о на християнския Богъ на своя роденъ езикъ. Истори- 
ческите схдбини обаче не помогнали на тия племена да раз- 
виятъ доброто начало. Единствено българегЬ били честити не 
само да създадатъ свой книжовенъ езикъ, да развиятъ своя 
книжнина, да я пр^дадатъ на сърби, руси и ромъне, но и да 
я доведатъ, сл^дъ опасни бури, дори до днешно врЪме. До- 
като ц^а централна и западна Европа мина реакционните 
средни векове съ чуждъ и мъртъвъ латински езикъ въ цър- 
ковната практика и държавните институции; докато тамъ на- 
родниятъ езикъ като книжовенъ се гонеше, българинътъ не е 
преставалъ да слави Бога и да пише на матеренъ езикъ ето 
вече 1000 години. Така, езнкътъ на присолунските славене, 
чрезь делата на св. Бирила и Методия, стана свещенъ езикъ 
за славенството, врата за духовна култура, краежгъленъ камъкъ 
на славенската филология и мощно средство за индоевро- 
пейската езиковна наука. 1) 

Среднята епоха на македонското наречие е представена 
въ редъ паметници, писани въ Македония презъ ХЛ, ХШ,^ 
Х1У в., като напр. Охридскиятъ апостолъ, Струмишкиятъ 
апостолъ, Слепченскиятъ апостолъ, Битолскиятъ триодъ, Бо- 
лонскиятъ псалтирь (отъ Охридско) и др. Фонетичните особе- 
ности въ езика на тия македонски паметници се срещатъ 
тъкмо и въ езика и на българските паметници отъ това време, 
писани въ мизийска България. Така, и въ едните и въ другите 
паметници, т. е. въ македонските и мизийските, кирило-мето- 
диевските ^ и л се употребяватъ вече въ известна взаимна 
смена, ъ се изяснява въ о, к въ с и др. Сръбските паметници 
отъ това време с& съвсемъ други; те не познаватъ носовките 
^ и л, а иматъ оу и с; те еж изравнили ъ и к въ единъ 
звукъ и белегъ и не познаватъ изяснението имъ въ о и с. 
Това явно говори за единството между македонското и мизийско 
наречие, и за различието имъ отъ сръбския езикъ. Съ други 



*) Въ 1199 г. папа Инокенти Ш издаде грамота протнвъ превода на 
св. писание на френски езикъ и го ос&ди на изгаряне. Въ ново вр^ке гърцитФ 
изгориха вср^дъ Атина новогръцкия пр^водъ на евангелието и дори въ конститу- 
цията си (41. 2, алинея 2) запратиха употребата на новогръцки библейски текстъ.. 
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думи, както кирило-методиевскиятъ езикъ представа накедоно- 
български говоръ, така и срЪднята епоха на тоя езикъ е 
с&щилтъ ср^днебългарски езикъ на мизийското и македонско 
наречие. 

Ако посочената връзка на македонското наречие съ старо- 
българския и ср^днебългарския е действителна, то се очаква 
и новобългарскиятъ езикъ да се намира въ схщата успоредица 
съ сегашното македонско наречие. И тъй е. Пъкъ и никой 
до скоро вр^ме не се е съмн^валъ въ това. Откато обаче ир^Ьзъ 
последните двЪ-три десетилетия сръбските държавни погледи 
бидоха насочени къмъ Македония, н сръбската наука, изпърво 
боязливо, предпазливо, а сетне дръзко, се сдружи съ полити- 
ката, и заяви, че Македония е населена съ стари сърби 
и че езикътъ на тамошното население е сръбски. Безъ да 
влизаме въ подробности, които не подхождатъ за тая книга, 
ще кажемъ на кл1^со, че сръбското гледище никакъ не раз- 
глежда македонското наречие въ целия му обемъ, а обикно- 
вено се залавя за една или друга фонетична особеность, 
позната въ сръбския езикъ и въ некой македонски говоръ, и 
веднага пресжжда, че въ Македония се говорело сръбски. 
Така, представительтъ на славистиката въ Белградския универ- 
ситетъ проф. А. Беличъ въ последнята си работа по въпроса, 1) 
като сочи напр. централния македонски говоръ, съ градове 
Щипъ, Велесъ, Прилепъ, Еичево, Битоля, Воденъ, Струмица, 
така разс2Бждава и заключава: „Ако къмъ македонския диалектъ, 
посоченъ на приложената тукъ карта, и наричанъ отъ мене 
„сръбско-македонски^, се опитаме да приложимъ общите прин- 
ципи, възъ основа на които може да се говори за произхода 
на говорите, то ясно е, че тоя диалектъ, поради своите съвре- 
менни особености, требва да се нарече смесенъ и по про- 
изхода си. Защото между неговите основни белези намираме 
редомъ и такива, които еж несъмнено отъ сръбски произходъ 
(11, ^, •к = е, понекога л = у, къ понекога =у, понекога 
к = 'к = а, чр = цр и др.), и други, които сл български (ъ = о, 
^ = е, ^ = ъ и др.) И само единствениятъ фактъ, че въ из- 
вестни насоки може да се констатира пълна общность на 
сръбските белези (напр. ^1, ^, •к = е и др.), а такова нещо 
не може да се констатира за българските белези, ме кара да 

') А. Бежичъ, Серба и Божгарн въ Бааканскомъ союв^. С.-Пвтврбургъ 
1918, стр. 59 сл. 
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заключа, че въ тбхъ е по-силенъ сръбския елементъ. Отъ 
всичко това се вижда, че тия диалекти прЪдставятъ см^сенъ 
сръбско-бъ.!1гарски диалевтиченъ типъ, въ който сръбските 
б^л-Ьзи еж твърд* слществени". И тъй, по единъ-два фоне- 
тични б^'1га проф. А. Беличъ нарича реченото централно 
наречие „сръбско-македонско^. Но понеже въ това наречие 
има и бЬл^ги отъ друго естество, познати на всекиго, проф. 
А. Беличъ не може да ги отмине, за да не бжде обвиненъ 
въ ненаучность. За тия чисто български бЬл'Ьзи, като изгуб- 
ването на склонението, широка употрМа на членъ, липса на 
квантитетъ, той говори смотолевено и дори ги изкарва като 
следствие на чуждо влияние, гръцко, влашко и турско, само 
и само да се не помисли, че тЬ еж български. Явно е, 
че съ подобна едностранчивость може на всичко да се 
помогне, но не и на правдата и науката 1). Да видимъ прочее^ 
какво е сегашното състояние на езика у македонските славене 
и да посочимъ къмъ кой отъ със^днит* славянски езици 
той припада. 

Езикътъ на македонците не е едноликъ, а представя раз- 
лични говори и наречия. Така, въ най-северния край на Маке- 
дония, по горня Пчиня, по Моравица, по склоновете на 
Църногорията и Шаръ-планина, владее наречието, което 
слиза отъ северъ, отъ долината на Българска-Морава. Това 
наречие държи тесенъ поясъ отъ западно Осогово та до Шаръ. 
Най-просторно е централното наречие, което държи сърцето 
на Македония, въ Битолско, Прилепско, Бичевско, Велешко 
Щипско, гр. Скопье съ неговите южни и източни покраини 
Баршияка, Блатйята и др. Южното наречие обхваща юж- 
ните области на Македония, заселени съ българе, Охридско^ 
Костурско, Воденско, Кукушко, Солунско. На изтокъ отъ Струма 
следватъ чисто източно-български говори. 

Всички тия говори и наречия притежаватъ най-сжще- 
ствените белези, които еж типични за новобългарския езикъ 
и го делятъ отъ сръбския, или и отъ другите славенски езици. 
Ето то тия отлики: 

1. Българскиятъ единственъ измежду всички славенски 
езици употребява членъ при ежществителни, прилагателни^ 



*) Не напразно Бежичовата книга б^ наречена отъ рускнН учени „мнимо- 
научнад брошюра, написанная съ д^^ью доказатъ права сербовъ на Македов1ею'^ 
(Виз. ВремевниБъ, XXI, внп. 8—4, библ10граф1д, 57). 
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числителниу м^стоименид и причастия. Този признавъ, дори и 
единственъ да бхде, доста е, за да д^и българсЕия езивъ отъ 
сръбския, или, кавто бЬ вазалъ единъ хърватинъ — „да су 
границе бугарсвога зезика тамо гд]е се шири таз члан^. А въ 
всички македонски говори се употребява членъ, както 
и въ източнобългарскит^^) 

2. Българскиятъ езикъ единственъ измежду другигб сла- 
вянски езици е станалъ аналитиченъ; той нЯма изобщо скло- 
нение и падежи, а си служи само съ именителенъ и зва- 
теленъ и твърд5^ рЯдко съ винителенъ. СърбитЯ наопаки, дър- 
жатъ пълно склонение съ по 7 падежа въ единств. и множ. 
число. У македонскит']^ говори е сжщото, като въ бъл- 
гарските. *) 

3. Българскиятъ езикъ единственъ измежду другитЯ сла- 
вянски езици образува сравнителна и превъзходна сте- 
пенъ при прилагателни, и нЯкои съществителни и глаголи съ 
частиците по -{- крч^т^^у и най 4- думата. Така е въ всички 
македонски говори. Сръбски езикъ не знае тая употреба. 

4. Българскиятъ езикъ единственъ измежду другите сла- 
венски езици и македонските всички говори си служатъ съ 
употребата на така нареченото двойно лично место- 
имение. Сръбскиятъ езикъ не познава това. 

5. Българскиятъ езикъ единственъ измежду славенските 
езици и всички македонски говори нематъ неопределено 
наклонение. Сръбскиятъ езикъ редовно го употребява. 

Туй еж главните формени отлики между българския езикъ 
и македонските говори отъ една страна и сръбския отъ друга. 
Има и други отлики отъ областьта на звуковете, отъ областьта 
на фонетиката. Ето най-типичните отъ техъ: 



*) Централните н ж>жянт% македонски наречия употр^бяватъ ивобижно 
членувани форми. Тукъ трЪбва да ваб-Ьл^жимъ, че и най-северното македонско 
нарЪчие, което е съседно съ сръбския езикъ и въ което се отразило сръбско 
влияние, и то има членъ. Това личи отъ обнародваните материали отъ Църио- 
горията въ етнографското списание на Сръбската академия ,,Насел»а српских 
земала,'' Ш; тамъ на стр. 497 дори нзричио се твърди аа употребата на члевъ 
въ тоя говоръ. За други материали отъ Църногорията гл. списанието „Мн- 
нало** I, 67 сл. 

За уотребата на члена въ Тетовско срв. А. Селищевъ Отчетъ о ваня- 
пяхъ за границею въ летиее вакащонное время 1914 года. Казаиь 1915^ 
стр. 18 и сл. 

За членувани форми въ Кумановско и Кратовско срв. сп. Минало, 1, 75—78.^ 

*) За загубата на падежите въ северното наречие срв. материалите, но* 
сочени въ по-горнята бележка. 
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6. БългарсБиятъ езикъ и всечбе македонски говори нЪ- 
матъ квантитетъ, а си служатъ съ натъртено ударение на 
гласнитЬ. Сръбскиятъ езикъ има тънко развитъ квантитетъ, 
дължина и краткость на гласнит^ и то четири вида. 

7. Източнобългарското нарбчие и повечето отъ маке- 
донските говори, д% по-вече, д% по-малко, знаятъ редукция 
на гласните. Това явление е непознато у сръбските говори. 
Въ Македония редуцирани вокали се употреб^ватъ въ Со- 
лунско, Дебърско, Тетовско и др. 

8. Старобългарските звукове ъ и ь (извънъ купчините 
съ р, л) въ сръбски езикъ звучатъ и двата само а. Българските 
и македонски говори иматъ съответни замени на ъ съ ъ, о, 
на 1к съ ъ^ е; по-редко и непоследовтелно съ а. 

9. Старобългарскиятъ звукъ у, който въ сръбски звучи и, 
въ некои отъ българските и македонски говори запазва ста- 
рински изговоръ у или ъ, именно въ Родопите и Солунско. 

10. Носовската ^ въ сръбски езикъ вредома е заменена 
съ у. Въ българските и македонски говори заменятъ носов- 
ката съ: ъ, а, ьн. Само въ моравските говори л=^ въ среди- 
словието, а въ суфиксите и краесловието, обиковено = а. 

11. Старинските шт, жд въ сръбски езикъ винаги 
даватъ к, |. Македонските говори иматъ: щ оюд, или ш% оюджу 
или Ку Ъу а българските : щ, оюд и рбдко к. Замените к % 
се срещатъ като сръбско влияние въ моравското наречие и 
отчасти въ централните македонски говори, дето се кръстос- 
ватъ съ щ жду шч, ждж. 

12. Старинското 8 (дз), което не е развито у сърбите, 
се употребява много въ българските и македонските говори, въ 
Скопско, Тетовско, Охридско, Воденско, Солунско и др. Освенъ 
на етимологичното си место, тоя звукъ се явява и въ много 
други случаи въ българските к македонски говори. 1) 

13. Лабиалното л; което е тъй характерно и редовно про- 
карано въ сръбски езикъ, въ българските и македонски говори 
липсва или е редкость, въ единични думи. 

Не С2 правени специални успоредни изучвания на сръб- 
ския и български синтаксисъ, но изобщо се знае, че особена 



') Любопитно е съобщението на проф. Селищевъ, който но диалектични 
изучвания споходи Скопье и Тетово минажата 1914 г. Като запитадъ въ 
Сконье за думата звон и звон, отговорили му: „Звона викаат сърби; у нас 
дзвона**. Отчетъ и нр., стр. 13. 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



ьххш 

голяма разлика по между имъ нЪна. Току-речи с&щото е и съ 
словарния материалъ. При все това, благодарение на по-гол^- 
мото единство между българегЬ въ Мизия и Тракия отъ една 
страна и тия въ Македония отъ друга, още при пръвъ случай 
се заб&гЬзва това единство въ най-употр^ителнит^ думи. 
Затова можемъ каза, че 

14. Македонските говори и българскит! иматъ по-гол'Ьмо 
словарно единство, отколкото македонските и сръбскиятъ езикъ. 
Това единство личи и въ най-обикновенъ и к&съ разговоръ. 
Българе и македонци употр^бяватъ изключително или пре- 
димно едни думи, които С2 или съвсЪмъ непознати у сърбите 
или ех твърде редко употребими. Така, типични ех за бъл1аре 
и македонци: хубость, хубавъ, хубавиня или убйиня 
и др. (сръбски: леп, леност и др.), големъ (ср. велик), ра- 
бота (ср. посао), железо (ср. гвозвфе),^) гърбъ (ср. ле^), 
опашъ или опашка (ср. реп, кур]ук), град (ср. варош),^) 
гора (ср. шума),^) планина (ср. брдо), лозйе (ср. виноград), 
зелка (ср. купус), куче (ср. пас), лъжица (ср. капгака), 
лошъ (ср. невалао, р^), брашно (ср. мука), мост (ср. 
купри]а) и мн. др. Ругатните думи и псувни, които тъй много 
се употребяватъ у балканските народи, схщо тъй ех типични 
едни у българе и македонци, други у сърбите. Докато напр. 
първите предимно псуватъ на майка, вторите — на баща 
(отац) и светецъ. 

Отъ току-що изложеното се вижда, че северомакедонските 
и часть отъ централните говори отразяватъ некои сръбски ези- 
ковни особености. Това обаче никакъ не ще каже, че те ех 
сръбски говори, защото иначе те споделятъ всички току- 
речи схществени и типични белези на българския 
езикъизобщоисе отлхчватъ отъ сръбския. Дълговременното 
съседство между бълх^аре и сърби е довело до кръстосване на 
двете племена и до взаимно езиковно влияние. Българскиятъ 
езикъ отъ една страна е повлиялъ върху сръбските съседни 
говори съ своя аналитиченъ строй, съ члена, съ загубата на 



^) Карадхичъ, като говори въ своя р^чникъ за с Жеж^зникъ до Б'Ь1грахъ, 
добавя: „Тухл сад слабо ко зна што ^е железо, него сви говоре гвож^''. Той 
знае да се употребява думата желязо само около Тимокъ, сл^двателно въ 
българсвж край. За тоя край Караджичъ бележи : „Бугари сви око Т^^сока славе 
Никоъ дан*. 

*) У сърбите град значи обикновено креп ос ть, укрепление. 

') Оръ(юхото гора значи обикнововени планина. 
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падежит^ и ввантитета| а сръбсвиятъ, наопаки, е пр^далъ свои 
звукови главно черти на българсвя говори, като у ъм. я^^ к г 
вм. Щу жд и др. Говорит^, които съдържатъ само н']&кои чужди 
бЬл-Ьзи, и тЬ прокарани не строго последователно, тЬ, естест- 
вено, по общит^ си типични б]Шди, припадатъ къмъ българ- 
ската или къмъ сръбската сзиковна область; т^хъ ще ги на- 
зовемъ повлияни говори. Ония пъкъ говори, които на равно 
еж кръстосали своит^ и чужди б^кгЬзи и е трудно да се 
отд&штъ къмъ единия или другия евикъ, ще наречемъ 
пр'Ьходни говори. Така, говорътъ въ Привр^нско, по ср^дня 
и долня Българска-Морава еж сръбски говори, повлияни отъ 
български езиковни особности; говорит^ въ Църногорията, по 
Моравица, по горня Пчиная и Крива, по Тимокъ и Ни- 
шава ех български, съ сръбско влияние. ПрЪходенъ е напр» 
свърлишкиятъ говоръ въ Сърбия. 

Българскиятъ езикъ на македонското население е жив^^ъ 
и жив^ не само въ живата народна р']&чь. Той се е проя- 
вилъ още въ книжовни трудове и въ простонародната 
словесность пакъ като „български^ Най-сетн']^ на него 
езикъ еж дадени хилядниците имена на градове, села, пла- 
нини, рЯки, местности въ Македония. Съ други думи топо- 
нимията въ Македония е главно българска и отразява бъл- 
гарски езикъ съ неговите звукови и формени особености^ 
жд, шт, ъ « 0, к'$ и др., както и множеството имена на 
-|ц«, - нцл и пр. Срв. примери на стр. XXVI — XXIX. 

Стренежъ за българска свобода и държава. От- 

като прЯзъ време на първото българско царство македон- 
ското население прЯживе въ политическо, религиозно и ли- 
тературно единство съ своите съплеменници въ Мизия и Тракия 
и закрепна въ национално „българско^ съзнание, презъ след- 
ващи-й^ векове то оставаше ей съ една надежда за подъ една 
управа и държава съ своме северо-източни събратя. Това 
си дълбоко желание македонците изразиха въ редъ пост&пки 
и значителни исторически събития отъ всебългарски характеръ. 
Ето некои отъ техъ: 

1. Богато презъ втората половина на X в., подъ ударите 
на русите и на Византия, се рушеше българската държава^ 
и въ 971 г. Цимисхи включи българската столица Преславъ 
въ своите владения и развенча Бориса П въ Цариградъ, ма- 
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ведонскиг! българе е велможи не се подчиниха на Византия и 
основаха нова своя държава, която павъ нарекоха ^^българско** 
царство, въ науката познато съ името ,,западно българска 
царство". Юначннятъ царь Самуилъ брани м2Бжествено своята 
българска държава, властвува надъ нея отъ столнигЬ градове 
София, Мъгленъ, Водепъ, ПрЬспа, Охридъ и когато, сл4дъ 
дълги и кръвонролитни войни при насл'Ьдницит^ на Самуила 
падна Македония подъ Византия въ 1018 г., византийскиятъ 
императоръ^ по народностьта на покореното македонско на- 
селение, се нарече „Българоубиецът (ВооХуароххбуос), а не^ 
напр. яСърбоубиецъ". 

2. Успоредно съ унищожението на българското царство 
въ ПрЪславъ прЬзъ 971 г., бЬ унищожена отъ гърцит^ н 
Пр&^авската българска патриарпгая. Македонските българе 
и тукъ проявиха своето духовно единение съ България: гЬ^ 
продължиха Преславската патриарпгая въ Македония съ проз- 
вище „българска". И когато императоръ Васили Българоубиеца 
завладе западно българското царство, той даде правдини на тая 
патриарпгая, обърната въ архиепископия, съ седалище въ Ох- 
ридъ, и й остави името „българска" САрхьетеьслсотст!) ВооХуарСад). 

3. Едвамъ що били минали двадесетина години отъ. 
падането на западното българско царство, въ 1040 г. пламна 
грамадно българско възстание въ Македония и западна Бъл- 
гария. Огнищата на възстаницит^ беха Нишъ и Скопье, който 
се см^талъ тогава главенъ градъ на България (Ььк хе Nа^аао& 
ха1 хйу 2хош1((ОУ, Х7|5 {п^хротсбХесод ВооХуарСад). Срв. за въз- 
станието документитЬ, Л& 10, 11. 

4. ПрЪзъ 1067 г. се дигна друго възстание на за- 
падните българе, тия които живееха въ Тесалия. Войвода 
имъ станалъ Николица. Срв. за възстанието документите, ^Б 12*. 

5. Презъ 1073 г. стана третьото голямо възстание на 
македонските българе. Възстанието бе замислено отъ бъл- 
гарските велможи въ Скопье, на чело на Георгия Войтехъ 
(о1 хахЗс х>)у ВоиХуарСау прокурутв^ ... о1 ^у хоХ^ 2хо71(оье 
лро^Х^ухед, о1(; 1^арур^ ^^ Гейрусо? 6 ВбСх&урд). Възстанието 
беше повдигнато въ Призренъ, който тогава бе населенъ 
съ българе. За възстанието и за действията въ Нишъ, Охридъ, 
Деволъ, Костуръ срв. документите, X 14. 

6. Въ края на ХП в. българското възстание въ Ми- 
зия сполучи. Основа се второто българско царство. Щомъ се^ 
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закрепи царството при АсЪня I, първит^ стремежи на неговия 
насл^дниБЪ Калояна б^ха да се разшири държавата, и това 
разширение б^ насочено най-много къмъ Македония, която 
въ своит^ възстания не сполучи да възстанови бъдп^арската 
свобода. Благодарение на българското население, ц^^ла Маке- 
дония, безъ Солунъ и Халкидика, бидоха включени въ Бъл- 
гария отъ Калояна (1197 — 1207 г.). На Ас-Ьня II остана да 
заеме ц4ла Албания, Тесалия (1218 — 1241 г.). 

7. Бъмъ средата на XIII в. Македония била пакъ 
завлад^^на отъ Византия. Пр&ъ 1255 г. българскиятъ царь 
Михаилъ Ас^^нъ ударилъ на гърцит^, за да си възвърне 
Тракия и Македония. Бато прбвзелъ Тракия, гърцит^ много 
се изплашили, защото знаели, че и западните, македонски 
области, ще паднатъ подъ българет^ тъй като т^ били на- 
селени съ българе (ВооХуАроь^ о1хобУха1), а т4хнитЬ стремежи 
били да се съединятъ съ своит! събратя. Срв. за това доку- 
ментите, X 26. 

8. Къмъ края на дългото турско робство, прЬзъ 1876 г., 
когато българет^ въ Балкана дигнаха своето Априлско въз- 
стание противъ турцигЬ, едновременно почти съ гЬхъ и маке- 
донските българе дигнаха замисленото въ Солунъ и изпълнено 
въ Малешевско българо-македонско възстание. Срв. за него 
документите, ЛБ 191\ 

9. Българските възстания и турските жестокости нака- 
раха европейските сили да помислятъ за облегчение участьта 
на християнското и особено на българското население въ 
Турско. За тая цель се събра Цариградската конференция, 
която заседава въ края на 1876 и началото на 1877 г. 
Стремежите на македонските българе къмъ свобода и единение 
съ мизийските имъ и тракийски едноплеменници щеха да 
б2датъ осъществени, по решение на конференцията, въ про- 
ектираното автономно българско княжество, въ което влизаха, 
между други, Скопье, Битоля и Костуръ. Срв. документите, 
^^ 191^ заедно съ съответната карта на конференцията. 

10. На 19 февруари 1878 г. се сключи Санстефанския 
миръ. И тамъ, подобно на Цариградската конференция, руското 
правителство призна вековните права и желания на българ- 
ското население въ Македония — да заживее въ единение 
съ мизийските и тракийски свои събратия, въ една обща 
държава. Срв. документите, ^Б 192 и съответната карта отъ 
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договора, дЪто еж включени като български градовете Скопье,. 
Дебъръ, Охридъ, Корча, Костуръ, ОЬръ, Кавала и др. Маке- 
донското население, чр'Ьзъ свои представители и бежанци изя- 
вило своята дълбока благодарность на царя освободитель 
Александра II чрюъ единъ грамаденъ адресъ, на който били 
сложени подписитЬ на 230,000 души българе. Срв, доку- 
ментитЬ, ^6 194. 

11. За българския духъ на македонците говорятъ и из- 
вестните на всички политически и четнншки движения въ 
Македония презъ последните десетилетия. Отъ техъ ще при- 
помнимъ само ва големото Илинденско възстание въ Битолско 
презъ 1903 г. и за македонското 2 0,0 00 -но опълчение презъ 
1912 — 1913 г., което взе участие въ войните заедно съ 
българете и за защита на общобългарските интереси противъ 
турци, противъ сърби и гърци. 

Името ^българинъ^. По-горе видехме какъ се е обра- 
зувала българската народность и какъвъ просторъ е заемалъ 
българскиятъ народъ некога и заема сега. Единъ отъ вън- 
шните белези на народностьта е и наименуванието й; а това 
наименувание за македонските, мизийските и тракийски сла- 
вене е било ето вече десеть столетия сб едно — българе. 
Десеть столетия наредъ македонските славене с& познати съ 
това име отъ своите съседи гърци, сърби, турци; така ги 
именуватъ всички по- далечни народи; така ги знаятъ и всички 
чужди пхтешественици, както се вижда отъ множеството доку- 
менти, изредени по-долу. Най-сетне и день днешенъ маке- 
донското население зове себе си българско, българе. Отъ 
гръцка страна обаче, по политически причини, обичатъ да 
притжпятъ бодливостьта на тая неприятна истина, та за маке- 
донските българе употребятъ терминътъ „елини, които говорятъ 
български", „българогласни елини" (рооХуарбфсоуоь ''ЕХХт^уес). 
По-смешно е гледището по тоя въпросъ на некои сръбски 
учени, напр. на академика проф. Цвиича. Проф. Цвиичъ, като 
признава, че „македонските славене обикновено се наричатъ 
българе"^), бърза да поясни, че името „българинъ" въ случая 



^ Срв. I. ЦвизнЪ, Проматра&а о етнографи^и македонских сл овена. 
2 жзд. Београд 190в, стр. 9, 24, 25, 27 н др. Подобно признание срещаме и въ 
И8дани«а на Сръбската академия, напр. ва най-с^вернит^ македонски краища, 
аа скопската Църногория : „Црногорско становништво .... они сами себе у 
понеким сежима назива]у Вугарима**. Насека српских зеийлл III, 507. 
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^е разбирало като „простъ човЪвъ" и не означавало н^коя 
народность . . . Сръбската наука си е казала думата^ и ето 
сръбски публицисти и министри бързатъ да разтрхбятъ откри- 
тието, като го разукраснтъ. Сръбскиятъ министъръ К Стоя- 
новичъ пише въ италиянското списание Киота Ап(о1о^а и 
въ сръбското Дело^) така: „Но съ това име (българинъ) не 
се е означавала българската народность, а само простота, 
защото това название иде отъ латинската дума уи1^ап8, простъ 
човЪкъ, селякъ, земледЪлецъ, докато пъкъ за национално опр1- 
д4ляне се употрЬбява монголската дума „болгаринъ", която не 
е позната въ Македония" . . . 

Що се отнася до формата на името „българинъ", ще ка- 
жемъ, че и тя се е видоизм'Ьнявала прЬзъ течение вр1мето, съоб- 
разно звуковите промени, настанали при историческото раз- 
витие на българския езикъ въ различните му говори. Старин- 
ската форма Блъгарннъ се е държала пр1зъ старобългарската 
и србднебългарска епохи. По традиция тя се е употр^явала 
въ писаннтЬ паметници и по-късно, пр1зъ епохата на тур- 
ското робство. Но прЬзъ тая епоха особеностигЬ на отд4лнптЬ 
български говори се укр'Ьпяватъ, и докато едни отъ източните 
говори усвоили формата българинъ, други, напр. въ Тете- 
венско, въ Копривщица запазили старото — блъгаринъ, блга- 
ринъ. Въ трети говори (ИъЬу (оК, (ъ(, Щ Ш) се явили формит^ 
Ч$ъгаринъ, болгаринъ, богаринъ, бугаринъ. Така, въ единъ 
сборникъ, писанъ въ Македония прЬп ХУП1 в. на м^стенъ 
простонароденъ езикъ, посл^дниятъ е нареченъ: прбвсдсно Ф 
1знка гр1кЧ1екаго на еогареки.^) Въ другъ рякописъ четецъ 
македонецъ пр^зъ 1780 г. се издава съ бЪл&кка, д^то го- 
вори за началото на българската книга въ 850 г.: зрн кога 
а пТса + кнТга Болъгарека + во лйто а\|гп (1780): и^а 
(930) пода како а писала кнТгата еолгарска.^) Пр4зъ 1792 г. 
другъ македонецъ Марко Теодоровичъ се издава за ебагара 
родол1Ъ нзъ Разаога.^) Македонсвиг! писатели отъ началото 
на XIX в. наричатъ въ своит^ книги македонския свой езикъ: 
АЗУкъ волгарек1й долнТа Ж?ссТн ОкопскТн й Т|тоеск1н или 



^) Кш>У4 ап1о1ов1а, № за ми 1915 г., Дело отъ 16 августъ 1915, стр. 201. 
*) Срв. документигЬ, Л 85. 

*) В. Цоневъ, Опжсъ на р&кописитЪ на Народната библиотека въ Софиж, 
-стр. 201. 

^) Документи, № 79. 
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лрост-кншТн юзукъ волгарскхй.^) Въ Трескавскид р&Еописъ 
отъ 1833 г. е употр^Ьбена форма съ македонския суфиксъ-цкн: 
волгарцкн люнастнръ ТрккавсцПк (до Прил^пъ).^) За еван- 
гелието на южномакедонски говоръ отъ 1852 г. се казва, че 
е преведено на еогарско йсзнкъ.^) Пр^зъ 1867 г. отъ кос- 
турското с. Бобишча селднинъ говори за своит^ сънародници 
богари,.^ за „нашата чиста богарска Костурска околхя".*) 
Въ костурскитЬ подговори еж въ употреба формитЬ бол- 
г&рцки въ покраината Борешча и Нестрамъ-колъ, а въ По- 
поле-колъ — бог4рцки. Така се говори и въ южно Леринско, 
Албанците въ Билища знаятъ формата бълг&рче, напр. въ 
фразата: зди българче т. е. не зная български. Въ Бос- 
турско се намира и погърченото сега село Богацко, познато 
у по-старит1 като Богарцко. Въ Борчанско има село Бул- 
гарецъ. Въ Ах2-челебийско е добр']^ позната формата бул- 
гарцку, въ Борчанско болг^ринъ, въ Якоруда бъгаринъ, 
въ Р-Ьсенско богаринъ; въ солунското с. Зарово чухъ фор- 
митЬ булгйринъ, булг&рдъ1у аскйр и др. Отъ тия диа- 
лектични македонобългарски форми най-широко е застъпена 
обаче въ с^вернит^ и средни говори формата богаринъ 
или буг&ринъ, която се см'Ьта за сръбско влияние. А фактътъ, 
че тя се употребява и въ говори, дЬто обикновената зам'Ьна 
на йъЬ е 1оИу 1ъИ или ЬьЬ, явно сочи, че тая форма е внесена 
отвънъ и не е домашна македонска.^) Нейното разпространение 
въ Македония се дължи отъ една страна на сръбското влади- 
чество въ края на срЬднитЬ вЬкове и отъ друга на сръбската 
църковна власть, която държа сЬверна Македония до 1776 г.^) 
А това още веднажъ доказва, че сърбит! н'Ькога сами с& 
смитали македонското население за българско и с& го зовЬли 
бугари. 



^) Срв. документите, Л 92, 93. Тия форми може да идатъ и по книжовно 
иидние отъ рускослав^нскит^ книги. 

*) Документи, № 104. 

*) Документи, М 135. 

*) Документи, № 167. 

*) Срв. Ив. Д. Шишмановъ, Критиченъ пр^гдедъ на въпроса за проиг- 
хода на п^ъдгаригЬ. Мсб. ХУ1— ХУ11, 7*28. В. ЪериК, српском имену у 
Староз Ср6и]и и у М|&едони^и. Београд 1904, стр. 45. 

^ За закрепването на формата бугари сь у звукъ ще да е спомагалъ 
и еюка на гърци и турци (вудгарос, бу1гар и бугар), чието влияние въ Маке- 
дония е било по-силно и въ други насоки. 
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Охридската българска архиепископия. Пр^ди да 
б^ше издигната Охридската патриаршия при царь Самуила, 
Охрцдъ и неговигЬ близки области още въ края на IX и 
началото на X в. бЪха станали първостепенно българско сре- 
дище. И сега още въ южнит^ пр^дЬли на Охридското езеро, 
въ преданията на българе и албанци се разказва за българ- 
ския князь Михаила (Борисъ) и, за дъщеря му, която посе- 
щавала св. Наума въ неговия монастирь. Климентъ, Наумъ, 
ученикътъ имъ епископъ Марко Дяволски и др., подпомагани 
отъ Бориса, а сетн* още повече отъ сина му Симеона, за- 
крепиха християнството въ предалите на западна Македония 
и Албания, пренесоха тамъ традициите на Кирила и Ме- 
тодия и, като работиха за българската просвета и българска 
книжнина, оставиха пшола и последователи. Запалениятъ отъ 
техъ духовенъ огънь послужи за рхководна светлина на та- 
мошното население презъ дълги векове. Богато пъкъ въ края 
на X в. царь Самуилъ премести столицата си въ Охридъ и 
заедно съ това и патриаршескиятъ престолъ на българската 
църква засия при останките на св. Блимента, българското 
национално чувство въ ония отдалечени отъ света планински 
краища получи непоколебима сила и можа ето вече 1000 
години да се крепи и да подържа българския родъ. Неко- 
гашните монастири около Охридското езеро с& били сметани 
като света земя на българското отечество. И не случайно 
пжтешественикътъ Йоанъ Фока (XII в.), като описва околно- 
стите и монастирите на р. Йорданъ и Мрътвото езеро, упри- 
личава ги на охридските.^) 

Охридската патриаршия не загина и следъ падането на 
България подъ Византия. Императоръ Васили въ 1019 г., 
вато промени само титула на патриаршията въ архиепископия, 
потвърди нейната независимость и правдини; той запази и 
наименованието й — „българска" (Аруу^п^о'коп^^ ВооХуарСоь?), 
което се запази дори до закриването й въ 1767 г. Про- 
сторътъ на Охридската архиепископия се е менилъ. При 
царь Самуила въ нея се включвали епархиите, що били въ 
българските държавни граници. При Василия Българоубиецъ 
(1019 — 1025 г.) тя била проширена и съ некои епархии. 



') 1оап1118 РЬосае ВевсНрио 1еггае вапс^вв. Ра(г. ^^. СХХХШ, со1 
949 -952. 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



ЬХХХ! 

що влад^^ България при царь Петра; въ нея влизала по- 
гол^ата часть отъ полуострова, безъ Босна, Тракия и Гърция, 
и броила В1 епархии. Пр&ъ 1143 г. тя имала павъ С2щия 
просторъ, или, както казва Нилъ Доксопатъръ, „повече отъ 
80 епископства^. Архиепископията намал&[а пр^ъ ХШ — 
ХХУ в., когато часть отъ епархиит! й били присъединени 
къмъ сръбската архиепископия. Тия епархии тя си възвър- 
нала къмъ ср1дата на ХУ в., за да ги изгуби ирЪаъ 1557 — 
1767 г., когато й били отнети всички сЬверомакедонски 
краища. Тогава тя се била ограничила съ албанските и слЪд- 
нитЬ македонобългарски краища: Охридско, Пр^спанско, Ко- 
стурско, Борчанско, Гребенско, Леринско, Битолско, Прил^пско, 
Бичевско, Дебърско, Боденско, Мъгленско, Белешко и Стру- 
мишко. Първи'йЬ охридски архиепископи били българе, а 
отъ средата на XI в. дошли гърци, н^Ькои отъ гЬхъ видни 
писатели и канонисти, като Теофилактъ, Димитри Хоматианъ 
и др. Между тЪхъ имало и славЪне, както се мисли напр. 
за Прохора (+ 1550 г.); охридчанинъ българинъ е билъ по- 
сАщиять патриархъ Арсени. Официаленъ езикъ въ архие- 
пископията и епископиитЪ е билъ гръцки; на гръцки е ста- 
вало и богослужението, съ изключение на ВАтр^шнитЬ мона- 
стири и църкви, които запазили славянска служба и традиция, 
толкова повече, че и нисшето духовенство е било българско 
и не всичкото е знаело гръцки. 

Архиепископията, ако и формално погърчена, архиепи- 
скопитЬ й съ гордосъ нос^^ха своя титулъ „български", па 
били тЬ българе по родъ или гърци. Титулътъ не б4ше само 
гола формалность и традиция; той означаваше сжщевр1менно 
и народностьта на по-гол^ата часть отъ населението, вклю- 
чено въ епархиитЬ подъ Охридъ. Това знаемъ много добр^ 
покрай друго и отъ самит^ архиепископи гърци, които име- 
нуватъ своето паство „българско" и езика му „български". 1) 
Благодарение на българския титулъ на архиепископията, и 
самото население кр^п^ше институцията дори и тогава, ко- 
гато нейнигЬ представители б^а гърци. Пъкъ и обратно, 
гърците архиепископи, за да запазятъ придобитите съ царски 
грамоти права и да уздравятъ своите приходи, прибегваха до 
българските традиции и щедростьта на българските си бого- 



'•) Документи, № 14^22, бб, 27, 29 и др, 
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молци. Тая сдушеность отиде още по-далечъ, особено пр&ъ 
турското робство. Тогава политико-националната вражда между 
българе и гърци б^ше затихнала, та, при натиска на общата 
турска опасность и подъ закрилата на общата майка църква^ 
почнаха да се култивиратъ задружни стремежи. Тогава въ Ма- 
кедония се засили почитьта къмъ светитФ солунски братя Кирила 
и Методия, къмъ св. Иванъ Рилски, св. Петка Търновска и др. 
Подбудители за това станаха самитЬ гърци архипастире. А по- 
неже на гръцки езикъ нямаше достатъчно извори за живота и 
д^^йностьта на поменатите светци, гръцкит^ охридски писатели 
прибягваха до български книжовни творения. Захвана се една 
книжовна обмена, дЯто гърцитЯ заемаха отъ българската ли- 
тература. Така бЬ възникнало още по-рано пространното и 
кратко житие на Климента, така пр4зъ ХУП, ХУП1 в. бЬха 
съчинени нови служби и жития на българскитЬ светци, които 
се славеха като „свЪтилници на България", „стълбове на Бъл- 
гария", чрЬзъ които се просвещава българския родъ (у^уо? 
ВоиХуАрсоу); седмочислениците се чествуваха като просвети- 
тели и преводители на божественото писание „на български 
езикъ" (е15 тт^у уХйоаау тйу ВооХуАрсоу) и градъ Солунъ се 
ублажаваше, дето е родилъ такива равноапостоли проповед- 
ници на българското племе, Бирила и Методия и др.^) 
Всичко това е действувало ободрително надъ книжовните бъл- 
гаре въ Македония и е крепило националното вмъ съзнание. 
Тая българска тенденция не е изхождала само отъ 
Юхридъ; тя еднакво се е култивирала и въ другите духовни 
дентрове на Македония. Митрополитите, за да държатъ бъл- 
тарете, Г2деличкали ех националната имъ струна и еж се 
надпреварили кой по-добре да се изтъкне като архипастирь 
«а българското население. Така, битолскиятъ митрополитъ се 
титулувалъ като екзархъ на цела българска Македония (Царур^ 
7с^<7У]д ВооХуарсх'!]; Махе8оу(а;) или на цЯла горня България 
(&уа) ВооХуарСа^); костурскиятъ митрополитъ — екзархъ на 
всичка стара България (п&огц тсоХасо^ ВоиХуар(а;) или първо- 
престоленъ на всичка България (тсрсохбЗ^роУос п^огц ВооХуарСо^); 
струмиппБиятъ се титулувалъ като екзархъ на българска Ма- 
кедония (?$архо2 ВоиХуар1ХУ]2 МахеЗоуСас) и т. н.*) И дори 

') Срв. повече Пор. Иванов ъ, ГръцкоЧ$ъ1гарски отношения пр^дн 
църковната борба, въ Сборннкъ въ честь на проф. Л. Мндетачъ. Софяа 1912, 
стр. 170 сл. — Документи, Л 2 (стр. 7—8). 

*) Документи, № 76, 139. 
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тогава, когато Охридската архиепископия била унищожена въ 
1767 г.у охридскиятъ и пр^пански митрополитъ продължа- 
валъ да се подписва и като еквархъ на цбла България 
{ . . . \)(Р^^®^ '^ Преотгау йте4рТ1|105 ха1 8§архо5 т^бщ^ 
ВоиХуарСадр) 

Споменигб за българската патриаршия въ Охридъ ех 
домагали не малко и за самото възраждане на българщината 
лъ западна Македония. Изв^тни еж гръко-българскит^ ду- 
ховни борби въ Охридско отъ шестдесетт^хъ години на XIX в. 
и насетнЬу погубването на братя Миладиновци, бунтовете 
ср^щу Мелетия, извФстенъ е екътъ на пбсеньта на Църли- 
чева, що се нос^^ше изъ всички гърла въ Македония: 
До кога братя мили българи, 
До кога гърцитЪ ще ни тъпчатъ . . . 

Най-сетн^, когато охридчане рекоха да се отд^Ьлятъ отъ 
гръцката патриаршия, гЪ пакъ се опраха на своитЪ потъпкани 
права и поискаха отъ турската власть пр&ъ 1861 г. да 
възстанови „автокефалната архиепископия на Първа Юсти- 
нияна и д-Ьла България."*) За станалото по-сетн4 и за до- 
биване на български владика въ Охридъ н^^ма да говоримъ.^) 

Първит4к иовобъдгарскн писатели сл^ отъ Маке- 
доиия. Установено е, че българското възраждане захванало 
изпърво въ западнобългарскиг! прЪд&га и главно въ Маке- 
дония. За това с& спомогнали политикообществениг! движения 
въ западна Европа пр^ъ ХУПХ в., войнитЬ на Австрия съ 
Турция, освобождението на Сърбия и Гърция и българомаке- 
донскит! търговци въ Б^к1градъ, Земунъ, Нови-садъ, Буда- 
Пеща, Виена и Лайпцигъ. Търговията съ прочутия никога 
еЬрски памукъу съ вълна, кожи, тютюнъ и аби, изнасяни въ 
Австрия и Германия, постави македонските българе въ общение 
съ сърбит* въ Буда и Ср^мъ, който 64 станалъ срЬдище за 
духовната и национална обнова на сърбството прЬзъ ХУПХ в. 
Българските търговци въ Австрия взеха да пращатъ сръбско- 
слав^нски печатни книги за своит^ родни краища, а по-късно 
захванаха и да печататъ тамъ книги на български списатели. 



>) Документа, М 189 (стр. 146). 

^ Докухевти, № 202. 

•) Срв. Е. Спространовъ, По възраждането на градъ Охридъ. Моб. 
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Въ Австрия^ покрай търговците, бродеха и ученолюбиви бЪдни 
македонци, които диреха възможность да поногнатъ съ книга 
на своето отечество. Такъвъ бЬ дойранчанинътъ Христофоръ^ 
ЖефаровичЪу който като ,,ревнитель на своето българско отече- 
ство^ издаваше въ Виена пр^ъ 1741 г. гербовегЬ на южнит^ 
слав'Ьне и образит^ на тЬхнитЬ светци, посещаваше Ср^нъ, 
ВЬлградЪу Солунъ и като скиталецъ се помина въ Москва^ 
1753 Г.1) Виенскиятъ български търговецъ Марко Теодоровичъ 
(ввлгара родол1Ъ йзъ Разлога) дава пр^зъ 1792 г. средства 
за напечатване на славянски букварь за употреба у сърбит^^ 
и българете;^) Нешо Марковичъ отъ Кратово, който търгувалъ 
въ Австрия, помага въ началото на XIX в. да се печататъ 
въ Буда-Пеща български книги на македонските писатели. ^) 
Некои отъ българските търговци изъ Македония останали 
окончателно въ Австрия и тамъ, между сръбската среда, се по- 
сърбили. Такъвъ е билъ напр. Димитъръ Атанасиевичъ (| 1790),. 
главниятъ основатель на първата сръбска гимназия въ Кар- 
ловци. Тия търговци сжщо така не С2 забравяли своята ро- 
дина и еж били добри меценати на българските монаси и 
учители, които спохождали австрийските земи. 

Следъ Жефаровича, въ австрийска Сърбия виждаме 
да отива бащата на българската история Пай си, който билъ 
родомъ отъ рилските предели. Презъ 1761 г. той работилъ 
въ сръбската патриаршеска библиотека въ Карловци, упхтванъ 
отъ сръбския историографъ, посърбения българинъ, Йованъ 
Раичъ,^) и на следнята 1762 г. написалъ своята прочута 
Истор1я славеноболгарская. 

Македонецъ е билъ и Хаджи Якимъ Кърчовски,^) 
първиятъ български писатель, който е захваналъ да печата 
отъ 1814 г. книги на новобългарско наречие. Той учител- 
ствувалъ въ дебърския монастирь Св. Иванъ Бигоръ, сетне въ 
Кратово, а синовете му продължили неговата дейность въ 
Крива-палапка и други северомакедонски градове. Неговите 
книги ех писани на проггкйшТн 1^зукъ волгарскТн, а му 



') Документа, Л 69. 

*) Първиятъ екзешияръ отъ тоя букварь, употр1бяванъ въ вашж учвлшцц. 
се намери въ Самоковско. 

*) Документи, Л 92, 94. 

^) Документи, Л 81, бЪлФжка. 

*) Отъ с. Осломеви (Кжчевско ияи Кърчовско). Моб. Ш, 61. 
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помагатъ търговци и спонощници християне Штнпских!^ ( 
лрочнхъ градшкъ Болгарскихъ, които се изреждатъ въ края 
на книгитЬ му.1) 

Отъ северна Македония, отъ Тетовско, е билъ и другъ 
неговъ по-младъ съврЬменникъ, Кирилъ Пейчиновичъ, 
който е продъляшлъ д^ото на Хаджи Якина относно въ- 
веждането на простонародния македонски езикъ въ книжнината. 
Едни отъ книгитФ си той печаталъ въ Буда-Пеща, а други 
т> новоотворената българска печатница въ Солунъ. Парично 
лу подпомагалъ попъ Коста Стошичъ отъ иривр^нъ. Той е 
дМствувалъ въ родния си край, въ Тетовско и Скопско. Той 
пише на не книжнул1Ъ мзуки;л1Ъ волгарекнл1Ъ, какъвто 
се говорилъ вь околноститЬ на Скопье и Тетово: на прости 
^^ЗI^къ БолгарскТн . . . ОкопскТн и Т|товск1Н.') 

Къмъ първит! накедонобългарски радетели и писатели 
« припадналъ и архинандритъ Теодоси Синаитски отъ 
Дойранъ (I 1843 г.). Той е билъ учитель на българчетата 
зъ Солунъ въ началото на 80-тЬхъ години, писатель и 
печатарь. Той пише книгит^ си на славАно Болгарек1й 
или само на простун азукъ еолгарскТн^) 

Отъ Македония е и първиятъ български педагогъ и фи- 
лологъ, Неофитъ Рилски отъ с. Банско (Разлогъ). Той се 
училъ при гърци въ Мелникъ и отъ своето македонско отече- 
ч;тво отишълъ въ с^^верна и тракийска България, да отваря пър- 
витЪ уредени български училища. Неофитъ написалъ първата 
-българска граматика (1835 г.), таблици за учение на начи- 
наещигЬ, учебници и речници ва по-възрасниг!, за Българското 
лросв-кфжк, защото, казва той, стига ... е спавала нашата Бол' 
гар1а.^) Повечето отъ книгитЬ си той е печаталъ въ Брагуевацъ 
и Б&БградЪ| съ съдействието на сръбското правителство. 

Първиятъ гол^мъ интересъ за проучване на българската 
народна поезия и битъ се прояви най-силно у синовет^ на 
Македония, братя Димитъръ и Бонстантинъ Миладиновци 
отъ Струга (I 1861 г.). Т4 издадоха най-значителния на 
Бр1мето си и познатъ и въ чуждия ученъ св^тъ сборникъ: 
Български народни п^Ьсни. Загребъ 1861 г.^) 

^ Документи, № 92. 

*) Документи, № 98. 

*) Документи, № 106 (стр. 102), № 110. 

^) Документи, Л 107. 

^) Документи, № 150. 
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Първа българска печатница се отваря въ Маке- 
дония. Печатането на български книги въ Буда-Пеща, Б&к- 
градъ, Крагуевацъ, Римникъ и др. б* съпроводено съ гол4ми 
трудности и разходи. Много рхкописни български трудове отъ 
началото на XIX в. били приготвени за печатъ, но, поради 
тия трудности, тЬ не вид&ш свЪтъ, и сега се паздтъ въ рж- 
кописнитЬ сбиркя само като свидетели на една засилена кни- 
жовна д']&йность. За да се отстранатъ реченит^ несгоди, бъл- 
гарет^ замислили и за българска печатница. Както тая щаст- 
лива замисъль, така и нейното изпълнение се явяватъ пакъ- 
въ западнит! български краища, въ Македония. Бнвгата на^ 
дойранчанина Жефаровича, дЪто еж изписани българскитЪ^ 
светци и гербове, както и тия на другит! южни славЪне, ще 
да е дала поводъ и на другъ урожденецъ на Дойранъ да за- 
работи за домапша българска печатница. Архимандритъ Тео- 
доси, заедно съ своето ранно учителство въ Солунъ, нагласилъ* 
и първата българска печатница. Тя изпърво работна полу- 
тайно въ с. Ватоша (Тиквешко), при даскалъ Бамче, д^то се^ 
печатали щампи на светци и църковни книжлета. Отъ 1838 г. 
тя се пр^нела въ Солунъ и, подъ директорството на папа Тео- 
досия, почнала явно да изважда български книги и работила 
до смъртьта на послЬдния, 1843 г. Самъ Теодоси пишелъ,- 
пр1веждалъ и давалъ за печатъ свои трудове, пъкъ печаталъ 
и чужди работи, които самъ оправялъ или инъ правилъ пред- 
говори. Между църковно-поучителнитЬ книги, Теодоси издалъ 
и разговорникъ за изучване на тритЪ езика: български, гръцки, 
и турски. Б^ика на своит^ книги Теодоси нарича аз1^1къ еол*^ 
гарекТн къ рдз8л1'кн1ю простол18 народ8. За солунската печат- 
ница срв. документите, ^6 110.^) 

Едновременно съ солунската печатница, изпърво скри- 
шомъ, а сетне явно е почнала да работи и друга българска 
печатница въ пределите между Македония и България, въ 
Самоковъ. Неинъ уредитель и стопанинъ билъ учительтъ и 
книгопродавецъ Николай Еарастояновъ (1778 — 1874 г.). 
Тамъ еж били печатани щавши и книги. Еарастояновъ печа- 
талъ книги тайно още презъ 30-техъ години на XIX в., но^ 
едва презъ 1847 г. получилъ официално дозволение отъ са- 



') Повече ва вея я начаюто й въ Ватоша гл. А. Шоповъ, Изъ живота- 
1 положението на (^ьлгарнт^ въ вилаетите, стр. 876 сл. Сжщи, въ Мсб. Ш, 48сл.. 
Сжщи, Иаъ новата история на бългоригЬ въ Турция, стр. б сл. 
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моковскид митрополитъ Матея. Езива на своит^ новобългарски 
книги, понеа^е е печаталъ и църковнославЪнски, той нарича 
елавжоволгдрскТй, а самит^ книги предназначава зд еолгдр- 
СКИТ1 А^Ц^О 

Спрялата сл'Ьдъ смъртьта на Тердосиа българска печат- 
ница въ (Золунъ намислилъ да поднови другъ южномакедонски 
българинъ, Киракъ Държиловичъ, отъ Воденско. Гръцката 
духовна власть 1[у прЬчила, при все че най-сетн% 1[у било 
позволено да печата български книги, но съ гръцки букви. 
ПрЪзъ 1852 год. излязло въ тая печатница ( — Ш^ампа Биг 
рякова Държиленъ въ Солунъ) евангелието въ новобългарски 
пр^водъ на воденско нарЪчие. За езика на евангелието се 
казва: „сига ново типосано на богарско йезикъ^^) Еакво 
друго е печатала тая печатница и кога се е закрила, нямаме 
данни. Знае се само, че по*късно Държиловци еж имали 
книжарница въ Солунъ, а въ 1865 г. дъщеря па Константинъ 
Държиловичъ Славка е основала въ Солунъ първото българска 
девическо училище. ^)- 

Какедонжя първа почва борбнтФ съ гърцитФ ва 
български църковни правдини. Поробениятъ подъ гръц- 
кото духовенство български народъ се бори 40 г., докато да 
извоюва правото да се моли Богу на свой матеренъ езикъ 
и да има архипастире отъ свой български родъ. Тая борба, 
която закрепи българската национална св^сть и даде единство 
на българската мисъль, която роди Българската екзархия, се 
захвана пакъ въ Македония. За това помогнаха не малко и 
македонските учители и писатели, като Хаджи Якимъ Кърчовски 
и неговите синове, Кирилъ Пейчиновичъ, Теодоси Синаитски- 
и др. техните книги, написани на домашенъ, новобългарски 
езикъ, закрепиха у македонското население верата въ българ- 
щината, вдъхнаха му бодрость, да се не срамува предъ гърците 
и да знае, че и неговиятъ родъ е ималъ книжнина и може 
да има и сега. Пръвъ примеръ за негодувание срещу ино- 
родните владици въ българската земя даде областьта, дето 
проповедваха Бирилъ Пейчиновичъ и Хаджи Якимъ, пръвъ 



1) За д^йностьта ва Карастолнова срв. 6. Н. Зда тарски, Дасжажъ Нш- 
жо1ай Карастоановичъ и неговата печатннца. Псп. ЬХУЬ 

*) Документи, М 135. 

') Документи, 1в 170. За Държ&ювци срв. А. Шоповъ, Народностьта и 
езвха на македонците, стр. 8в еж. 
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гласъ ср^щу т^хъ се подигна въ Скопье. Това е било около 
1830 г. Отъ 1828 до 1833 г., ще ре^е въ шесть години, 
тамъ били променени четирима гръцки владици, но въ ОкопТи 
скоиТмнски Блъгар! с6 роптаели и искали владика родна 
влъгарина, докато борбата се засилила и подела и отъ други 
съсЬдни краища, напр. въ Самоковъ.^) Българските искания 
намериха подкрепа въ хати-шерифа отъ 1839 г. и по-сетн^ 
въ хати-хунаюна отъ 1856 г. Равпаленъ агитаторъ на българ- 
щината станалъ Неофитъ Бозвели, духоветЪ се възпламенили въ 
цЪло Българско, борбата се прЬнела въ Цариградъ, пр^дъ 
престола на гръцкия патриархъ, и най-сетн^, въ 1870 год. 
българскиятъ народъ сполучи да се отд&га подъ самостойна 
църква, съ родно духовенство и на свой езикъ. 

ПрЬзъ дългогодишните спорове и люти борби за българска 
народна църква се отличиха много македонски д^йци, н^кои 
отъ които заплатиха съ живота си. Натанаилъ-Богданъ Стоя- 
новичъ, родомъ отъ Скопско, като писатель и владика работи 
половина вЪкъ за българските права пр^дъ гръцкото духо- 
венство. 2) — Павелъ х. Василковъ (Партени Зографски) отъ 
Галичникъ (1820 — 1875 г.) особно се издава още пр^зъ 
50-техъ години като горещъ проповедникъ на българщината 
и като книжовникъ, който се старае да даде на македонското 
наречие по-гол^мъ достжпъ въ общебългарския литературенъ 
езикъ. ^) — Най-разпаленъ бранитель на българщината противъ 
гръцките посегателства е билъ македонскиятъ учитель Йорданъ 
X. Константиновъ Джинотъ, отъ Белесъ (1818 — 1882 г.), който 
е пълнилъ цариградските вестници съ своите описания на 
българска Македония, а съ своята жива проповедь остро е 
<5ичувалъ гръцкото духовенство, чиито интриги го беха завели 
най-сетне на заточение въ Мала-Азия, „за името, както казва 
той, на превозлюбленаго ми рода болгарскаго**.*) — На гръцката 
влоба станаха жертва великите българе отъ Струга (на Охрид- 
€КОто езеро) братята Димитъръ и Константинъ Миладиновци 
{1 1861 г.). те, отъ полупогърчени проповедници на елинизма, 
като съзнаха своя родъ, станаха възродители на българщината 
въ много македонски градове, оставиха много ревностни уче- 



М Документи, ^^ 108. 

*) Документи, № 103, 

*) Документи, № 14в. 

«) Документи, ^« 181, 132, 138, 134, 140, 153. 
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ници, дариха на науката своя прочутъ фолклоренъ сборникъ, 
А на пова|Анието дадоха прик^ръ за борба срЪщу гърцит^.^) — 
Райко Жинзифовъ отъ Велесъ (1839 — 1877 г.), като учитель, 
като ораторъ и поетъ, е билъ обзетъ отъ единственото желание 
да се отърве пр^ди вситао неговата родина отъ гръцкия гнетъ. 
Изпълненъ отъ това родолюбиво чувство, той горко оплаква 
Струга и Охридъ за загниването на братя Миладиновци; сетн§ 
юбнадеакденъ, той се провиква: 

Македошя, чудна страна, 

Нена да бидитъ гьрчка она! 



Българе жив^ятъ въ таш странж!^) 
Григоръ Пърличевъ отъ Охридъ (1830 — 1892 г.) и той, почти 
погърченъ българинъ, който въ Атина &Ь в^нчанъ за своята 
поема 'Арр.атб)Х6;, застана въ редовет^ на първит^ борци въ 
западна Македония противъ гърцизка. НеговитЪ огнени про- 
поведи улесниха рушението на чуждата напасть. Самъ той 
разказва, какъ е подЪйствувала напр. изв^тната му п^сень за 
затварянето на Охридската патриарпгая отъ гърцигЬ, когато 
за първи пхть я изп^лъ: „Сълзи потекоха изъ очит^ на го- 
ститб, не толко отъ стойностьтх на стиховетЬ, колкото отъ 
страстьтж, съ кожто се исп4яхх**.^) 

До колко македонското население държало въ тая църковна 
разпря за своята българска народность и езикъ, личи отъ 
4>акта, дЪто жителитЪ на Кукушъ, Енидже-Вардаръ и Битоля, 
прЪди още униятското движение да се захване въ мизийска 
и тракийска България, решили да станатъ унияти, само и 
<Ш10 да запазятъ матерния си езикъ. Това движение въ южно- 
македонскит^ градове започна прЬзъ 1859 г. и дори сполучи 
да отц'Ьпи няколко десетки хиляди българе.^) 

Борбата противъ гръцкото духовенство до толкова се 64 
изострила въ Македония прЬзъ бО-т^хъ години, че гръцкит^ 
владици б^ха останали уединени ср^дъ неколцина приближени 
храненици: мнозинството отъ населението (1е &с(о се б^ше 
отцЬпило отъ гърцит^ въ църквитЬ се четеше славянски, 
българските обпщни си отваряха училище слЪдъ училище, тъй 



>) Документи, М 13в, 144, 150. 
*) Документи № 161. 
«) Мсб. XI, 899; Мсб. XIII, 648 сл. 
^) Документи, М 149, 198. 
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че когато въ 1870 год., официално се р^ши българскиать 
въпросъ, когато се създаде Българската екзархия, гърцизмъть 
б^ше вече с^нка въ Македония. Оь други думи, не е Българ- 
ската екзархия отъ 1870 г., която била създала „българе^ въ^ 
Македония, както обикновено се трхби въ заинтересования 
печатъ, а българет^ въ Македония, заедно съ своит^ северни 
събратя, създадоха това учр&кдение за своитЪ нужди. 

Училища и църкви иа бъдгарет^Ь въ Македония. 

ПрЪзъ петвековното турско робство славянските и български 
училища не били съвсЯнъ и навс&свдЬ унищожени. Бъ^ 
северна и западна Македония, дЯто монастиритЯ извършвали 
богослужението на славянски, славянската книга се учила въ^ 
монастирскитЯ келии, отдЯто излизали и свещеници. ЕпархиитЯ,^ 
които били нодъ ведомството на сръбската Печска патриаршия, 
подържали славянската книга, именно въ Скопско, Тетовско, 
Кумановско, Паланешко, Щипско и др. По-голЯмо обаче било 
значението на така нареченитЯ метоси на голЯмитЯ монастири 
Хилендаръ, Зографъ, Ив. Рилски. Метоси на тия монастири 
имало въ всички по-голЯми македонски центрове съ българско 
население. Бъ нЯкои градове, като напр. въ Белесъ е имало 
метоси и отъ тритЯ тия български монастиря. ПрЯдставителитЯ 
на тия монастири, наричани духовници, таксидиоти, заедно съ 
проповЯдитЯ що държали въ църква, въ метоситЯ си подър- 
жали обикновено келийни училища, чрЯзъ които крЯпЯли да 
се не изгуби славЯнската книга и с&щеврЯменно подържали 
духа на христянството и българщината. Бъ тия келии и мона- 
стири се завъдили и първитЯ македонобългарски учители и^ 
писатели, които при сравнително по-благоприятнитЯ условия 
на XIX в., можаха да пръснатъ просвЯтата по-широко и по- 
дълбоко. Така, Хилендаръ и Зографъ дадоха родоначалника на 
българското възраждане Паисия; Хаджи Якимъ Кърчовски 
учителствувалъ въ Дебърския монастирь; тамъ при него се 
училъ Кирилъ Пейчиновичъ; архимандритъ Теодоси Дойрански 
учителствувалъ въ синайския метохъ въ Солунъ на синоветЯ 
на българскитЯ еснафлии; Неофитъ Рилски се училъ най- 
напрЯдъ въ Рилския монастирь; Натанаилъ-Богданъ Стояно- 
вичъ се училъ малъкъ въ Бучевищкия монастирь при Скопье; 
Учительтъ на първото българско училище въ Скопье, подър- 
жано отъ църковната община (1836 г.), дошълъ отъ Дебър- 
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свия монастирь и др. Пр^зъ нървата половина на XIX в. 
имало вече не само велийни, но и по-общи, църковни, махленски 
и общонародни български училища въ Македония, като напр. 
въ Скопье, Велесъ, Кратово, Крива-паланка, Щипъ, Кюстен- 
дилъ, Дупница, Башино-село до Велесъ, с. Ватоша, Банско,. 
Гостнваръ и др. Пр^ъ втората половина на вЪка училища се* 
отворили и въ всички др. градове и въ повечето отъ селата: 
Прил^пъ, Битоля, Крушево, Охридъ, Струга, Букушъ, Невро- 
копъ, Солунъ, село Висока (Лжгадинско), Струмица, Радовипгь 
и др. А въ началото на XX в. броятъ на българските учи- 
лища въ Македония надминаваше хилЪдо. 

Тия училища възниквали бавно и ашвЪели при тежка 
условия, защото гръцкото духовенство пречило постоянно;, 
гръцките владици опрЪд^ляли отъ църковните приходи по- 
мощи само за гръцките училища. Тогава немало българско* 
княакество, немало екзархия; поробените българе въ Маке- 
дония, подъ турска политическа и гръцка духовна власть,. 
и това, което направили за своето учебно дело преди 1870 г., 
е достатъчно за удивление, особено пъкъ като се иматъ предъ 
очи постояннте пречки отъ страна на гръцката патриаршия. 
Гръцката пропаганда най-сетне е имала и другъ мощенъ по- 
мощникъ — гръцкото кралство. 

Едва когато прбзъ 1870 г. и на българете се даде сво- 
бодна национална църква и когато въ 1878 г. се основа бъл- 
гарското княжество, едва тогава гърци и българе е прирав- 
ниха въ борбите си, въ Македония: едни и други имаха задъ. 
гърба си подкрепата на една държавица и на една духовна 
институция. При тия условия елинизмътъ почна да се дига 
като мъгла и българското население се виде озарено отъ зра- 
ците на родно духовенство, родна книга и училища. Тукъ. 
требва да забележимъ, че турското правителство, и следъ осно- 
ванието на Българската екзархия и следъ назначението на 
български владици въ некои македонски епархии, продължаваше 
да държи и гръцките владици въ С2щите места. Около тия 
гръцки владици, останали безъ паство, взеха да се прибиратъ^ 
стари техни храненици, цинцарските семейства и ония бъл- 
гаре, които се подържаха отъ помощите на сръбската про- 
паганда. А откато българското население въ Македония за- 
мисли и политически да се освободи отъ Турция и се захва- 
наха четнишките движения и възстания, на българското кул- 
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турно-просвЪтително напредване се изпречи самата турска 
властЬу Боято почна да облагодЪтелствува гръцкия елементъ и 
да спомага на сръбската пропаганда да шири своит^ при- 
върженци. Тогава настжпиха тежки дни за българет^: тЬ 
<$иваха пресл'Ьдвани, учителигЬ постоянно обискирани, с&- 
дени, затваряни, други заточавани въ Мала-Азия и Африка; 
отворите въ Скопье, Битоля, Солунъ и др. се б^ха пр-^^из- 
пълнили съ българско население, по б^илкитЬ висяха бъл- 
гарски трупове. Въ добавъкъ на това, турското правителство 
даваше подкрепа на гръцки и сръбски чети, които улесняваха 
задачите на турскит^ потери. Турцит^ дори б^кха намислили 
да обезбългарятъ Македония; състави се планъ за заселване 
ла мохамедане между българет!^, и отъ Босна се извикаха 
хилядници пр^селенци за тая цЬль; бошняцит^ вършеха това, 
което никога черкезитк Но удряше часътъ на държавата, която 
се кр^п&пе съ такива средства. Балканската война пр1зъ 1 9 1 2 г. 
отне Македония отъ рхцЪгЬ на турцитк . . 

При всички поменати несгоди, къмъ навечерието на Бал- 
канската война българското робско население въ Македония 
6Ь достигнало въ просвЪтително отношение не само по-високо 
отъ владетелското турско племе, но надминаваше процентно дори 
ч^вободнитЪ народи въ Гърция и Сърбия. Български училища 
имаше само за екзархийските и униятски българе по всички 
градове и въ по-големите български села, а патриаршистите бъл- 
гаре пращаха децата си въ училищата на гръцката и сръбска 
пропаганда. Презъ 1910/11 — 1911/12 уч. г. броятъ на бъл- 
гарските учища, учители и ученици въ Македония бе следниатъ 1): 

Училища . . • 1,081 

Учители 1,763 

Ученици 56,440 

Балканската война завари македонските българе напред- 
нали и въ църковно отношение. По сведения отъ 1910 г. 
въ Македония българете имаха 1139 църкви, 155 параклиси, 
62 монастиря; църквите и екзархийското българско паство 
се управяваха отъ 1132 свещеника, отъ 7 архиереи и отъ 
други 7 управляещи епархиите, които немаха свои титуларе. 

*) По точнигЬ с]г1д'Ьннд на Българсжата ежзархия. ДаннигЬ отъ 1910/11 г. 
<ж за иаенжгЬ и ср^хш учииомц а отъ 1911/12 г. ва основните уталща. 
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IV. 

Погледъ върху свид^Ьтелствата за българпщната 

въ Македония. 

Свидетелствата, които говорятъ за нардностит* на Маке- 
дония въ миналото, ех доста много на брой и отъ раанична 
естество, но затова и отъ нееднаква достовЪрность. За да се 
използуватъ за исторически ц&зи, т^ тр^^ва да се подлагатъ 
на оценка, като се обърне внимание на тяхното потекло па 
вр^ме и м^то и на авторството имъ. Отъ друга страна и 
самиятъ изсл^двачъ требва да ги разглежда обективно, защото 
много отъ свидетелствата, ако се използуватъ недобросъвестно, 
биха послужили само за лоша кауза. Отъ такъво естество еж 
повечето отъ свидетелствата на чужденци, които еж писали за 
балканските народи не по лично познанство, а по други, 
чужди съчинения. И въ свидетелства на чужденци, които еж 
посещавали полуострова, се срещатъ термини и местни на- 
звания, които идатъ отъ древностьта и традицията и които 
нематъ нищо общо съ съвременностьта. Отъ тая маниерность 
не еж били освободени и писателите у самите балкански на- 
роди. У техъ турците се нменуватъ сарацини, българете еж 
мизийци, скити, сърбите — трибали; у техъ терминътъ „епироти** 
не посочва националность ; „франките^, „норманете^ и др. 
еж често схващани като събирателни въ етнично отношение 
и пр. Кръстоносците зоватъ албанските области, които влизали 
по- рано въ българската държава, България; чужденците на- 
ричатъ често южната половина на полуострова — Гърция и др. 
Пжтешественикътъ Де ла Брокиеръ презъ 1432 г. още говори 
за особенъ народъ „македонци^, покрай българе и сърби. 
Арнолдъ Харфъ, въ края на сжщия векъ, поставя Кюстендилъ 
и Прищина въ провинцията Горня България, а въ Долня 
България подрежда Митровица и Вълчи -трънъ. А поради 
това, че македонските земи преди турското дохождане беха 
подъ сръбската държава, други писатели наричатъ Македония 
„сръбска земя^ или „Сърбия." Така, маджарскиятъ историкъ 
Бонфини отъ ХУ в., казва, че въ негово време Македония се 
зове Сърбия. Презъ ХУП в. срещаме изрази, като „Михаилъ 
митрополитъ отъ сръбската земя, отъ градъ Кратово", а въ 
началото на следния векъ единъ кратовецъ Велко Поповичь 
казва, че неговото родно место Кратово било въ „българската 
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земл^. Въ една хилендарска история за Скендербея отъ ХУ111 в., 
срещаме: „Епиръ, който е часть отъ Македония, въ пр^^дЬлит^ 
на сръбската земя''. С&щата бъркотия виждаме п на географ- 
ските карти отъ вр&се на турското владичество: една и 
С2ща область въ Македония е поставена ту като Гърция, ту 
като България, ту като Сърбия, а въ схщность тя е била Турция! 

Ето защо не еж винаги в^рни изводитЬ, правени по та- 
кива само документи за народностите, що населяватъ известна 
область. Повече требва да се облагаме на свидетелства, които 
говорятъ изрично за народностьта и особено за езика 
на известно население, и то такива свидетелства, за чието 
потекло, време и съчинителство имаме що-годе све^^ния. При 
това добре е да се знае, че въ повечето отъ турските и 
гръцки свидетелства се смесватъ гърци и българе, едните 
и другите бидейки православни, подъ духовната управа на 
гръцкия патриархъ. Така и сръбската духовна власть нари- 
чаше обикновено сърби подведомствените славене (сърби и 
българе) на Печската патриаршия. Презъ ХУ в. въ Кратово 
се издава единъ преписвачъ Димитъръ за сърбинъ и прбзъ 
XVI в. попъ Йоанъ. Туй ще да с& били членове на сръбската 
колонийка въ тоя градецъ, що се навъртала около сръбския 
епископъ, защото иначе се знае отъ множество документи, че 
кратовци и техните съседи с& се наричали българе.^) 

Като имахме всичко това предъ видъ, отъ многото сви- 
детелства, които говорятъ за българщината на македонските 
славене, въ втората часть на свои трудъ поставихме предимно 
ония, въ които е изразена истината съ по-голема достоверность, 
каквито с& напр. документите, дето изрично се говори за 
езика или народностьта на населението. Особено ценни ех 
документите отъ писатели гърци, сърби, турци и българе, 
които с& познавали лично положението на балканските на- 
родности. Споредъ това можемъ подели и свидетелствата на 
две големи групи: чужди я домашни, а домашните на гръцки, 
сръбски, турски и български. 

По-надежни отъ чуждите писатели, които лично еж 
посещавали Македония и изрично говорятъ за езика и народ- 
ностьта на тамошното население, главно българско, можемъ 



^) Документи, 1в 65, 67, 69, вО, 61, 70 и др. 

.Соо§1е 
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помена отъ по-старигЬ: Вилхелмъ Тирски, Пйеръ Белопъ, 
Лоренцо Бернардо, рускиятъ шг1нникъ отъ ХУ11 в^ редациитЪ 
на католишката пропаганда и др. Между надежнит^ пътеше- 
ственици отъ края на ХУШ и отъ XIX в. заслужаватъ вни- 
мание френцитЪ: Божуръ, Пуквиль, Кузинери, Буе, Викнель, 
Лежанъ; нЪмцит^: Гризебахъ, Ханъ, Бартъ; англичанките : 
Мекензи и Ерби и англичанинътъ Тозъръ; русит^: Григо- 
ровичъу Гилфердингъ. 

Гръцкит'Ь свидетелства с& особено ценни, и никой не 
може да ги обвини въ пристрастие въмъ българете. Известни 
ех вековните борби между гърци и българе и старата нена- 
висть между дв^те племена. Гръцките посочвания за ела- 
венските посоления въ Македония, Тесалия, Пелопонесъ и 
за по-късния български характеръ на Македония ех много 
и разнообразни. Нема да изреждаме дългата редица на ви- 
зантийските хронисти, които говорятъ за това; ще поменемъ 
само неколко имена и документи, като Чудесата на св. Ди- 
митрия Солунски, Иоанъ Камениатъ, Константинъ Багрено- 
родни, Скилица, Геори Акрополитъ, Григора, Кантакузинъ, 
императорските грамоти на Романа Старши, на Василия Бъл- 
гароубиецъ, на Андроника Палеологъ, на Андроника Младши, 
писмата на Теофилакта Охридски и др. по-нови писатели, отъ 
които по-долу ех направени доста извадки. 

Не по-малко важни за нашия въпросъ ех признанията 
на сръбските свидетелства за българщината на македон- 
ските славене. Едни отъ тия свидетелства се заключаватъ въ 
признания отъ официаленъ характеръ, въ грамоти и титули 
на сръбските крале и патриарси; други идатъ отъ сръбски 
стари и нови писатели и хроники, като Михаилъ отъ Остро- 
вица, Владиславъ Граматикъ, Печската летопись, Йеротей Ра- 
чанинъ. Вас. Бъркичъ, Йованъ Раичъ, Д. Давидовичъ, В. Ба- 
раджичъ, Ст. Верковичъ и др. Тукъ спадатъ и всичките свиде- 
телства за Македония въ дубровнишката архива и пхтописите 
на дубровнишките пратеничества въ Цариградъ. 

Турците, които покориха балканските народи, знаятъ 
най-добре какви народи ех заварили въ Македония. Мно- 
зинството на македонското население у техъ е посочвано ви- 
наги за българско. Бележити ех въ случая султанските фер- 
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мани, географията на Хаджи Калфа, историята на Сеаде- 
дина, историята на Рамазанъ-заде, шктописит^ на Евлия Че- 
леби и др. по-нови документи. 

Ще се отнася до български свидетелства, тЬ ех на 
лице; т^ с& живит^ свидетелства, които жив^ятъ въ Маке* 
дония, наричатъ се българе и езика си зова1*ъ български. 
Множество еж и т^хнит^ неми свидетелства: целата история 
на македонското славенско население, неговиятъ езикъ въ мина- 
лото и сега, неговото национално съзнание, неговите училища 
и църкви, неговите политически борби и възстания, неговите 
духовни борби, неговите стари и нови книжовници и делата 
имъ, градското население и селачеството — всичко това говори 
за българщината на македонското мнозинство. Всички тия 
свидетелства, много отъ които с& изложени по-долу, доказватъ, 
че както презъ време на първото българско царство Маке- 
дония е станала първостепенъ духовнолитературенъ центъръ^ 
така и преди сто години тя първа отъ българските области 
запали светилника на българското възраждане, което заздрави 
сегапшия български народъ въ Мизия, Тракия и Македония. 
Бащата на българската история Паиси, първиятъ югославенски 
стематографъ Жефаровичъ, първите писатели на новобъл- 
гарски народенъ езикъ Хаджи Якимъ и Кирилъ Пейчиновичъ, 
първиятъ български печатарь Теодоси, първиятъ български 
граматикъ и педагогъ Неофитъ Рилски, първите български 
фолклористи Братя Миладиновци, първиятъ български поетъ, 
който възпе тхгите и радостите на македонската земя Жин- 
зифовъ, първото движение противъ гръцкото чуждо духо- 
венство — всичко това Ма^Бедония е дала на всебългарското 
отечество презъ неговата възродителна епоха. 

V. 

Статистика и етнографска карта на 

Македония. 

Презъ време на Балканската война 1912 — 1Б г. станаха 
големи промени въ етнографското разпределение на македон- 
ските народности. Много села и градове бидоха изгорени; 
много хора избити; цели турски села се изселиха въ Мала- 
Азия; българско население избега отъ северните и отъ юж- 
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нигЬ области на Македония и се засели въ сЬверо-източнит^; 
налоазийскн и тракийски гърци бидоха настанени въ южна 
Македония. Шкои градове заприличаха на с&щински села. 
Така, Кратово^ което прбди войната броеше около 5,500 аш- 
тели, къмъ края на войната, споредъ сръбската официална 
статистика^), е броилъ едва 2,770 души, а сега е намал'1лъ още 
повече. Пехчево отъ 5,680 души останалъ съ 694 души само, 
Брива-паланка отъ 4,580 жители останалъ съ 1,893 души, 
Щипъ отъ 20,000 души още първата година бЬ изгубилъ 
5,000 души, а сега е намал4лъ на половина и др. Тия про- 
мени продължаватъ постепенно и сега и се отразяватъ силна 
върху броя на населението и върху неговия етнографски 
съставъ. Едва когато се избистри положението на Балканите 
и се поставятъ по-трайни държавни граници, едва тогава ще 
може да се узнае какво, д'Ь и Ъакъ се е променило. А сега 
ние ще дадемъ броя на македонското население тъй, както 
го завари войната въ 1912 г. 

Македония, като географски терминъ, пр']^ъ разни вЬкове 
е менила своитЬ граници. Страбонъ, отъ времето на Христа, 
въ фрагментъ X на своята география, опрЪд^^ Македония въ 
сл^днит^ граници: на с^веръ черногорските планини (Вег(;1си8), 
Шаръ-планина (8са(1ги8), Осогово (ОгЬекз) Родопит* и Стара- 
планина; на западъ Адриятическо море; на изтокъ устието на 
р. Марица: на югъ морето и Гърция. Пр4зъ ср^днит* викове 
Македония въ н'Ькои паметници е държала още пб на с^^веръ. 
ПрЬзъ новитЬ векове с^веромакедонскит^ краища с& бивали 
посочвани, по историческа традиция, като „Гърция**, „България*" 
или „Сърбия**. Гръцкиятъ географъ Мелети, отъ края на XVII в^ * 
поставя въ Македония градовете Солунъ, Битоля, Скопье, Кюг 
стендилъ, С'Ьръ.^) ДобригЬ познавачи на Македония отъ края иа^ 
XVIII в. и отъ първата половина на XIX в. за северна граница Ш1 
Македония поставятъ Шаръ-планина и Рила. Феликсъ Божуръ 
около 1800 г. смФта, че Скопско е въ Македония и че Скопье 
е ключъ на тая область (1а рппс1ра1е с1еГ йе 1а Масбйоше'). 
Пуквиль, около 1801 г., намира, че Шаръ-планина е не сама 



>) Речник места у ослобо^но^ области Старе Срби^е по сдужбеним педа* 
цнма израдио Мил. Ант. Ву]ичиК, начел. мин. ун. дела. Београд 1914. 

*) МвХбхюс, Г«ш^рафсс1теоЛа6а хе хвау4а.'Еу В§угй<^ 1724, стр. 890—397^ 
>) Документи, 1в 86. 
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географски пр-Ьд^лъ, но и етнографска граница между България, 
Сърбия и Албания. 1) Гризебахъ схщо приема за сЪверомаке- 
донски окодиит^ Тетовска, Скопска, Бачаникска, Бумановска, 
Кюстендилска.^) Така приематъ и най-новитЬ познавачи на 
Ба.1канит4, напр. проф. Иречекъ») и др. Въ ново вр4ме сърбит* 
обичатъ да изключватъ отъ Македония Скопския санджакъ и да 
го красятъ съ новия терминъ „Стара-СърОия".*) Туй сд обаче 
политически граници. Речемъ ли да дадемъ по-правдиви, при- 
родни и постоянни граници на Македония, тр-^бва да при- 
бЪгнемъ до географските. А гЬ ограничаватъ Македония въ 
басейните на четири р-Ьки, които текатъ с6 въ Б-Ьло-море 
(Бистрица, Вардаръ, Струма и Места), межу планинит* Шаръ 
и Рила на сЬверъ, Родопит* на изтока, Б-Ьло-море на югъ, 
Шаръ, Грамосъ, Пиндъ на западъ. Въ тоя просторъ Маке- 
дония представя една природна ц']Ьлина, съ в^нецъ планини 
отъ всички страни, съ изключение отъ югъ, къмъ която страна 
тя се навежда къмъ морето. *^) Тая географска цЬ^шна и да пЬ- 
маше име, тр^&бваше да й се намери. 

Въ означения географски просторъ на Македония пр^ъ 
1912 г. имаше 50 административни околии (кази) и една 
нахия (Билишката), която е часть отъ Борчанската каза. Т']Ь 
6'Ьха групирани въ санджаци (окргзи), а посл^днигЬ въ ви- 
лаети (области). Еднит* и другигЬ обаче бЬха разпр'Ьдк1ени 
съ политическа омисъль, като се е гледало, щото немохаме- 
данскит* етнични групи да н^Ъматъ по възможности силенъ 
прЪв^съ надъ мохамеданет^. Въ случая не се е обръщало 
внимание на съобщителни средства, планини или р]^ки. 

Точна статистика на македонското население никога не е 
имало, защото Турция никога не е правила правилно пр'Ьброя- 
ване на своит^ жители. Въ Турция се водеха нофузни тефтери 
за записване главно на мгжкото население, мохамеданското за 



1) Документи, 16 87. 

*) Докухеити, № 111. 

•) (7еясЬ1сЬ(е дег ВегЬеп, р. 6. 

*) Докумепти, № 138. 

*) При иодробното разпФаничеяие може да стане споръ за «'Ьбои покрайнини — 
въ кол обаасть да ба^датъ причислени. Охридското езеро се излива чръзъ Дринъ 
въ Адриатическо море, та би требвало да го см-Ьтаме къмъ Албания. Но отъ 
друга страна пъкъ МокренскитЪ планини и Ябланица д-Ьлятъ много по-остро 
Охридско отъ Албанил, отколкото отъ Македония. Въ случая пр'Ьв^съ ще дадатъ 
културните и исторически връзки па Охридско съ Македония. 
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военна служба, а християнското за воененъ данъкъ^). Укри- 
ванията обаче правеха тия списъци непълни. Отъ Хуриета 
(1908 г.) насамъ въ Турция се вод^Ьха и избирателни списъци. 
Кавто въ еднит* обаче, така и въ другитЬ, осв4нъ че нямаше 
пълнота, но и самит^ народности б^ха. представени разбър- 
кано, тъй като турцигЬ обръщаха внимание на вярата: като 
турци минаваха българет^ и гърцит^ мохамедане; като гърци 
(урумъ милети) се числиха българетЬ и власитЬ подъ духов- 
ното ведомство на гръцката патриаршия и др. Възъ основа 
на нофузнитЪ тефтери, въ вилаетскит^ официални кал^ндаре 
(Салнаме-та) се даваше статистика на населението въ Маке- 
дония, съ всичките недостатъци на речените нофузни списъци. 

Статистиките на отделни лица, на А, Шоповъ (ЕЛпо- 
ртарШе де 1а МасМоте. РЬШрророЦ, 1881), на крадената отъ 
схщия статистика у Сп. Гопчевичъ (Масе<1ошеп ипй АИ-ВегМеп 
1889 г-Х на Ст. Верковича (Топографическо-втнографиче- 
СК1Й очеркъ Македонш. Спб. 1889 г.), на руския въ Битоля 
консулъ А. Ростковсшй (въ Живая Старина за 1899 г. т. IX, 
кн. 1, т. X, кн. 3 — 4), иматъ много непълноти и недостатъци. 
Данците у Верковича еж много застарели и непълни; те с& 
събирани презъ 1860 — 1883 г. Много непълна е и статисти- 
ката на Шопова; времето не е позволявало да се направи нещо 
по-добро. Много отъ недостатъците на турските нофузни спи- 
съци се повтарятъ въ статистиката на Ростковски, която черпи 
главно отъ тия турски извори. Съ големи достойнства е стати- 
стиката на отличния познавачъ на Македония В. Кжнчовъ, въ 
книгата му — Македония, етнография и статистика, София 1900. 
Бжнчовъ си е послужилъ съ данни, събирани чрез ь българските. 
обощни въ села и градове, съ турските салнамета и съ лични 
сведения. Отъ най-ново време, 1913 г., е статистиката на Со- 
лунския и Битолския вилаети отъ Ат. Халкиопулр, секретарь 
на гръцкото консулство въ Скопъе, поместена въ в. ^&у)уа1,. 
броевете отъ 23 мартъ до 20 априлъ сжщата година (^Н Махе- 
8оуСа, 1вуоХоуьх1^ отатюпхт!) тйу рЛосвтСсоу веаоаХоуСхт]; хой 
Моуаоту]рСоо). За точность въ тая статистика и дума не може 
да става. Авторътъ е озаглавилъ работата си „етнологическа 
статистика**, пъкъ сетне е смбсилъ народность и вера, та 



') С1^дъ Хурпета (1908 г.) Т7рцит^ почнаха да взематъ въ войската, 
и християне. 
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между „елинигЬ" осв4нъ гърцитЬ туря и всички ония хри- 
стиянски народности, които с& под^домствени на гръцката 
Цариградска патриаршия, па били тЬ по езикъ славене, власи, 
албанЕЩ (брвбЗо^ос ''ЕХХт^уед — 1ХХ'У]у6(р(ОУоц оХаббсрсоуос, 1ХХ'У]у6- 
бХа^ос, &Х6ау6(р(оуо1). За да увеличи пъкъ още повече броя 
на гърцит4, авторътъ е приелъ въ лоното на елинството и 
циганет^, стига тЬ да признаватъ патриарха; такивато цигане 
той зове „елини отъ цигански произходъ" (''ЕХХт^уес с^0ьууауьх7|5 
хатаусау?]?)! Това ориенталско схващане на понятието народ- 
ностъ системно се култивира въ гръцкия печатъ и е общо у 
турци и гърци. Не е чудно сл-Ьдвателно, д-Ьто въ гръцкия 
в^стникъ К&х 1^|х1ра отъ 1 ноември 1914 г. се заявяваше, 
че въ Македония н^ма българска народность; ония, които 
говорятъ български, еж гърци, защото ех подъ властьта на 
патриаршията: „Шма по-чисти гърци отъ българогласнит^ 
патриаршисти" . . .^) 

Въ долуизложената статистика ние използувахме, като 
основа, необнародваната още подробна статистика, направена 
по искането на Българската екзархия пр&ъ началото на 
1912 г. СвЪдЪнията въ нея еж събирани отъ епархиалннт^ 
власти, съ помощьта на свещеници, учители, търговци. За гръц- 
ките общини въ екзархийската статистика еж използувани св^- 
дЪнията на гръцкото духовенство, за турскиг! пъкъ еж пома- 
гали»,- нофузнитЬ списъци. Изобщо пъкъ се е прибягвало до 
полшп\ьта на махленскит* мухтаре и поляцит*, които знаятъ 
подробно състава на отд^шитЯ семейства. Поради всичко това, 
статистиката на екзархията стои по-близо до истината, откол- 
*'ВОТО всички прЯдидещи статистики. Единствената цЬль на 



') За това твпи^во гръцБО схващане ще приведекъ извадки отъ една до- 
писка на гръцки войникъ, попадналъ на служба въ българското с. Нестрамъ въ 
Костурско, дФто има и гръцко училище. Дописката е поместена въ в. *ЕХХо1с, 
брой 10 отъ 1913 г. „Но онова, което ми направи впечатление, казва доиисни- 
кътъ гръкъ, бЬхА училищата. Зарадвахъ се, като вид^хъ, че учителите ... ех 
съсредоточили ц^-тото си внимание не да учатъ децата на граматически пра- 
вила, а да нмъ дадатъ национално образование. Учатъ ги хайдушки п-Ьсня и 
имъ слк забранили да говордтъ български, който е т^хснъ майчииъ 
езикъ. По такъвъ начииъ се спаси елинизмътъ въ Македония. Въ Нестрамъ 
има и девическо училище УчителкатЬ му сл. много хубави*' (*АХХ& ЬлХ^о хо& 
рлй {хоцлв ^утблоос вГув хЛ ахрХяХх. *Бх^ха бхау оТ8а 6x1 оС МЛ<з%лХоС.,. 1хоиу 
оирсвУтроЬов! 1X71 х^у лрооох^ хои^ от^у 46у1х^) Дуахроф^) х®у яоа5ь©у ха1 6x1 охобс 
хаудув^ х91^ ^рар41ах1хЧ€. ТА ]ха6а(уоиу хХАфиха хрогуобйьа ха1 хоб; 1хоиу йло^о- 
р«6ов1 уа (цХоОу рооХ^осрсхоц поО вГув -91 |1Т)хр(Х1^ хои^ '^Х&аасс, ВГадхбу х6у хрбпо^ 
1а(|>01г2 6 'БХХ1]У1а)л6г х^)^ Махв$оу(оБ^. 2x6 Х1ахро1|11 вЬв )сос1 х6 пард^уос^ахув^оу. 
Т^€ баохаХас^ . . . лоХо &(Юрфв^). 
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екзархията е била, да узнае истината за македонсБОто насе- 
ление; тя не е сметала дори да дава гласность на това пре- 
брояване. Ние използувахме даннит^ на тая статистика, като 
допълнихме в^тигЬ за ония кази, за които не с& могли да 
пост2пятъ търсените сведения поради войната. Послужихме 
си и съ турскигЬ избирателни списъци и нофузни тефтери; 
осв4нъ това, пр4зъ 1912 и 1913 г. имахме сгода да напра- 
вимъ много проверки на самото мЬсто, особено за мохаме- 
дански села. които до тогава бЪха м&чно достжпни за хри- 
стиянете. 

Въ нашата статистика македонското население е разпре- 
делено по околии (кази) и по народность (матеренъ езикъ). 
Споредъ това помаците българе, гърци, власи, които говорятъ 
езика на своето племе, а изповедватъ мохамеданство, с& по- 
ставени не при турците, а при съответните техни сънарод- 
ници. Така схщо и албанците мохамедане и християне с& 
събрани на едно. Въ отдела „разни^ сме поставили евреите, 
които яшвеятъ въ градовете, като въ Солунъ, Кавала, Серъ, 
Беръ, Битоля, Скопье и др. Въ схщия отделъ „разни" влизатъ 
и ония преселенци бошняци мохамедане, които турското пра- 
вителство бе почнало да заселва въ Македония, съ цель да 
уголеми мохамеданското население. Сб тамъ влизатъ и малцин- 
ството преселенци сърби въ некои градове, арменците и др. 
Къмъ „разните^ поставихме и неколкото хиляди дупш гагаузи 
въ Зъхненско (Зеляховско), които говорятъ турски, а с& 
християне, останали още отъ предтурското нашествие. Строго 
взето, те би требвало да минатъ въ групата турци. 

Отъ тая статистика личи, че Македония презъ 1912 г. 
е била населена отъ 2,300,000 души, отъ които, крхгло 
казано, 1,100,000 българе,0 540,000 турци, 253,000 гърци, 
184,000 албанци, 77,000 власи и др. Изглежда, че българете 
СД доста намалели наспроти по-старите сведения за техъ. 
Последните години, поради възстанията и несносния животъ, 
часть отъ българското население се изсели въ България, а 
друга часть пострада отъ затвори, убийства. Албанското на- 
селение се явява съ значителенъ брой, 184,000 души. 



1) Тукъ не СД смотани бъжгарет^ въ южно Корчанско, торбепшт^ въ 
Гбра и др. 
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Статистична таблица 

на македонското население по народности и кази: 



II 
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Каза (околия) 
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2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
» 
Ш 

11 

I 

12! 

I 

Ц 

14 
15 
16 



Солунска . 
Лжгадинска 
Ксандрийска 
Светогорска 
Кукушка . 
Дойранска . 
Гевгелийска 
Ениджевардарска 
Берска . . . 
Воденска . . 
Сжботска . . 
Тиквешка . . 
Струмишка . 
Петричка . . 
Мелнишка . . 
С-Ьрска . . . 



27,500 
8,300 





1,430 
17,300 

9,500 
20,300 
19,950 

7.250 
15.200 
29.500 
42,500 
18,500 
22,700 
17.500 
28,250 



28.000 

19.500 

3.500 

18.000 

19,900 

14.500 

12.500 

6.280 

7,200 

1,600 

1.850 

14,200 

14.000 

6.150 

26.600 



31.000 
8.900 

33.000 
4.330 



15 

12 

15,000 



2,000 
50 

300 
60 

9.200 
1.000 
8,500 
1,350 
25 



40 

2,310 
28.410 



50 
1,620 
2,480 



2,500 



2.500 
150 



30 
80 
500 
20 
15 



10 



500 

750 

620 

1.500 

1,900 

800 

920 

100 

1,800 

700 

1.290 

5,960 



1) 

67.500 



200 



2) 

4.140 



50 
350 



8) 

850 



1) Отъ тЬхъ 64,000 евреи. 

2) Отъ тЬхъ 4,042 руси, 80 грутанци, 18 сърби. 

3) Отъ тЬхъ 820 евреи. 
* 4) Евреи. 

5) Вошняци. 

6) Евреи и черкеви. 



900 

4) 

800 

5) 

1,100 



в) 
2.240 



161,000 
37.100 
36.500 
10,200 
35,860 
30,200 
45,015 
35,042 
40,280 
24.570 

;32,060 
45,350 
35,340 
38,550 
28,870 
93,950 
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СО 



17 Демирхисарска. 

18 Зъхненска. . . 

19 Драмска. . . . 

20 Кавалска . . . 

21 Правищка . . . 

22 Саржшабанска. 

23 Неврокопска. . 

24 Горнеджумаиска! 

25 Разложка . . 
26* Скопска. . . 

27 Пр-кшовска . 

28 Кумановска . 

29 Паланешка . 

30 Кратовска. . 

31 Кочанска . . 
32* Малешевска . 

Щипска. . . 
Радовишка. . 
Велешка. . . 



22.100 

9,000 

14,500 

3.750 

550 

115 

67,000 

25.500 

32,300 

49,600 

28,000 

33.430 

24,250 

19.515 

18.700 

22.350 

19.150 

9.050 

30.300 






р. 



(§ 



17,160 


215 


6,500 


16,400 


37.500 


6,700 


13,450 


14.600 


11.160 


10.600 


12.740 


135 


11.400 


720 


3.300 


200 


20,765 


220 


6,400 


55 


2,700 


— 


3,850 


— 


14,620 


90 


4.700 


— 


27.300 


30 


12,560 


— 


10,160 


— 



1) Гагауаи. 

2) Главно евреи. 

3) Бошняци и евреи. 

4) Вол 

5) Воп 



1.730 

375 

1.600 

1.235 

50 

1.020 
780 
800 
356 

130 

55 
1.160 

120 

15 

300 



< 



35 
40 



55 

40 

600 

13.240 

10.000 

9,300 



30 



5.100 



2 

5 



715 

420 

3.000 

2.300 

470 

270 

1.305 

770 

2.800 

1.600 
380 
210 
860 
450 
630 
190 
500 



^ 
2 



590 

1) 
3.360 



980 

2) 

2.850 



115 
215 



8) 

7,500 



1,055 



150 



850 

5) 
1,950 



100 
520 



X 



42,510 
36,090 
64,320 
38.185 
22,630 
13.260 
81,615 
30,805 
33,700 
94.590 
38,000 
51,970 
27,330 
23.630 
35,610 
28.350 
49.180 
21.925 
46.880 
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§ 
^ 


Каза (околия) 


& 

СО 


^ 


и 


1 


< 


1 


2 


а* 

1 


36 


Тетовска . . . 


22.640 


13,750 


5 


25 


27,230 


320 


10 


63.980 


37 


1 
Госпшарска . . 


10.300 


7.135 


— 


35 


16.000 


400 


— 


33.870 


38 


Дебърска . . . 


21.550 


4,500 


— 


— 


33.375 


1,050 


5 


60.480 


39 


РЪканска . . . 


17.835 


— 




— 


7,100 


— 


— 


24.935 


40 


Кичевска . . . 


32.100 


45 


— 


110 


7,840 


565 


15 


40.675 


41 


Битолска . . . 


70.550 


13.250 


170 


19,500 


14,400 


860 


1) 

бЛХ) 


125.230 


42 


Прил*пска. . . 


50.100 


7.950 


55 


115 


8,400 


1.120 


5 


67.745 


43 


Охридска . . . 


40.400 


5,000 


— 


1,750 


8,000 


570 


— 


55.720 


44 


Леринска . . . 


36,320 


13.150 


30 


3,860 


5,155 


725 


190 


59,430 


45 


Русенска . . . 


22.000 


1,750 


— 


740 


2,025 


400 


— 


26,915 


46 


Костурска. . . 


41.250 


7.530 


12.035 


5.150 


6,515 


320 


2) 

1.270 


74,070 


47 


Билишка нахия 
(Корчанска каза) 


6.890 


— 


— 


180 


6,400 


— 


— 


13,470 


48 


Анаселишка . . 


1.100 


— 


31.000 


500 


— 


— 


— 


32,600 


49 


Кайларска. . . 


7.480 


36.740 


3,800 


30 


— 


380 


— 


48,430 


50 


Кожанска . . . 


— 


20.270 


15,490 


— 


— 


— 


— 


35,760 


51 


Гребенска . . . 





500 


18.000 


9,000 


200 


300 





28,000 


Венчжо . . 


1,006^ 


64М16 


2бМв7 


77^ 


1ЩЯ& 


«^"0 


1<М^ 


М01,7в7 




1) Евреи гдш 

2) п 

3) п 


шо. 
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За стариг]^ етнографски карти на Македония ние 
говоримъ по-долу, ири документите, и даваме изводъ отъ т^хъ. 
та еж: картата на Шафарика отъ 1842 г. (документъ 
й 100), на Буе отъ 1847 г. (док. Л 109), на Давидовича 
отъ 1848 г. (док. ^6 96), на Дежардена отъ 1853 г. (док. 
№ 138), на Лежана отъ 1861 г. (док. ^б 143), на Мекензи 
и Ерби отъ 1867 г. (док. й 157) и др. Всички тия карти 
еж отъ врЬмето пр4ди да се създаде Българска екзархия и 
<5ългарско княжество, та не могатъ да се упрекнатъ състави- 
телите имъ, че С2 били повлияни отъ българска ср^да. На- 
противъ, двЪ отъ тия карти ех сръбски. Въ всичките карти 
мнозинството на македонекото население е представено като 
<5ългарско, съ крайни области Скопско, Костурско, Солунско. 

Отъ новите етнографски карти ще поменемъ следните 
трудове на учени специалисти и познавачи на Македония. 
Южната половина па Македония е представена въ картата на 
проф. Вайганда, който познава балканските езици и е пжтувалъ 
изъ Македония. Тая карта е приложена при съчинението на 
<;дщия 6. \7е1§апс1, Ьхе Агошипеп. Ьехра^ 1895. Българ- 
щината тамъ държи на западъ Охридско, Костурско, на югъ 
държи часть отъ Кайларско, Островско, Воденско и при Со- 
лунъ допира до Бело-море. Въ картата на най-добрия позна- 
вачъ па Македония В. Бжнчовъ, приложена при книгата му 
Македония, етнография и статистика, София 1900 г., е пред- 
ставена цела Македония съ означение на различните й на- 
родности. За южна Македония тя се схожда горе-долу съ 
данните въ картата на Вайганда, а за северна Македония 
българщината допира съ албанците въ западния Шаръ и въ 
<;копската Църногория. Изъ вгтрешностьта на страната ех 
предадени к]Ьрно турските, влашки, албански селища, както 
и гръцките пояси на югъ. На третьо вгесто ще посочимъ 
картата, издадена отъ руската Императорска академия на нау- 
ките, въ труда на проф. Л. Нидерле, Обозреше современнаго 
славянств^к, Спб. 1909. Изцело взето, тя върви съгласно съ 
картите в а Вайганда и Кжнчова; различава се само въ единъ 
малъкъ поясъ, въ Призренско, Тетовско, северно Скопско и 
северно Еумановско, който е представенъ съ преходно сръбско- 
•българско население. Проф. Т. Д. Флорински издаде презъ 
1911 г. въ Еиевъ: Зтнографическая карта Западнаго Сла- 
Бянства и Западной Руси. Въ тая карта българете въ Маке- 
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донид държатъ областите, посочени и въ пр^дидепщт^ варти. 
Еумановско и северно Свопсво с& поставени вато сръбски^ 
а Братовсво и Велешво вато българсви. Пр^Ьзъ 1913 г. бЪл- 
градсвидтъ проф. по геология Цвиичъ обнародва етнографсва 
варта на Балванит^ въ Ре(;егташ18 М1(;(;е11ш1^еп съ явни 
политичесви ц&га: българет^ въ юго-източна Маведония с& 
пр^връстени съ ново име „славЪне^, а въ сЬверна Маведония^ 
и то тъвмо въ тава наречената ^спорна зона', тЬ с& бояди- 
сани съ сръбсви цв^тъ.1) Въ вартата при внигата на ромън- 
СБИЯ познавачъ на Маведония Еоп8(. N06, Ьез Вошпаш& 
Еои1;20-Уа1адие8, Висагез!; 1913, аво и да ех засилени много 
влашвит^ селища и албансвит^, иначе юобщо вЪрно е пре- 
дадено разпределението на маведонсвит^ народности. Въ се- 
верна Маведония българетЬ държатъ въ Пр^шовсво, Бума- 
новсво, Свопсво; т^ иматъ и дв^ вупчини пб на с^веръ, по 
горня Българсва-Морава, въ Гилянсво и малво пб на западъ. 
Отъ друга страна, при гр. Буманово и Свопье ех поставени,, 
между българете, два малви сръбсви оазиса. Пр^зъ схщата 
година ние обнародвахме подробна етнографсва варта на южна 
Маведония, съ графометрично етнографсво означение на вс^во 
отделно селище: Саг(е еИшодгарМдие (1е 1а Мас6(1оше (1и зид,. 
гергб8еп(;ап1: 1а г^рагСлйоп еЛпгдие а 1а теШе де 1а ртегге 
(1е$ ВаШапз 1912, раг I. Хтапо^. 

Въ приложената тувъ малва етнографсва варта на Ма- 
ведония ние исваме да дадемъ общъ прегледъ на етнограф- 
свото разпределение на маведонсвото население въ навече- 
рието на Балвансвата война, 1912 г. За нейното изработване 
си послужихме съ горепоменатите статистиви, съ досегашните 
варти и съ данните, воито лично сме събирали при своите 
връстосвания изъ Маведония. Турсвото население, воето е 
най събрано въ градовете, означихме съ червени вупчини при 
тия градове. Брайщата, воито ех населени съ помаци (моха- 
медане) българе, гърци и власи, означихме съ червени точици. 
Посочихме и българсвите селища извънъ границите на гео- 



*) Изв^стпя еж похватите на проф. Цвинть да шари маведонската карта 
съ боята на една нди друга народность, споредъ по1итнческото настроение въ 
даденъ моментъ. Така, въ етнографската карта при брошурата му Аневеи 
Босв1и-Герцеговиии и сербсий вопрогъ, Спб. 1909, сърбит^ въ Македония стоятъ 
иб на с&)еръ, а въ картата му въ Ре1егта1т8 М1иеиап^еп отъ 1918 г. четката, 
на сжщия Цвиича ги е сваяила много пб иа югъ, и др. под. 
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графсва Македония, на с^ръ и западъ, макаръ и да не сме 
ги бронли въ горнята статистика. Такива селища има ком- 
пактно въ с Дряново и Бобощица въ Борчанско и пръснато 
въ други села на схщата каза. Въ по-гол^ма група, около 
50 села, тЪ ашвЪятъ на с&веро-западъ отъ Шаръ-планина, 
именно торбешитЪ въ Гора, купчините по горня Българска- 
Морава и др. 
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VII В'Ъкъ. 
«% 1. В И т д с к 0. 

За основанието на бъ^[гар€ка държава и обравуването 
на българска народность въ наувата се приематъ сл]&дни1% 
положения. ПрЪзъ УП в. се вавръшва славянската колони- 
зация на Балканския полуостровъ. СлавЯнетЯ жив1ятъ на 
полуострова въ племенни организации, едни напълно под- 
властни на Византия, други нейни федерати, трети независими. 
ПрЯзъ 6*^9 г. българската орда на Аспаруха минава долния 
ДунавЪу покорява славЯнскитЪ племена въ сегапша с&еро- 
източна България и образува българска държава, призната 
отъ Византия. ПокорителитЯ войнствени туранци се см^ватъ 
и прЬтопватъ въ по-многобройнитЯ славянски племена, които 
получаватъ политическо име българе, както стана съ франкитЪ 
въ Франция, съ варягитЯ въ Русия и пр. Заедно съ ши- 
ренето на българската държава на юго-западъ се пшри и името 
българе, давано на завладените славянски племена. За здра- 
вината на тоя процесъ помага еднаквиятъ етнографски и 
езиковенъ съставъ на славянските племена въ Мизия, Тракия 
и Македония. 

Приемаше се с&що, че смесицата между завоеватели и 
покорени е станала главно въ сЯверо-източна Мизия, а въ 
другитЯ области на българската държава славянското насе- 
ление е останало по-чисто, като е приело само държавното 
име „българе^, когато то влЯзло въ състава на българското 
господарство. 

Еъмъ тия положения сега трЯбва да прибавимъ още едно, 
което ни донасятъ новоизтъкнати исторически вЯсти и осзЯ- 
тления. То е слЯдньото. ПрЯзъ схщия УП в., когато въ Мизия 
се настанили българетЯ на Аспаруха, една значителна бъл- 
гарска орда, дошла отъ Панония, се заселила въ сърцето 
на Македония, въ битолското поле. Тя държала въ подчинено 

0|дШ2ес] Ьу К^0051С 



положение оволнит^ слав^нсБи племена и спомогнала за по- 
лесното разпространение и заврЬпване на името „българинъ^ 
въ Македония. За това узнаваме отъ добаввитб въмъ житието 
на св. Димитрия Солунски. Въ главата за военнит^^ планове на 
българсвит'^ вождове Мавра и Бубера (Маброо ха1 Еоббер 
тйу ВооХуДршу) противъ града Солунъ, между друго четемъ: 
„Кавто знаете, о христолюбци, въ по-ранпшит^ развази 
ние изложихме за славЪнет^ т. е. за Хацона и за аварет^, 
вавъ т^, вато опустопшха тову-речи ц^^я Илиривъ или не- 
говите области, исвамъ да важа л;в/Ьтк Панонии, вавто и двЪт^ 
Давии, Дардания, Мизия, Превалитана, Родена и всичвит^ 
области, а още и Травия до ДългитЪ ст^ни на Византия и 
другит! градове и владения, плениха ц&юто тамвашно на- 
селение и го заведоха врай Дунава въ Панония, главенъ градъ 
на воято область н^вога б4ше прочутиятъ СрЬмъ; въ тая 
область именно речениятъ хаганъ посели ц^лия пл^Ьненъ народъ, 
вато нему подчиненъ. Отъ тогава това население, вато се сме- 
сило съ българет^ и аваретб и други народи, народило 

д^ца мелези и станало народъ многоброенъ и обширенъ 

Като минаха оволо 60 и повече години ... и хаганътъ на 
аварет^, вато ги смиташе за особенъ народъ . . . постави имъ 

внязъ тава наречения Буберъ Този посл^дниятъ вато взе 

ц^ото ромейсво население заедно съ други народи ... възстанаха 
и се отц^пиха отъ хагана . . . Най-сетн4 Еуберъ вато поб-Ьди, 
мина съ Ц&1ИЯ си народъ горЬпоменетата р^ва Дунавъ и 
дойде въ нашити врайща и зае верамийсвия лагеръ. Като 
се настаниха тамъ, т^ предявиха права за градовете на своит^ 
бащи, толвова повече, д']&то б^ха запазили православната вЪра. 
Едни поисваха напшя градъ Солунъ, заврилянъ отъ м&ченива 
(св. Димитрия), други честития царственъ градъ, трети пъкъ 
останалите градове на Травия .... Тогава той (Буберъ) из- 
прати до свиптродържеца да исва да преговаря съ него съ 
1^ь да остане тамъ съ народа си, вато исваше, да се заповяда 
да племето дрогувити, живуще не далече, да му доставя храни 
зъ изобилие, воето и стана" ("Йд Тохе, срЛбхрьахоц |у хоХ? 7грот4росе 
ту)у хйу 2%Ха6(уа)У т^уооу тоО хХт^-З^уто^ ХАх^оуог хой хйу 
'Абйрсоу ха1 1у {х^рес ?х9«аьу |7101У]аД|189'а, ха1 бхс ттер хЬ 
'Ш.1)р1х6у оувЬЬу &71ау, ^огу^ хЗс; абхоО ^теарх^й Х^усо 8т?) 
Паууоуса^ 86о, ДахСа; с&аабхо)? 8йо, АардауСау, МоаСау, Пр4- 
^аХсу, РоЬбщ^ ха1 тгАаад ^тгар/Са? 1x1 |1>^у ха1 вр<|сху]У, ха1 
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тсоХсхеСад &Х7сор9-1^оауТ8$, йттаута хйу айхбу Хобу е!? х6 4х81д«у 
прЬ<; ПаууоуСау (х^ро^ х4 тсрй^ 'тф ДосУоорСф тютар^, ^^охсуог 
4теархСа$ тсДХаь [ху]хрб71оХс5 йтс^Зр/еу хА Хе^^^ 2|8р|1йоу ^тсйое 
о5у, 6$ е?рт]хас, х6у йтосуха Хабу х'?|5 об1х[^*Х(ооС(Х5 ках&ггу]аву 
6 Хе^-З^^; Х(4уауо;, 6; айхф Хостгбу бтсохеьр^вуоо?' &5 ^кхеСуоо 
о5у ^7С1{11уеух8; |1ехЗс ВоиХуАрюу ха1 'АбДреоу ха1 хйу Хоьтсйу 
^-Зл^ьхшу, ха1 71ас8о71017]а4ухшу (4те' йХХи^Хюу, ха1 Хаоб ЗстсвСроо 
ха1 7са{17с6ХХо1) уеуоубхо; . . . Хрбуслу уЗср ^^'/('коукх •})87] тгоо 
ха1 71рб5 8са8ра|1буха)У . . . ха1 Хоьтйу (&5 йсоу §^уо5 7^оа1)((ОУ 
6 'Аб^ршу х^улуо; . . . йр/оуха хо6хо1$ ^тгАуо) хахйахузае, Коббер 
Зуо|1а айхф .... ''Оохь? . . . ЗсуДохахоу Ха^АбДуеь хйу тгйуха гсо- 
}лаТа)У Хабу \^гxЬ^ ха1 §х4ра)У ^З-уьхсоу (^уДахахаь ха1 йухс^рхац 
хаЗ-а Х^Хеххас, хоЗ ул'^&уо\} уСуоухас . . . ''й^ Хоьтгбу |1ех& уСхтд; 
7С8р4аауха х6у айх^у Коббер |18хЗс хоб вЬрщй^оь ойу абхф 
тсаухд^ Хаоб хйу проа^Г1уг1%'Ьха х6у К8ра|Х15асоу х(4|Х7соу, ха- 
хесое айхшу 1уха'9'1а9^уха)у, хЗь5 тгахрСои^ т^хобухо тгбХзсд, с&д 
|14Х1аха 61 х-^д брО-обб^оо ха'9'8ах65х85 71^0x8(05, 61 |1^у хт^у хЛУ 
1^|ха$ ^архоросроХ<4хх(ОУ хйу веаааХоУьх^соу тсбХьу, йХХоь 8^ ху^^у 
71аУ81>8а{|хоуа ха1 раасХйа хйу 7с6Х8а>у, 2х8ро1 8^ х&$ (Зстсо- 

{Х81у4аае ХГ|5 врфху]^ тгбХеь? Ка1 х6х8 §ах8ьХб прЬ^ х6у 

Кбрьоу хйу охт^тгхрсоу 71реоб8йа(оу айхф, ^ср' ф \^лЪл1 |1^ха хоб 
айу абхф Ьп&рурую^ Хаоб &Х8ьаб, ос1хйу х8Х8иа3^уа1 ха тсара- 
хе(|Х8Уа 1^|ЙУ хйу ДроуообьхйУ §9лпг] Ватг^уад хахЗс х6 1хау6у 
адхо15 к%1у(ррг1^оа1у 8 8^ ха1 уеу4у7]хаь. — А. Тои^агй, Бе 
Ш8401ге рго&ие, Рапз 1874, р. 186—190). 

Всички изследвани поставятъ описаното събитие пр^^ 
УП в.^ само че едни го отнасдтъ къмъ първата половина^ 
пр^зъ Иравлиевото царуване, а други къмъ втората половина 
на схщия вЪкъ. Докато напр. Ст. Станоевичъ/) Н. Милевъ^) 
поставятъ Куберовото събитие къмъ 670, 675 г., други отлични 
познавачи на Византия и на юяшитЬ славене, като Гелцеръ,^ 
Нидерле,^) Успенски,^) поставятъ сжщото събитие пр^ъ пър- 
вата половина на У11 в. и см]&татъ дори Бубера за С2щия 
Бубрата, бащата Аспаруховъ. 



>) Византф и Срби, Нови Сад 1906, кн. II, 49. 

^ Псп. ЬХХ1, 568. 

^ Н. ве12ег, Ше Оепе8{8 дег ЪугапишшвсЬеп ТЬетепуег&ввип^, р. 49. 

^) Ь. К1еаег1е, Вютапвк^ виго^Ипозе!. У Ргаге 1906. II, 282, 235. 

') 8. И. Успевск1Й, вновь открнтнхъ мозаикахъ въ церЕви св. Дн11итр1Я 
въ Солуни (Изв^ст1д РуссЕ&го Арх. Института въ Константинопол-Ь, т. Х1У, 
стр. 50 сл.). ^» 

0|дШ2ес] Ьу К^0051С 



Както и да е това, но за насъ е важенъ фактътъ, че ирЬаъ 
УП в. въ варамийския лагеръ въ Македония се заселили 
българе, съ своя внязь Бубера, като съсЬди на слав^^нсвото 
племе дрогувитиу които ех жив&ш^ по свидетелството на 
солунчанина Каменната, между Солунъ и Беръ (Караферия). 
А по-точно казано, латерътъ Керамия се е намиралъ въ Би- 
толско, между Битоля и Прил^пъ. Това узнаваме отъ старин- 
ската карта — ТаЬи1а Реийп^епапа, д*то градътъ Керамия 
(Сегашге) лежи на римския пхть между Хераклея (Битоля) 
и Стоби (сега Грацко, при вливането на р. Църна въ Вар- 



даръ), на XI мили или 16 километра отъ Битоля. Керамия 
се споменава и по-късно, пр1зъ 1271 г., у Пахимера (Бе 
ШсЬаею Ра1аво1одо, ЕсЬ Вопшв, р. 335). Гръцкит^ войски, 
сл^дъ боя при Димитрияда, минали въ Керамия, която спа- 
дала тогава въ обсега на провинцията Охридъ (б 8^ Ьгокбттц 
ха1 6 соу адхф уиро1 хйу ЛтсАухшу буте^, тгроовбоЛоуте? хф 
'Аxрс8(&V Еера|хС(;с).1) За положението на Керамия между Би- 
толя (Негас1еа) и Градско (84оЬ1) гл. картата по-гор-Ь. 



') Срв. повече Изв-Ьстня на българското археологичесБО дружество, 1900, 
т. I, 236—287. 
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IX в. и ол'Ьд. 
№ 2. Солунско. 

Отъ заселението на слав^нет^ на Балканския полуостровъ 
та до наши дни околностьта на гр. Солунъ и отчасти самиятъ 
градъ ех били заселени съ славене. Изв^тни еж подробнигб 
нбсти (въ Ас1;а 8апси>гат) за нападенията на славене и бъл- 
гаре на Солунъ прЬзъ VI и УП в^ в^стий (у Еаиениата 
и др.) за славянските племена драговити, сагудати, р^хини, 
струмци и др., които ашв&ш въ непосрбдно съседство съ 
града. Въ Солунъ ех били родени най-сетнЯ славянските 
апостоли, братята Бирилъ (| 869) и Методи (| 885). Ако 
и византийци по образование и култура, братята по потекло 
моаке да еж били славЯне: тЬ еж знаели добрЯ славянския 
езикъ, натъкмили ех славЯнска азбука и прЯвели богоелужеб- 
нитЯ книги на нарЯчието, което било говорено въ присолун- 
скитЯ краища. А понеже народътъ, що говорЯше това нарЯчие, 
по това вр'Ь|е взе да се нарича съ политическото име бъл- 
гаре вм. славЯне, пъкъ се и снЯташе, че дЯйностьта на Еирила 
и Методия е засегнала и българскитЯ земи въ Македония, 
затова въ българскитЯ и чуждитЯ стари писмени паметници 
св. братя почнаха да се славятъ като български и сла- 
вЯнски просвЯтители, дори родомъ като българе, а никога 
напр. като „сърби^ Ето прочее нЯколко отъ тия посочвания. 

Самото изпращане на Еирила и Методия въ Моравия 
вече свидЯтелствува за близостьта на двамата братя до сла- 
вЯнскитЯ духовни нужди и за знанието отъ тЯхъ на славЯн- 
ския езикъ. Въ житието на св. Методия се разказва, какъ 
императоръ Васили повикалъ братята и като ги надумвалъ да 
идатъ въ Моравия, казалъ имъ: „Вие сте солунци, а солунци 
всички говорятъ чисто по славЯнски^ (в^и бо юста смоунл< 
ниид. да смоунлн! вьси чисто слов-кньск^ в^гкдоують— § 5). 

Архиепископъ Теофилактъ, по народность гръкъ, въ жи- 
тието на Блимента Охридски, писано въ края на XI в., за 
Еирила и Методия казва: „Но понеже славЯнскиятъ родъ 
сирЯчь българскиятъ не разбираше написанитЯ на гръцки 
езикъ книги, тия свети мхже гледаха на това като на 
прЯголЯма злочестина'' (|7св1 §1 хЬ хсоу I|6Xо§вV(&V уЬо(; еТт^ 
о5у ВооХуАрсоу &ооу4ха)5 в1у(оу хйу Ш.481 уХсбаотд оиухеЗ^с- 
|14уй)У урафЛу, ^тглхСау т^обухо хоОхо (леуСохтду 61 &уьос. — § 2). 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



Въ едно вратно житие на св. Еирила, познато въ на- 
уката съ име „Успение Кирнлово^ и съдържаще вЪсти за 
кръщението на българе отъ Еирила на р. Брегалница (северна 
Македония), между друго четемъ въ началото: 0|го прпБНдго 
и^ца наш1го ЕурТлд (^чкетво йл1'кш{ тр1кС/)двнии й вмйкии гра 
Ои^лоунь, В1к Н1Л1Ж1 й роди са . р^Одо ши' Блъгдринк. По- 
нататъкъ Еирилъ се в^тява въ северна Македония: потолике 
1У1 въ Бр^сг^лниц^, и бер-С (V сдов^снскдго ^&ЗIк^ка н-бколик^ 

КрфЖ^Г . Й вЛИцНГ Ж1 И€ бв^-С Кр1|1Ж<1Г, 6н Ж1 кртивь и и 

прив1Д| нд прдвослдвн;кл в-^р;^ . Д ндпйсдвк Ъмк книгу сл\0« 

в-кнсккГ ^зико . й снГ йж1 бврдти нд в-^р^ ХР'^'^"^*^^^» ^А (^^) 
Т1^с;^1|1л (Лъвовски унив. прЬписъ ^6 1, в. 1). 

Така наречената „Солунска легенда" е озаглавена Олов^ 
Еурила слдвжцд солунекдго фмософд вугарскАги^, а дЬйно- 
стьта на Еирила и тамъ се довежда въ свръзка съ българетЪ 
въ Македония, около Солунъ и на р. Брегалница. Ето няколко 
извадки: ЕьТрил!, ЕьТрил!, иди вь 31Л1Ию прострднн8 и вк 
ювики словнискую а ржшс вльгдрс. . Еирилъ, като из- 
л^зълъ на пазаря въ Солунъ, чулъ българе да приказватъ: 
И тоу Л1Н{ р-кша: еьниди вь Оолоунь грд, и скнидох . . . 
Изидох нд трьгк н чо\7С>^ вдьгдрь говор11|1И . . . Или по- 
нататъкъ: • • . . Бмик1й кнказъ Д|е|^мнр1к Жордвски и 
Рддивои кнмзъ Пр^ссддвеки и вси кнмзи вдьгдреки соврдшд 
С1 0К0Д8 Оод8нд и рдтовдх^ (тод)$нд зд 3 л'ктА . . . и гддго« 
ддхоу: ДДДИТ1 ндл1 члвкд югож! юетк ндлИк Бгк поелдлъ, 
ТДК0ЖД1 и ДДШ1 Л11Н1. Поюш! Л11Н1 ввгдр! ек рддостию 
В1ЛИК0Ю, и п^ив1дош1, Л11Н1 вк грд Рдвьнь нд ^^ки,^к Бр-кгдл* 
ниц'к. Язъ ндлисдхь ил1Ъ м (32) словак. Язъ их^ л|дло )$чдхк, 
д и^ни СДЛ1И Л1Н0Г0 пр'коБр'ктдх8 ... (Йор. Ивановъ, Северна 
Македония, стр. 63—65). 

Въ едно проложно житие на св. Еирила (въ Петроград- 
ската Имп. Акад. на наукитЪ, ЛБ 45, 11, 16), озаглавено 
Ол^ Л Еирйл-к фйлос\Оф'к слов1Н1кСкол11к. й оучитмин вол* 
гдркск\0л1ъ, за Еирила се разказва какъ: посГ йд| в вол* 
гдру пр^повНгдд» Хд. 
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Въ една стара пр^правва на Храбровото сказание (пр4- 
писъ отъ XIII в. въ Берлинската кралска библиотека) св. 
Кирилъ се явява като учитель на славянския народъ сирЯчь 
на българския, и служебните книги, преведени отъ Еирила, 
ех „български": лцл сьБ1р1тд с^^ два попа вльгарьскии 
и грьчскуи, да дитоургиса слсвжьска лит)$рги», а гркчька 
да т литоургк1са. аци ли 1иБа да литоургисата, н;11 да 
Н1 1истан1 сдов-кньска литоургн», а гркчка вкспо!. пон1Ж1 
ста 1сть вльгарска литоургим, с1^ь во мл^жк (Еостань' 
динк) стави л;. 

Южномакедонското наречие, на което св. Кирилъ и Ме- 
тоди преведоха св. писание, се схваща твърдЬ рано и отъ 
самитЯ българе като българско. Така въ славословията, що 
намираме въ Бориловия синодикъ отъ 1211 г. (Дриновски 
пр^писъ) за Кирила се казва: Еурил8 философв нжс вжтвно! 
пнсанТс (V гркчьскаго &вЛка на вльгарскии пр'кложнвшол1в 
А просв-кф^шол!)) БльгарскТи ри^... в-кчнаа палкть (Ржк. 
въ Нар. библ. въ София Л6 432, л. 201^). 

И въ старата служба на св. Кирила (Р&кописъ въ бъл- 
гарската никога митрополия въ Скопье), по пр'6пись отъ 
XIII в,, четемъ, какъ св. Кирилъ бива пратенъ отъ св. Духа : 
книгал1и вл1кГарскк1Л1и Азики и^вогатити или: Кирилъ мко 
зар-к св-ктла воси-к и просв*кти всм1ньа... и книгал1И вл1к« 
гарскк1Л1н проид! и до Рнл1а жс дошсдь . . . 

Н^Бма да навеждамъ многото примери, д'Ьто солунските 
братя се славятъ като български учители въ службигЬ на 
С2щит^ писани отъ гърци, както и въ гръцкит^ служби на 
Климента и Наума Охридска. Ще приведа само единъ по- 
късенъ прим4ръ, отъ новогръцката литература, отъ епоха, ко- 
гато националните вражди не б^ха подигнати между българе 
и гърци, та последните величаеха Солунъ като отечество на 
българските просветители. Този типиченъ примеръ намираме 
въ написаната презъ 1795 г. книга отъ известния гръцки 
писатель Атанаси Пароски — ОдрауоО хрСоь$ и печатана въ 
Лайпцигъ презъ 1805 г. Препечатвана е била и въ Атина 
презъ 1850 г. На стр. 64 на второто издание е поместена 
следнята похвала къмъ гр. Солунъ: 
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ха1 ^о(xпоаx6Xо^}^ К1^ршса( тТц ВооХуарСо;, 
КбрсХХоу ха1 Ме-О-бЗюу, отСх^ь теоХстьхоС 

'ОХбиотДтУ] т1&Хои, ай, тебХьс веоааХоу^хт] • 
Патр15 уйр ХРЧ!^"^^^^^ '^^ ^^^^ *Атеоах6Х(оу, 
'Ате4аоь5 йтарУ^Хааас, т&5 йХХсод 6фо1>{л17ас' 
гфота 8^ тобто ЗеСхуиосу 1^ уОу с^уа^аузТоа, 
'1оторсйу 1^ 'О-аор.асуп), ха1 ^^усоу {юатоурАфо^* 
''О^у ха1 х^р^^рьа, тсЛутсоу ВооХу^рсоу 83лп^, 
2о1 ЬЛ КбрсХХоу тйу ойу, ойу хааьууСтсо в-бес.^) 

Ето въ пр*водъ тая похвала : „Къмъ прЬсвЬтлия гр. Со- 
лунъ, който роди богоноснит^^ и равноапостолни проповедници 
на България, Кирила и Методия. Политически стихове: Отъ 
старини още ти си най-честитъ, граде Солуне, защото си 
неоценимо отечество на повити апостоли. Всички градове, 
които иначе стоятъ високо, ти ги надмина. А туй най-лесно 
доказва сега появилата се чудна и незнайна чужда история^). 
Ето защо заради твоя Еирилъ и брата му (Методия) тебъ се 
предлага благодарность отъ всички български племена^ 

IX в. (овид. отъ края XI в.) 
16 3. Брегалница. 

Брегалница сега е име на вардарския гол^мъ притокът 
що тече прЪзъ краищата Малешево, Пиянецъ и прЪзъ града 
Щипъ; никога съ това име еж означавали и градъ въ северна 
Македония, съ епископско седалище. ^) По заповЪдь на бъл- 
гарския князь Бориса пр^зъ IX в. въ Брегалница билъ съгра- 
денъ новъ храмъ и тамъ били пренесени мощи на светци 
отъ Струмица. За това разказва охридскиятъ архиепископъ 
Теофилактъ,^) по народность гръкъ, въ своето съчинение — 



*) Похвамт* е написана и жато аЕростнхъ, който издава името на ав- 
тора: 6 По^ос (*Ад«суо1а10с). 

*) Авторътъ подсйща за славянските извори, които му доставижг о. Да- 
нидг Хилендарски за св. Кирии и Методия и които той изпожзувалъ при из- 
данието на житието на Кжимента, ученикг на солунските братя. 

*) Йор. Ивановъ, северна Македония, стр. 72 сл. 

^) Теофнлактъ е светителствувалъ въ Охридъ прЯзъ края на XI в., а 
може би и презъ началото на ХП. Голубински (Кратк1й очеркъ нстор1и право- 
славвнхъ церквей, стр. 43) го поставя между 1084—1107 г.; Крумбахеръ (ве- 
всШсЬЮ дег Вужап!. 1л11ега1иг, 2® издание стр. 188) смЯта, че вече въ 1078 г. 
Теофнлактъ е билъ охридски архиепископъ; Гещеръ пъкъ (Вег Ра1НагсЬа( топ 
АсЬг1(1а, стр. 8) при(^я още една сигурна дата за Теофилакта въ Охридъ, 
именно 1092 г. 
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Страдание на тивериополскит^ МАченици. За пр^насднето на 
тия мощи той казва между друго: „И тава, като прославяха 
Бога и благославяха, пристигнаха въ Бр'Ьгалница... и въ 
тамопшия бозвественъ храмъ бЬ отреденъ влиръ^ обученъ на 
•български езикъ, за да прЪдстоява тамъ и да изпълнява 
постоянно свещенит* пЬснопЬния*' (Ка1 обтсод ^п\ пккоу Во^А- 
^оуте^ ха1 ейХоуобУХь^ хЬу веду, фОЛуооаьу &ХР^ ВрауосХу]7Ст1^у]5 . • . 
йфсорюву] 8^ хф ОеСф хобтф уоф ха1 хХ'?)ро{, ВооХуАрсоу уХсотод 
^3^ ОбКа 7се7са1§81>[1470(^ &ахб тсрооеибребесу хобтф, ха1 хЗс; 1ердс( 
тсоьесовос броХоуСод 1х4отохе. — ТЬеорЬу1ас(;1 Ва1^апав 
агсМер. Нхвкопа таг1;уп1 XV шаг(угшп, РоЬгоюд!» ^жсае 
I. СХХУ!, соЬ 208). Тамъ се разказва още, какъ бр^галнишкиятъ 
храмъ билъ пос^щаванъ за изц&кение и отъ по-далечни бъл- 
гарски краища. Тамъ идвали отъ привардарскитФ жители (&^]^р 
Х15 тсарЗс х6у обхо) хаХо6|1бУОУ Вар$^рсо7 теоха|1ЙУ о1х©у), други 
Ч)тъ Мъгленско (&X'ко^ . . . 1х хйу МоуХ^усоу 1Хв(оу). 

До IX в. (свид. отъ края XI в.) 
^^ 4. Македония до Солунъ и Идиримъ. 

Схщиятъ архиепископъ, въ сжщото си съчинение, като 
говори за земит^, въ които се заселили българет^ и засед- 
нали като С2ЩИНСКИ жители, казва сл^днъото: „Богато тоя 
народъ (думата е за аварет^) се изтегли, дойде другъ още 
по-беззаконъ и свир^пъ, така наречените българе, отъ скит- 
ските предали; той, като премина пр^зъ реката наричана 
Истъръ (Дунавъ), дойде като тежъкъ бичъ, изпратенъ отъ 
Бога върху западните краища. Те не познаваха името на 
Христа и съ скитското си невежество служеха на слънцето, 
месечината и другите звезди. Имаше и такива, които при- 
насяха жертви на кучетата. До толкова се беше помрачило 
техното безумно сърце, че почитаха тварите вместо техния 
Творецъ. И понеже покориха целата илирска страна, старата 
Македония дори до града Солунъ и часть отъ стара 
Тракия, именно около Боруй (Стара-Загора) казвамъ и Фили- 
пополъ, както и планинските до техъ местности, те се на- 
станиха като сжщински жители на тая страна. Те раз- 
местиха жителите на всека часть: жителите отъ низките 
градове преселваха въ по-високите, а тия отъ последните — 
въ по-низките градове" ('Ех поШу Ь1 у8УО|х6уои хойхои хоО 
89уо1)€, Зхвроу 171610^X687 &уо|1(охахоу ха1 (5)|х6хахо7, 61 Хбу6|Х8Уос 
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Воблуарос 1х тсоу тг)^ ЗховСад }1бра)У, теоха|1бу Чохроу оЗхсо Хеуб- 
{леуоу 8са7С8р4оаут85, ха1 рарйа {^Лоть^ т^арЗс веоб Лфев^у то!? ту)? 
Дбаешд (х^реоьу. 0? Хрсотоб {а^у буо|1а ой8''?)8еоау* Зховсх-д §^ 
&срроо6\пд ЗооХебоУсед, т^ХСср те ха1 аеХт^утд ха1 хо!? ХоьтюТс 
аотросб* е1а1 81, о1 ха1 тоТ^ х»)о1 виоСад тсроаЦ)бро7. Обхо)? 
^тгеохотСову] т^ йобуетод абтйу харйСо, ха1 IXАтр8^>оаV ту)у 
хтСосу 7сар& т6у КтСоаутоь. 'Етй 8^ т^аоау тт^у 'ХХХирСЗа х^Р^^г 
Т1^7 те 1саХа1а7 МахеЗоуЬху, й^рь тт)? веаоаХо71х4а)У тсбХесо;^ 
тД те т-р^д теаХаьа? вр(^ху]5, тйс 7сер1 Вер6у]7 фтг]|11 ха1 Ф:Хь7С- 
ттобтсоХьу, та те с^усотера бф' ксопоЬ^ 1теоь1^аауто, хат4о)(07 |11у- 
тЗс$ х^Р*5 ^5 о1х1^торе5 ^росюг '!|{1е1роу 8^ той$ 1х4атт]5 о1х1^- 
торас, хо{1^ (л^у тс5у 1хат^р(0У тсбХесоу е15 т&5 'аусот^рсо {летос- 
хС^оутес, той5 тобтшу 8^ тейХьу йд ^хеСуад |лбт4уоуте$. — 
ТЬеорЬу1ас1;1 ВтЛдапю агскШз^опа таПуш XV тагкугпт, 
Ра1г. дг. 1. СХХУ1, со1. 189). 

904 година. 
^& 5. Южна Иакедония. 

Още пр&ъ VI и VII в. славйнскит* племена драговити 
и сагудати б^ха заседнали въ оволностит^ на Солунъ. Тамъ^ 
т'Ь живяха и по-въсно. За тЪхъ говори Иоанъ Бамениатъ въ 
съчинението си за превземането на родния му градъ Солунъ 
отъ арабигЬ пр-Ьзъ 904 г, Т4 обитавали полето между Солунъ 
и Беръ (Караферия) и били въ дружесви връзви съ българет^ 
(свити), т4хни прЬви съсЬди (срв. за това и № 1): 

„На западъ отъ (Солунъ) се простира равнище, воето 
иде дори до едни висови и обширни планини, дЪто е раз- 
положенъ градътъ нареченъ Беръ, прочутъ по всичво, съ^ 
воето може да се хвали единъ уреденъ градъ. Въ средата 
на тал равнина се намиратъ н'6волво размесени села, чиитсь 
жители се наричатъ другувити и сагудати и плащатъ данъвъ 
на града (Солунъ); други пъвъ отъ т*хъ ех поддани на бъл- 
гарсвия народъ, войто е въ съседство недалече отъ т^хъ.^) 

') Това се потвърдава и отъ каменните надпаси отъ сшцата 904 г. за 
гранвцата между ронеитФ и българегЬ при Солунъ, именно при с. Наръшъ, 
ори с. Бардаровцн, отстоеищ първото 20 километра отъ Сюдунъ, а второто 
40 километра. Съдържанието на тия надписи е сл'Ьдньото: „Въ година 6412 отъ 
създанието на св^та (отъ Христа 904), индиктъ 7, граница между ромеит^ и 
бъдгарет^. Въ времето на Симеона, отъ Бога князь на бъдгаретФ, при Тео- 
дора оглу-тархана и при графа (комисъ) Дристра''. (^гоис дспЬ %11ого^^ 1сб9}юо> 
8У1В 1уд1хи(&уос ;;' бро^ Тш^АаСшу ха1 ВоиХ^о^ршу, № 2и|&»^у к% в«оО ^оухос 
ВоиХ7о1ра>у, ктЛ вводсороо ЪХ-\оо храхауоб, М. АрСотроо хобито». — Срв. Иор» 
И в а н в ъ, Български старини изъ Македония, стр. 7—9). 
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ОсвЪнъ това селата имъ като С2 разположени въ непоср^дно^ 
съседство едни до други, за солунчане това има немалко 
значение, защото тЬ се нахождатъ въ търговски връзки съ 
българет^ особено пъкъ когато жив^тъ дружески съ т^хъ 
и не дигатъ орхжие за диви сбивания. Т^ правятъ разм'6на 
на нужнит^ имъ предмети още отъ старо вр&се, толкова 
повече че т^ водатъ еднакъвъ животъ и иматъ еднакви жиз- 
нени потреби. По между имъ царува удивително дълбокъ миръ^. 

бфу)Х(5у %аХ {хеуЛХсоу 7гарах8ЬУбр,е>оу, 1у'8^ ха1 тебХсд те? В^роса 
хаХоо[л4у7] хатфхютоц, ха1 айт1?) тевркрауеахДтУ] хоЦ о1х1^тораС 
те ха1 тсоюь хоТс йХХоь^ 015 айувХ те6Хь$ тт)у абохаосу. ^(хтсерь- 
^Х^^ 8^ хф 8Д }х4ао1> х^РФ '^^ тее^Соу хобхо ха1 (4|Х(р1р!{ххои5^ 
Х1у4{ Х(о|1а5, б7 а1 }х1у прЬ^ х^ тебХес хеХоОац Дрооуоо^хаС 
хьуе? ха1 2ауо1)8ахо1 Х1^7 хХ7|а1У б70|1а(^6|Х8У01, а1 81 хф ооуо- 
[хоробухс хйу ЗхиЗ-йУ 59'V8с од |хахрЗсу б^/сс хой; срброод Зстео- 
ЗеЗбаос. теХт?)у уесхусй^^оислу йХХт^Хаьд а1 Х(й{ха1 хт^у оТху]а1У, ха1 
8ох1 ха1 хоОхо тердд хоЦ йХХоьд веааоьХоуьхеОасу од |Х1хр&( 
аи|х^ХХ6}г8УОУ, х6 терд{ хой{ Зхб^ад Ь^д^ хйу 1{1тсорьхс5у (хе-З^- 
8(оу ооуауа|1Сууиодиц ха1 {лДХюУ 5хау 2х^^ ^Р^ сШ^т^Хоо? 
хаХа)( хой [хт!) хсуйслу бтсХа хт^у |хйх'Ч^ ^^аурсаСуоуха* б Щ 
ха1 тсоХХф х1у1 хф 71:ДХоь1 ХР^^Ф ^*Р' ^>1а'с^р^^ {хеХехт^-в^у, хос- 
у6ху]ха С^*?!? Х&С ХР^^^? ^ХХУ^Хос? ^{Лбфооац '8'а1)|1аа{ау Х1у4 
ха1 раваау 8Ер1^УТ]у |у ^аохоТ? а1)УХ7)ро6|1бУоь. — ^оаппе8 
Сатеп1а(а, Ое ехсШо ТЬевзаюлкепв!. Воппае, р. 495 — 496). 

X в. 
№ 6. Йерисо. 

Градецътъ Йерисб се намира на провлака, що съединява 
Халкидика съ Светогорския полуостровъ, западно отъ канала 
наричанъ Ксерксовъ. Въ X в^къ този прЬд&гь билъ въ визан- 
тийски р2Ц%, но ималъ осв^нъ гръцко още и славянско 
население^ което се наричало българско. За това знаемъ отъ 
сл^днит^ документи. 

Въ 942 г., при царуването на Романа Старши при ери- 
совската крЪпость били заселени българе, на които прави- 
телството дало за обработване часть отъ земята на монастиря 
Йоанъ Колову. Малко по-късно, въ 960 г., правителството, за 
да възнагради монастиря за отнетит! му земи, подарило му 
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40 души чифлигаре българе. Въ императорската грамота за 
това се казва между друго: „На монастиря Иоанъ Колову бЪха 
подарени 40 освободени отъ данъкъ чифлигаре (парици) въ 
замина на ония малки д^ове земя^ които отдавна еж при- 
надлежали на монастиря въ йерисовската покрайнина; тия 
чифлигаре еж взети отъ заселенитЬ въ тия м^^а славене 
българе (. .. теарЗс хйу |7оху]У(од'4ут(07 ^хеТае 2хаАР(оу ВооХ- 
у4р(оу. — Изв4ст1я Императ, археол. общества, V, кол. 17). 

Този е първиятъ по дата паметникъ, въ който слав^нет^ 
да еж наречени българе. Формата стхХ^рк); съ значение сл'6- 
в^нинъ е позната у редъ стари гръцки автори, у Агатия 
(аяХ^^о^ ^^р)? Теофана, Никифора, въ Чудесата на св. Ди- 
митрия Солунски и др. Покрай нея употребявала се е и фор- 
мата ахХа^уб; като сжществетелно — ,,славЪнинг^ и като 
прилагателно „славянски". Но че тия българе въ града Брисо 
и въ околностьта му еж били слав^^не по езикъ, личи отъ т^х- 
нит^ имена въ паметници отъ X вЪкъ. Така, въ единъ актъ 
отъ 943 г. за опрЪд&шне границата между йерисовскит^ и 
светогорски земи, между подписит^^ на свидетелите отъ Йерисо 
срещаме имената: Константинъ Хал у ма (ХаХоО|ха), Иванъ 
Гораздъ (ГорА^8о1>), Кънигъ Непровадъ (Коут^о^ хоб 
КетерорАВт]), Срв. Успенскхй, Исторхя Аеона, Ш, 318. Въ други 
гръцки актъ отъ 982 г., относещъ се за земи пакъ при Йерисо, 
свидетелите не гърци се подписватъ: Васили Стоимиръ, Ан- 
тени Ржкавина (Рсоух^^Р^^^Х Власи Владко, Николай 
Детко (КьхоХАоо хоО ДеДтхоо). Единъ отъ славенските под- 
писи е съ глаголица. Срв. Йор. Иванов ъ. Български старини 
изъ Македония, стр. 21 — 23. 

Сегашното население въ Йерисо и на северъ отъ него 
е погърчено. Топонимията обаче издава стари славенски селища. 
Авторътъ на тая книга итк сгода да споходи тоя край прЪзъ 
1907 г. и да узнае на место отъ устатата на гърците за 
много славенски местни имена. Така, самата теснина, която 
съединява Халкидика съ Атонъ, тамъ дето е прокопванъ и така 
наречения Ксерксовъ каналъ, пъкъ и самиятъ той, сега се на- 
рича П ров лака (тсрб^Хахо^). Северо-западно отъ Йерисо 
лежатъ: река Виявица, село Равеникъ, село Луково, село 
Изворъ, село Ново-село, планина Гребенико, планина 
Стребеница (Сребърница), местность Пиявица, село 
Станъ, село Равна и др. 
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X в. 
№7. Тесалия. 

Българскиятъ царь Симеонъ (892 — 927 г.), като пр^взелъ 
Тесалия и въ състава на неговата дързкава вл^Ьзлн поселенитЪ 
тамъ отъ по-рано славянски племена, посл^днит^^ почнали да 
се наричатъ съ политическото, държавно име ^българе^, както 
се наричали вече и т^^хннит^ родственици въ Македонид и 
северна България. Ето ващо и по-късниятъ гръцки прбпис- 
вачъ на Малаловата хроника, като говори ва племето мирми- 
доне въ Тесалия, бърза да поясни, че въ негово вр^ме тамош- 
нитЬ славянски жители се наричали българе: 

„Пристигна съ атрвдит^ и самси Ахилъ съ своя соб- 
ствена войска, наричани н&юга мирмидоняде, а сега българе^ 
3000 души" (Ка1 &ЩХ%^ |Х8тж тйу 'АтреьВйу 6 абхб? 'АхЛ- 
Хебь ^Х^^ ^^^^^ охрахбу тйу Х8уо|х17(1)у М1)р|хс8б7(0У хбхе, 7071 
8^ Хеуо|1|уа)У ВооХуДрсоу, трсйу /Ль^соу. ^оапп^8 Ма1а1ав 
СЬгопо^гарШа, Воппае, р. 97). 

И въ старобългарския нр^водъ на Троянската пов^сть,^ 
пр^дъ направенъ при царь Симеона, намираме сжщото сви- 
детелство, малко др^гояче изложено: Ош й^^муск ил1к111 
воА своА, ИЖ1 нарицд)(оусА тогда Жур'кЛ1идон1ГК, нин-к Бои- 
гарс и Унноу, тисоуц1ал1И тр1Л1и (Е. Калайдовичь, ^ 
Ексархъ Болгарсшй. Москва 1824, стр. 181). 

X в. (свид. XII в. на оетн'Ъ), 
№ 8. СФвериа Иакедоння. 

Св. Иванъ Рилски (876 — 946 г.), както е известно, се бЬ 
родилъ въ с. Скрино на р. Струма, въ сбверна Македония. 
Въ всички негови служби и жития той се слави като бъл- 
гаринъ. Особено ц^нно за напгая въпросъ се явява житието,^ 
написано отъ Георги Скилица, който ирЬаъ ХП в. билъ ви- 
зантийски сановникъ въ СрЬдецъ (София). Въ това житие, 
запазено въ славянски прЬводъ, ^б 79 на Рилската библио- 
тека, за светеца срещаме: И^Ж1 мнн-к в^к постници" пр-к* 
слов^мри ш^и ''I\V^нь вмйкТи вЧк ч10Д1сГ вльгаринь б^во 
родиГ. . . {бчь^ство рож^жЬ ?го сш марйцас^^люс Окрино. 

Пъкъ не само гърцит!, и самит^ югослав^нски писатели 
еж смитали сЪверомакедонското население българско, отъ коета 
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произтичалъ и св. Ив. Рилски. Тавъво е напр. свидетелството 
въ пролога на светеца, написанъ с2що пр^зъ ХП в.: ОпЗн 

СТИ Н ПрП^0БНк1И ФцГь иЛшк ''11»^ННЬ . . . Ш ША НА^ЩАйМАГО 

Окрин^ . . . родйтм^^ йл1Ти Б/гочкстиви н Н1 з«кло Богдта, 
пл||ЯЖ1 влЧкГдрскдго (въ С2ЩИД Рилски р2им)писъ). 

Въ заключителната часть на С2щия прологъ, писана 
ч^Е^дъ пренасянето на останките на светеца въ Трапезица, 
следователно презъ ХШ в., св. Иванъ Рилски бива моленъ 
да предстои предъ Бога за доброто на неговите сънародници 
българе. Това го намираме напр. въ охридския рхкописъ № 196, 

ОТЪ XIV в.: МЛИ са ВЪС(Л1ЛТНВ1»Л|1$ В^Гц'к СП^ТИ ТВОА СТкр\&Д« 

никк1 вдинор\&днк1И ти лСз|йк'^'(1 БЛ1к'гдр'скин. й по< 
Л10ВЙ дрЧкЖавно1и/и8 ц^рю наш§м9^). Това срещаме и въ мно- 
жество други рзькописни пролози. 

Всички по-късни писатели, които ех се докосвали до 
паметьта на св. Ивана Рилски, се. признавали българското 
му потекло. Така е въ житието на светеца^ писано отъ тър- 
новския патриархъ Евтимия, който между друго казва: ела* 

Ж1НДГ1» §Б0 С(Г^ рОДЙТМ?! БЛ^ГОЧЪСТЙВИ ПО В1кССЛ«8 Б'^ШЛ>^, 

влъгар! Ж1 р1»дол1ь^). Както ще видимъ по-надолу, и сърбите 
славятъ св. Ивана като българинъ. Такъвъ най-сетне го знаятъ 
и гърците. Никодимъ Светогорецъ нарича св. Ивана „синъ на 
благочестиви и добродетелни родители, отъ български родъ" 
(П^с уоукюу едоеРсйу ха1 ^уар^тсоу, В»ХуАра)У хата хЬ у^уод. — 
Кьх. 'А.уьорб(тоо, Зиуа^арсоту)? тсоу ЗшЗеха |пг]У(57 тоб бусаотоО. 
'Еу ВеуетСчс 1819, I, 172). 

1019-1767 г. 

№9. Македония. 

Първото българско царство биде подчинено подъ Ви- 
зантия въ 1018 г. Презъ тая година падна убитъ при Драчъ 
българскиятъ царь Владиславъ. Императоръ Васили Българо- 



*) Йор. Ивановъ. Български старини изъ Македония, стр. 110. Въ 
по-късии пръписи, сръбски пр^писвачн прибавии къмъ думата българе и 
ср^бле, за които слицо така да се моли светецътъ. 

*) Пакъ тамъ, 118. 
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убиецъ прибърза веднага да заеме българската столица Охридъ 
и да пл^ни царицата и царевата челлдь. На сл'6дната 1019 г. 
императорътъ потвърди съ грамота църковните пращини на 
<$ългарската Охридска архиепископия. Въ дв% допълнителни 
грамоти отъ с&щия императоръ се прибавятъ още правдини. 
По това вр^ме вече македонското славянско население имаше 
само едно етнично име, името българе. Така го именува и 
покорительтъ императоръ Басили въ своята грамота; „бъл- 
гарска" е назована архиепископията въ Охридъ; „български^ 
еж наречени македонските епископи и монастири. Първата 
грамота почва съ сладните думи: „Отъ многото и големи 
добрини, съ които челов^колюбивиятъ Богъ е обдарвалъ прЪзъ 
различни времена нашето (византийско) царство, има една, 
която превишава всички останали, то е ;^то ромейската власть 
биде увеличена, като си подчини държавата на българет^''. 
(ПолХйу бутсоу ха1 [леуДХшу тсйу тсарЗс хоО срй.ау^д^рйпоо в-еоб 
8е8а)рт]р1уа)У тд раасХеС^ь 1^{1(07 йуаО-йу хатЗс Ькк^броь^ хойробд, 
8йарСд*{1005, бтсерраьуоутсоу, тобто к<л\ парк тсАута ^^^Сретоу хЬ 
прооЩщ^ угV^о%^л^ тд Та)[хаСа>7 4рХ'5 >^а^ т^^^ ВоиХуАршу 
уеу^аО-ас ЬпЬ ^1>у6у Зуо. — Е. Голубинск1й, КраткШ очеркъ 
исторш православннхъ церквей. Москва 1871, стр. 259). 

Пр1зъ 1019 г. Васили Българоубиецъ призналъ правата 
на българската църква въ Охридъ, само гв.жЬяълъ патриар- 
шеския й титулъ съ „архиепископски*. Отъ тогава, та до ней- 
ното закриване на 1767 г., следователно ц^ли седъмь и по- 
ловина в^ка, тя не е преставала да се нарича „българска'' 
отъ гърци, българе и чужденци. Били еж й прибавяни и нови 
титули, но прозвището „българска" никога не се е забравяло. 

Така императоръ Васили въ 1019 г. нарече Охридската 
църква ^р)(18таяо7Гу) ВооХуарСа;, а нейния глава назова ^р- 
у[вк1(тиоко(; ВооХуарСа;. С^ по това вр1ме, охридскиятъ архи- 
епископъ се нарича отъ българегЬ по традиция още „патри- 
архъ на българската земя''. Архиепископъ Йоанъ Охридски, 
който билъ отъ Дебърско (1019—1037 г.), и комуто импе- 
раторъ Васили вржчи хрисовулитЪ за правдинит^ на българ- 
ската църква, е нареченъ патриар^^!^ воугдрсц-ки з§млн 
отъ едного отъ неговигЬ ученици, пресвитеръ Йоанъ (А. По- 
повъ, Описаше рукописей А. П. Хлудова. Москва 1872, 
стр. 393; М. Дриновъ, въ Псп. XXXI, 116). 
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Пр^^ XII в. българската Охридска архиепископия си при- 
качила и титула „Първоюстиниянска" (^р/сетиохотст!) тт)^ тер{&ту]с 
'Ьиопуьау?)? ха1 'к&огц ВооХуар^ад). Съ това тя искаше да 
се идентифицира съ основаната никога отъ императоръ Юсти- 
нияна независима църква въ западния д&гь на Полуострова 
и така да запази правдинитФ си отъ посегателствата на ви- 
зантийскит! василевси и патриарси (срв. Йор. Иванов ъ, въ 
Списание на Бълг. Акад. I, 98 — 99). 

По-късно, пр^^ следния ХШ в. и до закриването си, 
църквата се именувала още и Охридска, за разлика отъ въз- 
обновената прЬзъ ХШ в. българска патриарпгая въ Търново: 

'Арх^етохотст^ т?)5 тсрс&пде Ъоопусауу)^ 'А/рсВйу ха1 п&огц 
ВооХуарСад. 

А че титулътъ „Българска архиепископия^ не е билъ 
гола формалность, а служилъ да посочи и националностьта 
на главната часть отъ населението въ нейнит^ епархии, това 
ще се посочи по- долу, ^б 18 — 22. Пр^^ вр^ме на Басилия 
Българоубиецъ въ прЬд&пгг]^ на българската архиепископия 
е влизала цЪла Македония, безъ Солунъ и С^ръ, а при тур- 
ското робство е включвала сл^днит^ българомакедонски епархии: 
Охридска, Битолска, Прил^пска, Костурска, ПрЬспанска, Кор- 
чанска, Воденска, Мъгленска, Дебърска, Велепша, Струмишка. 

1040 г. 

^б 10. С к пь е. 

ПрЬзъ 1018 г., при императора Басилия Българоубиецъ, 
6*6 сломена българската мощь въ Македония и българската 
земя б^ подчинена на византийската държава. Щомъ обаче 
византийското царство почнало да се разклаща отъ вжтрбшни 
междуособици и отъ нападенията на чужди вънпгаи народи, 
като печенези, нормане, арабе, будниятъ още духъ на българ- 
щината замислилъ за освобождение. Бъзстанието пламнало 
въ западните български прЬдЬли, въ Скопье и ЕЬшъ, д^то 
били най-живи спомените за вшналото царство и д^то наро- 
дътъ прогласилъ Петра Деляна, Самуиловъ внукъ, за бъл- 
гарски царь, пр4зъ 1040 г., ще рече 21 год. сл4дъ па- 
дането на България подъ Византия. За това българско дви- 
жение разказва византийскиятъ историкъ отъ сжщия XI в. 
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Шввъ Склл1ща. Ето вЬетиг|Ь аа нашдото ца въаотанввфф^ 
хаито ги жашфаме вь вненекид рхвопиеъ на Скшоща: 

„ИрЬаъ тая годаша (1040) еаИМъ двадеееть и едао го- 
дишно робство и подчинение и бъдгарет^ дигнаха въг- 
стание по следния начинъ. Б)динъ българинъ Петъръ^ по 
прозвище Делянъ, робъ у н^Ьсой цариграгданинъ, избяга отъ 
Цариградъ и, вато се сжвттхе ивъ България, пристигна »ь 
Морава и Б-блградъ, които еж крепости на Панония, която 
лежи отвхдъ Дунава, и еж съседни на земята на наджаретФ.^) 
Той се издаваше за синъ на Гаврила, синъ Самуиловъ, роденъ 
отъ дъщерята на маджарския краль, която Радомиръ още 
призшв^ на Самуила бЬ изпждилъ поради ненависть и се б^ 
оженилъ за красивата ларисянка (пленница) Ирина. Той под- 
буди къмъ възстание българското племе, което неотколЬ 6Ь 
свило вратъ въ робство и се стараеше много да се добере пакъ 
до свобода. И поради това, като дадоха в^а на думитФ на 
Петра Деляна, опр^д'к1шха го за царь на България и като 
се дигнаха съ него пр'Ь8ъ Нишъ и Скопье, което е гла- 
венъ градъ на България, провъзгласиха го съ викове за 
царь и избиха немилостиво и безчеловЬчно всЪки намЪренъ 
тамо гръкъ" (Тобхф хф 2x61 ха1 1^ йтсоахаоСа у4уоУ8 ВоиХуа- 
рСад |АехЗс еЕхоохбу терйхоу 8x05 х^)€ айхб)У хахаЗооХсбоешд хас 
бтсохауу)^ хоОхоу хбу хрбкоу. Шхро^ хь^ ВобХуарод, 'ОЗеХейУод 
Х1г)у 7Ср.оо1дуор(ау, 80ОХ05 Во^^аУхСоо хсуйд &уЬрЬ^ йтеобрЗсд 4х х'?/^ 
пбХгьуд кпХашхо &у ВооХуарЬ}:, ха1 хах^^ухт^осу &у^р^ Мсор^^ 
ха1 ВеХеурАЗсоу (фробрьа 8^ хаОха тТц ПаууоуСа? хахЗс хт^у 
тсераЬху хоО Т^охрои 8сахбС}ХбУа ха1 уеьхоуоОтха хф хрДХтд Тоор- 
хСад), ха1 бсйу катЬ^ к^[и1^г 'Ра8о|1У]роО хоО иЬО хоО 2а{101)')^ 
хе^-З^ха аОтф дтЬ х'?|5 в-оуахрб; хоО хрАХт] ОбуурСад '^^у 1x1 
С^ухо? хоб 21а|хо1>1^Х |11сп^а€ ^8Ссо$8 ха1 '1^у(^у8хо хт^у тгаусо- 
раСау Е1рт^У1Г]у Х1^у ЛарьаоаСау, ха1 х6 у^уод йу^овсе хЛу ВооХ- 
уАрсоу, терб бХСуо^ '^^^V хр<1)(У]Хоу б1СораХ6у х^ ЗооХеЦс ха1 Х(о6у 
др€уу(6|18УОУ 1Х81>9«р(а5. 8с6 ха1 тсюхебоаухед хЛ$ тсар' айхоб 
Х8уо11буоь5 (&5 твауй>€, аиух8С(х4уо15 раосХ^а хе айхЬу с^уоуо- 
ребоиос ВоиХуарСа?, ха1 йраухе^ &Х8Йеу Вьа хе Nа*СааоО ха1 хйу 
2хо1жС(оу, х^)д (1г1Г]хро7с6Хба){ ВоиХуарСа$, ?8Ухо &уаху]рбххоух8д 
ха{ йуео<р7](юйух8$ хоОхоу, ха1 тгДуха хйу теареореЗ^уха Т(о- 



>) Въ текста е речено „до земята на краля на Турция**. Маджарет-Ь у 
византийските писате^ш често се наричатъ „турци** и земята имъ „Турция**. Въ. 
сд^дуещето предложение вм. Турция стои Унгария. 

2 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



18 

|ха1о7 &уу]Хей5 ха1 йтсау^рсбтесое с^уасроОусее. — 6. Сейгеп! 
Ш8(опагшп сотреп^шп, П, р. 527, Ей. Воппав; В. Ргокхб, 
В1е 2и8а12е 1п йег НапйвсЬпй йев ^оЬаIте8 вкуЦ^гез, сойех 
УшйоЬ. Ь181. ^аес. ЬХХ1У. МипсЬеп 1906, р. 35—36). 

1040 г. 

№ 11. Иаквдоиия. 

Пр^^ 1040 г. норвежсБиятъ войвода Харалдъ (НагаИиз) 
помагаше съ своята наемна войска на византийците за да 
цотушатъ възстанието на българет^ въ Македония и при Со- 
лунъ. Въ скандинавските п1сни (на певеца Тиодолфъ) войво- 
дата Харалдъ, за неговит^ суровости надъ възстаналото бъл- 
гарско население, се величае като „опожаритель на бъл- 
гарет4" (Во1дага Ьгеппи-), както напр. въ сл4днит4 стихове: 

Нуа8(; &а ек Наи^1 е!; паези 
ЬН^е! й. §гат (1п&, 
еп Во1§ага Ьгеппхг 
ЬгаейЬг зшит те! иеШ; 
8к11(ии8(; Ьапп ок МсШ! 
Ь]йт8е(г дашаП уе1га 
а§§1 161^ ок 1Ьпдд1а 
^гаийЬг ухйЬ ОМ йаийЬап. 

(В. Васильевск1й, Сов^ть! и разкази византШскаго боярина 
XI в4ка. Спб. 1881, стр. 148). 

10в7 г. 

16 12. Тесалия. 

Пр^ъ 1067 г. българетЬ, които живЬли въ Тесалия по 
източните склоневе на Пиндъ, вдигнали възстание заедно съ 
своигЬ съседи власи противъ Византия. На чело на възста- 
нието билъ поставенъ войводата Николица. Сега тамъ н'Ьма 
жива българска душа; българет^^ се претопили въ гърци или 
власи, а власит^ съставятъ още голяма самостойна целина. За 
възстанието се разказва въ стратегията на Кекавмена, сродникъ 
на Николица: „Той (Николица) изл-^^е отъ своя домъ къмъ Фар- 
салъ и къмъ р. Плирисъ.1) Тая рЬка Плирисъ има широка 



^) Ширисъ, сега Б1юрисъ, е притокъ на тесажийската р. Пенеб, сега 
Саламвряя. Тече иа югъ отъ гр. Трикада. 
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долина по единия и другия бр^гъ и тече пр^ъ влашкит^ се- 
лища, като ги д^и на дв%. И като разпъна тамъ шатри, почна 
да събира власи ибългаре, които живееха наблизу, и се събра 
при него много народъ. Той изпрати единъ дЬлъ войска и въ 
Китросъ съ запов^дь да разруши тая кр^пость, което и стана^. 
СЕ^Хвеу 8^ дтЬ хоО оГхои адтоб клХ т& Ф^раосХа ха1 т6у 
Ш1^рУ]У. 7соха{1Й5 5^ 6от1У о5хо5 6 Шт^рт^д 6'')((1)7 тсеВьАЗа 
{18у4Ху]7 ^'у-в^у х&хеТЗ«7, 85 Вт) ха1 8с6р)(етаь }х4ооу хйу ВХ4;- 
Xй)V 8их1р(Ву айхой? ^'у9«у ха1 к^Ь^г^^ ха1 теутсбоа? ^хеТое тсерс- 
еас6рб1>а8 хоб? хе ВХА/о^? >^ос1 ВоиХу&роь^ хо?^ &х8сае теХт]- 
оьА^оухад, ха1 т^-О-роСоОг] тербс айхб7 Хабу теоХбд. йтгбохесХбУ 8^ 
ха1 б15 хб КСхрод тсарахаут^у |1(ау, тгроохД^а^ хахаХбаас тй 
хоюОхоу осАохроу. 5 ха1 &у4уехоу. — Сесаишеп! 81га1;е^соп, 
еШйегип! )/7а88Ше\^^8ку ек ^е^п81;е(^^. Ре1горои 1896, р. 69 — 70). 

10в8 г. 

«№13. Полуостровъ Касандра (Хадкидика). 

Осв^нъ поменатите български села около Йерисо, въ 
Халкидика имало и други тЪхни селища. Бъ единъ перга- 
ментенъ документъ отъ 1068 г., въ руския Пантелеймоновски 
монастирь въ Света-гора, се говори за междигЬ, синоритЬ 
между земит^ на монастиря на Лъва Сфренци (х» хор А^оуход 
х« 23фр6ухСс) и синорит* точно опрйд-Ьлени на българет* 
(усусоахйухед йхрьрй^ xд^ абуора хйу ВооХуарСусоу), намиращи 
се на полуострова Касандра. Срв. В. Григоровичъ, Очеркъ 
пу1ешеств1я по Европейской Турцш, Москва 1877, сгр. 67. 

1078 г. 
«№14. Скопьбу ПриарФнъ, Охридъ и др. 

Тридесетина години сл4дъ първото голФмо българско 
възстанне въ Македония противъ Византия, въ Скопье бъл- 
гарет^ замислили за второ възстание. Поводъ за това дали 
несполуките на Византия въ Мала-Азия и заробването на 
императора й Диогена IV отъ селджуцитЬ пр4зъ 1071 г. На 
чело на българските^ възстаници стояли скопскит^ велможи 
и т4хниятъ главатарь Георги Войт^хъ. За да не се повторятъ 
обаче събитията пр^ъ 1040 г., когато се б^ха прогласили 
за български царе двамина сродници на царь Самуила и съ 

2* 
0|дШ2ес1 Ьу ^л0051С 
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това се ^лесял потъшпането на усп&юто ннакъ вьзсшви!^ 
евопскжт^ йьлгаре р1шши да повкватъ чужденецъ за бъдг 
юфши царъ. Шборьотъ 1ое падналъ на Коветаиташа Бодина^ 
сжнъ на аетскиц вшюь Михаила, 1Байто ое н род^Ьелъ съ бъл^ 
гарсоштФ ]^фе. Ехо нашь е описано възетащюто отъ съврШеК" 
шша Окидица, ло изданието у Кедрина и по виенския рхиопиоь;. 
^ъага.рскитД велмоаш помолиха Михаила, който 
тогава нлад^^еше ладъ гор]^поменатитй гцюате въ Деват^т 
(Еата^) и Лрапратъ и държеше подъ себе си не малко зш% 
да икъ стане наналицвъ и да имъ съдействува, като ииъ 
дада и своя свнъ, когото да об1яватъ за ц|фь на България и 
да се освободятъ отъ гръцка власть и гнетъ. Той прие съ 
готопвость искането имъ, и като избра 500 дупш отъ своитЪ 
шике и ги прй^даде на своя синъ Бонстантина, наричанъ 
още и Бодинъ, изпрати ги въ Българтш. Т'Ь пристигнаха въ 
Призр^нъ, дЪто се б^ха събрали велможите отъ Скопье 
съ своя главатарь Георгия Бойт^хъ, който водеше потеклото 
си отъ комханит^. Тамъ прогласиха Бодина за царь на 
бълга1рет^ като го пр^^енуваха отъ Еонстантииъ на 
Петъръ. Като чу за това Никифоръ Карантинъ, който изпъл- 
няваше длъ&носхьта дукъ въ Скопье, и като събра подчине- 
ните си военачалници, замина за Призр^нъ съ българските 
войски. И докато подготвяше той войната, пристигна него- 
виятъ наследникъ Дамянъ Даласинъ. Като се ср&цна той съ 
Карантина, много го гълча и като нагруби не 1Шлко всич- 
ките тръгнали съ него военачалници и ги упрекна за под* 
лостьта имъ, приготви войските и веднага нападна сър(кте. 
Става ужасна битка и бегство на гърците още по-ужасно, 
падатъ убити много гърци и българе, биватъ мнозина заро- 
бени, заедно съ самия дукъ Дамянъ Даласинъ, наричанъ още 
Проватасъ, както и Лонгибардопулосъ и други много съ 
техъ. Бе заетъ и лагерътъ и всичко, каквото имаше тамъ, 
бе ограбено. Следъ това бългсфете прогласяватъ явно Бо- 
дина за ца1№, както се рече, като го преименуватъ Петъръ. 
И като се разделиха на две, едните заминаха съ Бодина 
за Нишъ, а други, като взеха съ себе си Петрила, едното 
отъ първенците при Бодина, заминаха срещу гърците за 
Костуръ, дето се беха укрепили онези, които беха съмишле- 
ници на гърците. Петрилъ се прехвърли къмъ Охридъ и 
го превзе съ прнстхпъ, защото градътъ не беше укрепенъ. 
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^1 кр&постьта стоеше въ ра^алишг, тъй вакто (ИЬ съборена 
оть царь В&сиия (Бъ^^7арвубиецъX който ежЬтял% че гра^сьапц 
ват тожкил центъръ н& българското царство^ лесно 
ще се поддаде на^ възсташне. Такъ той (Петршъ) &к прЪчав^^еза 
еъ почеети н^ като приготви м1юткофо шюедение^ веговкатъ^ 
господафь (Бодинъ) бк пропасенъ за царь. И слгЬдъ вато к въ 
ДЪволъ бЪ направена сшцото, замй&а на бърво за Востуръ. 
Тамъ се б&са събрали ония, които, както се рече, бДха съ« 
мишлешщи на гърц&тй, озфидсквятъ воеаачпшоп^ Мариш1% 
^|(Ьволс]Сйатъ хштрицв^ проконсулътъ Теогностъ Бурцисъ^. съ 
него и во^ачалБика на Еосфуръ. Съ тЬхъ б&ха и Борисъ 
Давидъ и ^фуги инозива, които, вато ее опасяваха отъ угро^ 
зам на тузеинит^ българв, бЪха избягали като въ приб^Ьашп^ 
въ Босфуръ 11ет1тлъ хфочее като пр^Ьвзе Бостуръ съ 
безбройно нАогество българе,. приготвяше се за война''. 
(01 хатА т^^у ВооХуосрСо^у прйкуоу^^ (4§ьобо1 т6у Ш^осурЛ^ 
АрХ^Т^у 8ута хг^^сяайха хо5у е^у^р.&уооу X^ро^^&Xо))^ тт)у оСх7]а1У 
ТЗ ^ Аехосх^рос; хай ЩощАхок^ 7союб(1бУоу ха1 )(<&рау ойк 
ДХЕу7]У &р' &а1)х6у {^оут». &7сар'^§аег «дхо!; ха1 аоузру^аосс, добуоС 
ТЗ адхоС( т6у 1>?оу ок^об^ ^; Ду адх&у ^аой^ Воо3^уар(аед ^Ьи:^ 
Х1]ри§а)а1 ха1 т*?); &х хо^ геврюбшу ^1)д^8рш'д*^у хаха8о90»атг{ос; 
ха1 ^(крбт7]хо$. 6 8^ &9а|л^У(»; бпахзобес адтду,. хрсахоеСои^ та тбу 
4оеопсо5 ^оЛ^р.8УО$ %л\ т^ оЬсебф 6(ф ЕшУОтопгсСуф хф хдс1 
ВоЗСуф 6уо(1а|^о(иу({) тсараЗо!!^ &^^ ЪслукуарСау 1^азсоохШ^1.,2^3101У 
ойу 815 т^ ПрюВьАуа, 8уд*а оиуад-роюЗ^ухес о1 ^у хоХ^ 2хо7с(о15 
тсро^ХОУтед, о1$ Цлруо^ ^^ Гзйруюс 6 Во^СтА/од, то5 тйу Ко{1- 
XЛVа)У у4уои5 хатау6|18У05, ^оОЛл ВооХ^^^соу адтйу ^уехи^ро^ау, 
П^роу дтХ КсоуотаухСуоо {18Х0У0|1^ааУте5. бтгер Ахобоад 6 1у 
2лол(01^ 8с^«1)у тт5|У АрX'^V хоб Зсюхбд Мост]^^?©^ Ь Карауху)уб€, 
хой? 6<р' обх^у атрах1г)уаб5 лараХа^у 4ЛбС(ЛУ еЕ^ хЛ ЩюЪс&ш 
^лик хб^у ВооХуар1хДу 8!>уА|1;8й)У. йу 8оф 86 ойхо? хЗс прЬ^ х6у 
л4Х«}Х(оу 4§т15Р'^®^> ^тгсхохбХабе ЬьЛВоур^ адхоб Да{*еаУ45 6 Да- 
Хаа(Л]у6$. |уй)в%1с хоСуоу {хвхЗс хоО Карауху]Уоб, тгоХХА хь херхо- 
^п^оа? адхбу, ха1 1$ 8хаахоу 8Ь хйУу ойу адхф ахрах71у6у 1|11га- 
р(хНр(к; обх бХ^а ха1 Аг с4у<&у8ро05 \иукхг1^аа^ абвоб;, аиу- 
1ЯХ§А|1вУос аьр,рЛХк&1 хЛ^ ^йрро14 б&д^;. ха1 убувхас {а<&Х'Ч 
Трсх'^) ха1 хротс1|) х&у Р(о|9Мб{о)у фрСхсоЗсох^ра* тс^ихоиог ^^ поТХоХ 
1х хв 1^(0|мСсоу ха1 ВооХуАршу, ^юуробухос 86 ^сХ^стго^ хй1 адхд^ 
& 8об$ Аа(хюл^ 6 АаХаа<л]удд 8 Х8 Хвуб^хзуод Про^(Ггдс$ ха1 
-6 АоууьРорббтсоиХо^ ха1 йхврос ФУ/уо1 ойу абхоТс. аХт^у^**} 8й 
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ха1 1^ 71аре|1^оХ7) йтгаоа, ха{ хшу 1у айт^ тгЛухсоу ВсаохйХеоаь^ 
уСубхаи IVX6б5^V &7айг]У о1 ВобХуароь х6у ВбВсуоу раоьХ^ &уа- 
уоребоиаьу, с&5 еГрг^хац П^хроу |1бхоУО(1Аоа7Х85. Ь1)(^^ хе бсасре- 
•З-^ухед о1 [х^7 [хех& хоО ВоВСуоо х6у КСаоу йтп^еаау, о1 8^ Пех- 
рСЛо7 хсуос хЗс терйха тгарЗс хф БобСуф ф^роуха теароьХарбтхес^ 
хахЗс хйу IV КаохорС(}с га)|1аСа)У йтеСаосу 1x8108 уЗср Вьахехес- 
ХСо^ас хт^^у тебХьу о1 хЗс га)[1аСа)У фроуоОухед т^З^роС^оУхо, 6 [1^^ 
о5у П8хрйод х^ 'Ахрйь теарараХ(Ьу ха1 ха6х1Г]у 1^ 1ср68о1) ^(5у 
обтю) уЗср хехг1у}ахо &ХХ' ^реСтсюу 1хе1хо 1^ ^хои ВаоСХеьод 6 ра- 
01X81!^ хахтдрСткооеу ха6хг]У |х4уа х^ухроу б7С8186|Л8У05 прЬ(; &71о- 
охаоСау хЗс 1у айх^ хсоу ВоиХуАрсоу раоСХеса. |уЗ*а ха1 бтео- 
88)(5^1$ ф1УохС}1а)5 х6у 1аохоО хе хбрюу (ЗсуауореОоаь тсараохе- 
оЛаас хойс 1ух^Р^^^5> ^' *^ '^ АьарбХеь 8^ х' айхб тсетеоп^хЛд 
1711 КаохсорСау йтст^ес обу тгЛотд отсоийтд. 1х81а8 уЗср 1^^ро((^оухо 
61 хЗс го)}1аС(ОУ фроуобухес, <&С 81рг]хаь, 8 Х8 т?|5 'А)(рЙо$ охра- 
хтг]уб5 Марсауб; ха1 6 х*?]? АьарбХесод 6 тгахрСхюд ха1 АуЗ-бтсахо^ 
вебуусооход 6 Во6рх(^т]$, ойу айхф 81 ха1 6 |у Каохор((у охра- 
т)Г]уа)У. |18У(оу ха1 6 ВорСотг]^ Аар18 ха1 йХХос тгоХХоС, о?х1У85 
88816x85 х>)у 1х хйу 1^ау8Ус5у ВооХуЛрсоу йтгесХт^у с&5 ^ >^рч1"^ 
офбуехоу хт!)у КаохорСау ооу^фууоу. хахеХаршу о5у 6 ПехрСХо^ 
Х1г)у КаохорСау |18хЗс тгХт^З^оид ВооХуЛршу &.[1\}Щхо\} хЗс тербд '^^у 
7с6Х8|10У ооу8ох8и4(^8хо. — Сейгеп! Ш81. сотрепси^т II,. 
715—717; В. Ргок1(;, Оге Хиза^ге т йег НапдвсЬпЛ йез 
^оЬаппе8 8куи1;2е8, р. 35 — 36). 

1081 г. 

Л: 15. Востуръ, Битоля. 

Съвр4менникътъ и историЕътъ на първия кръстоносенъ 
походъ монахъ Робертъ Реимски, като говори за нахлу- 
ването на кръстоносците въ Византия пр^ъ Драчъ на изтовъ, 
нарича западните земи на византийското царство „българска^ 
область", съ градове Костуръ, Битоля и др. За събитията ста- 
нали пр^зъ 1081 г., той разказва следньото: 

„Докато така се развиваха събитията, за които разка- 
захме, Боемундъ Апулски, като приготви съ свои средства 
необходимите нфща за такъво пжтуване, отплава по море и 
достигна въ българската область. Съ него б^ха благо- 
родни князе, като Танкредъ, неговъ внукъ и синъ на маркиза^ 
князь Рихардъ и всички най-достойни людье на тая страна* 
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Т^ нам']&риха въ България гол']&мо изобилие отъ жито, вино 
и дървено масло, и отъ село на село пристигнаха въ Костуръ. 
Като излязоха отъ Костуръ, гЬ дойдоха въ Пелагония (Би- 
то леко). Тамъ се намираше едно укрепено м'6сто съ еретици 
(богомили), което кръстоносците нападнаха и го изгориха заедно 
съ неговитЬ жители. . . . Сл-Ьдъ това, на другия день, като 
дойдоха до реката Вардаръи пр." (Бит Ьавс Падне а§Ш11;!1Г, 
и(; (11Х1ти8, ргозрего зиссезви Воатипдпз АриНеиз!», рагаН» 
8Ш8 зйрепйив 1в.тЛо Итеп соп^иеп1;1Ьи8, шаге 1п1тау11, е* ш 
Ви1§аг1ат гедхопет 1;гап8пау1даЬ11;, сшп дио егап* поМизвип! 
ргшсхрез, Тапсгедиз У1<1еисе1 пероз зииз, еЬ тагсМз! йИиз 
КкЬагйиз рппсерз, е!; оптев 1;еггае Шш8 орйтаЬез, дш 1;ап(;ат 
ш Ва1дапа сор1а герегепш!;, диод а Йт1с1и йптепй, Т1П1 е* 
о1е1 отпез тиМрНса*! зип*. ... Е* де уШа ш у111ат . . . 
Са8*опат рагуепегип* . . . Е^гевь! де Са81;опа уепешпЬ ш 
Ре1а^ошат, 1п диа ега( диоддаш са8(;гшп ЬаегеЦсогат, диод 
1тд1дие а§ге881 8ип<; . . . сит 8Ш8 ЬаЪ1(;а1опЬи8 1дш8 сотЪпз- 
8егип4 .... Вешдие ш сгазйпит ай Яитеп Вагдагот 
уешеп1е8 .... — КоЬегИ топасЬ! 8. Кет1§п 1п йхае- 
се81 Кетеп81 Ш8(;опа Н1его8о1ут11апа, ИЬ. II, сар. II). 

1097 г. (свид. XII в.). 
^^ 16. Битоля. 

Пр&зъ 1097 г. минали кръстоносци пр&ъ Македония, 
идещи отъ Драчъ. На чело имъ стоялъ тулузскиятъ графъ 
Раймундъ и епископътъ на Пюи. Въ Битолско, което било подъ 
византийска власть, пострадалъ епископътъ отъ българе, които 
живЬлж тамъ. За това пи разказва историкътъ на кръсто- 
носците Вилхелмъ Тирски, който, както ще видимъ, лично 
е познавалъ Битолл. Вилхелмъ казва: 

,Това писмо (отъ византийския императоръ) зарадва 
извънредно много както графа, така и неговата войска, и 
като тръгнаха отъ тамъ пр^ъ горит^ и планините на епи- 
ротската область, сл4дъ многодневенъ труденъ пдть, присти- 
гнаха най-сетн4 въ градъ Пелагония (Битоля), изобиленъ 
съ всякакви н^ща, и тамъ се спряха на лагеръ. Тамъ негово 
господство владиката на Пюи, мхжъ почтенъ, като се б^ 
отдалечилъ отъ лагера, за да настани своя шатъръ на по- 
удобно, биде нападнатъ отъ българе и пл-Ьненъ" (Н18 и11еп8 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



134 

1аш сошез даат е)а8 ехегскив ехЬИагакив асЬпо<1ига, гигБВв 
лЬет агпр1е118^ (тапвспгав 8Цу18 е( топ(|Ьа&у еЬ Ш11уег8а Ерко- 
(агшй ге^опе, шоКогат 1аЪоге сНепшц детшп ш ра^^ив, сш 
Ре1а^<У1па пошеп еЛу ошп1Ьи8 ге<11т<1ап(е1п сорш <1е8се1|Аш(е8, 
оаб1гате(;«К1 8Ш1(. \Лл опт У1г У1(ае уепегаЬШв сюшшш Ро- 
<11е&в18 ер18Сора8 юп^гш а са8(п8 аЦдиап(Т11шп, Ьо8р|(апси 
сопп&оШШега 8есЕ1<л18, 8ео1*8шп 1оса8бе1; ЬепЬопЛу а Ви19ап8 
аггоепйЬгю сар1;и8 ез*. — 0«111е1т1 Тугеп818 Ш8<;опа гегит 
1п раг(1Ъ118 (гапвтапшз ^е81»гшп, иь. II, сар« ХУШ). 

XI В. краА. 
Л 17. Северна Накедония и др. 

Бъмъ края на XI в. и началото на XII бшш напЕсанн 
редица аЕЮкрифни български творениа съ есхатологиченъ ха- 
рактеръ. Отъ упоменатите въ тЪхъ м'1»етни икеба и подроб- 
ности личи, че тия произведения ех възникнали въ сЬмрна 
Ма1Бедония, нЬроятно въ нФкой отъ тамкашяит! монастирв, 
к^то Л^еновекиятъ, Осоговсвиятъ, Пчинсш^атъ и др. Тия апо- 
крифи се означаватъ като сказанияу вндЬнил или тълкувания 
ужъ на пророкъ Исаил, пророкъ Данила и др. Сметало се е 
дори, че останките на речения пророкъ Исаия почиватъ въ 
Осоговския монастирь.1) АпокрифитЬ се издаватъ като д&ю 
на български автори и македонските градове и села се сочатъ 
к8^то български. Така въ Сказабието на пророка Исаия, което 
представя българска апокрифяа летопись, като се говори ш 
князь Бориса и негови християнски дЪла, особено се набляга 
за българските земи по Брегалница й Овче- поле: 

,,Следъ смъртьта на царь Изота, прие българското царст^ю 
синъ му Борисъ . • . Този царь покръсти целата българска 
земя и съгради църкви по българската земя; на река Бре- 
галница прие царството и на Овче-поле съгради бели църкви" 
(И по оужркТТю Ж1 Изота цдрм паку лр^г^жк цлркство И^IГДр« 
СК01 сунк (ГО Бориск ... И тки цдрк крксти Бсоу 31Л1ЛЮ вл^ар* 
скоую. и скзда цркКБИ по зймлн клкгарг^ки; и на р^кц^к Бр^Е* 
галници и тоу прТмк царкство; на Овчи поли скзда в^клн 
црккки. — Споменик Ш, 191). Като се говори за българсЛ)то 
възстание презъ 1040 г. на Деляна (Од1Л'кн^Х прибавя се 
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за посд'Ьдшш: ^Той съгради три града въ българската земя, 
]Еьрви Ч^шенЪу втори Несебръ^ трети Щипъ^ (и е1кЗАа «г* 
грддов! вк 31Л1ЛИ Блгарекои: «д* Чрьвжь, -в* НГврк, «г* ШтиШк. — 
Сшженяк Ш, 193). Ако и подъ византийска власть, еЬве- 
ршмведонската обшсть се схващала, ще рече, като „бъл- 
гарска земя^. 

Въ другъ паметникъ отъ сж1ц»га група и врЪме, въ Да- 
нилввото тълкувание, се говори за смутоветб, възсмнидта и 
11!ах^гуванията на варваретЪ пр^^ XI в. въ Вюантия, ир-юь 
земота на българет§, съ градове и я^та: Гладница, Скопве, 
Овче-поа1е, Ср^дев^, Бойна, Витоша, Ве^й5узвдъ, Стру1Ггащ. Тек- 
<$гьтъ е вейеевъ аповрифъ въ загадки, та се и не поддава на 

ТОЧеЯЪ Пр^ЮДЪ: ... И П0ИД1Тк НЗ Р|М1А^ «К* Л|вЖ11 «и* 

тсв^ идггк Ж1 нд южно^р етртсу Глд*вкниц| и оукр^титк 

роуСУЮ Б^ДДИ. и ВкСТДНГГк «в* Л10уЧЙГ1Л*к. Ф ВкСТ^М И€ Прк' 

вмл1к ер^цнть с€ нд и^в'чиполи изшиютк (гкопекию 
в 016... и то1|- пдкк! прид! дв4{ Ч1СТИ из^лмнлкткнк. и по* 

ПЛ'кн1ГГк Весу 31Л1ЛЮ БлкГДркСКО^Ю. и ШкДк КДГДНк. Ск* 
СТДВИТк е НА вр^ДкЦИ. Н Т01р СТвор?Гк гкчд два. и р1Ч€Гк 

оу Бойж^к и^етдвип г^ пл^кнк . . . и прв оудол^кютк влюу 
югри из'киютк 1вл1су во1в А сажк «увН^житк Вк Б|ЛкБлоуждк. 
и то1[ пдку €В1р1Тк енротк^. и мт и ДИМКУ. Н ЛШИХк! Вк 

Кнтоши гср4[ и в^удф^к А^А довра Вк того цара • . . 

и вкЗкврат1Тк ее пл-кнкмици вкси вк (гтроумпц^, а др^у^ 
Вк Главклиц^. т^г во з«л1ли*иарнчгга Л1ати вке'кл1к 3(Л1лал1к« — 
Споменик V, 13). 

XI в. край* 
^б 18. Западна България и Охридско. 

Въ много отъ своит^ писма, пращани до различни лица, 
архишиснонъ Теоф1и1аБтъ Охридски {&ру(1вш(ум%0(; ВооХуарбо^) 
се оплаква отъ иаеелени^го, вср^дъ което хшв/Ье и което упра- 
вдва духовно, а именно западния д&гь ва н^^гапшит^ бълга- 
рски земи, съ столица Охродъ. Теофилактъ, ако и архипастирь 
ва Охридската архиенисвопия, се отнася съвс^Ьгь непастирски 
къмъ своето стадо. Гръкъ по родъ, отъ Бвбея, царигражда- 
Щ1нъ по възпитание и изтънченость, бишш дяконъ въ Св. София 
цариградска, близъкъ ва царскит'6 особи и роднини, Теофи- 
лактъ се гнуси отъ своето паство, отъ неговит* селски на- 
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вици и простота. Това свое паство и въ пр&рЪнието си той 
нарича „българсБО*". Ето прочее само н']&волко извадки отъ 
тоя родъ. 

Въ писмо до Анема той пише за българет^ въ и около 
Охридъ: „Обясндвашъ ми моя сънь, о мой най-мили меавду 
хората, че съмъ се билъ поварварилъ, като жив^ съ бълга- 
рет^. Разс2ди прочее, колко съмъ изпилъ отъ чашата на села- 
щината, като жив^ отъ толкова години далечъ отъ чъртога 
на м2дростьта и съмъ пилнъ отъ некултурность ... За насъ 
прочее, които сме отъ години вече въ земята на българет*, 
простотията е станала другарка и сътрапезница** (Т6 1(1йу 5уар 
[101 Х^у815, &у8рй)у 4|1о1 тюЗ^еьубтатб, 1х6б6ар6ара)оЗ*а1 л^усоу |у 
|^|^оо^5 Во1)Ху4рос5. 2x67181 уЗср баоу 1уа) тоО Х'91^ й^уроьхЬх^ 
у,рах?^ро^ тгБТГсоха, хоообхсоу ^тйу хйу ту)^ аосрСа^ )((орС(ОУ йтго- 
8'У][хс5у, ха1 (о$ ^(хбЗ^баЗп^у ту)? ^[хооаСад . . . 'Н|11У [х^у о5у, (&д 
ХроуСос? о5а1У 1у у^ ВооХуЛрсоу, 6[х6тросро; т^Вт) т^ ^уроьхСа ха1. 
6}1о^от1о$. — ТЬеорЬуксИ ер18и)1а XXI, Ей. Меиг81о). 

Въ писмо до великия доместикъ изтънчениятъ Теофи- 
лактъ се тажи отъ Охридъ отъ нечистите варваре българе 
и отъ т'Ьхнит^ кожуси: „Робувамъ не у богата царица, 
чиста и хубава, съ една р§чь не у златната Афродита, 
но у нечистит* роби варваре, съ гЬхнит* вонещи кожуси*' 
( . . . ПХтг^у бооу об раоьХЙс ВоиХебсо пко\}о1(^ хабарСф те ха1 
хаХ-^, ха1 аоубХсод 'АфробСхтд ХР^^^> ^^ 806X015 РарбАроь? 
&хаМрхо1д хсуабрас хсоВкоу кп6С,о\)01У. — Неш, Ерхз!;. П^ 
Ей. Ьат1о). 

На връщане въ Охридъ, сл4дъ едно свое плтуване, веро- 
ятно до Цариградъ, Теофилактъ пише на императрица Мария: 
„И тъй сега се връщамъ при българет^, азъ, царигражда- 
нинъ по душа, чужденецъ на българет^, и вече мириша на 
гнило, както овчит* кожуси на българет*** (КЛтеци хоСуоу 
кп\ ВооХу4ро1)5 &хгу(у&^ КсоуатаУхсуоитюХСхг]^, х6 ^^уоу ВобХ- 
уарод, йтгб^шу оатсрСа^, с&д 1хо1уо хоО тс5у хсоВСсоу урЛооо. — 
1(1еш, Ер18Г. I, Ей. Ьашш). 

Въ друго писмо, до царския братъ Адриана, Теофилактъ 
се тжжи отъ двамина българе въ Охридъ, съ които билъ въ 
споръ за църковни земи: „0 земя, о небе, азъ съмъ станалъ 
посмешище на двама българе"! ^Ер,^ уЗьр, & у?) ха1 75^18, 
1|1^ ВоиХу4ро1У ВиоТу 71а1^6|15Уоу. — Нега, Ер. XXXIV, Ей. 
Меиг81о). 
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XI в. край. 
№ 19. Охридъ. 

Теофилактъ ОхридсЕи, въ писмо до видинския владика,, 
се оплаква отъ градското население въ Охридъ, което нарича 
българско, и особено е недоволенъ отъ мокрянет*, жители 
отъ западния бр^гъ на Охридското езеро, наречени така по 
планина Мокра, както се зове тя и сега. Между друго Тео- 
филактъ му пише: 

„Не д%й бива малодушенъ, защото не си само ти, който 
търпишъ б^ди . . . Или ще кажешъ, че отъ вънъ нападатъ ку- 
мане. Но то е нищо въ сравнение съ охридчапе, които 
връхлитатъ върху насъ отъ самия градъ!... Или пъкъ ще се 
оплачешъ отъ лошит^ жители на самата кр§пость (Видинъ)? 
Но туй еж д^ца спрямо напшт^ българе, живущи въ кр^- 
постьта,^) или по-добр^, за да не посрамя големината на 
злината въ нашата кр^пость, ще кажа — що с& твотгк 
всезлод^йци спрЬмо нашити диви мокряне!" (Мт^ о5V (Ь^ а{^ 
}1буод ЗесуЗс 7С(4а)(а)У {ихрофо/бтероу бсАхеюо . . . Ко^аДуоос 2x^15 
Е^собеу кпгкабоупск;; ха1 т1 прЬ^ той$ 1х т-?)? тсбХесо^ ^1\Лу 
4711хаха^Суоутад 'АхрьЗьс&хас;. . . 1x^15 хасзтр'У]Уой{ поуг^рой^; 
'оХХЗс поЛЬв(; обтос тсрбд хойд '^[хехброид ВооХуАроид хаотрт^- 
уо1!^, |1аХЛоу 8^, ?уа {п^ хахаюхбусо тЬ |14уб9о{ х'?)с |у хЛотрф 
1^рДу хахСае, т(уе{ о1 оо1 7са|171буг]роС тсрА? той^ 1^|1бт^ро1)5 
'ауро(хо1)5 Мохрт^уоб?; — ТЬеорЬу1ас11 ер181о1а ХУ!,^ 
Ед. РшеШ). 

XI в. край. 
^6 20. Охридъ, Мокра, Вагора. 

Въ едно писмо до магистра Йоана Пантехна Теофи- 
лактъ говори за несносното положение въ неговата архиепи- 
скопия, именно въ западните й пр§д'&|[и, между Охридъ и 
Драчъ: „Въ Охридъ работит^^ еж пълни съ ужасъ. Покраи- 
ната Мокра, която е часть отъ охридската область, е опу- 
стошена отъ роба и отстъпника. А пъкъ Багора, която е 



') Така пр^веждамъ думнгЬ ВоиХ^о^рои^ %а<зхргг)уоЬ^. Византийската дума 
хоюхрт}уо( ще отговаря на нашето варошане, градското насе1енне що жив^е 
въ вароша, крФпостьта. Въ Охридъ и до сега е запазена едва кахала, наричана 
Месбкастро (Мсабхоюхро т. е. влтр^, вср^дъ кр^постьта). Тя е извънъ вароша 
и акропожа, но може би н^кога и тя да е била обградена съ долнята градска ст^на» 
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височайша гора между българските и драчки пр^дйли, се 
държи сега отъ бунтовникъ (антартъ)'' (ТЗс 8^ хатйс ту^у 
'АхрЙа тсДуга срб^оо ^иохА. Ка1 хЬ тоО Мбхроо |л4ро5 (6 8^ 
М^ро^ x^^^^ *А)(рЙ05 'С}1'!)|ла), тслрбс -соО &^бХо1) ха1 ЛлоотАхои 
Лвлт^Сотгас *Н 8& ВоуорЛ (5рос 8^ лбту) 1г&\^\^^^с^у ха1 тй{ ВооХ- 
уар1Хо15 яоЛ До^^ахьхЛг 85реоь {леосгейоу), ларЗс тоб йу^ртоо 
ср1ЛЛ1Лйта1. — ТЬеорЬу1а1С«1 ер15ео1в ЬХУ, Ед. Меигзю). 

XI в. край. 
^^6 21. Охрндъ^ Струга. 

Въ едйо писмо до царския 861^ Вриения Теофилак*гъ 
Охридски се оплаква отъ бирницит^ които взе1(али повече 
данъкъ отъ църковните люде (клиридит^), отколкото отъ миря* 
нет^; ошсаква се още задето отъ църковните притежатели 
на рибни ловища (даляне) по Охридското езеро се вземало 
двойно повече данъкъ, отколкото се ввемало отъ селянегб 
<)ългаре, а така ставало и съ данъка отъ мелниците. За 
националностъта на населението около Охридъ и да неговия 
^викъ въ това писмо се даватъ несъмнени ^сти, отъ ко^о 
ще приведемъ следните: ^И за мелниците влириците платиха 
двойно повече отъ мирянете, а сжщо и за рибнйте ловища 
{далянете), които на езика на българете се наричагь 
струги,^) а на гръцки 8е(брохаг-.. Така и за мелниците, 
о1'давна вече съборени, штсваха данъка за всички години, а 
за здравите мелници наложиха двойно повече, отколкото на 
българете" (Ка1 уЗср кк1 хе хоЦ (хбХос; ЬтХаоЬ} 61 хХт}- 
рсхоС, ^ с1 ХоЛхоХ бтехШаау, ха1 ^7с1 хаТ? ВооХуАрсоу |1^у 
ула)хха15 X8уо|^I^Vа5 отробуас?, ''ЕХХ7}у 8'Й7т!)р, ЬкЬрьуа^ . . . "Йохе 
ЬкЬр рь^у ха91дрг)|А4у<»у гсрбкакаь (1оХе>у ЛсЬта (Зс7пдху)аеу' бге^р 
§^ оиу^аxа|^I^уа)У ЗстсХаоСо) ^ хой^ ВооХуАрои^. — ТЬеорЬу1ас1;1 
ер181о1а ХЬ1, Е<1. Меиг81о). 

XI в. край. 
^№ 22. Вкчево. 

По поводъ на намесата на Цариградската патриарвгая 
въ църковните дела въ Кичево (Кичева, Кича'а), което спа- 



*) Явно е, че името в« града Струга при Охридското еверо, д^то и оега 
■ма най-много рибни ювшца, иде отъ названието на ное1^А■■т^^, наричани на 
старобъ1гареки езнкъ стрт^г-ь^, един. чи<мо стй^^га. 
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дало подъ юрисдивциям на Охридската автокефална църква^ 
архиепископъ Теофялактъ Охридски въ едно нншо до халкн- 
донсвия епиекопъ Михаила се оолюва на посл^дция н го 
моли да се застжпи* та да се оправятъ извършените грешки. 
Въ тюа писмо населението въ Кичевеко ее нарича българско. 
Теофилактъ пише : 

^ЗзвЪстно е на твоя светиня за извършеното противъ 
каноните въ Бичево. А колко ли ми се см^ешъ на това 
варварско име — Бичево! То е енория, що спада подъ на- 
шата архиепископия. Тамъ единъ монахъ, който бЬ почналъ 
да гради молитвенъ домъ, биде в:ьзпр§нъ отъ насъ, задето б^ 
вахваналъ да гради 603*5 наше знание и вършеше д&го про- 
тивно на каноните и на граждаднските закони. Той каза, че 
билъ получилъ затова патриаршеска ставропигия, та така и 
почналъ работата... Но какво общение има царигредскиятъ 
патриархъ съ българетЪ? Той нито има право да хиро- 
тонисва въ тая страна, която си има автокефаленъ архи- 
епископъ, нито има друга нФкоя привилегия надъ нея^ ( . . . 
уу(орС1^о|А8У т5 0^ ^р6ту]Х1 хЬ 7сар& хатбуад у1у6|Л8У0У Шттаба. 
*АХХ'б71(05 }115 [А01 увХЛотд^ тер4$ хЬ рйрбареноу 5уо|1а. 'ЕуорСа. 
т(д 1от1, тд хаО*1^(г©у &ру}я^1(УКоЩ Ььа^р&роьоау |у т^ тЛу ть$ 
}АОУахй^у (Ь8уе(р<1)У о1хоу ейхти^рсоу, 1х(1)Хбву] теар' т^}1йу, (&$ теарЗс 
•рчй{гк]у 1^(18т4рау тоО 1руо1> &р5Л|хеуос, ха1 [г-^^е тоТ? хаубос, 
(11^те тоТс т'?){ т^ХьхеСос? у6|Х01{ §ууа)0|л4уа теосйу. Ю 8^ охаоро- 
ли^юу 71атр1арх1х6у Хабйу 8^08 ха1 обтсо хоО 1руо1) йр^о^оОаь . . . 
ТЬ; уАр ^у ВоаХу4ро15 \хехо\ю1а хф КсоуохаУхсуогжбХзсод 1^- 
хрсАрх^д, |Л1^ у(г1рохо)^1а(; 17с'адх^ ВСхаьа 1)(0УХ1, ХаХоботд х6у 
йрХ187сСоно7ЮУ адхох^фаХоу, р,!^ &ХХо Х1 81а8е5а(А4уф хахЗс хайхт}5 
7сроу6|1соу. — ТЬеорЬу1аси ер181о1а XXVII, Ей. Меигао)- 

пее г. 
^^ 23. Вългароки и сръбски веиж. 

Исторнкътъ на кръстоносните походи ВилхелмъТирски, 
който познавалъ добрЪ Балканските земи и лично ги пос^- 
щавалъ, е оставилъ цЬнни в^сти за сърбит! и за българет^ 
отъ врЬме на византийското владичество пр^зъ втората поло- 
вина на ХП в. Отъ македонските градове той е познавалъ 
между друго и Битоля (Ви(е11а), д^то е отивалъ прЪзъ 1168 г. 
при византийския императоръ Мануила Ковшинъ като пра- 
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тениБъ на йерусалимския кръстоноски крадь Амалриха. Споредъ 
Билхелма Тирски сърбит^ населлва^га тогава сЬверо-западния 
д^лъ на полуострова, лсежду р. Сава и Адриатическо море или, 
вакто е въ текста, между Далмацил, Унгария и Илирия. Бъ 
своята Ш8(;ог1а, като говори за възстанието на сръбския на- 
родъ противи Византия, Вилхелмъ Тирски казва: „Въ с2щото 
това вр4ме императорътъ б4ше заетъ въ Сърбия, планинска 
страна, покрита съ гори и м2чно достъпна; тя е разполо- 
жена между Далмация, Унгария и Илирикъ^ (1)е(;1пеЪа(;иг рогго 
ео 1;етроп8 агйси1о трега1юг ш 8егУ1а диав ге§10 топкоза ек 
петопЬов оЪ811;а, (ИШшюз ЬаЪепв асЦШз, шЬег Оа1та(;1ат еЬ 
Нип^апат е* Б1упсит теШа .)асе1. — ви111е1т1 Тугеп818 
Ш81;опа гешт ш рагйЬиз кгапзтаппхз ^езЬагит, ИЬ. XXI, 
сар. IV), 

За българскнт* пъкъ пр4д4ли казва сл-Ьдньото : „Графътъ 
(Балдуинъ) последва своит^ войски и премина пр^зъ реката 
(Сава) заедно съ кнлзет^ и съ народа, що &Ьхд. останали при 
него; т4 пристигнаха въ българския градъ Б4лградъ, 
за който поменахме по-горЪ, и тамъ се установиха на лагеръ. 
Отъ тамъ като потеглиха обозитЬ и войскитЬ и като вървеха 
прЬгъ българския л^съ и обширните гори, пристигнаха 

изпърво въ Нишъ, а сетн4 въ Ср'Ьдецъ (Стралица) 

Между другит^, българскиятъ варварски народъ, който 61^ до- 
шълъ отъ сЬверъ, се спусналъ отъ Дунава дори до царския 
градъ (Цариградъ) и, като се простр4лъ отъ Дунава до Адри- 
атическото море, заелъ всичкитФ области. Този народъ из- 
м^нилъ названията и границите на областите въ тая пшрока 
земя, която се простира, както казватъ, до тридесеть деня 
па^ть на длъжь и до десеть деня и повече на ширь. Тая страна 
наричатъ България" (Бих уего 1газес1;а8 8еси1и8 ехресЦйопез, 
ш и11епогет прат, сит гезхйио ргшсхрит е* рориН 8е сопЬиИ* 
соп8е^иеп1;ег; уешепздие ад ВеНа^гайат^) Би18апав оррМит, 
де дио зирепиз Гесшиз тепйопет, хМ са81гате4а*и8 езк. 1пде 
сотро81(;18 8агс1Ш8 е( 1ед10шЪи8 ад И^т ехредКаз, Би1^апдв 
811уа8, ек 1а*а ра1епйа петога 1;гап8сиггеп8, рптит N12, де1пде 

8*гаис1ат регуепИ 1п1;ег диаз Би18агогит депз шсиНа, 

а ЬгасШ 8ер1еп1;попаи едгезза, а БапиМо и8^ие ад игЬет 
ге§1ат, е* 1<;егит аЬ еодет йшшпе ад таге Адпайсит, иш- 
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тегвав оссирауега* ге^опез; Ил и1 сопйзхз ргоу1пс1агшп по- 
пшиЪиз еЬ (епшшв, и)(;и8 18(е (гас(;и8, дш ш юп^Кидше ЬаЪеге 
Й1С11иг 1*ег (Негит *п^1а, т Шкийте уего десет, уе1 аш- 
р1ш8, Ви1^ат сЦса(иг. — Сги111е1т1 Тугеп818 Ш8и)па, 
НЬ. II, сар. III е* Щ 

И9в г. 
X 24. С !Ь р с к 0. 

Оволностьта на гр. 01ръ, 11р'Ьзъ всичвит^ средни и нови 
векове и до днесъ, е била населена съ българе. НепосрЪдно 
до С^ръ на западъ еж жив&ш стримонскит^ славене, а на 
изтовъ еж били смол^нетЬ, вавто това внаемъ отъ редъ памет- 
ници. Българсвидтъ харавтеръ на тамошното население се 
запазилъ и пр-^^ъ византийсвото владичество въ XI — ХП в. 
Когато българет^ подигнаха възстание въ враа на XII в. и 
освободиха часть отъ своит^ сънародници, пр-^^ъ 1196 г. тЬ 
нахлуха въ източна Маведонид, въ оволностит^ на 01ръ. За 
това говори Нивита Хониатъ, войто добр§ познавалъ бъл- 
гарегЬ и участвувалъ въ войнигЬ противъ т4хъ. АсЬнь и 
Петъръ, пр'1зъ първата година отъ царуването на византийсвия 
императоръ Алевсия Ш Ангелъ, лесно заели сЬрсвит^ врайща, 
бидейви населени съ българе: 

„Довато императорътъ, вазва Нивита, се бавеше на из- 
товъ, (Ас1нь и Петъръ) нападнаха въ българсвит^^ врайща, 
що еж оволо С^ръ, разбиха настанената тамъ гръцва войсва, 
по-гол4мата часть отъ воято зл* пострада и самиятъ воено- 
началнивъ на гърцит^ Алевси Аспиетъ биде заловенъ пл^н- 
нивъ** {^\^^Xг^ хо1 тоб раосХ^сод хатЗс т^у 1а) 8сахрфоуго5, тсроо- 
рсШ.01)О1 хоЦ пвр\ тЗьс 24рра5 ВоиХуарьхоТд '9^[хао1 ха1 хЬ айХьС^ 
(16У01) ^хесое Та)[ха1х6у ойутау|ла т^тдхбхед йХХоид те тгХбСотоид 
хах(05 еЕруЛоаУто, ха1 Вт^ айхбу б1Хоу ^(оурСау тйу \откт^^ 
\Х^510У, бд &р)(Т]у81у Та)|1аСо15 7сроор4рХ'У]то. — К1Се*8в СЬо- 
П1а18в Ш81опа. Ей. Воппав, р. 612—613). 

XIII в. начало. 
^^ 25. Охрядъ, Македония. 

Пр^^ врая на ХП в. и първата четвърть на ХШ в. 
охридсви архиеписвопъ билъ изв^тниятъ ванонистъ гървъ 
Димитри Хоматианъ. Въ проложното житие на св. Блимента 
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ОхридемЕ той на дв% м§ста говори за българет^ еоито на- 
селяваха Македония и Охридско и вливаха въ 8<шитЪ на Охрвд- 
ската архиенисЕОпид. „Българет']^ като минали Дунава, каюа 
Хоматианъ, заели всичеесит^ съседни земи ... и шеого отъ 
Македония и Тесалия^ ( . . . тоу 1атроу пераьс^в^ттхоу ха1 
тЗс уеьтоуебоута тгйута хХу^рсаоар^^Усоу . . . яа1 теоХХЗс т9\^ 
МахейоуСас ха1 веттаХСас. § 1). А за св. Климента, ученика 
на Бирила и Методия, който училъ и епископетвувалъ въ 
Македония, казва: ^Дииментъ бЬ поставенъ на шцекопския 
др^^столъ, що дтфзкеше фдшя Идирикъ и земята на бъл- 
гарския народъ^ (ха1 КЩ^^^гц ^^ х^у ^юхотх^у Орбуоу 
ЙуДувтсц, паупЬ^ хоО 1АЛррсхоО ха1 тоО >сратойУср5 Щ^ Х^^С 
ВооХуарсхоо Ю-уоие. — § 5). 

Димитри Хоматианъ въ съчиненията и писмата си ви* 
наги се в^тява като ц'Ц)вовенъ глава не само на бълг^ф^ 
ската земя, но често изрично посочва главата на|юдность 
въ тая за1я (Македония и Илщшкъ), именно бългцкяБата. 
Така напр. той се именува „пастиръ на българетФ'' {поц^я- 
уарх^С ВооXу(^срсоу) и въ едииъ стихотворенъ иадписъ на Хри^ 
стовата старииска икона въ охридската църква Св. Богоро- 
днца-Св. Б^шментъ: 

I К6а|105, Коо(11^тор тоО х6а{гоо х?^^ 11х6уо$. 
26 8^ РрЛреиооу т6у хот' е1х6уа х6а[А0У. 
А6о|лор90У (х1ауо(; тс5у теа'8'шу |лоо хабера;. 
'Ех Атгллт^трСои поци)^&ру(р\} ВоиХуАрсоу. 

(I Ти, който си украшение, който красишъ украшението на 
иконата, възнагради свЬта по своя образъ, като очистишъ 
грозния позоръ на моит% страсти. Отъ Димитрия архипастирь 
на българет-Ь). 

Димитри Хоматианъ свидетелствува още, че негръцкиятъ 
книжовенъ езикъ, що се употр§бявалъ въ неговата духовна 
область, билъ български. Това знаемъ отъ единъ неговъ отго- 
воръ до сръбския краль Стефана Радослава (1228 — 1234) 
по канонични въпроси. Отговорътъ е на гръцки, защото на 
български не могло да се предаде ясно тълкуванието: 

„А ние .... като приехме твоит^ питания, пише Хома- 
тианъ, ще отговоримъ на вс^о едно отъ т^хъ, като се съ- 
гласуваме съ учението на светитб наши отци и съ писанит^ 
и неписани обичаи на църквата; но не споредъ нашия художе- 
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«твенъ езиБъ, а по обикновената проста и прозаична рЬчЪу 
та по тоя начинъ да се разбере добр^ писаното, защото съ 
недостатъчното знание, особено на български езикъ, не 
логе да се тълкува или говори, като се изхожда отъ логи- 
ката (т^|Л81:5 8^ . . . . тЗь5 оЗс5 ^раяп^аес? 7Сро04|1еуоц прЬ(; 1x4- 
ату]У айх(Ьу 8(6оо[х^7 ао1 (^7с6xрьо^V хаЦ хт ЛуСсоу 7с(ат)р(йу 
1^}1йу 818аахаХ(ас5, ха1 хф 1уур(4<рф ха1 (4ур(4срф 1'0е1 гу){ 4х- 
хХк]оЬх5 О1)у48о1>аау' тгХт^у ой яатЗс хт^у &у т^{иу хоО Хбуоо х^)(уг]у 
с1ХХЗс хахйс тт?)у )(о8аСау ха1 (ЗсфзХ'!] ха1 тсе^т^у бр^сХСау ?у 1у- 
теООеу ебуусоота у^усоухас хЗс уроьф^уха* ой8^ уЗср Збуахаь 1^ 
йх8)(У05 уу<йо15, ха1 {лАХсоха 1^ Ро^зХуарсх!^, З^х^оОас 1р(17}уеСау 
т] 6|11Х1ау, 6р[кор,4у7] &7цй гУ){ Хоу1хг)5 х^Х^^?' — Гласник 
ХХХШ, 4; н^махъ на р&ка изданието Р11;га, та цитувамъ 
по Гласник). 

1255 Г. 

^№ 26. Ведесъ, ПршгЬшъ, Овче-поде. 

Бъ хрониката на византийския историкъ Георги Акропо- 
литъ еж оставени ц1(нни свидетелства за етнографския ликъ 
на тракийските и македонски области пр^зъ средата на ХШ в. 
Георги Акрополитъ, като образованъ человЬкъ, съ високи 
чинове (великъ логотетъ и императорски наместникъ-преторъ 
за западните области на империята), като военачалникъ, 
който воюва въ Тракия и Македония и познава лично насе- 
лението, е могълъ да каже две думи верни по въпроса, що 
ни занимава. Презъ 1255 г. българскиятъ царь Михаилъ 
Асень се запретналъ да си възвърне завладените отъ гърците 
български земи. Най-напредъ българете ударили въ Тракия 
и заели родопските крепости отъ Перущица та близо до 
Одринъ. Георги Акрополитъ обяснява бързия успехъ на бъл- 
гарете въ Тракия съ българското население въ Родопите, 
което отхвърляло игото на чужденците гърци и се предавало 
доброволно заедно съ крепостите на своиге едноплеменници. 
Смущението било големо у гърците, у императора и неговите 
близки. Особено се бояли за македонските предели: „защото 
те (дворцовите хора) беха уверени, казва Акрополитъ, че по- 
вечето отъ западните области еж населени съ българе, 
които отдавна още се беха отметнали отъ гърщ[те и едва на- 
последъкъ се беха подчинили на императоръ Йоана (Ватацъ), 
пъкъ и покорностьта имъ не е заякнала, та те въ душата си 

3 
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все се държатъ противъ гърцит*** (т^тсСотауто уЗср (&5 та тсХеСсо тйу 
ботсхйу ^ирйу ВооХу4;ро1^ о1хоОугой, ха1 &тсоатат>^аоод тсАХок. 
ТРсорлСсоу, тероофАтсо? 8^ хесрсобеТос тф ^аоЛеТ '1ах4уу|д ха1 обтсоо 
тсг)&^ ту|$ )(б1р(6оба)5 Хароба7]5, 5)(0рау 8^ &81 прЬ^ Т(0[хаСоис 
^у8о|1их<^б^^- — ^' АсгороИЬа, Боппгв, р. 115), гърцигЬ на- 
стъпили пр&ъ Родопит^, превзели отново н'Ькои врЪности и,^ 
начело на императора Теодора П Ласкаръ, ударили пр'1зъ 
Солунъ и вато се спрели известно вр^ме въ Боденъ, зало- 
вили се за борба съ българскитЬ градове, отъ чието население 
се плапгали, Отъ Воденъ, вазва Аврополитъ, императорътъ „се 
устреми ср'6щу Прил']&пъ. И тувъ вато се подготвиха вавто 
требва, заловиха и машини и натовариха ст^нобитни оргдия 
на воля, напАТи се въмъ Велесъ, за да го обсажда и да 
го вземе отъ рхц4гЬ на враговетЬ . . . Отъ тувъ вато се 
дигна съ всичвата си войсва, той удари пр&зъ Овче-поле^ 
(^7с1 хЬу ПрСХатюу (Зр117}ОбУ. ккгХое о5у тсроо1Г]х6ута)$ аиохеиа- 
о&\1гуод ха1 [Х'У])(аУ1^|1ата 7срооХарб|1бУ05, ха1 &\1&1а1^ тЗь^ §Хб- 
тебХесс о1)ухо|Л1а4|Л8У05, е^ х6у ВеХеобу ^)((&рб1 поХюрЩоаь 

ха1 х'Т^(; тйу ^/бршу х^ф^^С ^^еХесу 4ха1вбУ о5у |А6х^ 

7с4ау]5 "^С отратсас 6р|11^аа2 йьЗс Т755 КеиататебХесо? тт^у 
теореСау 1тео181Хо. — 6. АсгороИЬа, р. 125). 



1282-1328 г. 

^^ 27. Охридъ И Македония. 

Пр^ъ врая на ХШ в. и началото на Х1У в. Маведония 
се влад^ше — северната половина отъ сърбит^, южната отъ 
гърцит^ Самъ Охридъ б^ше въ гръцви рхцб. Бизантийсвиатъ 
императоръ Андронивъ Палеологъ (1282 — 1328 г.) подарилъ 
на охридсвия архиеписвопъ плащаница съ надписъ, д^то импе- 
раторътъ изрично поменава, вавъ архиеписвопътъ е духовенъ 
глава на българсво население. Надписътъ на плащаницата, 
запазена и сега въ Охридъ, гласи: „Пастирьо на българет*!, 
спомни си, при жертвоприношенията, за владетеля Андронива 
Палеолога^ (|М^|1УГ]оо 7Г01[Х')^у ВооХуЛрсоу ^у ^^ь^^а^^:• йуахто^ 
'Ау8роуСхо1) ПоХаьоХбуои. — Йор. Иванов ъ, Българсви ста- 
рини изъ Маведония, стр. 213; Н. П. Кондавовъ, Маве- 
дон1я. Археологичесвое путеп1еств1е. Спб. 1909, на табл. IV 
фотографсва снимва на плащаницата). 
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1300 Г. 

^№ 28. Водно, Нер^Ьви (Скопско). 

Сръбскиятъ кра^[ь Стефанъ Милутинъ, бойто билъ за- 
влад'к1ъ северна Македония, пр^^ 1300 г. възобновилъ мо- 
настиря Св. Георги на Виргинското бърдо, северно отъ Скопье, 
потвърдилъ му старит^ правдини и му далъ нови имоти. Мо- 
настирьтъ имадъ имоти и въ оволностигЬ на свопскит^ села 
Водно (Горньо и Долньо) и Нер^и, запазени и сега юго-западно 
отъ Свопье, въ покраината Каршиява. Като се говори за тия 
имоти при Водно и Нер^и, именно за една забранена гора, 
въ грамотата на краль Милутина изрично се поменава за 
околното население, което, покрай владетелското сръбско племе, 
било българско и влашко. И сега въ реченит^ села жив^гь 
българе; въ Нер^зи покрай българе има и албанци. Реченото 
м^то на кралската грамота гласи така: И постдви крдлюв^ 
ство Л1И засклк доситкожк свстдго Георги» отъ Ждблгянь 
до Ео/1оушин( лоукс и до Бодн^кнекух^ и Н|р'кж'кух*^ 
виноградк ... И кто оул^кзс оу ткзи здв^глк, или срквиик, 
или ЕЛА\к, или БЛкГДрИНк, дд плдти «р* (100) шрпбрк. — Ст. 
Новакови Ь, Законски споменици, Београд 1912, стр. 618. 

1817 г. 

}^ 29. Охридско и Македония. 

Византийците наричаха българет^ съ именатаТбългаре 
или мизи (мизийци), а по н^кой пжть и скити. Въ големия 
тухленъ надписъ на охридската църква Св. София отъ 1317 г. 
охридскиятъ архиепископъ Григори е посоченъ като духовенъ 
наставникъ на българет^ (мизийци), които, като главно насе- 
ление, влизаха въ тщЬ]1!ЬлшгЬ на неговата архиепископия, именно 
въ Охридско, Македония и др. Този надписъ гласи : „ . . . Гри- 
гори, като съгради храмъ, мизийскит-Ь (българските) на- 
роди поучава всемгдро на богописания законъ. Година 6825, 

отъ Хр. 1817" ( . . . |1а)01Г]5 6 Гр'У]у6рсо(с) аяг]У1^у ^уеСрад 

т6у «З^бура^оу у6|аоу: к'%^Г1 т& Моошу ^хЗЛАохес теауобсрсо^ 
•:• 1x005 ^зи^кс. — Йор. Иванов ъ, Български старини, 
стр. 211). 

3* 
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1319 г. 

ОС 30. езерна Македония. 

Сръбскиятъ враль Стефанъ Урошъ II Милутинъ вла- 
дееше еЬверна Македония съ градовет* Скопье, Тетово, Де- 
<$ъръ, Кюстендилъ. Ето защо въ известни документи той се 
издава и за влад1тель на българско население. Така е на- 
реченъ той въ надписа отъ 1319 г. на барската църква, 
на която кральтъ направилъ големи дарове: 

„ПрФзъ година хилядо и триста и деветнадесета, вгЬсецъ 
юни, индиктъ втори. Урошъ краль на Рашка и Дукля, на 
Албания, на България и на ц^ото Приморие отъ Адриа- 
тическия заливъ дори до великата р^ка Дунавъ, поржча да се 
направи украсата на този алтарь и пр. (Аппо бопиш ппИе- 
шпо (гесеп(е81то десшо попо шеп818 ^ип^^ Зесипде 1пШс- 
йошв. 11го81и8гех Каззхе е1 БгосНе, А1Ьате, Ви15апе ек койив 
шап(аше де биКо АсМаНсо а шап и8^ие а<1 Лшпеп БапиЬи 
ша^ш, ргезепз ориз аНапз... йеп Гесй... В. Макушевъ, 
Итальянск1е архивн. Приложенхе къ Х1Х-му тому Записокъ 
Имп. Ак. Наукъ № 4, Спб. 1871, стр. 13). 

1326 г. 

^Б 31. Петричъ, Струмица. 

Византийскиятъ историкъ Никифоръ Григора миналъ 
въ 1326 г. пр4зъ р. Струма край Петричъ за Струмица и 
Скопье, като членъ въ пратеничеството, което отивало въ 
сръбския дворъ. Населението между Струма и гр. Струмица 
той посочва за българско или, както Григора нарича бълга- 
рет^ мизийско. Ето часть отъ думит^ на изтънчения гръкъ, 
попадналъ нощно вр§ме въ планините, ср^дъ българе, въ 
клисурата Петричъ-Струмица : 

„Азъ прЪмълчавамъ за всичко, което се случи съ насъ 
до Струма ... И като б4хме обзети отъ страхъ, ето че пр^дъ 
насъ се изпречиха ненадейно изъ тамкашнит^ скали и про- 
пасти неколцина м&же, облечени въ черни вълнени дрехи и 
кожуси, които се приготвятъ при потреба отъ животни. Т'Ь 
б^ха като същински демонски видения . . . Изпърво нашитЬ 
хора се ужасиха премного. И можеше ли другояче? Ние се 
'намирахме въ чужди м^та и между хора, които не знаеха 
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нашЕд езикъ. Повечето отъ тувапшигЬ стари жители С2 отъ 
ония българе, които яшвЬятъ въ съсЬдство съ насъ; тЬ иматъ 
нрави сирени съ нравит^ на нашити едноплеменници. Но 
когато по-сетн^ тк ни поздравиха на своя езикъ добродушно 
и засмяно, ние се ободрихме и успокоихме, и нищо хайдушко 
не съзряхме въ т^хъ .... ЦЪлия сл^денъ день минахме по 
н&ть и стигнахме до една малка крЬпость, така да се изразя^ 
задоблачна, съградена на една височина, наричана отъ тузем- 
ците Струмица" (Ка1 тЗс 11^у &ХР^ ^трор^буод оир.71е71та)х6та 

т^рлу к& ОбхоОу дйХ ^у тобтосд Зутсоу т^р^йу кЕ,<х1^УГ1д 

йу(отаута( Т1У65 йу8рб$ тшу бхйое тгетрйу ха1 ^арАуусоу |1е- 
ХосСуад коЩ^А^ тсуа^ тгерсхеСр^вуос, а? е1о1У к^ ^р((ОУ ха1 хооЗ^соу,. 
&хха похк ^(йооу йтгеВбаауто 61^ Ь^^оь у ^ХРЪ"^' йупхри; 8а1- 
р.6У1а фДар^ата . . . Ка1 хЬ (г^у тгрйтоу &у.пЩ1^г1 ха1 Ш1 хаОо- 
тс^боХоу тЗь '1^|14т8ра. 71©$ уЗср о5; 1у тбтгос? 4ХХотрСо15 8ут(оу 
ха1 (ЗссорС^с тос(у8б ха1 уХсоаотд тгр^д тобтсц од)( 1^[Аех6р(;с )(р(6- 
^16У01; Моас&у уар &7101Х01 тйу 1х8Таб тгрооосхобутсоу б1а1у &р- 
Х<)ОбУ о1 71Хб101)е ха1 тоТ? т^р^Ту 611096X015 &уа{1(^ хт^у ВСаьтау 
куоухг^. I таьта йуеср^рореу ха1 §аитйу ^1уу6[ива айО^^. т^отсА- 
^оуто У&Р 1^ца$ 1х8Туоь т^ осрйу ВмхХ^хтср 71роо7]У^5 Т1 ха1 
Царбу ха1 о58^у ой8а}1т] Хтдотрьхбу 171б88(хуиуто . . . Т-д 8' о5у 
6от8рб((5с 71ауг]}1^рьоу (Зсу6оаут8$ тсореСау 1? те '^'1уу6р8ва тюХС- 
ХУьоу, (55 817181У, бтгеру^фбХоу, 2тро6р}1ст^ау обтсо тио? ^ух^Р^^С 
хаХо6{18УОУ. — N10. бге^огав Шз!;. Вугапйпж VIII. 14* 
Еа. Воппж I, р. 375—379). 

1381-1866 г. 

^^ 32. Македония. 

Сръбсвидтъ краль и по-сетнЬ царь Стефанъ Душанъ 
владееше, осв^нъ Сърбия, още и ц&[а Маведонид, затова често 
пдти той лично се титулува, пъкъ и други го титулуватъ 
вато влад^Ьтель не само на сърбит^, но и на ония народи, 
които влизаха въ неговата държава. Ето неволно примера 
отъ паметниците : 

Въ едно писмо до венециянския дожъ Андрея Ландуло, 
писано въ СЯръ въ 1345 г,, Стефанъ Душанъ се издава и 
за господаръ на българетЪ, чиито земи въ Маведония той 
дМствително владееше: „По божията милость Стефанъ враль 
на Сърбия, Диовлия, Захлъмия, Зета, Албания и Приморието, 
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и обладатедь на не малка часть отъ българската земя и 
господарь на ц^ата почти Романия^ (8(;ер11апи8 де! ^а(;1а 
8егУ1е, СшсНе, СЬШшпхе, 2еп1;е, А1Ьап1е е1 тапите ге§10П18 
гех, пес поп Втй^апе [треги рагйз поп тоШсе рагйсерз, еЬ 
{ете (ю(ш8 1трет Воташе дотшиз. — Мопшпеп1а 81ау. 
тепДхопаИит П. Ха^гаМае 1870, р. 278) 

Въ увода към'Р своя Законникъ Стефанъ Душанъ заявява, 
че БладЬе и български области, а такива 6'Ьха именно македон- 
скигЬ: Т-кд|'ж( и дзк, ккноукк и сунк нхь, и отраслк елагаго 
корж( ихк, ск1тух>)' Биагоиспов(дн1их11 родитмк и пр-кродитмк 
люи^к, нар(штн с( раБк Христоу От(фанк, въ Христа Бога 
Благов-кр'ну царк вкгкд1к ОркБЛ(Д1к и Грккод1к и странад1к 
Блкгарскуид1к . . . Ст. НоваковиЬ, Законик Стефана Ду- 
шана цара србског. У Београду 1898, стр. 3. 

Като владЬтель и на българе той се титулува напр. 
и въ една грамота, издадена въ Мелникъ пр^ъ 1350 г.: 
• . . (х(го радн азк, Благов'крн1н и о Христ^к царк Опфанк 
Оркв*л1вд1к и ГркК1ид1к и Б/1кгарол«к . . . — Ст. Нова- 
ковиЬ, Законски споменици, Београд 1912 г., стр. 708. 

Въ друга грамота, дадена пр-Ьзъ 1347 г. на Хилен- 
дарския монастиръ отъ Душана, посл^дниятъ се подписва: 
От(фанк въ Христа Бога Б/1агов'крну царк и садюдркЖкЦк 
ОркБЛ1вд1к и Грккод1к и Блкгарод1к (М1к1о81сЬ, Мопитеп(;а 
вегМса^ р. 124; Новакови к, Законски споменици, стр. 417). 

Като влад4тель на българска земя (Македония) е назо- 
ванъ Стефанъ Душанъ и въ единъ старъ български памет- 
никъ, именно въ историята на Зографския монастирь, запа- 
зена на пергаментъ по пр^писъ отъ ХУ в. въ сжщия мона- 
стирь, № ц). а. 14. Като се говори за посещението на Сте- 
фана Душана прЬдъ 1351 г. въ Зографъ и за унищожението 
отъ негова страна на няколко монастирски хрисовули, казва се: 
И прнд-к бЛгочтвТи й х^^>^бнви црк От^^фанк сркв^сш, дрк« 
ж(фж БЛкг^рскА;^ 31Д1ЛЮ... Срв. Йор. Ивановъ, Бъл- 
гарски старини, стр. 35. 

Въ сръбската хроника въ Печската патриаршия се твърди 
за Душана, че влад^ъ български земи, за което нос*]^ и 
титулъ „български": 0|Л18 Щц8 снасл-кдовалъ сунъ 1ги?вТк 
Ш1СТУЙ От(фанъ Шл«анА ршжнуи Двшанъ, 1Г1и ж( силна 

ОБЛаСТк ТОЛИКв В(ЛИК8Ю Кр^ЕПОСТк В0СПр1АЛа БУАШ1, ИЖ( 3(Л1ЛЮ 
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солгарск8 и Босанскв арсскомв крал-квсткв пр11ив1|лнид1Ъ 
лритворнлъ Б-кш! и ссБ-к цар(Д1Ъ: арсскон, гр(Ч1скон и бол« 
глрскон оБласти назвавъ (Общи лист из патризаршизе Пексве. 
ГласниЕ XXXIV. Отд. отпечатъвъ. Б-Ьлградъ 1872, стр. 87). 

И българсвиятъ историвъ Паиси пр^Ьвъ 1762 г. твърди 
сжщото: Той Опфанъ 8з1л нжолико зсмла Ш Грци и отъ 
Бол гари но В1сл1а за кратко внло то негово црство ^н 
покорил ^)^рнАского крала й ^нн талюшнн Бол гари и писал 
а ц(^ъ Болгарол1Ъ (Истор1я Слав^ноболгарсвая, Изд. Йор. 
Ивановъ, стр. 50). 

1886 г. 

^^ 33. Т е с а д н я. 

За българе живущи въ Тесалия пр^ъ 1067 г. вече 
поменахке. Т& запазили своето име и народность и по-въсно, 
пр*зъ 1336 г. За т4хъ се говори въ единъ хрисовулъ на 
императора Андронива Младпга за правата на еписвопията 
Стагсва (Стагъ или Стаги — 2х4уо5, 2тАуо1 е сегашното 
Калабавъ на р. Саламврия въ ср^дня Тесалия). Тая еписвопия 
въ началото на XI а спадала подъ юрисдивцията на Охрид- 
свата българсва архиеписвопия, вавто знаемъ отъ грамотите 
на Василия Българоубиецъ. Въ речения хрисовулъ отъ 1336 г. 
се говори за вла;^ния на Стагсвата еписвопия т. е. за 
^ . . . Всичви влирици, воито еж подъ властьта на светата 
еписвопия, вавто и жителит!, селищата, монастирит!, а схщо 
посветенитЬ подъ нейната область власи, българе и албанци*' 
(. . . П(4ута тЗс бтсб тт)у (4у1(отАхг]у ^тсьохотстг^у, той? хХьрсхой; 
87]Хй8г], тойс ^УоСхоод, тЗс Х^Р^> '^^ [хоуаохт^рьа ха1 тойс бтсб 
ту)у 1уорСау абт7^$ 8ут(х$ 18ра)|11уоо$ ВХ&урь^ те ха1 ВооХуДрои; 
ха1 'Алрау^та? . . . — Неигеу е1 Байте!;, Шззюп агсЬбою- 
§1дие де Масбйоше. Рапз 1876, р. 453). Отъ имената на 
селата, изредени въ хрисовула, за своята българщина говорятъ 
напр. слЬднит*: Дупяни (ДоотиАуу]) Лабохово (Аа^Алб^обо), 
Черничево (ТСтдру^т^^обо), Слатина (29Хат^уа), Бувовивъ (Мло- 
хобсх), Мелово (М^Хобо), Супшца (Зоиост^а) Гребено-село (Гре- 
ббуоа^о), Еозявъ (Ко^сах), Тръбухунища (Трар^тгоох^^^^^о^) 
и др. Н^вои отъ тия села и сега дори с& запазили старит^ 
си българсЕи имена, а населението имъ е погърчено: Сла- 
тина, Гревенави и др. 
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1340-1350 г. 
Л& 34. Прид^Ьпъ. 

Ср']^дата на Х1У в. въ Византия б^ ознаменувана съ. 
редъ религиозни движения и разпри. Едно отъ първостепен- 
ните лица въ тия духовни борби 66 Григори Авиндинъ^ 
виденъ полемистъ и писатель, рхкоположенъ за солунски 
архиепископъ. Въ единъ гръцки ржкописъ отъ ХУ в. № 1238 
на ВхЪНоА^дие КаИопаю де Рап8, д^то еж събрани главно 
статии на Палама, противникъ на нашия Акиндина, посл^д- 
ниятъ е посоченъ за родомъ отъ Прил^Ьпъ ( . . . тоО тгрсХ- 
Ха71У]уоО ^хсу§6уо1)), а по родъ мизиецъ т. е. българина 
(:г)у §х тоО у^уоод ха1 тйу . . . Мооо11^ тгатрСсоу). Срв. 0. Та- 
^гаИ, ТЬевваюшдие ай XIV"* 81ес1е. Рапз 1913, р. 191. 

1865-1871 г. 

№ 35. Македония. 

Сл^дъ смъртьта на Душана сръбската държава се раз- 
паднала на отд&гаи, независими и дори враждуващи области. 
Деспотъ Углешъ взелъ юго-източна Македония, а братъ му 
краль Вълкашинъ западна Македония съ часть отъ Стара- 
Сърбия. Поради това, че т^^ владетели държали земи съ^ 
българско население, въ н'Ькои паметници еж наречени бъл- 
гарски господаре. 

Самъ сръбскиятъ писатель Михаилъ отъ Островица, въ 
своята хроника, писана меяаду 1496 — 1501 г., като говори 
за двамата братя (Вълкашинъ и Углешъ) и за Душановия 
синъ и насл^дникъ Уроша Луди, за последния казва, че билъ^ 
отредилъ двамата братя да влад^тъ българските д^ове на 
сръбската държава: „Ощ ]е дао био двама браЬама (Вука- 
шину и Угл»ешу) да управл»азу са бугарском царством'' 
(Гласник ХУПХ, 75). Въ хрониката на сжщия сръбски писа- 
тель подъ г. 1371, като е дума за Черменската битка, упре- 
каватъ се братята Вълкашинъ и Углешъ, че еж се отметнали 
отъ своя господарь Уроша Луди: „Кад }е био само зош четири 
мил»е далеко отъ Дренопол»а, онда она два брата, кози су 
заузели бугарску земл>у, противъ свог господара устала" 
(Пакъ тамъ, 76).^ 



V Срв. сжщото и въ новото издание на хронижата въ полския й ориги- 
нажъ: Рат1§и|1к{ 1апсгага схуИ кгоп1ка 1шгеска Коп8Ш11едо 2 08ич)?г1су, пар!- 
вапа т!§д2у г. 1496 а 1501. ^уШ Дап Ьо^. УГ Кгако^пе 1912. 
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И албанецътъ Иванъ Музаки^ който е познавалъ добрЬ 
маведоно-албанскит^ страни н д^а, схщо свид'Ьтелств7ва въ 
своит^ мемоари отъ 1510 г. за краль Вълвашина, че е влад&къ 
българска земя: „Отъ този синъоръ Теодоръ се роди синьоръ 
Андрея Мозаки втори, който бЬ севастократоръ, и се би съ 
краль Вълкашина, който бЬте краль на България'' фа дие8(о 
81§пог ТЬеойого пасдие 11 Вх^пог Апйгеа МовасЬ! весопдо, ю 
диа1е Й1 8еуа8(осга(ог, И диа1е сошЪаШ со1 К^ Уисаапо 
сЬ'ега К6 йе Ви1§апа. — 610 V. МизасЬ!, Шзкопа де11а 
сава МивасМа. Срв. НорГ, СЬгошдие»^ дг^со-готашез. Рап8 
1873, р. 281). — И българскиятъ историкъ Паиси пр*зъ 
1762 г. казва за Вълкашина: кралъ билъ еолгарски и срески 
(Истор1Я слов^ноболгарская. Изд. Й. Ивановъ, стр. 50). 

1871-1394 г. 

№ 36. Западна Македония. 

Сл^дъ смъртьта на баща си Вълкапгана въ 1371 г.^ 
Марко (Крали Марко) станалъ пълновластенъ краль на западна 
Македония, отъ Шаръ до Еостуръ, съ градове: Скопье, При- 
л^пъ, Битоля, Еостуръ и др. Скоро той станалъ турски васалъ 
и неволенъ гЬхенъ приятель; като такъвъ той загиналъ въ 
боя на Ровине 1394 г. Въ негово врЬме сръбската държава 
се бЬ дръпнала на с']^веръ и се управяваше изпърво отъ 
князь Лазара, а сл^дъ него отъ сина му Стефана Лазаревичъ, 
Марко, по народностьта на населението, което влизало въ 
неговата държава, се титулува въ паметниците като бъл- 
гарски князь, като влад^тель на българска земя. 

Византийскиятъ писатель отъ XV в. Францисъ въ своята 
Хроника за Марка казва: „Марко, който още управяваше 
една часть отъ България" (МДрхои тоО т)]^ ВооХуарСос^ 2x1 
(г^ро^ Ьгопб^оухо^. — РЬгап^гез СЬгоп., р. 54. Ед. Воппав)» 

Отъ сжщия XV В- е свидетелството на гор^поменатия 
сърбинъ Михаилъ отъ Островица, който въ своитЬ записки 
говори за „Марка бугарског кнеза" (Гласник XVIII, 80)* 

Албанецътъ Иванъ Музаки въ своит^ мемоари зове Марка 
„Марко Краля" (Магсо КтаНа, стр. 281) и земята му въ 
Македония нарича българска, докато пъкъ на с^веръ отъ 
Македония поставя князь Лазара сръбски. Музаки изрежда 
християнските господаре, що се опълчили ср^Ьщу турщггЬ,. 
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тава: Деспотъ Лазаръ СръбсЕи и Марко краль па Бъл- 
гария и Теодоръ Музави втори, по потекло отъ нашия родъ, 
и други господа отъ Албания, съединени въ едно, дойдоха на 
<5ой" Ьагаго (Ье8ро1;о де 8егу1а е Магсо Кй Й1 Ви1дапа е* 
ТЬеодого МозасМ зесопдо деш(ю <1а по8(;га саза е аКп зх^поп 
4'А1Ъап1а ипШ таеше уеппего а11а ЬаккадИа. - НорГ, СЬго- 
пхдиез ^бсо-гошатез, Рапз 1873, р. 273). 

Царигражданинътъ Теодоръ Спандуни Кантакузинъ 
{XV — XVI в.), въ съчинението си за Турция, запазено въ 
старъ френски и италиянсви пр^водъ, нарича Брали Марка 
сжщо така български владЬтель: „. . . Марко Краловичъ дес- 
потъ, т. е. господарь па България, наричана отъ френцигЬ 
Бюргеръ** (Магс Саг1оУ1сЬ йезро!, с^ез!; к д1ге, зехдпепг йе 
Ви1§апе, Шс(;е йез Ггап<;оуз Виг^ахге. — РеШ кгахеЬб де 
Гоп^е дез Тмгщг раг ТЬбойоге Зрапдоиуп Сапкасазш. 
РиЬиб раг СЬ. ЗсЬеГег. Рапз 1896, р. 272). 

Тия сръбски^ гръцки и албански в^сти за българщината 
на Кралимарковата земя по-нататъкъ се повтарятъ и у писа- 
тели и хронисти отъ по-далечни земи, като напр. въ хро- 
никата на еврейския историвъ Йосифъ Бенъ Йошуа отъ XV в., 
въ хрониката на Филипа Лоницера отъ XVI в., въ хърват- 
ската хроника на Ивана Томашичъ отъ XV в. и др. 

Любопитно е, че Крали Марко минава за български го- 
сподарь и въ народната поезия на сърби и българе, както и 
въ сърбскитЬ художествени пФсни, нагласявани по народнитЬ. 
Изв^стниятъ далматински поетъ Андрей Бачичъ Миошичъ 
(1696 — 1760) ю> своята сбирка Разговор угодни народа сло- 
винскога, писана по подражание на народната поезия, изрежда 
балканските славни юнаци: 

Босна слави Рел>у Бошн»ашша, 
Сеш бщели Иву Сешанина, 
Унгарща Сибиаанин — 1анка, 
Булгариза Крал>евика Марка, 
Брцеговци Милош Кабилика и пр. 

Въ сръбските пародии п^сни срещаме стихове като 
чм^днитЬ: 

Ето теби Кралевику Марко 
От лщепе земл>е Бугаризе . . . 

или 

Свака земл>а хвали господара, 
Бугари^а Крал>евика Марка и др. 
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Сжщо е и въ бъдгарскитЬ народни п^ни; тамъ Марко 
дори е отъ българска народность:!) 

1а приклекни на десно кольано, 

Та напиши 1една бьала книга, 

Напипга 1а с кр^ваво мастило, 

Запрати 1а вов Прилепа града, 

Та калеса! Марко блхгарина (Мсб. XIV, 88). 

Въ друга п^сень, Филипъ Маджаринъ се кани да убива 
трима юнака: 

1Едно-то ю Реля Шестокрилца; 
Друго-то ю Иванъ Б-Ьлиградецъ; 
А треке-то Марко Бугарче-то. 

Самодивата, Маркова посестрима, насърчава Марка: 

Нека знаю и старо и младо, 
Нека знаю Марка отъ Прилепа, 
Нека знаю Марка Бугарина, 
Отъ ю Марко самодивско чедо. 
(Болгарск1я народния п^сни собраппня Люб. КаравеловЕшъ. Изданнна 
подъ наб1юден1емъ П. А. Лаврова. Москва 1905, стр. 55). 

Въ народнит^^ юнашки п^ни отъ Разлогъ (Македония) 
Брали Марко се възпява като юнакъ отъ българския градъ 
ПрилЪпъ, сестра му Ангелина и той с& българи, а езикътъ 
що говорятъ е български. Въ една пФсень Марко ср4ща пл4- 
1[ената си сестра Ангелина: 

Излезе Марко на негови порти, 
Тамъ си виде бугарка да плаче. 
Плаче и дребни с&зи рони. 
Марко си на бугарка говори: 
Ой ти бугарко сестро моя, 
Отъ дека си и кого трасишъ? 
А бугарка на Марко говори: 
„Ой ти чичо, чичо отъ незнайна, 
Я си чичо котъ тебъ бегамъ, 
Колторисай ме чичо отъ арабски раце, 
Ке си с&мъ тука пропаднала. 
Я С2мъ отъ земя бугарска. 
Земя бугарска отъ града Прилепа.^ 
(С. Ив. Б., Оборвикъ отъ (И>лгарскн народни п^сни. София 1884, стр. 96). 



') Това намираме и въ сръбсжи печатни трудове. Въ историята на загреб- 
ската катедрала, писана отъ Крчслича пр'Ьаъ ХУШ в., Марко е посоченъ като 
бигарннъ, източно нравославенъ, съ непостояненъ, пром^нчивъ характеръ (Бга! 
Ва1вап18, ^юса Ме р]епи8, 111со118(ап8, уапав). И другъ сръбски нсторикъ отъ 
ХУШ в., владиката Вас. Петровичъ въ своята Истор1я о Черно& Гори, 1754, 
накарва Марка, че ^силъ отъ нщи юлгАрски**. Орв. Ил. Раварац, квезу 
Ла:{ару. Нови Сад. 1888, стр. 420, 422. 
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Въ друга п'Ьсень Марко се залюбва въ арабска дЪвойшц, 
която отъ Марка се научава да говори български: 

Арабка, покрай Марко, се научи, 

Научи се бугарски да дума (Пакъ тамъ, 23). 

Марко се чуди, какъ да заведе арабска девойка въ своята, 
земя, дЬто ще му се чудятъ: 

Леле Боже сполай ти на тебе; 

Какво ке воде таа арабска девойка. 

Арабка девойка по наша земя, 

По наша земя, чиста Булгария. 

Кой ка види, какво ке ми рече: 

За Марко пема бела бугарка, 

Еми си води цхрна арабка (Пакъ тамъ, 25). 

1871-1894 г. 

^Б 37. Северна Македония. 

Сл^дъ Душана и разпадането на неговата държава, ма- 
кедонските земи се отд'Ьлиха отъ сръбската власть и образу- 
ваха три независими държавици: западна Македония взе Въл- 
кашинъ и сетн^ синъ му Марко, южна Македония взе Углешъ,. 
а северна Македония управяваше Д'1яница Евдокия съ сино- 
вете си Константина и Драгата. Отъ 1371 г. въ турскит*^ 
документи за владЪтель на северна Македония се сочи обаче 
само Константинъ. Той умр* въ 1394 г., заедно съ Брали 
Марка, като турски васалъ, въ боя при Ровине. Константи- 
новото княжество е дъряиию северна Македония на западъ 
по Вардаръ, на югъ по Беласица, на с^веръ до Рила. 

Споредъ народностьта на населението въ тая область, 
Константинъ е билъ см^танъ за господарь на бългерегЬ. Така 
въ Пчинския поменикъ (Пчинскиятъ монастиръ се е намиралъ^ 
въ обсега на Константиновата земя), дЪто с& изредени имената 
на Константина, на родителите му, на брата му, за Констан- 
тина е добавено съ червено мастило, че е „български войвода**: 

Пол1'кни господи Елагочкстивв господоу • . . 

Рава вожи Дшнл дюпотк . . . 

Равоу Бож1ю вуА0§1ю д(спотица 

Рава Бож1а Драгаша 

Раса Бож1а Костадина во1вода влкгарЧкн^) 

Споменик XXIX, 9). 



') Въ рхкопвсА малко е забъркано: вр БАкадрскн. 
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И турсБигЬ документи сочатъ^ че Костантиновата область 
{с^^рна Македония) е била българска страна. Така, въ из- 
в^тната география на Хаджи-Еалфа отъ ХУП в., като се 
гавори ва Константиновия столиченъ градъ Кюстендил ъ, 
добавя се: ^Този градъ е билъ нЬкога столица на българег!^ 
{СгШ81епЙ11 . . . ХИеве 8*ас1<; ^аг еЬетак еш Зхкг дег Ви1- 
5^агеп. — Н. СЬаИа, КшпеЦ ипд Возпа, р. 88). 

1^динъ отъ най-съв^тнигЬ турски историци на ХУП в., 
Ходава-СеадединЪу въ своята добрЬ швЬстев. ^Корона на исто- 
риигЬ" (Тачъ-н)лъ-теварихъ)у като говори за похода на тур- 
ците въ Македония прЪзъ 1371 г., изрично посочва, че езерна 
Македония, която влад'1лъ Бонстантинъ заедно съ рудниците 
въ Ератово и др. била българска страна: „Наистина, кюстен-^ 
дилскиятъ влад'Ьтель, познатъ съ името Еонстантинъ и про- 
чутъ съ влад'Ьнието на обширни земи и спахии, б^ше вър- 
ховенъ властникъ въ българската область и притеакаваше 
вемигЬ, въ които се намиратъ рудниците Хала и Накра...'' 

Въ печатното издание — отъ 1279 г. отъ егира, томъ I, ^5^^^ }^ 

стр, 88, или въ съответния хубавъ турски рхкописъ въ Нар. 
библ. въ София, л. 51). 

И въ друга ржкописна „Ощба и турска история" (Тарихи 
умумииле тарихи османи), писма пр&ъ 1638 г. отъ Рамазанъ- 
заде и сега съхранявана при турскитЬ рхкописи на Народ, 
библ. въ София, на л. 298, за завоеванието на сЬверна Ма- 
кедония и кратовскигЬ рудници отъ турциг! четемъ: „Сл^дъ 
като били завладени и останалите градове и мЪста, кюстен- 
дилскиятъ господарь, който влад^елъ българската земя 
(диаръ болгаръ) съ златнигЬ и сребърни рудници . . . ." 

1879 г. 
^Б 38. Е п н р ъ. 

Въ така наречената Епирска хроника отъ Еомнина и 
Прокла (1атор1х6у Кору]Уоб тоО ^о^ауоЬ ха1 ПрбхХоо р^оуа- 
Х^З 7Сбр1 81аср6р(ОУ Десжотсоу г?)? 'НтсеСроо ха1 тоЗ хирАууоо 
в(1)р,а тоО Десжбтоо ха1 Кор,уу]уоб тоО ПраХобр^тхоо. Издадена 
отъ Г. Дестунисъ, Спб. 1858) се намиратъ известия за бъл- 
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гарско население въ Епиръ тгрЬаъ Х1У в. Пр^ъ 1379 г. 
сръбскнатъ деспотъ Тона Пр^юбовичъ, чиято столица била 
въ Янина, навазалъ съ голяма суровость побунилия се народъ 
албанци, българе и власи. За това въ хрониката се разказва: 
„Тогава Тома събра въ крЬпостьта най-знатнитЬ ал- 
банци, а другит^ пр^Ьдаде на своигЬ велможи и на гражданет^ 
и имъ запов^ха да ги продаватъ. Нам^ренит^ пъкъ на острова 
албанци остави на волята на народа, който ги и продаваше; 
а що се отнася до българет*! и власит^, заповяда да 
имъ отрЬжатъ носовет^. Янина тогава б^ше като пъленъ 
схдъ съ кръвь, както н'Ькога Никомидийската столица съ 
свонт^ мхченици . . . Посл^ се явиха възмутители н^кои: по 
гЬхни клевети единъ отъ българетЪ по име Иванъ биде 
хвърленъ отъ високо м4сто, Теохаръ 64 пос4ченъ, Гастри- 
циоти вл^ченъ отъ коне, на други извадиха очит^ и всичко 
тота повечето шьти безъ вина^ (Тбте 8т]та ча1 6 в(1)|ха; той$ 
1ухр6хо1)5 тйу 'АХ6аУ1тйу &у тд фроор^ аиуав*ро(С^ 'сой? 8^ 
&г^ро1)е прЬ^ тойд йр)(оута5 айхоО, ха1 прЬ^ т6у Хабу т?]? тебХеса? 
аиуе[Абрюато, ха1 айтойс ^<х)Хб1у теарт^еХе. ТоО 8^ тсХт^оод, 
Ъоо1 &Убор^'9пг]аау |у тф уу]о((р, тойс ^А^V 'АХ6ау(тас тгрбс тйу 
Хайу 8се|х4рсСв прЬ^ хи6^руу]а1У, ха1 йтпдр^ткйХооу адхойд, той? 
81 ВоиХу(4ро1)5 >^а1 ВХ&у^оь^ ^ьуотор^йу адтой$ '^рг^^Ьа^^о. А1[хДхь 
81 )(6тра ^^у т6х8 1^ 716X15 "^^^ 'ХооаууСусоу, 65 1х71аХа1 тйу 
{лархбрсоу ^1 Хьхор,у]8^а)У (леуаХбтсоХс? . . . ^утеОЗ-еу о1 8у](1еубр- 
тебоуте? 1$бф4ут]аау ха1 тйу '1а)Дууг]у, ?уа тйу ВооХуДрсоу, 8Л 
тобхо хат8Хбхр1^}1УГ]оау, тйу вео)((4ру]у хах^хофау, т^у Гаохрс- 
т^ь(6гу]у бтсб ?7С7С(ОУ хах^оорау, 1т^р(0У то11^ 8фваХ{Аоб$ ^5<>Ьри$ау, 
е1 ха1 о1 тгХеСоуед Х^Р^? тгтаСор^атод. — Стр. 21 — 22). 

XIV в. 

ЩЪ9. Северна Македония. 

Една сръбска грамота, отдавана на краль Стефана Де- 
чански (1321 — 1331 г.) но компилирана по-късно и сега 
пазена въ Хилендарь подъ ^в 11, кралъть, който влад1еше 
ц^а северна Македония, е подписанъ като господарь на 
ц^ата сръбска земя и на Приморието (адриатическо), а сжщо 
и на областите 1Ципски (Овчеполски) и Кюстендилски (Вел- 
буждски), не влизащи въ етнографските сръбски земи: Оп* 
фанк ^ри?шк крл •:• къ XI Бл в'Ьрнн и са дюдркжавни. крл 
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КС1И ОрКПСКОН 3€МЛИ и ПоДЮркСКОН •:• и ШСЧ1П0^1ЪСК0И и 

Бмъвоуждъскон •:• (Йор. Ивановъ, Бълх^арсви старини 
изъ Македония, 153, 158). 

1474 г- 

^Б 40. Монастирь Св. Якшгь Осоговски. 

Въ н'Ьдрата на Осоговската планина, близо до гр. Брива- 
паланка (северна Македония) се намира старински монастирь 
Св. Якимъ Осоговски или Сарандапорски, основанъ отъ св. 
Якима, единъ отъ духовните ученици на св. Ивана Рилски. 
Калугере отъ тоя монастирь се отзовали пр4зъ 1474 г. въ 
Дубровникъ да искатъ помощь отъ богатата република. До- 
брувнишкиятъ съвЬтъ по просбит* (сопаНит Ео§а*огат) раз- 
р^шилъ да се дадатъ 20 перпера (жълтици) „милостиня на 
българския монастиръ Св. Якимъ" (. . . еюшовшат шопа- 
81;епо 8апс(;1 1оас1ит раг1;шт Ви1§апе. — ЬхЬег Ео§а1. отъ 
1473 — 1476 г. на дубровнишката архива, цит. у К. Лгесек. 
Баз сЬпзШсЬе Шетеп! ш йет (юро§гарЬ18сЬеп КотепсШог 
<1ег Ва1кап1апдег, р. 63 — 64, 81(2ипд8Ь. с1 Акадетхе, В. 136). 



1479 г. 

^№ 41. Граница (Кюстендилска околна). 

Кюстендилската покраина, заедно съ Дупнишко, е по- 
ставяна до най-ново врЬме с6 въ македонските пр^д^ли. За 
българската народность на кюстендилското население отъ пър- 
вия в4къ на турското робство говори ясно свидетелството на 
югослав^нския писатель Владиславъ Граматикъ, родомъ сър- 
бинъ, който познавалъ отъ лично спохождане северна Маке- 
дония. Това свидетелство се намира въ повестьта на с&щия 
за обновлението на Рилския монастирь отъ трима братя, 
които били отъ с. Граница при Кюстендилъ (Велбуждъ): 
Жоуж1€ н-^цТи (и йж€ къ д1нр'Ь соуфТнхк, ЕЛГГОГОВ^кЙНУ й 
влгородни по р^д^У <^^УФ^* ел^гЛ^€ на роди^лик. при Б(/« 
еоуждн на см-к н-ккотор^Г жйвоуцл, Гр^ница жс о<('бо 
толюу прозванТ! йлюуфоу" (Рилски панегирикъ на Владислава 
Граматика отъ 1479 г., л. 261). 
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1479 г. 
№ 42. Р Н Д а. 

Сжщиятъ писатель; въ същото си съчинение, по случай 
възвръпц1нето останвигЬ на св. Ивана Рилски отъ Търново 
въ Рила (и) града Трънова Ш 31Л1Л1в ЗагорЧкус . . . къ поу* 
стуню Рк1Л скоую) пр^ъ 1469 г., ублажава рилскитЪ бъл- 
гарски земи, задето ех се удостоили пакъ да се осветятъ отъ 
тЪлото на светеца: йко да и зап^днаа пак^ страну блъ* 
т^рскУ! ТОГО ШчкствТа пришъствТ(Д11к ^го 6ст1т а (Рилски 
панегирикъ отъ 1479 г., л. 265). 

154в~1б49 г. 

^б 42. X а д к н д И к а. 

Пр^зъ год. 1546 — 1549 пхтувалъ изъ земит4 на 
Турция френецътъ Пйеръ Белонъ. Въ 1553 г. изл^ълъ напе- 
чатанъ неговиятъ пдтописъ: Рхегге Ве1оп, ОЬзегтайопв де 
р1и81епг8 8ш§и1ап(;е2 е* сЬозез тбтогаМев, (тоитбев еп бгбсе, 
Аае е*с. Рапз 1553. Той пос4тилъ и металоработилницит* 
въ Сидерокапса на Халкидическия полуостровъ. Населението 
и работниците, които работили въ рудницит!, били отъ разни 
народности, предимно българе. Белонъ за това казва: „Ония, 
що работятъ въ рудницит! на Сидерокапса, еж събрани отъ 
разни народности и говорятъ различни езици, като славянски, 
български, гръцки, турски, албански . • . РударетЬ, които 
сега работятъ, еж главно отъ българска народность" (Сепх 
дш ЬаМкепЬ аих тшегез йе ЗМегосарза, 80п* деп18 гатавзег 
еЬ и8еп4 де кп^а^е д11Гегеп*, сотте езсктоп, Ви1§аге, вгес, 
Тигс, А1Ьапа18... Ьез оитпегз те1аШа1ге8 дш у Ьозо^пеШ 
тат1;епап<;, зоШ; ранг 1а р1и8 раг! йе пайоп Ви18аге. — 
Ве1оп, ОЬаегуайопз е1с., р. 45 — 45'). 

1667-17вв г. 

Л& 44. С^кверна Македония. 

ЩЪзъ 1557 г. се възобнови сръбската Печска патри- 
аршия съ помощьта на потурнака бошнякъ и великъ везирь 
Мехкедъ Сокологлу, който издействува и султански бератъ за 
утвръвдение на брата си Макария за патриархъ. Благодарение 
на турската власть, въ обсега на сръбската патриарпгая биде 
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включена ц^а сЬверна Македония. Това трая №*]& столетия, 
отъ 1557 г. до 1766, когато Пекската патриаршия б^ при- 
съединена къмъ гръцкия цариградски пр^ктолъ. Пр^въ всич- 
кото туй врЬме сръбската духовна власть признаваше, че 
началствува не само на сърбитЬ, но и надъ българет^ въ 
Северна Македония — въ Скопье, Буманово, Тетово, Щипъ,. 
Ератово, Самоковъ. Това го признаваха и останалите сърби. 
Така, още за първия печски патриархъ Макария се казва 
пр4^ъ 1564 г.: кур ЖакарТоу подр1кЖ1Ц1оу ср1кБско1в начмстко н 
Блкгар1Д1Н подюрЧкум странад! (Лз. Сто^ановиЪ, Стари срп- 
ски записи и натписи, № 645). — Наследниците на Макария — 
Герасимъ, Йеротей, Паиси, Мойсей, Арсени Ш, Арсени IV 
и пр. сжщо се обявятъ за началници и на българско насе- 
ление. Пр^зъ 1580 г. за патриарха Герасима се говори като 
за: архТшнскопа шкскаго и патрТарха къс«кл11к ОрЪБЛюд! и 
Блъгарод! и «к^кр^нудИк странад« н проч1ИЛ1к курь ГсрасТма 
(Пакъ тамъ, ]^ 751). — ПрЪзъ 1589 г. се пише книга къ 
ДН1И пр-ки^скирсннаго архТ^пнскопа шкскаго, 1итца и оучитлм 
ОркБЛ1вД1и Б4кгар1ил1 Т инТнл! д«ногТил1 странад! к^IаАнке 
кур Ьродса (Пакъ тамъ, ]^ 806). — Отъ началото на ХУП в. 
се подновява печската църква, въ времето на . . . вск^ с1рБ'^ 
скнхп^^ 3€млк и волгарскнх^к и западнаго под«арТА архТ^пн- 
скопу кТръ Пагаю (Пакъ тамъ, ]^ 843). — Отъ 1629 г. 
С2кщиятъ Паиси се титулува: Бкамк Орвлюмк и Блкга* 
ро/ик патрТархк (Пакъ тамъ, •№ 1202). — Въ 1682 г. па- 
триархътъ се подписва: ЛрсжТ|, вожТно милост!^^ патрТарх^к. 
П1КСКН и вкс(Л1 Оркв. и Блгар. и прочим (Пакъ тамъ, № 1794). 
Патриархъ Мойсей прЬзъ 1714 г. се подписва: Жи^усж, 
мистТю вж1(ю архЬпскопк Шкску н вкС1Л1 0^кЕ\вм и Блга« 
ри^Л!^ н ЕЪС1Го Ьлирнка патрнархк (Споменик Ь1, 110). С&щиятъ 
ималъ и на печата си упоминание за българското си паство: 
Жоусж арх^Гкк люкски и кам Орвиюд! и Болгар. патриарх 
(Срв. писмото отъ 1721 г. въ Споменим XXXIV, 93). — Ар- 
сени IV и той се подписва саморхчно пр4зъ 1735 г 

ар*хЬпкпъ П1ску\ й вас;д« ср^во слшно в\^лгариГ* й вааго 
1ллнрнка патрТархк (Спространовъ, Описъ на ржкописитЬ 
при Рилския манастиръ. София, 1902, стр. 113) и пр. и пр. 
Право казва сърбинътъ Рад. М. ГризиЬ, който обнародва редъ 
патриаршески писма, какво „додатак — у наслову напшх патри- 
Зараха — и влкгари^ж, не беше само празна титула, него да 
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су заиста патризарси наши вршили зурисдиБци]у и над право- 
сдавном црквом у зедном делу зуго-западне БугарсЕе" (Спо- 
менив Ь1, 106). — Тава еж схващали и самит^ патриарси 
титула и влкгар1ид1к. Патриархъ Арсени Ш пр^ъ 1688 г. 
е съобщавалъ на русвия посланивъ въ Виена, вавво австрий- 
свиатъ инператоръ подванялъ Арсения чрЬаъ писма да се 
присъединятъ въмъ воювапщтЪ съ турцитЪ австрийци и др. 
народи, ватито имало въ неговата духовна область — „Сербовъ 
и Болгаръ и иннхъ народовъ, воторне въ его епархш^ 
(Споменив ХХХУШ, 73), — Че е имало сърби и българе въ 
тая область, подсеща и записътъ въ една внига отъ 1747 г., 
по случай възвачването на печсвия пр^столъ на бившия свопсви 
владива Атанасия: и бнстъ радостк кмТкам ксТмъ с1рБ0Д1Ъ 
и Болгарод1Ъ (Ястребовъ, Податци за историзу српсве 
црвве. Београд 1879, стр. 70). 

И гърцигЬ въ своитЪ сношения съ Печсвата патриаршия 
с& титулували сръбсвия патриархъ и вато българсви. Това 
знаемъ отъ единъ гръцви ржвописъ отъ врая на ХУП в., 
обнародванъ отъ хартофилавса на Цариградсвата патриаршия 
Ман. Гедеонъ. Между друго тамъ четемъ вавъ еж се обр&щали 
въмъ речения сръбсви патриархъ: „Блажен'Ьйши и богопочте- 
н^йши архиеписвопе на Певъ, на България и на всичва 
Сърбия" (ТСтХод тоО йрх^етгьохбтюо 'ХтсехСоо: Махаркйхахе ул\ 
веоаеб^охате йр/сетсСохотге 'ХтгехСоо, БооХуарСад ха1 п(каг1д 2ер- 
рСад. — Мау. Ге8е(йу, "Еуура^а театрсарх^нЗс ха1 са)Уо8ьхЗс пврХ 
хой рооХуарьхоб ^у]Т1^^1ато$. 'Еу КсоаотаутьуоотгбХес 1908, у^). 

1б8в г. 

^№ 45. С^кверна Македония. 

БидЬхме, вавъ отъ 1557 г. сЬверомаведонсвит* области 
се нахождали подъ духовното ведомство на сръбсвата патри- 
аршия. При все това тЬ се смитали не за сръбсви по своето 
население, а за българсви. Тава, въ 1586 г. отишли въ Мо- 
свва да исватъ помощь отъ царя Теодора Ивановичъ пред- 
ставители на с^веромаведонсвит^ монастири, именно отъ Осо- 
говсвия монастирь при Ерива-паланва, отъ БлоговЪщенсвия 
монастирь при Бюстендилъ (Боласия), отъ Билинсвия мона- 
стирь при Трънъ. ТФ носили съ себе си прЪпоржчително писмо 
отъ сръбсвия патриархъ Саватия. Бъ архивнигЬ довументи 
по това пратеничество въ Мосвва четемъ, вавъ на русвия царь 
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*било съобщено: „0 прх-Ьзд* къ нимъ изъ Болгарской земли, 
гоъ обители БлаговФщенхя митрополита Виссаршна Колос- 
сейСЕаго, и отъ велиЕой горн (О)соговицн изъ обители 
нустиножителя Хоакима, игумена Гервас1Я, да изъ Бнлина 
монастнря Архангельскаго священника Стефана" (Сношенхя 
Росс1и съ ВостоЕОмъ ПО д^Ьламъ церковньшъ. Спб. 1858, т. I, 
Ч5тр. 182; Йор. Иванов ъ, СЬверна Македония, стр. 206). 

1691 г. 

^§ 46. Македония. 

Пр4зъ 1591 г. е пхтувалъ за Цариградъ пр-Ьзъ Ма- 
кедония венециянскиятъ посланикъ Лоренцо Бернардо. Отъ 
неговия пжтописъ направи извадки П. Матковичъ въ Ва<1 
СХХХУХ, стр. 15 сл. Отъ Албания Бернардо дошълъ въ 
Струга, за която се говори сл4дньото: 

„Струга, казватъ, че е градъ, а въ схщность е повече 
село; тя е първо по редъ селище въ България. Пр4зъ Струга 
минава р^ка^ която изтича изъ Охридското езеро; тукъ, казватъ, 
извира и реката на гр. Л^шъ (р. Дримъ). Току-речи ц&еото 
<;тружко поле е питомо, обработено и твърди плодородно; малко 
по-нататъкъ, при началото на стружкото поле, се минава по 
единъ мостъ, който е на границата между Албания и Бъл- 
гария. БългаретЪ говорятъ славянски и сл^дватъ гръцки 
(изт. православенъ) обредъ" (81;ги§а, уе1е, да ]е уагоз, йарабе 
8е1о, ргуо зе тзезко и Ви^агзкоз, рго1зебе зи пебхса, ко^а йа 
121)ейе 12 зегега ОЬпйзко^а; 1и да ро8Ц]е 1 пека 1зе5ка (Впт). 
РоЦе йгигко зкого }е уве рИюто, игайзепо 1 уг1о го(1по; та1о 
йа1зе, па и1а2и ^(гигко^а ро1за, рге1а21 ге ргеко то81^ коз 
^е *и ^атсот хттедзи АШапце 1 Ви^агзке. Ви^ап §оуоге 
вюушзМт зе21кот, а ^йко^а зи оЬгейа. — Кекаопе йе! 
У1а§§10 {в.Ио йа Ьогепго Вегпагйо... 1591 Арп1е. 
Кай СХХХУ!, р. 30 — 31). 

По-нататъкъ, за Битоля се б'Ь2[^^жи сл'Ьдньото: „На 23 май, 
като вървеха по-нататъкъ по добъръ пжть, стигнаха въ 19 часъ^) 
въ Битоля. Битоля е български градъ, твърд* населенъ, 
както казватъ, 1500 кхщи, между които и 200 еврейски" 
(Впе 23. кгепиУ81 йаЦе рпврзеН зи йоЬпт ри1;ет и 19 ига 



') Италиянско смятане на часовет^, до 24. 

4* 
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и Мо11а8(1г (Мопа81;епо); (о }е Ъидагвка уаго8, уг1о па8е1]епа^ 
1та}а<5а, како 8е рпба, 1500 ка(5а^ а те4]и (ши 200 21- 
доувМЬ ... — ХЪМеш^ 31). 

Отъ Воденъ посолството сл^^о въ енидхевардарското 
поле^ познато въ старитЪ български паметници съ името 
Сланица. Въ пхтописа аа това м^сто се разказва така: „На 
27 май, като сл^оха по хълма^ изобиленъ съ вода и кладенци^ 
тръгнаха по полит!» на планината^ що се намираше отсреща 
на хълма, па сл^оха въ едно широко поле, което турцит^ 
наричатъ Вардарова, а българет* — Сланица" (Вие 27. 
зЦагеб 8 Ъге2и1]ка рипа уоде 1 Ъипага, рос1]0§е ро 81таш Ъг(1а, 
8(0 Ъхзазе па8ирго(; ЪгеШ|ка, ра 8(;ир1$е па рго8(гапо ро1|е, 
ко^е Тигс! 20уи Уагдагоуа, а Ви^ап 81апк2а. — Шдеш, 32). 

Отъ Енидже-Вардаръ (Сгепте) пхтницитЪ минали по 
моста на долния Вардаръ и отишли въ Солунъ. За тоя мостъ 
и населението около него се съобщава сл^дньото: Д^ минаха 
по дървенъ мостъ, дълъгъ 300 крачки, що води пр^ р. Вар- 
даръ, която по-гор% протича ирЪаъ Скопье . . . Този мостъ е 
граница между България и Тесалия. Близу до моста има 
кхща, отъ която дойде една българска девойка съ погачи, 
печени подъ пепель" ( . . . ргб8и 8и йгуешш товЬот, 300 ко- 
гака с1и^т, 8*о уоШ ргеко г. Уагдага, коз ^^ 8^ге рго1)е6е 
ЗкорЦе (118Сор1а) . . . Оуа] то81 дгашсот зе отшесЦи Ви^агвке 
1 Те8а1г|е (Тева^На). ВНги то8(;а ипа каба, 8 козе с1ос1]е Ъи- 
§аг8ка феуозка 8 ро^абапи (!^о§асс1е), ребепиш рой ререют. — 
Шйет, 33). 

XVI в. 

]^ 47. Кюстенднлъ. 

Въ с^веромакедонския градъ Еюстендилъ и досега е 
запазена една джамия^ останала отъ най-мощния градителенъ 
периодъ на турцигЬ въ тоя градъ, именно XVI в., отъ когато 
датуватъ повечето подобни стари турски сгради. Тя била съ- 
градена отъ н^кой богатъ потурченъ българинъ, Хаджи Ме- 
хмедъ, който, за да покаже голямата си ревность къмъ новата 
в^ра, съградилъ на свои средства хубава, каменна джамия. 
По народностьта на потурнака, турцит^ нарекли сградата 
„Булгаръ-джамиси'' т. е. джамията на българина, българска 
джамия. Съ това име е позната джамията и до днешенъ день 
(Йор. Иванов ъ, Северна Македония, стр. 171). 
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1628 г. 

^^ 48. Горица (Корча). 

Пр^ъ 1628 г. отшпълъ ва милостиня въ Москва митро- 
лолитъ Неофитъ Борчански и билъ приетъ отъ царя. Той 
носЬлъ пр^порхчитедна грамота отъ охридския архиенископъ 
Йоасафа. Титулътъ на Неофита билъ: митрополитъ Селасфорски 
{сега Зв^да въ Долня Преспа) и Боридки. За Неофита се 
казва: „Ивъ города Борца прибнли митрополитъ Неофитъ 
съ архимандритомъ Мелетхемъ^ изъ Болгархи'' (Сношешя 
Россш съ Востокомъ по д^амъ церковннмъ. Спб. 1858, т. П, 
стр. 51, 52). 

1628-1666 Г. 

?^ 49. Македония. 

ИавЪстниятъ турски историкъ и географъ Хаджи-Балфа, 
родомъ царигражданинъ, е писалъ своитЪ трудове пр^^ вто- 
рата четвърть на XVII в. Той е умр4лъ пр^ 1655 г. Отъ 
географското му съчинение „Румелия и Босна", познато въ 
науката само по немския прЪводъ на Хамера (Нас18сЬ1 
СЬа1{а, БшиеЦ ипс1 Бовпа. Шеп 1812), извличаме за Маке- 
дония слФднит^ б&гЬжки, що зас^гатъ българското население: 

„Бюстендилъ. . . Този градъ е билъ никога столица на 
българет^. При завоеванието на тия страни пр^^ год. 773 
отъ хегира (1371 — 1372 год.), тогавашниятъ влад^тель на 
града 1) се помолилъ на високата Порта да му се опрости да- 
нъка, което и било утвърдено" (Коз^епШ!, вхиз^епсШ 

Вхезе 81а<1* угат еЬетак еш 8112 йег Би1§агеп. Ве1 ЕгоЬептд 
чИезег Ъ&пдег ь Д. 773 11\гап(14;е 81сЬ (1ег <1атаиде Бе^еШшЪег 
дег 8(а(11; ап Ше ЬоЬе Р&г(;е, тК дег БК^е, с1е8 ТпЪа4;е8 еп(- 
ЬоЬеп т 2еуп, ^«газ Иип аисЬ т^ежЪеП 1«гаг(1— КитеН ипй 
Бозпа, р. 88). 

„Хрупища, до бр4га на Бостурското езеро, 2 часа далечъ 
отъ Бостуръ. Бъ съседство лежатъ (казит*) Еостуръ, Билища, 



^) Думата е за Константнва Д^яновъ, влад^тель на северна Македонил 
съ столица КюстенАИЛъ. Въ неговото княжество влизали градовет-Ь : Кистепдплъ, 
Кратово, Щипъ, Радовншъ, Струмица, Велесъ, Тиквешъ (Кавадарци), ДоЙранъ, 
Петричъ, Мелникъ, Дупвица, Радомпръ. Срв. Пор. Иоановъ, Северна Македонил, 
стр. 124 сл. Константинъ, заедно съ Углеша, Вълкашнна и Марка, управлвали 
своя д^лъ земя въ Македония самостойно, като отц^аници отъ сръбската дър- 
жава. Населението въ т^хиитЬ области б4ше българско. Срв. оше № 35, 36, 37. 
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Населица. Жителит* ех българе" (Ногр18с1а, ат П^ег йез^ 
Зее уоп Ке8Г)е, 2 вШпйеп Дауоп епЬ&т!. ХипасЬЬз Не^еп: 
Ке8Г]е, ВШзсЬка, КазийзсЬ. Ьге Ет\^о1шег вшй Ви1§агеп. — 
Шйет, 98).0 

„Били ща е вадилъБъ, 17 деня отъ Цариградъ. Наоколо 
лежатъ: Костуръ, Горица (Корча), ПрЬспа, Хрупища. ЖителигЬ 
ех българе и албанци** (ВШ8еЬ1а, ВеНз!» еше 6епеЬ1;8Ьаг- 
кеН, 17 Та^е уоп КопзкапИпореЬ Негиш Не^еп: Ке8Г)е, во- 
пйзеЬе, Регзере, Ногр18еЬ1а. ТУге ВеугоЬпег зхпй Ви1§агеп ипй 
Агпаи1;еп.— Шйет, 98). 

„Битоля' (Голи Монаетиръ), между Леринъ, Прил^пъ^ 
ПрЬепа и Охридъ. Отъ Цариградъ тукъ ее дохожда прЬвъ 
Солунъ, Вардаръ и Воденъ аа 15 деня. Жителит^ ех бъл- 
гаре" (ТоН Мопа8Йг, Ве*о§иа, 2ш1;8еЬеп РИоппа, КгКра, 
Рег8ере ипй ОеЬп. Мап кбшт! уоп Коп81ап*шоре1 иЬег 8а1оп1к, 
Уагйаг ипй Уо(1ша ш 15 Та^еп МегЬег. Б1е Еш^оЬпег 8шд 
Ви1§агеп. — Шйет, 97). 

„Охридъ, юго-западно отъ Свопье, 16 деня пхть отъ 
Цариградъ, на изочния край на едно езеро. Граничи еъ Пр^па, 
Старово, Кърчево; жителигЬ ех българе" (ОеЬп, ОеЬпда, 
зИй^уезШеЬ уоп ПзкиЬ, 16 Та^егехзеп уоп Коп81апйпоре1, ап 
йег ОзЬзехке ешез 8ее8. Вхе Сггапгеп зшй: Регвере, 181аг(1а, 
ПгйзеЬоуа; (Не Еш^оЬпег зшд Ва1дагеп. — Шйет, 140). 

1636 г. 
Зе 50. Катраница (Еайдарска околия). 

Отъ е. Катраница ее издава като българинъ монахътъ 
Данаилъ, който пр&ъ 1635 г. иждивява евои ер^детва за 
еветогореката Лавра на ев. Атанаеия. За това знаемъ отъ 
два гръцки надпиеа въ ехщия монаетирь: 

1) „Съ иждивението на йеромонаха Данила, българинъ 
отъ Катраница" 2) „Изографиеа ее тази фиала... при на- 
етоянието на веечеен^йшия между йеромонаеит^ проигумена 
киръ Данила въ година 7143 (1635)" 1) (Де к^бЬь^у хой крой 
Дауьт^Х ВобХуарт] Катраусх^кохоо ... 2) 'Е^соурасрЮу] 1^ теароОаа 
(р1&'кг1 . . . ^тиохатобухо? тоб теауоаьотАтоо 1у 1бро|10уЛ)(015 ха1 



^) X. К&|фа дава една любопитна в^сть за смесено население (мелези) 
въ Бостурскит^ планини: ^Въ планините обитава едно племе смесено отъ сърби 
и власи" (Ше Вег^е ^егдеп топ ехпе, топ 8егт1егп ипй ^а1асЬеп ^егеп^Ьеп 
81атте Ъе^о1ш(. — ХМдет, 97). 
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7сроу]уо1)|л1уоу хироО ДаУпг^Х 2x61 г^СрМ-Т- — МШе!, Раг§01ге 
е* Рей*, КесиеН йез шзспрйопз сЬгбйепвез йи Моп1 АЛоз. 
Р рагИе. Рап8 1904, ^6 390, 391). Кавто ще видимъ, отъ 
Катраница се кЬстяватъ българе и по-късно. 

1636 г. 

№51. Македония. 

Въ 1636 г. бива печатанъ църковнослав^нски псалтирь 
въ Къмполунгь, въ печатницата на угровлахийския господарь 
Матей Бесарабъ. Книгата е била предназначена за употреба 
у православнитЬ балкански народи — ндй^пдчс жс Боиг<{* 
р(д)Л1* (грЪБ1ил1 Оунгровла)(ол1Ъ, Жолдовл^)(^VЛI, и проа. Отъ 
това вече личи отчасти, че печатарьтъ на псалтиря е гледалъ 
да задоволи пр4ди всичко нуждигЬ у българет*. И наистина, 
като издатель се явява българинъ македонецъ, Мелети Ма- 
кедонски. Посл^дниятъ казва за себе си... йоЕшнимъ. жг 
пркв^ктлаго ГпдарА Х^и Жддса Басар^Ба... напIчатов^ти с1ю 
книгоу гммоу \|гатйръ жн^к х^ужъшслюу въ сцТснойноцГ 
Ж^л^т^^ Жак1Донскол101с йгоу^жоу 1Свф(жйтмнаго 
люнастира Говора, ХР^^^ ОуспжТа пртУА Бца. понеже жм^« 
нил11к въждслсх^ь на сТс х^удожно д'као ТVПогр^фскоI вгда 
прТ^х^^ Л1НЙШ1скТй 1СБраз* въ (гтой гор'к Ядонскои, въ вмикой 
Боагарской а^вр'к люнастира Зоугр^фъ зовежаго (Ка- 
ратаевъ, Описате славяяо-русскихъ книгь. Спб. 1883,, 
стр. 459—460). 

1640 г, 

^Е 52. Български зежн. 

Българскиятъ епископъ Петъръ Богданъ Бакшичъ, отъ 
католишката пропаганда, ето какъ схващалъ пр'6зъ 1640 г. 
границите на българската земя и езикъ: „България и ней- 
ните граници. България се нарича днесъ всичката оная земя, 
която се зовала никога Първа Горня Мизия, часть отъ Долня 
Мизия, ц^а Тракия, съ изключение на приморието Еали- 
полско, д4то се говори гръцки езикъ, по-гол-Ьмата часть 
отъ Македония, ц-Ьла Морава, та до Охридъ, до пр4дЬлитЬ 
на Албания и Гърция, и отъ Сърбия на изтокъ до Черно 
море; Дунавътъ я д&кп на с^веръ отъ Блашко и Молдава, 
въ старо вр^ме наричани Древня Дакия, Пр^^дунавска Дакия 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



56 

и пр.^ (Ви1^апа, е 8ао1 (епшпь Ьа Ви1^апа 81 сМата адевзо 
(иМо диеИо, сЬе 81 сЬ1ашауа рпта ММа 8ирепоге, е1 рагЬе 
ч1е11а Мепоге М181а, 4и1;*а 1а Тгааа, рит оЬе айеззо т*оп10 
а1 шаге Ш ваШроИ 8'и8а 1а 1ш^иа Сггеса, е 1а та^§^ог ра11;е 
де11а Масе(1оша е( №№ 1а Могауа 8шо ГОМпда, еЬ зшо аШ 
сопйш (1'А1Ьаша еЬ Ш вгес1а, е* йеПа 8ета, е1 уег80 Гоп- 
еп1е 81 е8<;еп(1е 8шо а1 Маг пе§го; е1 И БапаЬю 1а (11У1(1е сИ 
Адшюпе соп 1а УакссМа е МоШт, апйсашеп^е АеИе Вааа 
апИдиа, иИга БапиЪшш е*с. — Е. Регте11<121п, Ас*а Ви1- 
§апае есс1е81а8иса аЪ А. 1565 ивдие ад 1799. ^а^гаМав 
Л887, р. 69). 

1655 г. 

^% 53. X р н д ъ. 

Сжшиятъ ватолишки архиеписвопъ Петъръ Богданъ на- 
правилъ описание на града Охридъ прЪзъ 1655 г. Отъ това 
описание изличаме сл^днит^ редове: 

„Охридъ, български градъ, описанъ отъ Петра, софийски 
архиеписвопъ. Градътъ Ахрида се нарича по славянски Охрида 
или Охридъ, разположенъ при езерото^ наричано Лихнидсво 
или на слаЕЬнсви Блато Охридско. Той е билъ съграденъ отъ 
императоръ Юстинидна, който го и назовалъ Юстинияна Първа 
и свое отечество... Но въ наше врЬме той припада на царство 
България и е неинъ главенъ градъ:' и днесъ всички, които 
жив4ятъ вхтр* въ града (кр4постьта), ех българе" (АсЬпйа 
С1У11а8 Ви1§апав а Ре<то агс1иер18Соро ворМепз! (1е8СпЬ11;иг. 
Ьа сИ\А Ш Асп^ сМата^а ш 81ауо Оспс1а оутего ОЬпс!, 
арге88о и 1а§о с1иаша(о ЪкЬиШо ш 81ауо Б1а(о 011П(18С0, 
{аЪпсаЬа ^ вш8(;ш1апо 1трега1юге ^ 1ш с111ата(;а Ди(;8(ш1апа 
рпта е( зла ра(;па... Ма соте 81а о^^Ш ^ пе1 ге^о сИ 
Би1^апа е1 зиа ше^гороЦ; е(; Ьо^1 Ш (иШ диеШ, сЬе 81 (го- 
уапо деп1то пе11а с11;1а, 80по Би1§ап. — Е. Регтепс121П, 
кргауе йбибе 8е Сте §оге 1 81аге 8гЬце, 81аппе ХХЛ'', 191). 

1659, 1667 г. 

^^ 54. Скопье. 

Още въ ХУ1 в. въ Скопье католишката пропаганда е 
лмала свой епископъ. Тая пропаганда е поставяла Скопската 
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епархия въ България. Така, отъ единъ документъ^ сега въ 
виенската държавна архива, отъ г. 1659 г., меж^у ДРТ^ сре- 
щаме: „Въ града Скопье, градъ български, архиепископъ 
е монсиньоръ донъ Андрея^ (КеНа сгШ, дх Всорхе регб сИ\л 
чИ Ви1§апа 6 Мопв. В. Апйгеа Агс1у. — Н. И. Милев ъ, 
Батолишката пропаганда въ България пр&ъ ХУИ в^къ. 
€офия 1914, стр. 152). Епархията е обхващала и български 
и сръбски земи, посл^днит^ на с^веръ Шаръ, въ Стара- Сърбия. 

За българско население въ Скопската епархия по-ясно 
<^е говори въ релацията на епископа Петъръ Богданъ отъ 
1667 г., който изрично сочи, че Скопье, седалището на вла- 
диката, се намира между българско население и че подъ 
С2ЩИЯ владика имало и сръбски земи т. е. гЬзи на сЪверъ 
-отъ Шаръ, както напр. Яньево, д^то по-рано е било седалище 
на католипшата пропаганда: „Н^кои автори, казва Богданъ, 
поставятъ скопското архиепископство между българет^, защото 
подъ ведомството на това архиепископство между българетЬ 
се намдратъ може би н^кои католици; други обаче католици, 
на които с&що началствува архиепископията, се намиратъ 
въ Сърбия" (Зсиреп. диодие Агс1ир*ит попаШ аа(Ьоге8 т1;ег 
Ви1§аго8 сопзШиип*, е* виЬ хряив сига йг*а8818 т<;ег Ви1- 
^аго8 аЦдшз саШоНсиз гереп(иг, аШ (атеп дшЪиз 1р8е 
ргавез*, 8ПП* ш 8егУ1а. — Милевъ, пакъ тамъ, стр. 152). 

1ввО г. 

^Б 55. северна Македония. 

Единъ отъ най-ценните извори за в&трешното състояние 
на балканските земи подъ турската управа еж обширните 
П2Т0ПИСНИ бележки на турския писатель отъ ХУП в. Евлия 
Челеби. За северомакедонските градове и области той говори въ 
томъ V на своето Сияхатъ наме, излезло отъ печатъ въ Цари- 
градъ презъ 1315 г. отъ егира (1897 сл. Хр.) подъ надсловъ: 

\^\о ^<л1м,м щ^^\^^\» •^Г.аи-^.а дЬ- ^^^XЛ^^ ^^<л\:1>'\^м ^^^ и^\ 

Отъ тоя пжтописъ ще извадимъ бележки!^ на Евлия, дето 
случайно е посочена народностьта на некои северомакедонски 
селища, презъ които пжтникътъ е минавалъ или се е спиралъ 
по-дълго тамъ, главно прЬзъ 1660 г., защото той е кръстос- 
валъ полуострова неколко пжти. 
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За кюстендилското село Друганъ, което той посещава 
като пгтува за Софил, Евлия Челеби бЬлИжя: „Като станахме 
отъ тука на изтокъ и вървехме единъ день П2ть, пристигнахме 
въ село Друганъ; то има дв^ст^ К2щи и е българско село^ 

^ (кУ\^ ^^^^^•*) ^^^у^ ^^ *^^^x^^^^ ^и с- у>^)б О-^Ь^. ) 

(Сияхатъ наме, V, 568. — . ^^^^ /^ ^\^I(^ ^}^^^у^^^ •:^^Х 

На пжть отъ Ератово за Брива-паланка Евлия миналъ 
пр'1зъ кумановското гол&ю село Нагоричино и се спр&гь въ 
с Мурадъ. За това казва: „Отъ тукъ като станахме и вървехме 
на изтокъу минахме пр&ъ Нагоричи(но), което е българско 
село, и се спряхме да пром^нимъ конье въ с. Мурадъ. 
Това село е българско, има шестотинъ кжщи и изкарва 
желЬзни руди. Отъ тукъ като вървехме напрфдъ, стигнахме въ 
Егри-дере (Еривор^чна-паланка) или Байрамъ-пашовата кр%- 

с^/Оц (.1* ((^^^^1»') ^^•Ч^^^ ч--$и у^С д^^^л ) пость". 

(Сияхатъ наме, V, 564. — .^^ <» ( (^^^--^ 
На п&тя отъ Велесъ за Прил^пъ пжтникътъ се спр&гь 
въ с. Изворъ (Велешко), за което казва слЪдньото: „Сл^дъ 
като върв'1хме часъ и половина на югъ, пристигнахме въ 
селото Изворъ. То е разположено край р^ка и въ полит^ 
^^^У <:-) на единъ хълмъ; има сто кжщи и е българско село** 

(Сияхатъ наме, V, 571 — о-^,/^-^^^. ^-^' ^У- «Хли^^Ь 
За християнското население въ Скопье Евлия говори 
мимоходомъ, като поменава за християнските църкви: „Цър- 
квите му. Тукъ има църкви на арменците, българете, сър- 
бигЬ и евреите ; френците, маджарете и немците нематъ 
църква, но латинците, които тукъ се нахождатъ доста, се чер- 
^ *-»^ *^и1» ь^^л^\ — .(^^Ц1^) куватъ въ сръбската църква** 

(Сияхатъ наме — ^^x\ ^\ ^^\^\ .л ^)^-^^ ^^^^^ ^-^ }л\ ^^^з\ 
V, 558. 
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Явно е, че тувъ се говори не за сръбска православна 
църква, а за католишка, която била посещавана главно отъ 
търговската колония на така наречените и сега „латинци^ 
т. е. албанци и сърби католици, за които по онова вр']&м!^ вь 
Скопье е имало и католишки епископъ. Срв. <№ ^^ пр'1дидещи. 

С&щиятъ Евлия Челеби, като говори за църквит^ въ 
Нови-пазаръ (Стара-Сърбия), между сръбскигЬ и като- 
дишкит^ поменава и българска, може би принадлежаща на 
н^коя търговска българска колония (Сияхатъ наме, У, 545). 

1686 г. 

^Б 56. Монастирь Св. Якииъ Осоговски. 

Този монастирь се намира въ българските предали на 
северна Македония, които били подчинени духовно на Печ- 
ската сръбска патриаршия. Пр^зъ 1686 г. печскиятъ патри- 
архъ Арсени Черноевичъ споходилъ Осоговския монастирь и 
записалъ за тая случка собственоржчно въ едно евангелие 
между друго сл^днит^ редове:... ижс по бллгоддти пр-Ьсве^ 
таго и животворсфаго ду)(д даннижи 1иБласти всс^ь срвски^ 
и по/иорских и Бльгарских з^млъ.: и прТиди^х здс въ Л1она« 
стиръ ШсоговТк (И. С. Дастребов, Податци за историзу 
српске цркве. У Београду 1879, стр. 83). 

XVII в. 

^б 57. Български зеии. 

Единъ ржкописъ (Поменикъ на Зографския монастирь 
въ Света-гора), писанъ прЬзъ XVII в., съ допълнения отъ 
ХУШ в., съдържа имена на дарители на Зографския мона- 
стирь, които да се споменаватъ въ църква. Имената с& д'Ьлени 
на групи, споредъ областигЬ отъ д4то произхождатъ лицата. 
Българските земи въ този паметникъ са сл'1дните: за северна 
България е употребено старото име Загорие; за южна Бъл- 
гария, на югъ отъ Стара-планина, имена на области: Плов- 
дивско поле, Ср^децъ (Софийско), Високъ (Пиротско), 
Знеполье (Трънско); Македония е обхваната въ проширеното 
значение на името Пелагония (Битолско) и Разлогъ. Ето 
имената на градовегЬ, селата и мопастиритЬ въ собствена 
Македония („Пелагония"), поменати въ паметника, на л. 7 и 8: 
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П|Лдгон1д^) Бл1кГ^р*ека 31Л1Л»: ало Гвоздово,^) 
Xдив^тово^^) Шздрк» сш Еракопсци, Тйкввш, Боиш^нци, гра* 
Прилв и Бшск й (гтр8л1и и Р^довй (л. 7^). 

П|лдгонТа Блъгдрскд 31Л1Л»: гр^дъ Бмв, емо Д|* 
^ино, еГ Чйчсво, Ориз^рI, емо Рбсомлн, Дсдино, емо Грън« 
чифд, Брйволк, Злат^р|, люнд Шнко (л« 7^). 

БлПкГдрскд 31Л1Л»: гр^д1к Б|итолм, Ждловйфд, 
Гръ лгани^ Л10Н Еов^нв^ люнд Орл-к, Долнд Пр^кспд, люнд с Ил^д, 
Л1он1 Б(го, гр^д|^ Щйпк, С1Л0 Ново по Щйпк (л. 8*). 

ПмдгонТд Блъ гдр'скд 31Л1лм: люндсти Шлошко, 
Л10Н Продрол|\ Л1онХ духово, Л10НД Лакочсрв, с1ло Рк$нк, люна* 
стСр* Т^кнАЕву люнаетГрк Зръзж, Л1онаст(р' Бошдва, люГ 
ГрадйцЛу Л10Н Еркнино, люиати Б8ков1ц% люн Орл'к, люн 
(гтр1Ж1Во, гра Ейчава (л. 8^). 

Фотографски снинки отъ сшцото^ заедно съ имената на 
записаните за поменъ лица, ех пр'1дадени на стр. 61 — 62. На 
стр. 63 е пр4даденъ фотографски текстътъ за БлъгарЧка 
31Л1Л» гра Пйро Л1'Мсто Бисокк, (люн) (гту А^ 
Хаггль (л. 4^). 

XVII в- 

^б 58. С к п ь 6. 

Въ Описан1е турецкой имперхи составленное 
русскимъ бнвпшмъ въ плЬну у Турокъ во второй половин* 
ХУН в4ка (подъ редакщею П. А. Снрку, Палестинскхй сбор- 
никъ т. X, Спб. 1890) намираме б&1ежки за населението на 
н^кои македонски градове. За Скопье се казва, че всичкит* 
селяне наоколо еж българе: „А окрестъ таго м'Ьста Скопи 
съ трехъ странъ уЬзднне люди все болгарские", стр. 38. 



1) Въ ръкописа вм. Педагонвя (ПсХа^оуСа) стон Пефдагония, което по- 
казва само ср^днев^ковва манверность на пр&шсвачнт^ да се покажатъ учени. 
Пр^писвачътъ се е поведъ по името на малоазийската обдасть ПафХос^оуСа. 

*) Сега с Гювеена (Со1унско). 

") Сега Айватово при Сожунъ. 
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1704П 
№ 59. В 6 Л 6 С Ъ. 

Сръбскидтъ писатель Йеротей Рачанинъ пхтувалъ пр^^ 
1704 г. за светих^ м^ста, въ Йерусалюсъ. Той миналъ ирЪаъ 
Нишъ на югъ, и отъ Морава^ която той нариш Бугарска 
Морава, сл^ълъ въ вардарската долина. Между друго, въ 
неговия пжтописъ четемъ за Велесъ: „И паки дойдосмо на 
14 конак у Велез град Вугарскнй, а турци зову Тю- 
прюлк** (Гласник XXXI, 299). 

1704-1708 г. 

^^ 60. Кратово. 

Турско-австрийската война пр^^ 1689 г. принуди го- 
л^мъ брой християне да избЪгатъ въ Австрия заедно съ от- 
стъпващите отъ северна Македония и Босовско австрийски 
войски. Отъ тия бежанци е билъ и Велко Поповичъ отъ 
Ератово, който пр^зъ 1704 г. въ Вуда преписва сборници 
и летописи, а пр'6зъ 1706 г. съпроважда отъ Вуда до мона- 
стиря Ерушедолъ (Ср^мъ) останките на сръбския патриархъ 
Арсения Черноевичъ П1 Ако и да е работилъ въ сръбска 
ср^дй, Велко не е забравялъ българското си отечество, та на 
дв^ м^ста въ своитЪ р&кописи, единъ въ монастиря Раваница 
(Ср^мъ), другъ въ Гргетекъ, той б&г^жи: 1) Ениг8 сию 
чрктд оу Б8ДИЛ1СК0И вдрошн дТдкк Б'клко Поповичк и^ткчк* 
етволИк Ж1 (и БлкгдрскТс 31Л1ЛИ, Ш листа Ердтовд . . . 
вь л^кто 1704. 2) Ом кннгд изерднна рдзличнижи елови 
чрьтд ю оу Бвдил1екои вдроши дТак Б-клкФ Попович Сичкства 
Ж1 (V БлкгарЧк?! 31ЖЛИ, (Б листд Братова... въ л-кто 
гл*^*А' (1704). По Т0Л1 Ж1 по двой л^ктв га*^*5* (1706) 
к|Г пр1ставлжТ| св(топочившол1в патрТар^в . . . (Срв. «Ъ. С т о- 
зановиЬ, Записи, № 2128, 2129, 2147). 

170в г. 

«№61. Страцинъ (Кратовско). 

Пр|8Ъ 1706 г. миналъ тгркяъ Страцинъ, което е на 
ср^дъ пжтя между Еуманово и Брива-паланка, дубровчани- 
нътъ (сърбинъ) Маринъ Кабога съ мисия въ Цариградъ. Въ 
своя журналъ, писанъ на италиянски, Бабога говори ва бъл- 
гарско население при Страцинъ: 
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„На 12 (августъ) тръгнахме отъ Куманово и изъ ц&тя 
ср^Ьщназле единъ турчинъ, когото нашити хора поинелиха^ 
че е разбойниБъ (кеседжид), защото питаше вой см» и какво 
носим»; ние се усъмнихме^ да не е шпионннъ съ свои дру* 
гаре, та не пожелахме да останемъ въ Страцинъ, толкова 
повече, че имаше само единъ рввваденъ ханъ съ нЬволко к&щи 
българе наюоло, пъкъ и т^ диви^ (АсИ 12 раг^шо де 
Еашапоуо е рег 8(гаДа шсоп^гаваипо ип Тигко сгедиМо ^На 
по81та зсогка рег сМеве^а диа1о з! ш!огшауа сМ епшо е 
соза рог<;ауашо, с! Шеде аозреШ) диезИ ро(ег еззег 9р\А с1еШ 
а1и1 сошра^ опде поп уоХзшо {егшаг ш 8(тагш езепде 11 
Ьапо Ш8(ха(;и) соп росЬе сазе Ш Ви1^ап а(х)гпо е даезА! 
за1уа11С1. — вютаю де1 поЬйе Маппо сИ Матгга С. СаЬо^а. 
Споменик XXXIV, стр. 221—222). 

1719 г. 
^Е 62. С к п ь е. 

Въ обсега на сръбската Печска патриаршия влизаха и 
сФверомакедонскитФ български краища, поради което и въ ти- 
тула на патриарсите ех стояли и думит^ „патриархъ на 
всичките сърби и на българетЬ*'. Срв. ^6 44. Главенъ градъ 
въ тия области е Скопье, см^танъ отъ самитЪ патриарси за 
български градъ. Така, въ едно писмо на патриарха Мойсея, 
писано въ Скопье на 4 окт. 1719 г., се казва, какво той 
(патриархътъ), още прЬди Кръстовъ-денъ (14 септ.) билъ съоб- 
щилъ отъ своя прЪстоленъ градъ Пекъ на митрополита Ви- 
кентия, че ще дойде на обиколка въ българската часть на своята 
духовна область и че сега (4 октомври) се намира тамъ въ 
Окопье: ... а ... оер'ктд1Л1о вд| в лиетв (гкоплю. Едко 
ел1о а вдздвигнКли Ф сво1го нам пр-кстолндго лнстд прсжд! 
Баздвиж1нТа чдстндго и живият вор'кфдго кркста, вд тил1 бо 
смо и ердтетвв вдш1Л1 Фписдли о нлшйм шдггвТю пвт Блгар* 
СКИ1 в$мли (Споменик Ь1, 120 — 121). 

1722 г. 
№ 63. С л у н ъ. 

Иконописната и фрескова ашвопись у гърцш4, българетб 
и сърбитЪ отдавна е черпила образци и ум']^ние въ Света- 
гора. Известни ех пр4зъ XVIII и XIX в., осв4нъ светогорската, 

5 
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и другиг]^ школи — янинската, самоБОвската, трЪвненсвата, де- 
бърсвата, разложвата, ще рече школи гръцка и българска. 
Българскит'^ зографи ех работни не само изъ българските 
земи, но и въ сръбските, въ сегашното сръбско кралство и 
въ Босна. И патриаршеската сръбска църква въ Пекъ е 
била прЪзографисфана отъ иконописци българе и гърци, дошли 
отъ Солунско. Бъ едно писмо на сръбския патриархъ Мойсея 
отъ год. до 1722 до митрополита Бикенти Павловичъ между 
друго четемъ: 

Изв'кетно б8ди клиим^ прсфсфж* нствв гнс Брате, како 
нал1 прТишли 1с8 писци из* Оолвна нн'к трт1 нсдмн по 
пас^н, |динк Бвгарин люна^ и един гр^къ Л1ир'»нин по 
Ситним ^учшик^юм (Споменик Ь1, 127). 

1725 г. 
^6 64. С л у н ъ. 

Рускиятъ пжтешественикъ Б. Г. Барски пжтувалъ пр^ъ 
първата половина на ХУШ в. по светит^ м1ста и посЪтилъ 
Св.-гора и Солунъ. Пр-Ьзъ 1725 г. се спр4лъ въ Солунъ. 
Между другото население на града той поменава и за българе, 
каквито никога не е преставало да има тамъ, околнит*! села 
бидейки български. Барски казва: „Пребихъ въ Солун^ 
Т0Ч1Ю денъ и не могохъ ничтоже разсмотр^Ьти. Пристанище 
мое тамо бистъ благополучно, понеже обр^тохъ отъ своея 
страни знаемнхъ людей, къ тому же и Болгаровъ, и 
тш мя угощаху и наставиша въ путъ" (Басил1й Григо- 
ровичъ-Барск1й, Странствовашя по святшгь мк^тамъ 
Бостока съ 1723 по 1747 г. Издаше Правосл. Палестин- 
скимъ Обществомъ. Спб. 1885 — 1887. Часть I, стр. 218). 

1734-1785 г. 
№ 65. Охридъ* 

Пр&ъ 1734 г. белградската митрополитска власть съби- 
рала подробни свЬдЪния за духовните лица на своята епархия. 
Въ с. Търгъ (Неготинско) свещенствувалъ българинъ Янко, прЬ- 
селенецъ отъ Охридъ: Ьрсй Шнко, родил а 8 Орнд)? ва 
Блгарскои 31Л1ЛИ, синъ Отомна Блгарина, капитана 8 
Крайни 8 Л1'кст8 Шсикови (Споменик Српске кра&евске 
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акадевсвуе ХЪП, 104). Пр^ъ сл^днята 1735 г. за сжщия е 
отбЪл^но: Ьрж Шнко Блгарин1к роАо^мк, роднл а 8 
СЗрндв (Павъ тамъ, стр. 118). 

1784 г. 

Ле 66. Ваяяни (Скопско). 

Въ с. Кленье (Белградска епархия) пр^зъ 1734 г. све- 
щенствувалъ пр^селенецъ Петъръ, родомъ отъ с Баняни при 
Свопье (сБОпсва Църна-гора). Попъ Петъръ, ако и да се училъ 
въ Пексвата сръбска патриаршия, с6 не можалъ да се отвикне 
отъ своята българска уЬчЬу както узнаваме отъ доклада за 
сжщия попъ: Ьр(н Пстрк Елснскн, снн^к з(^мл(Д'клцд Жи* 
ХАНЛАу рожджи^и'К н воспнтдни^м'к ИЗ СйЛА Банмнскога, 
Блнз* (ткоплм^ $чнл с( кннгн ва патр1арш1н Ипскскон Ь Тйщпл 
(р*^монаxа Пгканнна . . . Нсквшснъ внвъ како читатн зна(тъ 
свАто( писани, провац^и?^мь из царстввюфнх книг чнтасть 
ср|дннл1ь раз8лIи?^м^ заноситк изико^мк бл гарски^м'к.^ 
(Споменив ХЬП, 114). 

1740 г. 
ЛЕ 67. X р н д ъ. 

Българетб, воито еж се пр^елвали въ Русия на малви 
групи или на отделни семейства, записвали се били обивно- 
вено въ общините на тава наречените „гръцви волонии^ въ 
южна Русия, ваввито е имало изпърво въ Н&бинъ, сетне и 
въ Одеса. Болвото много църввата тогава да е задушавала 
националностьта, с6 павъ невои българе еж издавали своята 
народность изподъ гръцвата се религиозно-училищна премена. 
Такива случаи срещаме въ запазените списъци на речените 
гръцки колонисти, напр. въ Нежинъ. Тукъ ще поменемъ за 
единъ случай съ единъ българинъ отъ Охридъ, отишълъ въ 
Нежинъ презъ 1740 г. За други случаи ще кажемъ по- долу 
при други години. Въ списъка се бележи: ,,Семенъ бедоровъ 
болгаринъ турецкой области з города Отрида, находился 
въ Нежине съ 1740 году** (Трудн двенадцатаго археологи- 
ческаго съезда въ Харькове 1902. Томъ П. Москва 1905, 
стр. 224). 
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174Б г. 

^Е 68. С ж а ц ь е. 

Скопянинътъ Иванъ Димитриевъ Сталевски се ирЬселнлъ 
въ Русия и прЪаъ 1745 г. билъ записанъ въ гръцката колония 
въ Н&кинЪу но като &ьхгяршвъ: „Иванъ Димитрхевъ Сталевсшй 
болгаринъ Македонской оровинцш з города Искипъ,>) 
заехалъ въ Н&кинъ въ 1745 году^ (Трудн ХП археолог, 
съ&да въ Харков^ 1902. Томъ И Москва 1905, стр. 225). 

17в8 Г. 

^^ 69. Д й р а ц ъ. 

Историкътъ на сръбската лиература Йованъ Скерличъ^ 
въ своето д&[0 Српска кшижевност у ХУШ веку, Београд 1909, 
стр. 247, така почва своит^ б&и^^жки за автора на Стемато- 
гра^^ята: „Първиятъ сръбсви писатель пр^Ьзъ ХУШ к, който 
обнародва свое произведение, е бнлъ Христофоръ Жефаровичъ^ 
а първата сръбска книга печатана въ Австрия е неговата 
Стеиатография.^ Е добрб, сега се знае, че този прЪдв^тникъ въ 
новата югославЪнска книжнина и художникъ билъ българинъ, 
родомъ отъ македонския градъ Дойранъ. Жефаровичъ се е 
поминалъ въ Москва, въ тамошния Богоявленски монастирь 
на 18 септ. 175В г. Неговото завещание и данни за него 
се пазятъ въ д&ю ^Е В26 на Синодалния архивъ въ Петро- 
градъ (срв. Н. М. Петровск1й, Еъ бшграфш Христофора 
Жефаровича, въ Изв^^т1я втораго отд. Ишь ак. наукъ за 
1910, кн. П, 297 — 302). Реченото д*ло носи надсловъ: 
„1754-го года септабря 7-го дня. По доношешю коллегш 
Иностранннхъ д&гь о пожиткахъ священика булгаря Зе- 
фаровича, кои оставленн въ Москв^ подъ охранешемъ си- 
нодалнаго ризничево^. Отъ д&[Ото узнаваме, че Жефаровичъ 
ималъ братъ свещеникъ на име Проданъ, а за родния му край 
узнаваме меавду друго отъ думитЪ: „им^ются по немъ оставппя 
въ ашвнхъ въ турецкой области въ православной арххепископш 
Салонской (т. е. Солунской) въ городЪ Догрхан^ братъ 
родной священикъ и протч1я сродники^. 

ОсвЪнъ тая б&Е^^жка на зав^^щанцето, за българската 
народность за дойранчанина Жефаровича говори и Павелъ 
Ненадовичъ (сръбски Карловски митрополитъ, 1749 — 1768) 



^) ИсЕЮПъ е турското нме на Скопье. 
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въ посвещението си до автора на Стематографията (1741 г.), 
дЪто между друго четемъ: Б^IГV'ПочтIнно^м8 Господине Хрм** 
стофорв Ж(фдровнч8 . . . р(внйтмю отч(ствд Болгдрскдго... 
Пду1Л'к Нжддович^к . • . ш \ЩА1Лк сЬ воспйс$1тъ. 

1768 г. 
)Е70. Кратово. 

Въ описа на девическия монастирь Язавъ въ Фрушжа- 
гора (Ср^мъ, южно Маджарско) отъ г. 1753 се поменаватъ 
и две преселени монахини, бдна1:а Теодосия монахиня отъ 
България, другата „Ана монахин>а,у родилас]а у Братову во 
Болгархи, ьет имат от рожденща 81 . . . Пришла 8Д]е в мо- 
настир 1747 " (Д. Руварац, Опис српских Фрупшогорсвих 
манастира од 1763 !ч)дине. С^. Карловци 1905, стр. 98, 99). 

17в8 Г. 

Д6 71. Ка^айица (Кайдареко). 

При описване на фрупшогорсвите монастири презъ 
1753 г., въ монастиря Връднивъ се намиралъ преселенецъ 
монахъ българинъ отъ с. Батраница: „Филип 1еромонах, про- 
игумен ДимиЪ. Родилсза в Батраници у Бугарско^, л»ет имат 
47^ Неговъ братъ се заселилъ въ Вувов^фъ (Д. Руварац, 
Опис српских ФрушБОгорсвих манастира, стр. 42 — 43). Презъ 
схщата година въ монастиря Ремета се намиралъ другъ бъл- 
гаринъ отъ с. Батраница : ^Монах 1оаниБЕд Мано^ловиЪ, родом 
от Болгархи, рожден и воспитан у Батраници, л>ет 42, 
книги училсза по мало гречески у граду Сервиже . . * Пришел 
8Д]е прешедпга]а турецки^а рати бивпщ|а 1739 с своим игу- 
меном Михаилом — ^еромонаxом ... От фамилии имат 2 брата 
трговца у Шиклеушу" (Д. Руварац, пакъ тамъ, стр. 321—322). 

17БЗ г. 
^Е 72. Снодани (ПрндФпско). 

Въ фрушкогорския монастирь Фенекъ превъ 1753 год. 
живелъ като ратай съ жена си българинътъ Стояиъ Вучковъ. 
Той билъ отъ прилепсвото с. Смолани, отдето се изселилъ 
презъ време на турско-австрийската война: „Стозан Вучков, 
родом от Болгари^и из села Смол»ана, жена его Смил>ана, 
пришел 1745* (Руварац, Опис и пр. 22). 
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1767 г. 
^в 73. Стружнца. 

Струмичанинътъ Нако Божикъ се пр-к^елилъ въ Русия 
и се записалъ пр^ъ 1757 г. въ Н'1жинъ, въ гръцката ко- 
лония, като българинъ: ^Наво Божикъ булгаринъ македон- 
ской провинцш 3 н^стечва Струмича, находится въ Н&кин^ 
съ 1757 г." (Трудш ХП археол. съ&да. Томъ И Москва 
1905, стр 225). 

17вО г. 
X 74:. С д у н ъ. 

Пр1зъ 1760 г. се заселилъ въ Н^Ьжинъ Стоянъ Петровъ 
и се записалъ въ така наречената гръцка колония. Шма съ- 
мнение, че лицето е припадало на българска народность, 
защото името Стоянъ е непознато у гърцит4: „Стоянъ Пе- 
тровъ турецкой области 3 города Салоники'' (Трудш ХП 
археол. съ-^зда. Томъ П. Москва, стр. 215). 

1762 г. 

№ 75. Македония. 

Паиси, бащата на българската история, великанътъ, който 
запали огъня на българското възраждане, се родилъ въ с^- 
веромакедонскит^ прЪд&ш, въ пририлскитФ краища. Отъ него 
изл&е пр^^ 1762 г. първиятъ грамовенъ зовъ: Болгдрин!... 
зндн свой род^к н газик^к! У него ще чуете тия пълни съ 
българско национално съзнание думи: аз^к излиха (премного) 
порсвновах^ по рода и по и^тсшство во41гарско( (стр. 6)^ 
или: Ф NIраз8^мн( Т юродс, поради что а срал1нш'К да а на* 

р(Ч1ШЪ БОЛГарННЪ N Н1 ЧСТНШЪ по свой »ЗНК1к N N1 

д8л1аш1к! (стр. 6—7). 

Еато говори за заселението на българет^ на Балканския 
полуостровъ, Паиси посочва и местата, дЪто и сега жив^тъ 
българетФ, м^ста които той е познавалъ и отъ лично посе- 
щение; той казва: Тако волгарн восталн в^к то време н 
шсвонли Л1Н0Г0 ^мIсто (V грцн^ сва Трновска н Енднн^кска 
и Нншка 1пархн(а) н стали салювластни н насмнли а про« 
страно по тна епархии... И по млло како ишли шии се л1Но« 
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жили и силили и и^долсвали л1ного крдти грцсх^^ и рилмднов^к, 

и 83ИЛ1ДЛИ (V НИ)^ В%МЛЛ Н ЛКСТО и ТаКО до ПОСЛ( 0<('31ЛИ 

свд Трдкиа и Жакбдонна Т Илнрик^к нскоа частк N на« 
смили С1 еолгари иа тал з(Л1ла и донин'к како а видигъ 
(стр. 1В)..*. БатоА крал^к силни и ХР^^Р" ^^ ераис)^ възм^к 
Ф НишкаА шархиАу Окопска и сва Шхридска зсл1ла и 
патриаршиа колико заповсда, и поставил^к пр-кстолъ въ Шх^ 
рнд^к градпк Ьстинианов^к. . . . Паки а^р^к Ерви^к и Жи« 
Хаилъ 831ЛИ (V грци шархиа (тофиска, ФиливслТска, Оа* 
люковска, фипска, (ттр1$л1ичка, вдр1И( и иасмили по 
тиА страни и шархин народъ волгарскн. Посл1ДИ 1и?анъ 
Калнл1ан'к, синь 'Яскна цра стараго вз1лпк ш грци шархии 
Драл1ска, Осрска, Аслничка, Оолвиска и изгналъ (V 
тал1о грчки народпк и нас1лилъ вол гари; тако и ва вдрс^ 
нмискаА страна и^нъ посмилъ волгаров^к. Тиа пстк цари 
най разпространили и разширили зсл1лю Болгарол1Ъ и насмили 
их^^ по тиА шархии икожс рече се. Н до диесп^ волгари 
скдатъ и жив-кютъ на тал з(Л1ла (Истор1Я слав^нобол- 
гарсвая собрана и нареждена Паиаемъ херомонахомъ в* лето 
1762. Изд. Йор. Ивановъ, София 1914, стр. 14). 

За българската етнографска граница, споредъ схващането 
на Паисия, можемъ С2ди отъ главата, д^то ех събрани б&1^ки 
за българските светци. И споредъ тая глава македонските области 
еж смотани за български. Отъ българскитЬ светци, които били ро- 
домъ или просияли въ Македония, Паиси поменава между 
други: св. Климента и св. Наума Охридски, св. Николая Ох- 
ридски, св. Илариона Мъгленски въ Воденско, св. Ивана Рилски, 
св. Гаврила Л^^сновски, който пожив^кль вь пвстиню Лсснов^ 
скою вь шархТи ЩйпскТи, св. Якима Сарандапорски при 
Крива-паланка, св. Йоаникия Девически, който жившль въ 
горе Д|вйч8, на пр|дм'к С|Убски и волгарскн, въ шархТи 
ГрачаискТи на Бмо пол1, св. Ангела, мжченъ пр&ъ 1750 г 
въ Битоля, (V С1Л0 Флорйна (Леринъ). За последния се при- 
бавя: Той с^Ти лГинкк '*^Янгг''ль вь н^шам врслина просТгаль 
вь Болгарскою з(Л1лю. Накрая на б^^кит^ си ва бъл- 
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гарсЕИ14 М2ченнци (стр. 83) Паиси добавя: толнко возлюгох!^ 
с'тихь ^нУчжнковь ймйНА йзФврссти, фо га билн (^ в^лгрски 
р0Дк й мзнкь. 

1770 г. 
Л6 76. Битоля. 

Най-напрЬдъ въ 1770 г. и сетвА въ 1802 г., като 
второ издание, е оечатанъ четириезитонъ рЬчникъ-разговор- 
нихъ на четиритЬ християнски езика, употр^^бявани въ Битол- 
ската епархия. Неговъ авторъ е билъ куцовлахътъ попъ 
Данилъ отъ Москополе (Борчанско). Тая книга е озаглавена 
въ второто издание: Шоаусоуьхт) 8ь8аохоьХСа пгр1ку(оиол Хе^ькду 
Т8тр4уXа)0(^0V тб)У темДршу x6ЬVй)V 8ьаХ4хх(ОУ, -^^хос Щ^ &пХ?ц 
^^1%1\^у т?|5 IV ИаоС^с ВХахьх<|5, г?)? ВоиХуарсхт)^, ха1 т^д 
'АХбаустсхУ/с. ЗиутеОеТаа ]л&у IV &рх^ Х^Р^^ 8д{1аОеСас х(5у 
(уйоХбусоу ЗсХХоуХс&аосоу у^соу тсароь хоО Айеаьр-сохАхоо, ха1 
ЛоуиохДхоо Дь8аах4Хои, 01хоу6|хои, ха1 ТСерохт^рохос хир(оу 
Аау1'у)Х хоО 1х МоохотсбХесос, КоХХиуОеТаа 8^ ха1 ^тсаи&^увеЕаа 
х^ тсроаЗо^хтд хьуйу хР^^^о^йу ха1 тсерсеруеСос^ &5^(0У, ха1 ебХа- 
РЛС Асрьерсовйаа хф 11аУ1бр(ох(1схф, ха1 ЛоуиохАхф М7]хр0710- 
ХСхтд ПеХаусоуеСад, ТкерхСргф, ха1 'ЩАрхФ тгДот]^ ВоиХуарьх'?]^ 
МахеВоуСа? ЕорСф Еор^ Кеххар&о, хф 1х МооухауСсоу, о5 ха1 
хоЦ &уосХ(6]л^ас хбтеоь? 1х868оха1 8ь' сЬф^ьаУ хйу 'Етгархь^зхйу 
айхоО ейХабйу Хрьохихуйу. 'Еу 5хбь асохтдрСф асоб' 1802. 

Вече отъ това заглавие, както и отъ азбучния акро- 
стихъ, пъкъ и отъ съдържанието на разговорника се учинъ, че 
книгата е била предназначена за употр^а отъ християнетб 
гърци, българе, цинцаре и албанци въ епархията на битолския 
иитрополитъ Нектария, който е далъ средства за отпечатване 
на книгата. Съ други думи гръцката духовна власть тогава 
е признавала, че славянското население въ централна Маке- 
дония, въ Битолската епархия (Битоля, ПрилЯпъ и др.) 
е българско. Дори и митрополитътъ въ Битоля (Пелагоиия) 
тогава съ достойнство се е титулувалъ, както личи и въ гор- 
ивото заглавие, като митрополитъ и „Екзархъ на цЬла бъл- 
гарска Македония** (М'У)хро71оХ(х7]5 ПеХаусоуеСас . . . ха1 
25арх®€ т^огц ВооХуарьхт^е МахеВоуСад). 

Въ разговорника българскиятъ езикъ е пр']Ьдставенъ 
по битолското нар']Ьчие. Ето за показъ началото на разго- 
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ворника само на гръцката и бъ^ш^рска часть, която въ третия 
<;тъябецъ предаваме и съ български букви (разговорите ех 
предадени съ гръцки бувви и за четирите езика: гръцки, бъл- 
гарски, цинцарски и а^|баиски): 

'Архт!) тоб хехрауХс&ааоо Хе^оО 
(Начало на четвероезичния р^чникъ). 



'0 Окос Ьиц1Л т6у одро(- 
у6у, т^]у тЧ^» "^ ^[Хюу, хб 
фвхт<^> '^ &ахра. 

Еа1 бохара ^проохо^ х^ 
-6о1Хаааау, хо^ Х((1Уа1(, хй 
1сохоЦивц хой в&^осХау ха 
дфо1р1а, х& х^^^ 

Шииу «Ттсв ха1 «бу^кау 
&9сс1уш 81^ х*)у хЧ^! ^^ 'сА 
д4у8рос 

Ка1 §!^0Е1 1^ ^ '^|1^хт2 
с^пд (бХа брбГуоц дтЬ д^вс&у, 
&п6 (х4ау, &1с6 Х&9Х0У, Дтсб 
хокорСвоц Дпб юшбхоо. 

Кой &ХХа вбр^окоухос Л^ 
х6у Хб^оу. 

хХ. 



№ 77. 



ВооХуЛрсча 



ГбОТСОХ ОХбрТ] У41С0ХШ, 

С^^иосха, оерухСгсШ; |мо<- 
х{^1^осха, об49Х)2^. 

"Н о4ху» шбвХХш |1брвх(0, 
&;;(раха, ^х(Х8, ^ К^бЛ-иал 

Р'^1[ЩЛ, 1вфС0&Х'У]Х8. 

По1х А^х|;< 91 1р1хо>а 
рсАрв уа С4{маха о^р91^ 
ух6р!ба. 

"Н 714'с ?*|иаха тп&Хуа 
дх x^^6оц дх |11со0ха, дх 
ух^|Апа>1), дх 6фр)11са, дх хо- 
пбХсха, 1с&(ТУ]хоц бх ойХбсмц 
дх Я1&р. 

*'Н хробоц ш уо1Гхоиах 
бб^ бр|1ауох. 

и 

1771 г. 

Макед^жжя. 



Гбспот стбрн пббохо, 
з^мдта, с1нцеФ0, хесечй- 
ната, звездите. 

И с^тне о<5(в)еля хб- 
рето, езерата, реките н 
извйтоа рибите, аг^жите. 

Пак р^^е ш тжАпл горе 
на зимата сфйте д1рва. 

И йбт з^нята пожва от 
дърва, от бука, от дббои, 
от в1рба, от топбшка, 
11сика, от сблва, от бор. 

И др^в се нййдуат во 
брманот. 



По искането на руския адмнралъ Орловъ, прЬзъ 1771 г. 
било направено доста подробно описание на турската дър- 
жава и нейните населения отъ сръбския патриархъ Васили 
Бркичъ: Опнсдни провинцТн турсцкТл дсржаву . . . пдтрТарх^ 
с1рвскдго ЕасилТа Бркича, 1771, обнародвано въ Споменик 
Српске крал», акадеюде X, 43 — 66. Това описание, изходеще 
отъ р2иБата на Бркича, е поучително за въпроса, що ни за- 
нимава, та ще направимъ отъ него съответните извадки. 

ПровинцТм Жаксд^"^'^^'^-*- вднно прсвслико! 
{л1'ксто) которо! називастсА <>ср1зъ, в ммжй ^^мое^ т8р(ц* 
ки)рк Б0ЛШ1 двадссАТК тусАфПк наоднтси, к то/М 1сть и 
ХрТстТанства Гржовъ и Болгари^въ до тусАфа долш^въ . . . 
Прочн жй дсрсвни Болгар! и Тврки, но какъ Болгаровъ 
Л1Н0Г0 В0ЛШ1 Тврковъ, такъ во всж ЖаксдонТи вси Тврки 
БолгарскТи изикъ уА1*кютк (стр. 47). 
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Ч(твбрто1 КНАЖ1СТВ0 Шхридъ . . . Яледнсзи^въ 
МАЛ\» в^к н(^м'к нах^А^тсА н Грбки^вЪу но волшал члстк 
Болгдрн и Блдхн» Тврки^въ в^к с(Л1'к кнАжсств-к маа^1) нл^ 
ХодитсА но ВС1 нашсги? испов'кданТА людн (стр. 50). 

Трст?! КНАЖ1СТВ0 Ф ДдрданТн назува1тсА 
Окопл-к... По д(р1внАЛ1'К В1сл1а маа\» Т^рки^въ но Бол« 
гари и с(рЕи (стр. 54). Б&гкквата на Бркича^ че скопсвит^ 
села еж населени съ българе и „сърби^ е продиктувана веро- 
ятно отъ началническото гледище на сръбските патриарси 
спрЬмо ония български околии, които се нахоавдаха подъ 
духовната власть на сръбската патриаршия. 

1784-1864 г. 

^Е 78. Дабнца (ПридАпско). 

Отъ прил^пското с. Дабица е билъ родомъ Доситей 
Новаковичъ (1784 — 1854 г.). Доситей приелъ монашества 
въ Зографския български монастирь въ Св.-горау сетн^ се 
връщалъ въ отечеството си, но, поради буйния си духъ, той 
иналъ тамъ неприятности съ турцит^, та билъ принуденъ да 
избяга въ свободна Сърбия. Богато въ 18ВЗ г. Зайчаръ вл%- 
зълъ въ състава на сръбското княжество, Доситей билъ поста- 
венъ за тимопоси владика, изпърво съ седалище въ Зайчаръ, 
сетнЬ въ Н^готинъ, фго се и поминалъ на 1854 г. Доситей 
е билъ извЪстенъ като българинъ, пъкъ и въ Зайчаръ се е 
намиралъ между българе.^) За българската му народность явно 
изповядва и неговиятъ дяконъ Стефанъ Бовачевичъ, родомъ 
отъ Призр^нъ. Въ едно саморъчно писмо на тоя дяконъ отъ 
1851 г., пазено подъ № 402 въ ръкописното отд&[ение на 
софийската Народна библиотека, между друго четемъ: „Я 
1831 год. ... будемъ отъ нашега болгарина Зографскаго 
во Аеон']^ монастнря, господина Епхскопа Досхеея во дхакона 
рукоположенъ и при н-Ьму у Заичару... служилъ". 

1792 г. 

№ 79. Р а 8 л г ъ. 

Отъ българските търговци, които пр^зъ края на ХУШ в. 
ЖИВ&1И въ Виена и се занимавали съ износа главно на па- 



>) Св1д^те1ство на сръбски ученъ: цБугарски се говори само у В. Извору, 
у Грлану, и нешто у самом За^ечару^ (М. Ъ. Миликеви)!, Кнежевнна Срби^а^. 
у Беуграду 1876, стр. 928). 
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пукъ отъ Драмско и ОЬрско, билъ и Марко Теодоровичъ. 
Той билъ родомъ отъ Разлога (Македония). Пр1зъ 1792 г^ 
той далъ средства да се напечата църковнослав^нски букварь, 
за употреба у сърбитб и българетФ. Книгата съдържа, освЪнъ 
букварска часть, още и наставления за вярата, молитви, начала 
отъ числителница, н'Ьщо отъ география и история и кален- 
дарь. Марко Теодоровичъ напечаталъ букваря въ Виена, въ 
сръбската печатница на Новаковича, и сл§дъ името си озна- 
чилъ своята българска народность. Любопитно е, че въ ката- 
лога на Белградската библиотека, при описа на сжщата книга^ 
С2 изхвърлени думитб: Бвлгара роАо^и'К изъ Разлогд, 
а т^ действително стоятъ въ оригинала, както се вижда и отъ 
фотографската снимка на заглавния листъ на букваря, стр. 76. 

1792 г. 

]^ 80. С к п ь е. 

Йеросхимонахъ Спиридонъ, единъ отъ учениците на ис- 
торика Паисия, като говори за Скопье, поставя го въ бъл- 
гарските предели, които различава отъ сръбските. За завое- 
ванията на султанъ Мурада II той говори така: Жвратк 
Ж1 . . . пойд( на Ссреов и пл-кнн арескв 31Л1ЛЮ и вза градн 
Борчь и Раваннц^ в л*кто 6946 (= 1438); таж( щ\ц/^г въ 
Боагар1н изгори град Окоп! а, и в^к н1Л1'к Л1ного д8шн 
изгор'кша ((тпнридон^к, Истори во кратц-к о Болгарскол1Ъ 
народ'к славбнско^мъ. Оочиинса и спнсасА въ а'кто 1792. Изд. 
В. Н. Златарски. София 1900, стр. 94). 

1794 г. 
% 81. северна Македония. 

Бащата на сръбската история Йованъ Раичъ, който, ката 
сърбинъ отъ българско потекло 9, се е живо интересувалъ и 
за българското минало, поставя Еосово-поле като южна гра- 



>) йованъ Ранчъ е билъ синъ на видинеца Райко, еойто се пр^селилъ въ 
Карловци. Самъ исторнкътъ въ своя родословъ б-Ьл^жи : „ . . . Отецъ мой Рая 
родился во Видин ^ болгарскомъ в' л'1то 1699. Женился въ Карловц-Ь л'1тъ 
сий 26. 1725 года^ (Гласниж I, 171). На друго всЬсто, недоволенъ отъ цензора 
на неговата история, за неум'Ьстно употребена думата шалваре, Раичъ сърдито 
заявява, че е отъ български родъ : ,, . . . Да добро знамъ што су шалваре и вид10 
самъ ихъ много пута, и башъ мой бугарск1й родъ и до данасъ употреблюе 
ихъ** (Д. Руварац, Архимандрит 1ован Ра]и)1. Ср. Карловци 1901, стр. 146)» 
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ница на сръбската земя, съпр^д-^юа съ българска Македоши. 
Богато гсюори за похода на Янко Хунияди, добавя: „Пере- 
ходитъ съ ними (войскигЬ си) въ ЖуссЩ отходитъ оттуду н 
въ Булгарскую страну къ Видину. Не многи ту пробавивъ 
дни, сп^шитъ на Косово поле, еже съ Булгархею грани*- 
чнтъ^ (I. Раичъ, Истор1я разннхъ славенскихъ Н1фодовъу най*- 
паче Болгаръ, Хорватовъ и Сербовъ. Въ Вхенн^ 1794. Ци* 
тувано по второто издание отъ 1823 г., часть Ш, стр. 206). 

1794 г. 

^е 82. Радовишъ. 

Въ македонския градецъ Радовишъ се родилъ пр&ъ 
ХУШ в. единъ новъ мхченикъ за Христовата вЪра» по име 
Спасъ или Анастасъ. Той билъ мхченъ отъ турци г Ь въ С1о- 
лунъу дЪто умр&1ъ на 29 августъ 1794 г. Неговиятъ животъ 
и мхчение ех описани на гръцки; има и съотв^тенъ руски 
врЬвокь въ книгата: Христхансше мученини пострадавпие на 
Восток& Съ новогреческаго язнка перевелъ священннкъ Петръ 
Соловьевъ. Спб. 1862. НЪмамъ на рхка гръцкия оригиналъ, 
та ще приведа б&гЬжка за народностьта на мжченика по този 
руски пр^водъ, за да се види, какъ по-рано се е см&тало 
славЬнското население въ Радовишъ: 

„Св. мученикъ АнастасШ, по болгарски Спасъ, родился 
въ струмицкой епархш (древнШ Тиверхополь), въ селеши Ра- 
деви чахъ . . . пострадалъ въ 1794 г., 29-го августа, въ 
Салоникахъ^ стр. 240. — Въ синаксаря на гръцкия писатель 
Никодимъ Светогорецъ, който е билъ съвр^меникъ на М2че- 
ншиц подъ 8 августъ, изрично се &кЛяж за нашия светецъ, 
че е българинъ: ,,Светиятъ новомхченикъ Анастаси бълга- 
ринъ, който билъ мдченъ въ Солунъ пр4зъ 1794 г....** (6 &уьо€ 
Vео|^^4;рти5 'АуаахДаю; 6 ВобХуарь?, 6 |у веааоьХоуСхтд р,арто- 
рт^аос ^У 8x81 афчй"... Nьx68•у]^105 'АуьореСху]?, Зоуа^арь- 
ат^$. 'Еу ВбУвт((;с 1819). Схщиятъ Никодимъ е описалъ асивота 
на Анастасия въ Шоу [хархороХбуьоу. В8У8т((5с 1799. 

1796 г. 

№ 83. Слатина (Мъгденско). 

Село Слатина (Мъгленско, епархия Воденска) дало С2Щ0 
така единъ новъ мхченикъ за Христовата вЪра^ именно дЬ* 
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вицата Злата, която пострадала отъ турцит*]^ на 18 октомври 
1795 г. Нейнидтъ животъ и страдание ех описани въ ХЬу 
^рт^)роX6у^оV отъ 1799 г. на Никодима Светогорецъ. Понеже 
н^мамъ на р&ка гръцкия оригиналъ, ползувамъ се отъ руския 
пр^водъ въ гор^приведената книга Христханскхе нученики, 
дЪто на стр. 275 четемъ за мъченицата Злата: „Святая дЪв- 
ч^твенница и нев^та Христова Злата родилаеь и пострадала въ 
Мегленской болгарской епархш, въ селеши Златенахъ^^) 

XVIII В. 

^Е84. Равдогъ. 

Покраината Разлогъ, сЬверна Македония, е давала винаги 
монаси за Рилския монастирь. Отъ Разлогъ е билъ о. Сера- 
пионъ, единъ отъ най-виднит^ рилски монаси и книжовници. 
Пр4зъ 1757 г. той е билъ хиротонисанъ за архиерей въ 
Щипъ, а по-късно билъ м^стенъ за митрополитъ на Дабро- 
<{осанската епархия съ име Серафимъ. На старини билъ вла- 
дика самоковски и се поминалъ въ Рилския монастирь около 
г. 1800. За неговата народность е запазена сл^днята б^Ш^жка, 
въ Дамаскинъ ^Е 354 въ софийската Народна библиотека: 
ймАШй въ Двпннцд 1820 л-кто ед^нъ стдр^к сфжнкъ или* 
н(^нъ попъ Ьвчо Хдлджцл, каз8ваш{ здфо господинъ Осра* 
фн^м'к вЯнка волгарн родо нзъ Разлога адсл^к въ Д8* 
яннца зац1о въ Оалюковъ владнчка кафа н1Л1ало ни цръква 
яъ градо (Б. ЦоневЪу Описъ на рхкописит^ стр. 385). 

XVIII в. 

^б 85. Македония. 

Въ ржкописната сбирка на Сръбската кралска академия 
въ Б-Ьлградъ се пази ржкописъ Л6 323, отъ XVIII в. Той е 
сборникъ-дамаскинъ, писанъ и употрМяванъ въ Македония. 
Той б^^ издаденъ отъ ^ов. X. 6асил>евиЪ подъ надсловъ: Ма- 
Ъедонски сборник прошлога века (Споменик XXXI, 6 — Зв). 
Бзикътъ на паметника е простонароденъ македонски говоръ 
изпъстренъ съ църковнославЬнски р^чи и обрати. Самъ пр^- 



') Рускидтъ пр^мдачъ е пр-Ьдалъ гръцката форма 2Хо1х<уа, както гър* 
цит^ жненукатъ (Ниарското с Слатина, съ Златена. Сега въ туй село всичкото 
население е иохаиеданско, но матернидтъ ху езикъ е вапазенъ — български 
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писвачътъ на оаметника е схващалъ езиБа като български, 
та го заявява напр. при Олово Ддл1аскина философа . . . 
Л18нахд иподТакона пр((вс)А<но (V 1зика грьшскаго на Богарскн 
13НКК з(ло д8шопол1зно (Споменик XXXI, 7, 29). 

Около 1800 г. 
Д6 86. Македония. 

ФелиБСъ Божуръ е билъ френски консулъ въ Солунъ 
въ края на ХУШ в., по вр^ме на революцията. Въ съчине- 
нието му Уоуа^е тШ1а1ге йапз Гетрхге ОШошап раг РбИх 
де Веаазоиг. Рап8 1829, д^то еж събрани данни освЪнъ 
отъ края на ХУШ, но и отъ началото на XIX в., тукъ-тамЪ 
е казано н^що за населението въ е^ш)п македонски градове 
и села. Македония у Ф. Божуръ държи на сЬверъ до Витоша. 
За града Скопье казва, че е главенъ ключъ на Македония 
(1а рг1ас1ра1е с1еГ с1е 1а Масбдоте). За населението въ с^^рна 
Македония е отб&г^но сл^дньото: „Н'ки)и отъ селата, които 
се ср^^щатъ край пжтя отъ Щипъ за Велесъ и отъ Велесъ 
за Скопье, еж населени отъ българе християне, чиято 
работливость^) и чистота се противопоставятъ на мързела и 
нечистотията у другитЬ християне" (^ие1^ие8-ип8 йев тШа^ез 
^ие Гои гепсоп4ге зиг 1а гои(;е сПзйр а КеирегИ е1 йе Кеи- 
регИ & Пвсар, 80п(; 11аЪ1(;б8 раг с1е8 с11г6(;1еп8 Ва1^аге8, с1оп1 
Гас(1У116 еЬ 1а ргорге(;6 соп(;га8<;еп(; атес 1а раге88е еЬ 1а 8а1е(;б 
йе8 аийгез сЬг6йеп8. — Уоуа^е шШШге е*с., р. 207). 

Въ южна Македония случайно отб&1^ва за българет^ 
въ с. Постолъ (Ала-клисе), на пжтя отъ Солунъ за Енидже- 
Вардаръ, при развалинит^ на древнята Пела, столицата на 
Александра Мшедонскн сл^дньото: „Пела се е издигала амфи- 
театрално по наклона на единъ хълмъ, на височината на който 
е стояло укреплението, при сегашното малко село Ала- 
клисе (Постолъ), населено съ българе християне^ (Ре11а 
8^6\е\В1Ь еп ашрЬ1(;^&(;ге 8иг 1а реп(е с1'ш1е соШве, дш рог^аК 
8а С1*аде11е, уег8 1е Цеи ой Гоп уоИ аи)оигс1Ъш 1е рей1 
тШа^е с1'А11а-Си881а, ЬвЪгЬб раг йе^ сЬг6йеп8 Ви1даге8. — 
Иеш, хМй., 197). 



1) За П0С10ВИЧН0Т0 (Нлгарско трудолюбше Божуръ е ималъ сгода да узнае 
при своит^ коисулсжи ваншсания и проучване търговията въ Ттрция, както се 
внжда и отъ съчинението ху: ТаЪ1еаи с1и сотшегсе с1е 1а Огесе <1ершв 1787 
^118^а'еп 1797. Рапв 1800, 2 тоЬ 
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1801 Г. 

^& 87. Махедониаи 

Пуквиль, френски консулъ при Али-паша Янинсви и 
членъ на разни учени дружества, е пжтувалъ пр'1зъ Балканския 
полуостровъ, особено пр^ъ юго-западнит% му области, тъкма 
въ вр^ме на размирията, които се ознаменуваха въ Турция 
пр^^ края на ХУШ и началото на XIX в. Въ своит^ об- 
ширни П2Т0ПИСИ той дава ц^нни в^ти за политическото и 
битово състояние на балканските народи пр^ъ онова вр^ме. 
Споредъ него мнозинството на македонското население е бъл- 
гарско, население малокултурно, почти диво пр1ди единъ вЪкъ. 

За естественъ пр^д&гь между албанскит^ сръбски и 
български земи Пуквилъ поставя Шаръ-планина, която той 
именува Призр^нска планина, по близостьта й до едноименъ 
градъ. „Шаръ- Планина, казва той, изглежда като естест^ 
вена гр1шица между България, Сърбия и Илирия^ (Ъе топ!; 
РпзгепсЦ 8етЬ1е 1а 1иш1;е па1иге11е (1е 1а Ви1^апе, с1е 1а 
8егУ1е е1 йе ГШупе. - - РоидиетШе, Уоуаде еп Могбе^ 
а Соп8(ап<1пор1е, еп А1Ьап1е репс1ап(; 1е8 аппбез 1798, 1799, 
1800 е* 1801. Рап8 1805. Уо1. Ш, р. 241). 

За с^веромакедонскитЪ планинци българе въ околностьта 
на Брива-паланка, д-Ьто миналъ пр^ъ 1801 г., той казва: 
„Сл^дъ като се спряха въ Бюстендилъ, френцитФ се зашктиха 
за Паланка . . . ЧовЪкъ, ако и да привиква на опасностяг!, 
кога е пАтувалъ н^^колко деня с6 изъ планински м^ста, мхчно 
е да не се поддаде на ужасаещитЬ впечатления, които се 
пораждатъ отъ стръмнините и отъ скалит^, които еж надвис- 
нали като да се срутятъ и смачкатъ пжтника . . . Бъмъ 
т^и природни ужасии трМва да прибавимъ и неприятностат!^ 
отъ митата за нощуване, както и отъ дивашкото току-речи 
състояние на българет*" (Аргбз ауоЬг &14 11а1(;е а К1и84еп(Ш, 
1е8 Ргап^ахв ве ппгеп! еп гоа(е роиг Ра1апка . . . ^ао^^и' 
ОП зе &пи11ап8е атес 1е8 Аап^ег8, доапд оп а уоуадб реп^1; 
дае1дие8 ^о^1Г8 аа тШеи с1е8 топ1а^е8, И е8(; сИШсНе с1е г^- 
818(;ег й Г1трге8810п (;ои]оиг8 (егпМе да^ о№геп(; дев вапсв ^ 
р1С, с1е8 госЬез дш ветМеп* ргбй й 8'бсгои1ег е* бсгавег 1е 
уоуа^еиг . . . ^и' оп а^ои^е а се8 Ьоггеиг8 влЪНшев 1е йб- 
8а§г6теп1; йев ^1;е8, УбЬв.Ь р^е8^ие ваита^е йез Вгй^агез . . .^ 
Хйет, ЛМет, р. 249). 
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Южната граница на българското население Пуввиль 
поставя правилно въ Бостурско. Тава, на п&ть за Бостуръ, 
той разказва: „Ние се спряхме въ Пакосъ или Дупяри,^) село 
разположено близо до Бостурското езеро. До тамъ П2тувахъ 
като въ позната страна, защото можехъ да се разговардмъ съ 
хората (на гръцки) и да се съобщаваиъ съ т^ъ, но тукъ 
сцената се пропани. Азъ навлизахъ въ область съ българе; 
требваше да прибЪгвамъ до няколкото слав^ски думи, които 
б^хъ научилъ прЪзъ врЪме на пр^Ьбиванието си въ Рагуза^ 
(N008 пооз аггбШпев й Рхасоб, ой Воирхап, уШа^е вИпб к 
рей де сИбкапсе с1и 1ас с1е Савкопа. ^и8^ае 1й з'ауа18 уоуа^б 
сотте еп раув де соппахззапсе, ршвдае ^е роптаха раг1ег аих 
Ьоштев, е1 соттишдиег ауес еих, пшв 1С1 1а зс^пе сЬап^еаК;. 
«Геп<та18 <1ап8 1а г^оп дез Втйдагез, е1 И !а11а<; гесоипг & 
дае1дие8 то1» езсЬуопз дае з'ауа18 аррпз репдап! топ 8б^011^ 
& Ка^^иве. — РоидиетШе, Уоуа^е <1ап8 1а Сггбсе. Раг18 1820, 
V. Ш, 346). 

Еато говори за с. Личища, на източниа брЪгъ на Бо- 
стурското езеро, б&1^^жи: Дичища, 50 семейства българе 
и турци^ (ЦяйЬг^ сшдиап(е !ат111е8 Ьи1§аге8 е1; (огдиез. — 
1дет, Шф 358 по1;е). За други свои обиколки въ Бостурско 
Пуквиль казва: „Село Лънга е разположено на горната часть 
на планината Саракина. Тамъ вече не можехъ да завръзвамъ 
разговоръ съ селянет^ що срещахме, защото по-гол&сата 
часть отъ тФхъ бЪха българе^ (• . . 1е уШа^е де Ьоп^ 
81(;аб й 1а раг(;1е зпр^пепге ди топ1; Загакгпа. ^е пе ропуахз 
р1а8 иег сопуегзаЦоп ауес 1е8 раузапв дие пооз гепсопкпопз, 
^ш 80П1, 1а та^еи^е рагИе, Ва1^аге8. — ГЬШет, 362). Насе- 
лението северно отъ Бостуръ, къмъ Леринъ, Пуквиль го нарича 
1,българе необщителни и полудиви^ (дез Вп1^аге8 ш<та1(аЪ1е8 
е( й деш! зопуа^ез. — ГЬИет, 364). 

1805 г. 
Лб 88. Стружица. 

Въ синаксаря на Никодима Светогорецъ при 28 ноември 
се описватъ страданията на тивериополскит^ (струмишки) 
мъченици. Гръкътъ авторъ, като поменава за Тивериополъ, 
бърза да заяви, че сега градътъ се нарича Струмица по бъл- 



') Сега Дупя&ъ, (И»дгарско сею. 
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гарскиу и съ това воовено сочи за българпщната на тови 
градъ по вр&сетОу когато е сгдобихъ своята книга, именно 
П1у1зъ 1805 Г.О За н&юи отъ реченитЪ мхченици казва какъ 
„отянии въ Тивериополъ или както се нарича сега по бъл- 
гарски Струмица, която се нахожда на северна страна 
отъ Солунъ". (. • . ха1 кп9(^(1У е1{ ту)у ЪрерюбтсоХсу: -{{хос е1с 
ту^у уОу хаХо1)|х^уу]у ^иХуосрои&е 2|Хро6(1|их(^ау. '^1^ ббрСохгтас 
тср^с х6 рбреюу р1рос т?){ веоааХоуСху]^. — N. АуореСхтдс, 
Зиусс^арсоп^. ТЕу ВеуетСчс, 1819, I т., стр. 313). 

1807-1808 г. 

^Е 89. К»трашща (Вайхарехо). 

Пр&ъ 1807 г. билъ сключенъ миръ между Турция и 
възстаналитЬ сърби, при посрЪдничествато на Петъръ Ичковъ, 
който билъ сръбски доброжелатель и бивши чиновникъ ивъ тур- 
ските посолства. Мирътъ се нарича въ историята, по името 
на посредника, ,,Ичковъ миръ^ Петъръ Ичковъ билъ българинъ 
отъ с Катраница (Байларско). На сл^днята 1808 г. 5 май 
той билъ отровенъ отъ сърбитЪ въ Топчи-дере. . . . Вукъ Ка- 
раджичъ разпитвалъ по-късно да узнае н^що повече за тая 
личность. Пр^зъ 1820 г. Вас. Василиевичъ му съобщава отъ 
Земунъ сл^дивото: „Што се тиче г. Петра Ичка мого сам 
извзесно и поуздано разумети: да зе у Батраници ро^ен 
(дакле бугарин), низе би)0 ожешен, и у цесарским државама 
научи]0 се немач1;н, н>егов братъ Наум ^есте ожешен, и има 
двозе деце; дедан му ^е син овде у Земуну на науки' (Бу- 
кова преписка, Београд 1909, Ш, стр. 91).«) 

1812-1880 Г. 

№ 90. Български веки. 

Въ единъ р2им)писъ, прЪправка на Паисиевата българска 
история, писанъ между 1812 — 1830 г.,^) сега въ р2им)нисната 



') Срв. на стр. 9—10 въ предговора: Тф д1 1805. хф хой 57. т5)с С<»^с 
хоо (т. е. на пнсатмя) . . . {Агсйфроосу 1рау(оас т6у 1сар6ута \кк^ж 9 Дду оьбефсоп^^. 

*) Ст. Новаковнчъ въ студията си Итаов мир (Глас ЬХУ!) изкарва 
Петра Ичковъ за „сдавФнвнъ'' 1 Новаковичъ добавя, че б^л градежите фашглии 
БаденяиЪ и Даник сжщо бияи по потежяо отъ Катраница. 

*) Че книгата е писана между 1812—1820 г., личи отъ дв^ бЬл^жки. По- 
следеиъ по редъ сужтанъ е поменатъ Махмудъ П, който се въвцарилъ на 1812 г. 
Едииъ пржтежатежь пъкъ на рхкописа, попъ Йоанъ, се е подписажъ при дата 
1830 год. 
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сбирва на Бтнографсвиа музей въ София, )§ 583, листъ 61, 
е пои^тенъ списъвъ на българсвит^ области и градове. Спи- 
съвътъ н'1ма строго етнографсво значение, защото въ него 
С2 поставени и небългарсви градове и врайща; той е вани- 
мателенъ повече вато паметнивъ отъ началото на XIX в., 
вогато се възраавдаше българсвиатъ народъ и вогато у бъл- 
гарсвитЪ внижовници се зр'1еше мисъльта за историво-етно- 
графсвит^ ирЬхЬла на българсвитЪ земи. Ето този любо- 
питенъ списъвъ: 

Болгарскал 31Л14Л нд ч<тиру части са разд'к4лва, п(рвал 
частк ЖисинТа или, й ко4ко градов^к ил1а оу Болгар^л. 

БмоградчикПк: Шгот(и)нъ: Фст(сла(л1'к):. Б|ркоБНца: Е8т« 
Л0ВИ1Ц: Бйднн^к: Бр^ца: О^рАШВв: Лол1а: Лович^к: Шкопол^к: 
0(вл11ово: 11л(вжъ: (твнфовъ: столнуй гра* Т(рнов8: Р$ссу: 
'ЯрБан^^к: Родостол^к ((т(лйстра): Рашв8: Р^зграда: Жачйнпк: 
Ж8л1аА: Ш^линъ: Еозла: Е(с^ков8: Шзаржикъ: ЩилШ: 
Бае^: Т^лча: Еав^рNа: Б^рна: Еозложа: Т|к1А са градов'Ь вси 
в ЗадгорТа: лкжд^ (^т^ра планжЗ, й Д$най: Ф Ч(рно1 люрс 
до Б(тйсла(л1'к): л''г(33): гр^дову волгарску. 

Ч^ст^к втор^А 0^ вракГл колко гр^дову йл1а волгарски: 
(тововв: Бавайск!;!: (т^ра: НоГ: 'ЯдрШъ: Б8рг4гк: 'Яйло: 
Ж|С1врТА: 'Яйтогк: ПалчГкъ: Жало Т|рннов<: Еариов^'^к: 
Ж1равна: Оуз8нджов8: '^Яскю!^: Чнрп^н^: З^ХР^- Загори: 
''Шл1Бол'к: (тЛЙВ1Н1к: Еотмъ: Еазанл^к'к: Е^рловвг^^втрополу: 
ФТлнб{: (тт^на: ШзарцТкПк: О^/ноковъ: ИхтилиСнъ: Златица: 
Шцкра: Ооф|а: Радол|Тр1к: Двпница: Ж8л1^л^: Бюстжд^лъ: 
Б^НА: Бр(зн': Тр^н1к: Пйрвтъ: Ер^нл: Л^сковиц^к: Н^шъ: 
Ер8ша: Туа са гр^дову вей о^ вракГл, Л1сжд8 Отара пда» 
нжЗ: й Тр<(ча плансн^: «и Ч(рно1 Л1ор1: й 'Яндр1аАНок8 до 
Юф^: лГг (43): гр<(дову волгарску. 

Ч^сть тр(таА ЖаксдонТл, колйко гр^ову йл1а волгарски: 

Новай: Еоз^^стжа: Окжа: Гюлиор^^на : Ол1илАн^: Захн^: 

Прос^чжа: Др^ЛIа: ФУлиопвгк: ШврокопПк: Жй^»м\^: Б^на: 

Жмнйкъ: (тсра: Д|Л1|рисар'к: Ж8л1аА: ДохранПк: Штрйчъ: 

РадовТшъ: Б№ница: (гтр^л1ница: ф[п'^к: Еочани: Пал^нка: 

6* 
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Ер^тов8: ЕолI^нов8: Тйквишъ: Бмлсъ: вмсрГсъ: &коп'к: 
Б^лжд: Еодинъ: Новгрдд^: Н(Гош^: Едтр^ница: Бдрд^р1к: 
Прйфина: Туа са гр^дову вей о^}* Ждмд^нТа лиждв планж^ 
Дсспота, й Л11жд8 Грсцул: Л*з (37): гр^дову волгарску. 

Часть Ч1тв{ртал: колйко гр^довУ йл1а еолгарску о^ 
ДарА^нТА. 

^ОхрТд"^' ^'^^Р^^ ст6ли1^ БолгаролИк: Б|к1Тола: Прйлипъ: 
Нови Пазар^к: ДШовв: Прйзрлнъ: Ттв$ (Еалк^нда): 'вл« 
васГ: Шкодра: Р'^ка: Дсвра: О^жщл: Горна р|к^: Долна 
Д1вра: Ок^ндср^к: Ер1$шовица: Ебравь: Ново с1Ло: Пл^^совв: 
Б(р'к: к^а (21): градови: 

Тйл са гр^дову вей ^^ Дард^нТю. крайна ВIНIцТ^нолI1к: 
то I з^паднал страиЗ Болгарол1'к: вракТл восточна странЗ 
Е^лгаро^: Лак1донТл: 10жиа страни волгарол1'к: ЗагорТ! с1В1рна 
(транД волгарол1ъ: 

1814 г. 

№ 91. Южна Македония. 

Добъръ познавачъ на южна Македония е билъ Еузинери. 
Той е служи^[ъ като канцлеръ въ френското консулство въ 
Солунъ прЬзъ 1773—1779 г., отъ 1786—1793 г. билъ ти- 
туларенъ консулъ въ Солунъ, и най-сетн^ въ вр^ме на реста- 
врацията, отъ 1814 г., заелъ пакъ с&щата длъжность Тогава 
именно отново обиколилъ южна Македония и написалъ съчи- 
нението си Уоуа^е йапз 1а Мас^йоше, раг Соизхпбгу. Рапв 
1831, 2 УоЬ Ще рече, неговит^ св^дЪниа отъ края на ХУПХ в. 
ех проверени съ нови данни пр^Ьзъ първитЪ години на реста- 
врацията. Еузинери на всЪкхд^ се явява горещъ елинофилъ, 
та не бива да го укоряваме за пристрастие къмъ българет^ 

Изобщо за християнското население въ Македония той 
казва: „Гърцит^, които С2 стари пеласги, и българет^ 
дошли отъ Татария пр^^ Тракия, съставятъ мнозинството на 
това разноплеменно население. Гърцит^ държатъ горит^ и 
планините, които С2 ги запазили отъ нахлуването на бълга- 
ретб пр1зъ врЬме на завоеванието; българет^ схщо продъл- 
ававатъ и сега да обитаватъ било въ други планини, било 
изъ полетата, дЪто никога се настанили като поб^^дители и 
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д^то турцитбу завоеватели по реда си, ги оставили, благода- 
рение на землед^ието, съ което се заниваматъ тову-речи 
всички българе. Въ градовете гърци и българе С2 се сн'1сили 
повече било чр^ъ носията, било чр^^ езика и вярата си. Въ 
селата тЪ жив^тъ съъсЬмъ отд&кени едни отъ други; тамъ 
и носията на българет^ се различава повече отъ гръцката 
носия" (Еп МасМоше... 1е8 Огесб, апс1еп8 Рб1а8де8, еЬ 1еа 
Ви15аге8, уеппв Де Таг^апе раг 1а ТЬгасе, Гоплепк 1а та]еиге 
раг(1е (1е сеИ^ рори1а1;10п ЪШто^^Ьпе. Ьев Огесз оссареп!; 1еа 
Ъо18 е( 1е8 топ1;а^пе8 дш 1е8 оп!; §агап118 де Гшуа810П (1е$ 
Ви1^аге8 1ог8 (1е 1а сопди6(е; е1 сеих-С1 соп1апаеп( & ЬаЪ1(;ег,. 
8011; дап8 д'аи1;ге8 топ(а^е8, 801(; си1П8 де8 р1аше8 ой 118 8'^4;а1еп<; 
61аЬи8 сотте сопди6гап8, е!; ой 1е8 Тпгс8, сопдибгапв а юиг 
(оиг, 1е8 оп(; шаш(;епи8, & саа8е с1е 1а рго!е8810п с1е сиШуа(;ех1га 
ди118 ехегсеп!; ргездпе 1;ои8. Сала 1е8 уШе8, 1е8 вгес8 ек 1еа 
Ви1даге8 80п1; ркз соп&пйиа, 8011 раг 1е со8(;шпе, 8оИ; раг 1е- 
1апдаде е( 1а геН^оп . . . Вап8 1е8 сатра^еа, Не У1уеп1; еп- 
(1егетеп( 18о1б8 1е8 ип8 с1е8 ап(ге8; с^езк 1к аа881 дие 1е соакшие* 
Де8 Ви1^аге8 ШЯ^ге 1е р1и8 Де сек! (1е8 вгес8. — Уоуаде^ 
йап8 1а МасбДоше, I"*' Уо1, р. 15.) 

Ц-Ьлото поле при Солунъ, при устието на Вардара^ 
Кузинери посочва като заселено съ българе, съ язключение- 
на . . . „Колакия . . . голямо село изц&ю заселено съ гърци, 
които, изглеасда, таиъ да еж обитавали отъ край врЪме, въпреки: 
владичеството на българет']^, които ги заобикалятъ по л^кит 
просторъ на полето" (Со1ак1а, . . . ^ап(1 уШаде еп(1^гетеп(; 
реир1б йе вгес8, дш рага188еп* у ауо1г *оизоиг8 гб81(1б, та1дг6' 
1а дотшаНоп (1е$ Ви1даге8, с1оп1; 118 80п( еп1оигб8 д1т8 (оике* 
Гйкепйие Де 1а р1ате. — ШД. I, 61). 

Воденската епархия, на западъ отъ Солунъ, споредъ 
Кузинери, цялата е населена съ българе (.... Шосбае 
реир1б епйбгетепк Де Ви1§аге8. — I, 77). Ето защо „всички 
архиепископи, които дохождатъ въ Воденъ, ако и гърци по 
народность, казва той, еж принудени да научатъ български 
езикъ; гЬхната епархия се състои отъ 100 села и повече,, 
чиито селяне говорятъ само тоя езикъ, и с&що така и турски. 
Българскит'Ь жени знаятъ само матерния си езикъ. И тъй^ 
ако архиепископътъ знае да говори само турски и гръцки^ 
той, при свойтЪ годишни обиколки, би билъ приетъ съ по- 
малко почести и приходите му би били много по-незначителни". 
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(Тоиз 1е8 агсЬетбдиез дш зе зиссбйеп* а Уо(1ша, диохдие Огесв 
^е паНоп, 80П(; 4ап8 ГоЪи§а(10П с['арргепдге 1а 1ап^е Ъа1§аге; 
1еаг (Носове ве сотрове с[е р1а8 с1е сеп(; уШа^ез, доп1; 1е8 
11аЪ1(;ап(8 пе раг1еп( дае сеИе 1ап^е9 еЬ еп тбте (етрз 1е 
Шгс. Ьез Геттез Ьи1§аге8 пе ратюШ дие 1еиг 1ап^е та1;ег- 
пе11е. Ог, 81 Га^сЬеV6^ие пе вауа!* раг1ег дие 1е 1;игс е1; 1е 
^гес, И гесеуга!!;, ^П8 868 соагвез аппаеЦез, тош8 дЪошша^ез 
риЬис8, е! зев гетепиз вегахеп* Ьеаисоир тош8 сопзхйбгаМез. — 
1ЬМет I, 77). 

За съседната покраина Мъгленъ (СхботсвОу Бараджа- 
абадъ) Бувинери казва: Дараджа-оваси или Черна-страна 
е поселище .... на българе вероотстъпници или помаци^ 
(Еага(1]а-ота81 оа Соп(г6е похге, з^зоиг . . « (1е Ви1^аге8 аро81;а- 
81б8". — Шйет I, 83). За селото Цостолъ (Пела), въ Енидже- 
Вардарсво, се казва: „Пела . . . населението ку е изцЪло бъл- 
гарско" (Ре11а . . . 1а рори1айоп е81 епййгетепк Ьи18аге. — 
ХЪШеш I, 84); за женит^ пъкъ добава: „Българските жени 
въ Пела минаватъ за твърди целом2Бдрени" (1е8 Геттез Ъа1- 
:^аге8 йе Ре11а раззеп! роиг 61ге «тйз сЬаз1;е8. — Шйет I, 93). 

На изтокъ отъ Солунъ почватъ гръцки села. „Селото 
Йени-кьой (Биречъ-кой, Пайзаново, Ново-село), казва 
Еузинери, е единственото въ тая покраина село^^) населено 
€ъ българе. Това население, което говори свод старъ езикъ 
(български), както и гръцки и турски, като н^ма достатъчно 
зенд за обработване, избрало си е занятие, което най-добр% 
да отговаря на природата на неговия край; то се занимава съ 
варджийство и съ това е станало твърдб полезно . • . Т'юи 
българе пжтуватъ съ мулета, които имъ служатъ за пре- 
насяне на варьта'' (Ье уШа^е де Хеш-Меш ... е8( 1е зеи1 де 
(х)и( 1е сап(оп дш зоН ЪяЬМ раг юз Ви1^аге8. Се1;(е реир1а(1е 
^щ раг1е зоп апсхеппе 1ап^е, ашз! дае 1е ^гес е!; 1е (игс, 
п'ауап1 раз Ьеаисоир йе кеггез а сикхуег, а сЬо181 1е тбйег 
^и^ 1ш сопухепО 1е р1и8 раг 1а па(иге (1е зоп (1от1С11е; е11е 
8'оссире Де Шге де 1а сЬаих, е1; а се1 б^агй, е11е з'е81 гепдие 
&г4 иШе . . . Сез Ви1даге8 уоуа^епк зиг йез ти1ез дш 1еиг 
зегтеп!; ай СгапзроЛ йе 1а сЬаих. — П)1(1ет I, 111 — 112). 

За българските^ селища на сбверо- изтокъ отъ Солунъ 
Кузинери казва: „Това село (Сърпа, при Нигрита), ако и на- 



') Сега Киречъ-кьой ( = варджийско село) е вече градецъ. 
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селено сако отъ гърци, носи българско название. Името Оърпъ 
6я могло да послужи за доказателство, че щИ^зъ срЪднитЬ 
векове всичкиягь този край на Бизалтия*) е съставялъ часть 
отъ земит{1 подчинени отъ България. Отъ X в&бъ насакъ 
току-речи всичкото поле, по което протича (долнд) Струма, 
и всичкитЪ склонове на Ееркинската планина^) еж били 
ваети, както еж и днесъ още отъ българе^ (Се уШа^ 
^ао^^ае епИ^гешеп!; ЪвЛАЬб раг с[е8 Огесв, рог1;е ипе с[бпо- 
шша(;10п Ъи1§аге. Ье пот с1е Зегра роштаК зегуи* ^^ ргоиуег 
4ие, даиз 1е тоуеп &^е, (оа1;е сеМе сб(е с1е 1а ВхзаШдие &18а1(; 
рагЦе (1е8 раув вошо!» Д 1а Ва1^пе. А сотркег с[а сша^те 
81^с1е, ргевдие (опге 1а {Яаше дае рагсош! 1е 8(;гутоп еЬ (ои(;е 
1а сб(е с[п топ! Сегсше Актеп! осспрбев, сотте е11е8 1е8 зопк 
епсоге ап)оигдЪш, раг йев Ва1^аге8. — Шс1ет П, 53). 

За града С^1ръ се казва: „Старата часть на града се 
вове ,,варошъ . . . Въ С^бръ тая махала е заселена съ гърци, 
българе и няколко еврейски с^ейства^ (Ьа уШе рог4;е 1е 
пот Де уагопсЬ ... А Зеггйз, се зопк йе вгесз, йе Ви18аге8 
ек диеЦиев бшиПез ^ШVе8 дш оссиреп1 се диагйег. — ШДет 
I, 159). 

1814-1819 Г. 

^б 92. Македония. 

Първиятъ писатель, който почна въ началото на XIX в. 
да печата книги на народенъ български езикъ, бЬ македоне- 
цътъ Хаджи Якимъ. Д']^йностьта му като учитель засега пакъ 
македонски градове: Еърчово (Кичево), Братово и др. Лицата, 
които му подпомагатъ въ печатането на книгит^, еж търговци 
отъ сЬверна Македония, отъ Братово, Щипъ, Брива-паланка, 
Сечища (Тетовско). ГрадоветЬ и селата, отдето се кЬстяватъ 
особено неговит^ спомощници, пакъ еж главно отъ северна 
Македония. ИеЛ-сЪпЛ езика на своит^ книги той нарича 
български, а самигЪ книги пр^азначава за българскигЬ ма- 
кедонски градове. 

Така, първата книга на Хадаш Якима, печатана въ Бу- 
динъ 1814 г. — Пов'ксть рдди стрдшнлги; й втораго пришс* 



^ Шашгасгая край Бешнкъ-дагь, Богдаяско, споредъ картата на Кузинери. 
^ П1ар1ня планина ижж Бродска пжанкна на сЬверъ отъ С-Ьръ, споредъ 
картата на Кузннери. 
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ствТа ХрТстовд, е била подпомогната отъ търговци отъ Щипъ, 
Братово^ Брива-паланка и Сечища, а самата пов^^сть бива 
написана нд проггкйшТй мзккъ БолгдрскТй, ползовднТа 
рдди простНгйшух^ чЛвН^кшв^к й Н1кийжиихъ. Срв. тукъ фото- 
гр1Е^сва снимка отъ заглавния листъ на пов^Ьстьта: 

'ПбВ1?СТЬ Р^ДИ 

отрлшнлгет н вторлго 

с&(>&ннАА ш (>Азл^*(**|^К-^ сти](2 пи- 

ин1АХ<^* и п)|{вТА1ннА нд про(Т'^иш'||| и^икк 
БолгдрскГи * поазоваЩа рдди прост'^иших% 

*ГЛБ'^К«в< Й НСКНИЖНИХ&» 
СП1ГСЛННЛА 

хлджй 1салк1мл лАо^ала, 

ГОСПОА/^Рй 

и 

НУГЬ ХЛДЖЙ ОТИНКО « КРЛТОВО; 

и 

К1?РЪ^ДИМЙТР1Й ФГЛШПОВИЧЪ 

м> вг^н Д(^| Паланка 

3* 

дг^кеГЕНое йх^ сплсегн^б 

НДСТОАПЛЬ БЬКТЬ 

ДИМ1{ТР1Й 1СОИННОАИ1Ъ 

В^^Ч^Х V» (НЧИЦ1Д. 



ВЪ БЙДННИ ГРЛд-8, 
Пммми Кр4А1В: ЛиКчи1М141д Оу нгдусмг^ 
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Втората Якимова внига — Жутарствд, казва се въ на- 
чалния лнстъ, била преведена отъ 1шдкТ41д даскдлд Ерчов« 
екдгш и печатана съ иждивението на християнет*]^ Штип^ 

ских"^ н прочих*1^ грддшвъ Болгдрских^к, и съ по- 
мощьта на търговци отъ Ератово, Ерива-паланва и ОЬчища^ 
въ Будинъ 1817 г. 

Пр^^зъ схщата 1817 година, и съ помощьта на схщит^ 
търговци била напечатана павъ въ Будинъ третата внига на 
хаджи Явина: Ч$д1сд пр1СТ||!А Бгородицу, пр1всд1ИУ (В кнйгд^ 

'*Ял1дртол0Н'к сотир^А, на БолгдрскТй Азйагк ТрМва да 

заб'&гЬзкимъ, че самъ Аввсенти, митрополитъ на Еюстендил- 
свата епархия (въ воято влизаха Еюстендилъу Ератово, Щипъ^. 
Еочани и пр.Х аво и гръвъ и пр^дставитель на Цариградсвата 
гръцва патриаршия, се явява на чело на спомощницит^ и 
улеснява появянето на българсва внига за нуасдитЪ на своета 
българсво паство. ДругитЪ спомощници на внигата идатъ 
главно павъ отъ северна Маведония: Ератово, Самововъ,, 
Дупница, с. Рила, Ерива-паланва, Еочани, с. Еовбшинъ (Еу- 
мановсво), Свопье, Струмица. 

Четвъртата внига на хаджи Явима изл'Ьзла павъ въ Бу- 
динъ, пр^ъ 1819 г. — Различна повчитмна наставлжТА. За 
нея помогналъ търговецътъ Нешо Марвовичъ отъ Ератово,. 
кавто и много спомощници отъ разни други българсви гра- 
дове. Еато извлючимъ н^волво спомощнива отъ Плоддивъ^ 
Нишъ, Л^свовецъ и Самововъ, другит* идатъ с6 отъ Маве- 
дония: Щипъ, Ново-село при Щипъ (то само дава 500 гроша!)^ 
щипсвитЪ села: Балванъ, Варсавово, Шманици, Стануловци,^ 
Доляни, овчеполсвиятъ монастирь Гюрище, Ератово, вратов- 
свото с. Шлегово, вумановсвитЪ села Довезенци и Пезово, 
Радовишъ, Струмица, Велесъ, Битоля, Свопье, Еучевищвиятъ. 
монастирь при Свопье, дебърсвит* гол*ми села 1'арье, Тре- 
санче, Лазаро-полье, Галичнивъ, гр. Гостиваръ, Джумая. 

1816-1840 Г. 

^6 93. Скопье, Тетово. 

Въ юяшото подножие на Шаръ-планина се намира се- 
лото Теарце, при гр. Тетово. Отъ тамъ е билъ видниятъ про- 
свЪтитель и писатель на новобългарсвата възродителна епоха, 
Еирилъ Пейчиновичъ (умрЬлъ 1845 г.). Той е д4йствувалъ 
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с6 въ северна Македония, въ Скопско и въ Тетовско, винаги 
чгь високо съзнание на българска национаагаа св^^сть. Него- 
вите книги се явяватъ между първитЪ ранни опити да се 
легата на проетонароденъ български езикъ. Въ 1816 г., ко- 
гато Биридъ билъ игуменъ на Марковиа монастирь при Скопье, 
И8лг18е въ Будинъ неговото '*и^гл1ддло, написано пршроп^ки* 
цимт^к и Н1 кинжнут^к мзукшт^к Бо4глрски41'к. Енигата 
<(ила напечатана съ разходитЬ и старанието на попъ Коста 
Стошичъ отъ гр. ПриврЪнъ. Срв. по-добрЪ фотографската 
снимка отъ заглавния листъ на Огледалото, стр* 91. 

По-къснОу пр^^ 1840 г^ б^ напечатана друга Кирилова 
книга Оут'кш1иТ| грН^шнут^к въ българската печатница въ 
Солунъ. Тогава Кирилъ бЬше игуменъ на Лешечкия мона- 
чггирь» при Тетово. Печатарьтъ-писатель архимандритъ Теодоси 
ч)тъ Дойранъ (Македония) написалъ прЪдговоръ къмъ книгата. 
На листъ в^ въ предговора, между друго, четемъ за Кирила 
Дейчиновичъ, за изворит^, които прЪвелъ и стъкмилъ за кни- 
гата си Оут^кшснТ! гр'кшнул1ъ: прив1Д1 ги с^ толковлнТ! нд 
прости АЗУкПк еолглрск1й долнТл Ж9сан ОкопскТй, й 
Т|товск1й ДА л чатдт^к й проггТю ндрод^к. . . . 

1818 г. 

^Б 94. Кратово. 

Едно отъ първите печатни новобългарски дЬла е и кален- 
дарьтЪу печатанъ пр^зъ 1818 г. въ Будинъ съ иждивението 
на кратовския търговецъ Нешо Марковичъ, който помага и 
на другъ български писатель, на Хаджи Якима. Ц&гаятъ над- 
чиювъ на този пръвъ български календарь е сл^дниятъ: К4« 

^IНД^рIк блЙ Л^СаЦОСЛОВ^к вНкчНИЙ. ОоВрДН^к Ф Л1Н0Г0 стрлнй 

в^к крлт1^'к, рдди лсснотд Б8лгарскол1$ ндрод$. положи)^ 
Л1^л1и трвд^к, 2з1к Цвстко ХА\}н Гс10рг1ивЪу родол1ь Ф Пана" 
Г|Ьриц1а, в 1818. мкщк ^октоврТа, й начсртанТю посласА В1к 
Б^дил1'к. На тСп^к йздатъ тр8дол1'к Г. НсшолИк Жарко** 
вичслИк, родол!^ Ф Ератова. 

1819 г. 

№ 95. Солунско н ХадкЕдяка. 

За българско население около Солунъ, както и за 
погърчени българе въ източните села на Халкидическиа полу- 
островъ разказва Атанаси Стагирски, който въ началото на 
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ЯЯНГЯ С1А 3060Л1Л]}| 

ФТАЬХАйО 

6)пиасА рдди пот^бЕи н ползо&ажА 

Б0АГ4рСКИМ8 ДОЛНТА Л1у>ССГН» МНОГО' 

г/^'^шнимх 80 ЬромонАскх^ и нсдостои* / 
н<^ишимг 1г^м1Н0мг К(»«ЛкЛ/1дрко* 
вдг« ЛИондстирА; И!К( во СкопИ 

•у Мй^КОй р1КД ХрДМД СТДГ« 8Е' 

Амком^чжикд Лимитни 

К^-РТЛЛЪ ТБТОбДЪ П^ЙНННОбНКЬ 

и МЗА*(* "А тулг иж^ийнГсмх и пот41«мГ|м« 
Слгого«'1[ммдг« во Ока41(нниц'Ьх1 

т^^ил коото отбштъл^ 



18)6. 
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XIX в. билъ професоръ по гръцки езивъ въ Виена и който 
произхохдалъ по родъ отъ реченитЪ хадкидическн села. Въ 
своето съчинение 'Нпесрагах^, ивд^^о въ Виена на 1819 г^ 
той между ДР71*о ни разкавва и сл^дньото: 

^По източните крайбрежия на Македония, дЪто 
се е намирала страната наречена Хажкидшиц срЪщатъ се още 
паланки, села, планини и други такива съ български имена: 
Изворъ, Станъ, Ново-село и др. Запазени еж и вАколко р&чи и 
пЬсни на гръцки езикъ, съдържащи български имена, както 
и н^кои имена на старосед&щи българе. Сега тамъ н^ма жива 
душа българска, както ги има около Солунъ и другадЪ, нито 
се нахожда другъ н^кой народъ или езикъ, осв^нъ нФколка 
латински думи, като манйкя (рхкави), колйгасъ (другарь) и др*. 
няколко. Отъ това прочее се вижда, че и тука е имало бъл- 
гарски жители, но т^ били принудени отъ (великата) църква 
и м^тнит^ условия да се погърчатъ, защото тЬ намали нито- 
свещеници, нито църковни книги на свой езикъ. А и гръц- 
ките обичаи тамъ се извършватъ съ голяма явность и сво- 
бода; освЪнъ това, наблизо се намира и Света-гора, та ни- 
кога не С2 липсвали, нито липсватъ и сега тукъ светогорски 
църковни отци, духовници и наставници на в^рата^ (Кахд^ 
т& ^уатоХсхЗс тсаравоХДооса т!)5 МахеЗоуСас, Ъкоь ^^тоу т^ Х^Р^ 
ХаХх18сх1^ накощккщ (Ьуо{л&^оУха1 !т1 х(0(107с6Хб1с, ха1 хб^|1а1,. 
ха1 2рг], ха1 &ХХа хосаОта, )1^ 6у6|хата ВооХу^рсоу* Чобоиро^, 
2хауб5> (Тсбоо^Хоу ха1 ХостсД • осб^оухас ха1 тсу^ Щес^, ха1 тра- 
уобВьа б15 уХсоооау 'ЕХХт]У1Хт^у, ^^гр^^у(р^па 6у6|хаха ВооХуЛроу* 
едр(охоута1 ха1 6у6^1аха хсуйу &р)(а((ОУ ^ухахоСхсоу ВооХуйршу. 
ФоХт^ ВооХуДрои Ъ[лщ ^Ьг1 8^у бтеАрх^ь, хавсЬс ебрСохоухас 7сер1 
х9^у веооаХоу(хт]У ха1 йХХахоО, о5х8 &ХХои 10уо1>5, обхе уХ(6оау]с,. 
^ххбс хсуйу Хах1У1Хсоу, |хау{хса, хоХСуас, ха1 х1у©у йХХсоу. 'Ех 
хобхсоу о5у сроь(у8хас 8x1 ^оау ха1 ^хес ВобХуарос 1ух&хо1Хоь, тЛт^у 
15бХХ1^уСо0у]оау, &уауха^(&^18Уос [к&Хюха блб Щ^ 'ЕххХу^оСас, %л\ 
хйу ^хеТ ^0С|1(ОУ* ^718ь87) 8^у еТхоу обх8 *1ереТ5, оСхб рьбХЕа 1х- 
хХт^осаохсхЗс й^ хт^у уХйооау айхйу. ТЗс 8^ 19с|ха хоб у4уоо? 
^ххеХоОуха1 р^хЗс тгоХХ-Г^д 7са^^у]оЕа$ ха1 ^ХеоберСад' ^Чс 8^ йуас 
ха1 х6 !Й1у10У "Орос 71Хг]оСоу, ха1 81у 1Хб1ф(4у тгохе, о5х8 ХеСтюоосу- 
^хб1вЕУ теах^рес ^ххХтдасаохсхо!, 71Уеи}хахсхо1 ха1 хахт^х^^*^^ — 
^вауаоСои хоб ЗхауесрСхоо, 'НтеесрсохьхЗс. ТЕу Вс^уутд х^5- 
5^|>охр(ас 1819, р. 352). 
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1821 г. 

^!Б 96. Сръбски вени. 

Въ книгата на сръбския пвсатель Дим. ДавидовиЬъ 
<1789— 1838)9 Исторха народа србскогъ. Београдъ, 
при кньигопечатньи Княжества Србхв^ 1848, чието 
издание отъ 1821 г. и второто отъ 1846 г. нЬмахъ на ракка^ а 
само третьотО) се изреждатъ всички аеми, дЬто тогава живЬди 
сърби. За Македония вЛмл ни поменъ. Давидовичъ на стр. 9 — 10 
кавва: ^Земл^ у коима Србльи сада пребнваю, всу ове: 

1. Срб1я: изме^у рЪке Дрине, Саве, Дунава и Тимока. 

2. Босна. 3. Брцеговина. 4. Црна Гора. 5. Рагува. 
6. Бока Которска. 7. Далмацхя. 8. Илирхя: И8ме1;у 
рбке Купе и Драве. 9. Рватска. 10. Славои1я и Сремъ. 
11. Бачка. 12. Банатъ. 13. Подунавл^» у средной Ма- 
]^арской^. 

Къмъ книгата е прибавена и карта съ заглавие: ЗемлЪ 
у коима пребиваю Србльи. Тукъ долу даваме изводъ отъ 
тая карта съ означение границата на южнитЪ прЪд&ш^ засе- 




Ли€тФн^лъ 



Изводъ ОП ер«боит» жарта ва Давщдовнча 1848 г, 
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лени съ сърби. Призр^нъ и Косовско, които бшш заети отъ 
албанско мнозинство^ сжккь пр'6селеннето на мътното сръбска 
население въ Австрия, ех поставени извънъ сръбската черта. 
Като български ех посочени: Нишъ, Враня, Скопье и пр. 

1822 Г. 

}& 97. Равлогъ. 

Въ палката българска колония въ Виена пр4^ъ ХУП! 
и началото на XIX в. икало и неколцина търговци отъ по- 
враината Рааюгъ (Македония). Отъ тия именно разложане 
узналъ н^що повече за българския езикъ великиятъ сръбски 
етиографъ Вукъ С. Бараджичъ. Още пр^зъ 1815 г. въ своята 
П^нарица Еараджикъ б^ обнародвалъ една разлолша п^сень 
подъ сдиглавие ^Шсна бугарска" (^№ 101): 

Не рани рано на вода 

Дозъ белолиБО. 

Не клопай ведри ковани 

На тия бистри кладешщ н ар. 

Пр^Ьзъ 1822 г. обаче Бараджичъ обнародва своя ^Додатак 
к Сантпетербургским Сравнител>ним р]ечницима свизу зезика 
и нарзечиза, с особитим огледима бугарског зезика^ Тамъ 
С2 дадени образци отъ български езикъ, български п^ни и 
б&Е^Ьжки по българска граматика. Тоя пръвъ наученъ приносъ 
за новобългарския езикъ е основанъ именно на македонския 
разлоаски говоръ. Шсниг! Вукъ записалъ отъ едного разло- 
жанина въ Виена, а другъ разложанинъ му далъ образците 
отъ новия зав^тъ и словаренъ материалъ. 

1822 г. 

^б 98. Македония. 

Въ главната църква на Зографския монастирь въ Света- 
гора се намира старинска чудотворна икона на св. Георги^ 
наречена ,,арабска^ Сребърната риза на иконата била на- 
правена съ иждивението на одескитЪ търговци българе, родомъ 
отъ Македония, както личи отъ надписа, що стои на метална 
плоча подъ иконата, год. 1822. СЬмата плоча била изработена 
въ Петроградъ. Отъ тоя надписъ привеждаме слФднит^ редове: 
ОТа рнзд срсБр1ннлл о^строжа . . . м^а^нЬм^ х^голюбйкух^ 
раБ1УВ1к БЖ1их^ ^А^^^кирк к8пц10в'к 6лдв1ноБолглрских'ь. 
таксдонских^к о<('рожд1НЦ1ив'к из^к р^зну)рк ^п^рxТлx1к, 
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А^Ж! П0ЧТ1Н11ДА ЙЛ1ЖЗ НДПЙСаНД С8ТЬ ВЪ С$Н0Д4{ЛН$Ю кнйг1$ 
рЛДИ «"к^ЧНДГШ СП0Л1АН0В1111А Ск ДОСТ0В4ЖЖНУЛ1И КТЙТО0ДЛ1И 

стил бейтсли С1А* гаФкв: «-^ в^к ОднктштсрБвргк (Иор. 
ИваиовЪу Български старини изъ Македония, стр. 209). 

182в г. 

]^ 99. Солунско. 

Въ книгата на нЪкой си гръкъ Г. А. М. е биш описана 
Гърция и Европейска Турция и съчиненяето печатано въ 
Парижъ пр^ 1826 г. подъ надсловъ: Вбзшпб ^бодгарЦдие 
йе 1а вгбсе ек йе 1а Тигдше Д^Епгоре раг М. в. А. М., 
сйоуеп §гес- Отпб Д'ш1е сагке раг М, Реггок. Рапз 1826. 
На стр. 629 авторътъ говори аа чисто българско население 
по двата брЬга на езерото Бепшкъ при Солунъ, та до БФло- 
хоре, именно въ селата: Буюкъ-Беппвъ, Баваръ-Ддведидъ (сега 
Паваракя) и Сидеро<-Байши и пр.^) Сега тамъ н&са жива 
българска душа, съ ивключение на н^^колко още кхщи въ 
Пазаракя, които ех двоезични т. е. говорятъ български и 
гръцки и с& на погръчване. 

1826-1842 г. 

X 100. Макодония. 

Павелъ Йосифъ Шафарикъ, първиятъ славянски етно- 
графъ и славистъ на времето си, особено се е стараелъ да 
събере положителни вЪсти за бита, езика и миналото на ма- 
кедонските славене. Като не му се удало обаче да задоволи 
своит^ мечти и да споходи светитЬ за него м^та въ оте- 
чеството на Еирила и Методия, Шафарикъ почналъ да съ- 
бира в^ти за тая земя и народит^ й отъ ония македонци 
търговци^ които той ср^щалъ въ БЪлградъ, Нови-Садъ и др. 
Той жив&1гь много години въ Нови-Садъ като учитель и ди- 
ректоръ на сръбската гимназия. Между латинските бЪл^жки 
на Шафарика отъ 1826 — 1827 г., които събралъ отъ устата 
на търговеца цинцаринъ Никола отъ с. Магарево (Битолско), 
ще приведемъ сл^днигЪ редове: 

„Въ Манастиръ (т. е. Битоля), Тиквешъ, Прил^пъ, Мегленъ, 
Воденъ и пр. жив^ятъ чисти българе; С2що и турцигЬ 



^) Цитувано по Венежнна, Древн{е ■ ннв^шв1е божгаре. Москва 
1829 г., стр. 3. 
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товорятъ българсви . . . СлавянетЪ въ ц']^ла Маведония 
•ч^ами се наричатъ българе. Оьрбит^ начеватъ отъ При- 
щина и задъ Нишъ. Схщо и нишлиитФ пб-обичатъ да се 
наричатъ българе^ (Срв. Ив. Д. Шишмановъ, Личнит^ сно- 
шения на Шафарива съ българите. Български прЪгледъ, год. П, 
кн. ХП, стр, 78). 

Пр^Ьзъ 1842 год. изл^ 81о^ап8к^ п&гоЛорхз. 8е$(а\^11 
Ра^е! ^08еГ ба&йк. 8 тарраи: V Ргаге 1842. За пръвъ 
пхть въ тая специална книга по славянска етнография е по- 
чючена по-точно границата между сръбското и българското 
племе. Тая граница подробно се указва на стр. 40 и 50, 
41 още по-ясно тя личи въ приложената къмъ съчинението 
етнографска карта, озаглавена: 81оуап8ку 2етбУ1с1 од Р. ^. 
ЗаГаИка. У Ргаге МОСССХЬП. Юго-западната и южна бъл- 
тарска граница върви по Тимокъ на юго-западъ, минава на 
1У2 миля западно отъ Нишъ, който остава въ българските 
ирЬд&га, минава Българска-Морава, върви край нейния запа- 
денъ брЪгъ и, като оставя Враня въ Българско, върви западно 
по Шаръ и на югъ отъ ПризрЪнъ слиза по водод^а на 
р. Дринъ до Дебъръ, върви по рЬката до изворит^ й отъ 
Охридското езеро, продължава на югъ отъ езерото, като включва 
градовете Билища и Костуръ. Южната линия е по-малко 
проучена. Тя обгрхща Влахо-клисура, ивключава голямото 
(българско село Батраница и берсквп^ български села, слиза 
до Солунъ, минава на с^веръ пр^^ Шгованъ, Рупелъ, отдЬто 
върви на изтокъ до Места и пр. Гл. картата, стр. 97. 

1829-1888 г. 

^Б 101. Въдгарскн вени. 

Първиятъ руски ученъ, който посети български земи 
и написа редъ съчинения, съ които да запознае руситб съ 
Ч$ългарския народъ, съ неговата история, езикъ и възраждане, 
<Яте Юри Ивановичъ Венелинъ. Въ всичкит^ си трудове 
Венелинъ признава, че българското племе съставя мнозин- 
ството на населението въ Дунавска България, въ Тракия и 
въ Македония. 

Въ първото си съчинение — Древше и нин^^шше Бол- 
гаре, Москва 1829, стр. 2 — 3, за областитЬ, дЬто живЬятъ 
Ч^ългаре, той говори: 
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Р*ИрФре( 




Изводъ отъ етнографсвата карта на Шафарнка, 1842 г. 

„Ннн^ ПО вЪрнннъ И8В^Т1Д]1Ъ, если разобрать народо- 
населете каждой Турецкой области порознь, вийдетъ слб- 
дующее полоаштельное сведете: 

Населете Болгарш составлялють: 
а) Главное Болгаре. 
Ь) Частное Турки, Болохи, Греки. 
Населете Румелш составляютъ: 
а) Главное Болгаре. 
Ь) Частное Турки, Греки и пр. 
Населете Македонхи составляютъ: 
а) Боренное Болгаре. 
Ь) Частное Турки, Греки. 
Населете Албанш составляютъ: 

а) Главное Скипетари (^банци, Арнаутн). 
Ь) Частное Болгаре. 
Населете вессалш составляютъ: 

БолохИу Болгаре, Турки, Греки. 
Бъ съчинението си характер-б народнихъ п^^нь у 
славянъ задунайскихъ, Москва 1835, на стр. 42 за Маке- 
дония кавва, че е населена вредома съ българе: . . . ,,Бо лгаре 
ивъ Македоп1и, которую они всолошь населяютъ^ Бъ схщото 
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съчинение^ стр. 65, българетЪ и сърбит^ ех разпрбд&Еени: 
тава по области: „Бодгаре по Болгариц Бесарабиц Румелш 
или вракш, и Македонхи,... Сербн по Сербш, Босши^ 
Герцеговин^, Черногорьи, и Далмацш^ 

Въ друго свое съчинение — зародиши новой Бол- 
гарсвой литератури^ Москва 1838, за броя на българ- 
ското племе и земгаД, които то населява Венелинъ казва 
сл^дньото, на стр. 6 — 7: „Б^™!™ ^ Дунаемь, д всячески 
старался добнвать Географическ1я и Статистичесшя свЪдешя 
тЬхь областяхъ Бвропейской Турщи, въ которнхъ мн^ по- 
бнвать бнло невозможно. Шафарикъ (въ своей всеобщей 
таблици народонаселешя Славянскихъ племенъ вевсЪ. с1ег 
81аш8сЬ. ЗргасЬе, 1826, стр. 26) число Болгаръ полагаетъ 
въ 600,000 ^). Однако посл^ долговременнпхъ справовъ и из- 
в^т1й на жЪстЬ оказался сл^дуюпцй, весьма приблизительннй 
статистичесгай итогъ Болгарскаго народонаселешя въ Турщи. 

Въ Болгарш ' 750,000 

Въ Македон1и • • • . • 1,000,000 съ лишнимъ 

Въ еракш 600,000 , , 

Въ разн^хъ м^^ахъ вессалш, 
Албаши и Юяшой поло- 
вини Ново-базарскаго Па- 

шалнка 100,000 

Разннхъ рабочихъ и промьпп- 

ленниковъ въ Цариград^ • 20,000 
Въ Бессарабш и Новоросс1й- 

скомъ кра* . . . . . 75,000 
Итого . . . 2,545,000 

1829 г. 
^Б 102. К р а т В 0. 

Въ едно свое писмо отъ 25 августъ 1829 г. Вукъ Ба- 
раджичъ б^Шжи, какво македонското Ератово е българско и 
го различава отъ сръбското въ Стара-Сърбия: „Осим Бугар- 
скога Братова има и Српско и данас, нег1)е око Л^а и 
Сденице^ (Вукова преписка, т. I, 348). 



1» И 



') Таквва о& бий св^д^ният* яа Шафарика пр^Ьвъ 1826 год., но по- 
късно (1842 г.) той се блмъ добрмъ до по-в1рна цнфра — 8.587.00О,]^коят^ 
нашфаме въ неговия 81о11гап8к^ п^го^орхв, 1г Ргаге 1842, стр. 148, 160. 
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1880 г. 

Л^ 103. Скопье^ Прн8р4|яъ. 

Българското национ&шо чувство пр^^ XIX в. било из- 
разено всенародно най-напр)^ въ Скопсво. Това било около 
1830 г. Недоволно отъ гръцките владищц конто осв^нъ дЪто 
не знаели мътния езикъ, но посягали и на монастирскитЪ 
права и имотиу българет^ поискали общонародно отъ патри- 
арпшята да имъ се прати владика отъ български родъ. За 
населението се застжпилъ и самиятъ валия Амзи-паша. Бор- 
бата мегду население и патриаршия се изострила: отъ 1828 г. 
до 1833 Г.9 ще рече въ шесть години, се промушели четирима 
гръцки владици: Анани, Гедеонъ, Генади, Неофитъ. Бълга- 
рет% искали да се постави за владика, ощдов&шятъ попъ Ди- 
митъръ, скопянинъ, който тогава изпълнявалъ протосингелска 
длъашость и билъ обичанъ отъ всички. Пр&ъ 1833 г. патри- 
аршията се ухитрила и изпратила владиката Гаврила, който 
се пр{(пор&чилъ на народа за българинъ по майка (той го- 
ворилъ на населението: Дзанамъ, и я сумъ бугаринъ, майка 
ми е бугарка, и нема да боравимъ на мънастиротъ^). Гаврилъ 
поукротилъ народа: челъ по български и гръцки, обнасялъ се 
добр^ и взелъ за свой помощникъ-епископъ едного българина, 
Софрони, който билъ отъ София. Б^ти за това вр^е дава 
съврЪменникътъ Натанаилъ-Богданъ Стояновичъ, български 
д^цъ и по-късно владика, родомъ отъ с. Бучевища, Скопска 
околия (Срв. Псп. ЬУ— ЬУ1, стр. 110 сл.). Въ своето При- 
телскою писмо отъ Блъгарина къ Грьку написалъ Н(ата- 
наилъ) Богданъ, 1852 г., стр. 6, той разказва мегду друго: 

Около 1830 годнни прквъ п^тк сл възроди мклслк 
за владуки родсну^ъ Блъгаръ .... Еъ Оалюковъ около 
1833 годнну салюковскк! христ1ан1 • . . прин^их^^ са да про* 
С1лтпк достойнаго ар)(1вр1А и прн това такъваго, кого ону 
сажн нзвирмтПк ... онн приготвм^ж за арх1вр1А $чжаго и 
достопочкТ1наго своюго юднородца Рулскаго Тсролюна^а отца 
Нюфита . • . Нпк над1жда ил«1к остана всвю. ПатрТархъ по* 
връза и прати ил«1к изъ Царнграда владук^ Гркка, и къй 
Н1 знаюш! Барил«1к слово по Блпкгарскв. Еъ това исто к^^кмА^ 
въ бкопТн скопТмнску Блъгар! \^нст\аш когдато про« 
ж-кних^ два владуку гркку за н^ъ зловпотр-квюние и Н1 
прилнчну по чинъ ил41к равоту, овркнахя^ са съ л4олб^ къ 

7* 
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Цариградско^^ Бсмжскожв Патр1арх^ за д^ и/иъ ДМ^' ^РХ"' 
пастир» достойнаго и родна Блъгарина, над'к|ЛфисА, фо 
патрГар)^ цл' ижъ ч8|' просее, и онн готвих^ своюго прото* 
попа и (коно/иа за владушкн санъ н пр^кстолъ, довраго почк« 
Т1Н'кйшаго и испутанаго старца отца Дил«итрТа; нъ и нн^на 
надежда оста праздна н всвю, зафо Бсмжску и Цариградски 
ПатрТарх^ ижпк прати пакъ владик& Грьк^. 

Като изрежда по-нататъкъ развоя на гръцко-бъ^а*арсвата 
църковна борба, Натанаилъ-Богданъ Стояновичъ поставя и 
Призр^нсво въ българското отечество: . . . Нъ Патр1ар' 
шкство-то ако и гллда\ какъ гон1лтк и рвгаи^тъ гркко^вла* 
дики мШу кою са сл8чи, какъ вгкл«1к то 16* изв-кстно и вую 
знают!, въ Трьнов-к, Аовчн, Овнфов^к, Ш8л«л'к, въ Бидин-к, 
Ор-кднци, Пловдев-к и Призр-кн-к и др1$гк-кд'к въ др8га 
Л1'кста, овач! оно пр-кзъ т^1^ недовросъв-кстнл^ и х^^^^Р^ 
сво№ гркцк;^ политика, и юфс отклонмва' ж(лаи!с народа 
Блъгарскаго (Пакъ тамъ, стр. 8). 

1888 г. 
^Б 104. П р И Д 1 П Ъ. 

С^веро-западно отъ ПрилЪпъ, на 2 часа пхть, на Зла- 
товръхъ-планина, е разположенъ старинскиятъ монастирь Ус- 
пение Богородично, повнатъ съ прозвището Трескавецъ. Трес- 
вавецъ е прочутъ монастирь въ Македония; той е гордость 
на прилЪпчане. Въ два отъ неговш^ описани паметника е 
посочена народностьта на християнското население въ тоя 
край. Б^диниятъ паметникъ е Словото за успението Богоро- 
дично (храмътъ на монастиря), окачено въ стъкло и рамки 
въ една отъ гостнитЬ стаи. На края на словото е поставена 
датата и името на монастиря: 1833. ап(рнлнм) 18 волгарцкн 
люнастиръ Тр1скавсцъ. 

За българщината на прил^пското население говори и 
единъ надписъ въ сжщия монастирь. На една отъ монастир- 
скит^» стаи, правена съ разходите на терзийския еснафъ 
въ Прил-бпъ пр&ъ 1867 г., стои мряморенъ надписъ, 
дЪто между друго четемъ: ижднв1нн1Л1Ъ БолгарскТотъ 
Т1рзТйскн еснафъ. Срв. А. П. Стоилов ъ, въ Мсб. XVI— ХУН, 
493, 495. 
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1888-1874 г. 
}Е 105. Солунъ. 

Българска колония въ Солунъ никога не е пр^тавала, 
но колкото тя се е засилвала съ нови български поселенци 
отъ Солунската околия или по-далечнитЬ македонски краища^ 
толкова приблиаително отъ нейнит^ стари членове незаб&гб- 
зано се пр^^топявали на гърци, подъ влиянието на гръцката 
духовна властьу на гръцкит^ училища и гражданственость. 
За българското население въ Солунъ пр^ъ XIX в. ех запа- 
зени интереснит!» б&г^^жки на солунчанина Вело Негревъ, 
родомъ отъ с. Селце (Дебърско). записани на б&китЬ листове 
на Раичовата история. Между друго тамъ четемъ за келийно 
българско училище въ Солунъ, за Теодосия печатаря и за 
опитъ за съграждане училищна сграда: 

На 1833 :тл: година витката фото вила во онова 
вр1Л11 зав(дс мй татко отПк Л101 отечество 8 Оолвна града 
8 Х^""^ Папвджн х^н" " "^^^^ ^^ "Р^А^ А^А*^ "^ колжо 
А рока Л18 цмввахъ и врада л«8 Л1^вихпк (.) Л^А^ ^^ 
подаде едно вело книже со црно нашарено (:) зел4и синче 
това книже иди да вчишъ книга(.) Я а дедо л«или дедо не 
$ча герцка книга овде ввгарски нел«а вчителъ ... и Ао(и)де 
вчителк той за рака Л4е поведе влизвгкдната одал Л4е внесе 
и положи л«е да седна и приведе Л4и дружина за да не с^агк 
САМ1к офе до 15 Ар8(ги) деца и )$чихл«е дв'к години ц^ели 
кой ввкварпк, навсница, нел1ахл1е си книги на офо да 8чил1е(.) 
Бо онова врел«е нал«ер)$ваше се единъ ввгаринъ дв^овникъ^) 
8 църквата наша ил«енел«1к свАта Оина и онъ си пожали 
своето народне чада зафо си нел«ат1к книжици децата за да 
вчатъ; нажали м9 се и донесе печатница за ввквари со цер« 
ковни б8кви и со два Азика ввгарски и гръцки . . . отъ 
врел4ето владика АелетиА до врел1ето на вронил«а . . . Ео 
врел«ето негово пислю ни дойде отъ Царигратъ отъ некоА 
жена подари за 3: града вчилифа да направитъ едно ^ Оо* 
лвнъ и едно 8 Битола и др8го дека да е прилично. И л«ие 
зедохл«е писл«ото и зарадвахл«е се зафо дошло врел4ето и 
пакъ врзо станае по првите л4аистори отъ искренио наротъ 
отидое при дедо владика за да ил«ъ даетъ влагословъ по 



*) Думата е за Теодосия отъ Дойранъ, който отвори въ 1838 г. въ Со- 
1уиъ българска печатница. 
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просто изннъ, за да си направатъ това исцю. И фожъ 
отишлс талю шрво и прсстр1тилпк протошннгмпк Д1Д0 вла« 
днка Шроннжа: цю сакат! лиистори, и они мШ казали како 
ПИСЛ10Т0 ижпк В1Ш1, И онпк ижпк отговорилпк гк лвкавфинаг 
в$А^и в$гарн, той вгговъ огоиъ 1два ели го вгасиали, 
лакъ ВИ1 сакат! да го палит! ... По гол'кл1Ио жайсторъ, р1« 
коти Иванпк Еал«Б8рпк, а по Л1али Иосифъ Франго, I ржолъ: 
аид1 Бр1, Ц10 го слвшашпк това квч1, да ид1Л11 при д|да вла« 
днка сажаго . . . И цю с$ качи! гор| вл1301 мХ во одаита и 
поклониха Л1$ СА и вацнлс лЛ рока . . . Они мЯ отговорили 
то истото цюто ка р1кли протошингмв ... и нсп$дн1 ги и 
дондос л1айсторнтНг скорвни отъ страната на д^^да владика • . . 
(А. Шоповъ, Изъ новата исторва на българит^ въ Турция. 
Шовдивъ 1895, стр. 57—58). 

Тукъ можемъ да приведемъ още единъ развазъ за въз- 
раждането на българщината въ Солунъ. Тоя раздказъ придру- 
жава стария поменикъ на шнваческия еснафъ дебране, вру- 
шевци и кичевци въ Солунъ. Поменивътъ е билъ съставенъ 
пр^^ 1817 г., сетн^ пр^ 1841 г. имената били пр^^пи- 
сани съ гръцки букви, за леснота на гръцките попове, които 
не можели да четатъ българския поменикъ на акивитЬ и мрът- 
ввтк Ето прочее този разказъ, докаранъ до год. 1874. 

Плакокожница илн тсрзискн еснафъ Дсврани въ Оолвнъ... 
Шрво почнати 1снавпк Т1рз1и Б8л(гарскн): 8 Солвнъ пр|« 
днсловйс на таА книга нлинвсжал: пал1Атннца или спол«жТца 
на живи и на лиртви на той влагословжий 1снафпк шив'кнск1й 
и СЛ0В1НСК1Й Азикъ и писжсносъ пшдражат1ли и народолювнви 
вратнА и жмасжн о народъство и пислиносъ свои^ но нвжда 
ради града с1Го ил1ж81Л1УЙ Оолвнъ, како нжавидил! това 
слов«б и ако да илило нскои свиржнкъ сиръ или нжои попъ 
да ЗН01 да пн славянски, Н1 го оставил!; по тал причина 
пр1творил1 пал1лтн1ца с1а по гр1Ч1ски. А тон влагогшв'кини 
р9ф|Т1к Р1К0Л41Й Д!вр1нци И Крвшовцй И ЕИЧ1ВЦИ 
жал1гЬи на с1рц1То си за словото сн шт1Ч!ско и^тъ дснъ на 
д1Н1к почна! да С1 Л4нслатъ како да сл потрвдатъ и да си 
направатъ нжакво средство: за словото си да н! с1 изгвватъ, 
та да си направатъ или цръква или нжо1 8чилиф!. Н почна! 
Л1ал8 по МАл9 ш 1833: гшда (9 Н!кои си 8ч!ника )$ч!на 8 тоа 

ГраДПк, Ф И!КОИ си Л10На(х1к) АВандЙА СИр!Ч1к чНждицъ 8чи« 

Т!Л1к по славАнски. и т1! влагородн1и Т!рзин ил1ал! с8 жали 
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^|ца, р1кл1 м9: Оч1, люлил! Т1, )$чини нама мнао како зна1ШПк 
кн1га нашинска сиршъ славАнска или ти иа просто вК« 
г а р с к а, иа8чн ни тил иаши дшица за сполииъ в^ешнъ твои 
и за словото да И1 $гасн1 со св'к. И той лввнвши стар са« 
Л1акпк^) сиршъ по гръцки, ил11Н1Л1Пк: Исаил роАол1Ъ рс^) Н1 
^А оБЛ1нилъ и нсполнТлпк жма1Л1ото на по люфни Л1аистори. 
П|рвн1 ВИЛ1 Отшанови сииов! &ил1онъ и Ял1ка, Тодоръ, За« 
4^иръ, Цв'ктко, Дойчинъ прилтмн люна^а того и змъ илИк 
децата А^ ил1Пк (г)и $чи и край ии(хъ) и (9 сиотъ сснавъ 
змъ децата и илИк Училъ до 2 години и отъ ти1 $чжици 
проввднл татковцит! си и вратиАта си да са потрвдатъ 
да си направа некон х^алп. или^ вчнлнци по слово и по ази« 
кол1Пк и почна! цв1рто^) да са трвдатъ Ф 1861: до 1867. 
И по тел сотвори едно тало девическо вчилифе 8 единъ вла* 
<го)роденпк ввгаринпк ил1енел1Ъ Костадннъ Дннго Дрзило- 
вицъ $ к)$1)ата негова Учителка к1)ерка мХ Олафка по запо« 
в-ксткта.^) На тоа врел1А вста ваши Десподъ Ервшовали, 
Л1ансторъ Иоснфъ Фраиго, Ьешко Ф Галичникъ, Петко Деспо* 
товъ Ф Радоифа, Отоанъ Богово Ф ЕржнТца: тие по перви 
вел л4аистори $ еснавот шив'клскн $ това вреже фо почно 
цврство за това народиое довро. А на вчилифето преставите* 
лите поставене вел тне: нервно ЬерЪе Еостаднно, вторнатъ 
<(над)знрателпк Еело Негрев1|^Ф Оелце, трети Ьирлко вратъ 
Еостаднновъ Дрзиловицъ. и) тога почна и за цръква да се 
Л1ИСЛИ, но весъ опфина ие люже да ви това нецю и соедн« 
инсже СО долюправителскиотъ полюфенъ еснафъ и согласи^ли 
<А совоквпно и повикахл1е Ф народа по нервите да направи 
^пц1ина и нал1ери се Благословено $ Пананотъ Лазаревъ и 
тал1о направи сл пръвата опц1ина Ф 12: лица и тие почнае 
да сакаетъ Ф владиката гръцки, а вла(ди)ка владееше на 
това врел4е црквн Не(о)фитъ, но владика ие са показвва, че 
А не ви дава, народат н1ете, гратски питропи не дават. 
А нашите преставители Ф народатъ нТ поставен? веА тиа: 
Ьер1|е Динговъ, Иосифъ Аковъ Ф Еосоврастн, Петрвшъ 
Ш$Л1Ковъ, Петро Танковъ 1|еАА н рекое м9 на л1Нтрополита : 



1) =^ М«1МХ^. 

*) Въ р&вотаса нне. 

*) = цвръсто. 

') Тая дума може да се отнесе и жигь сл^дньото пр^дюжение. 
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СДЖО ТН ГОВОрНШЪ НН, ни Н1 ВИДИЛЮ, ИС свнкдй и ни^ъ т$вд^ 
ДА (г)и ч8(л«1 и жн 8сно, такд д^ ^^ вв-крилю. И $ 8тр1шии^ 
джъ даде ил11к своръ стна м9: дд до(нд)|тс на 4: часа 
агк 1|( ВИИ повика т8ка да ч8ст( 8сно. И на Утринта народа 
н1п ии пр1ставитми ни наидос какво фо Б'к ржолъ вла(ди)' 
ката и сл сал1и ти а всно Фговорил: ви приАтми вч1ра Ф 
владикава нТ сп сакал! |дна цръква кол да I да си пнп 
по Азикотъ ви, по славАНский; цръквип ни а наши сирсчъ. 
грсчски, а нй С1 владицкн, да владиката, Н1 нТ (г)и направилъ, 
та да ви дастПк отъ наша страна, ни1 тмлмй повече цръква 
да ви да1Л1(, направите си и ил1анте си. И тога после почна, 
народа да сл грижи за црква и 1873: жесеца ннТе денъ 25 
нал«ери влагословно прнвреженъ едно параклисъ сиречъ жало 
жолевно цръквиче и тако к8пие вчилифгго на Панагвда мл' 
ХАЛА чрезъ питропите народи! иженежъ Насте Крвшовецъ,. 
Петрвшпк Швжко Ер8ш(овец1к), Дил«итрил Павнчовъ Охрнтли 
Ъврчи, на врел«ето 8ста вашиА Ь.ер1|е Отоановъ Ф Ержница. 
И това врел«е опочах!^ видовите фо виде и Ф сега занапретъ 
оставалИк жесто^) и дрвги кои 1|е видетъ живъ да сл И1 
ленитъ но (да) остави споженъ по севе си на еснавотъ и на 
искрата и на изворотъ на гла(ва)та с(ве)тн Енрилъ и Же* 
тодил; тиА СА на изворъ на наши народъ, цю ни^) напоиле 
СО дв^овно просвефен1е и со славАиска писжене съ славно ижъ. 
ИЖА до в'кка с оцеж и со синожъ и сти д^х^жъ ажинъ. 

1874: ж-ксеца феврварил денъ 6: среда, писах!^ асъ 
Еело Негревъ (» село Оелце и ви сл жола фо згрешнОп^) да 
ЖА опростите вратие, зацю токжо единъ Богъ е весъ грех^^ 
и пакпк ви СА жола и ви зарочвва за искрата и изворотъ 
да печалнжъ и тил по нагъ цю 1|е да останатПк по довро 
да л искрата засилатъ и голежъ ого(н1к) да л направатъ и^ 
изворотПк и искрата да го поотворатПк и на реки да 8жно* 
жетъ, а изворотъ и искрата е това 8чен1е и законотъ вож1й. 
(Срв. А. Шоповъ, Изъ новата история на българитЬ въ. 
Турция, Пловдивъ 1895, стр. 53—56; Д. Матовъ, Кратка 
расправия по етнографията на Македония, въ Псп. ХХХУ, 
701—703). 



') Писачътъ на разказа пр^кжснагь тукъ, а сетн1 продъжжигь. 
*) Въ р&к. диалектично: не. 
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1836 г. 

^Б 106. Македония. 

Въ първата българска география, написана отъ Неофита 
Хилендарски (Бозвелията) и отъ Емануила Васвидовичъ (отъ 
гръцка народность) и печатана въ Крагуевацъ въ сръбската 
княжеска типография пр^зъ 1885 г., срещаме кратки ъ/кстш 
за българското население въ Македония. Енигата носи за- 
глаавие: Ердтко^ полнт(ч(ско( з(Л1Л1описдн1| зд оввчжи нд Бол* 
гарското жлдджчсствс. Ндпсчдтднс съ одовржТ(Л11к 1Г0 св^кт* 
лости кн^^л «рвскаго и пр. въ Ерлг8свц'к, оу кнАжсско^ссрв* 
ской тупогрдфТи 1835. 

Споредъ тая география обсегътъ на Македония се схваща 
въ пр{(д^лит%, въ които и ние я познаваме днесъ (стр. 29). 
За населението на Македония е казано изобщо: жйтми^ 
Гр(ць1, Бол гари, Евцовлдси, век восточновлагочютйви, й 
жало 1иогал1(тан1, й ^врж (стр. 29). 

За населението въ отд&1ни македонски градове ср']&щаме 
сл^днит^ бЬл^ки: Шрвжств1$Ю1|11Й градъ ТОолвнк . . . й 
нахождатсА до 70.000 жйтми лкждв който са 30.000 Тврци, 
20.000 ''бврйи, и 20.000 Гр|ць1 й Болгари (стр. 29). — 
(^{р-ксъ градъ... ЖЙТ1ЛИТИ са, Грсци, Болгари, й Тбрци. 
— Ж I н л й к ъ гр^дпк • . . йл«а (дно пр1славнос млиногрсчсскос 
оучйлифс — жйтмити СА, Гр(ць1, Болгари й л1алко Тврци. — 
Жсжд^ Болгарск1йт'к, й Максдонскит'к пр^^д^^ли: на)(ождатсА 
Л1Н0Г0 Болгарск1и градифа, к^кто: Бобошсво — Л^п« 
ница — Отр8л4ица с л«итропол1а -Пстр^чъ— Р^довишъ — 
Пал^нга — Щйпъ — Еюст1нд(л1к — Е8л«аново — Раз* 
логТк, на когото ?, псрвото «ло Банско — О^л«оковъ, съ 
митрополитско скд^лицл, йл«атъ сднД пр^окрашснна цсрква, й 
доБропорАдочнос ОлавжоБолгарско оучйлифс, й л«н6ж1ство са« 
люкови (стр. 29 — 30). 

За българетЬ въ албанскит* прЬд^ли е заб-^л^запо: ''Ял* 
в^н1а . . . ЖЙТ1ЛНТИ са 'йрна^ти, Гр|цу, Болгари (стр. 31). 

1885 г. 
]* 107. Разлогъ. 

На Македония българегЬ дължатъ много за своето ду- 
ховно възраждане и национално обособление. Бащата на бъл- 
гарскигЬ педагози и филолози е разложанинътъ (отъ с. Банско) 
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•0. Неофитъ Рилски (1793 — 1881 г.). Неговата обществена, 
училищна и писателска д^йность съставятъ най-виднитФ стра- 
ници на възраодаеща се България. Този самоукъ македонецъ 
се издава за българинъ въ всичкит!» си книжовни работи, 
Ч5ива начинатель на нножество български училища, изкарва 
хил-бди ученици и въ р2щЪт^ имъ дава български книги, съ- 
чинени отъ него и печатани главно въ Б&п^адъ, Ерагуевацъ 
шт Цариградъ. 

Отъ многобройните му писани д^а ще приведемъ само 
една-дв^ кхси извадки, за да се посочи основата на Неофи- 
товата д^йность, именно българската просв-бта. Пе- 
чатаната въ Ерагуевацъ прЪзъ 1835 г. Болгарска грамат1ка 
е предназначена.. «за оупотр1БЛ1ни на славснов^лгдрскнт! 
оучилифа за волгарско то просв'кф1ни. Авторътъ прЬпо- 
рхчва книгата си : ''А вь1, о лювсзнТи 1аинопл1Л11нни в о л г а р и, 

ЛрТиЖИТ! МАЛ1ЛЙИ СЖ Л10Й ТрвДПк СО ОуС1рД11Л1Ъ, Й ПОАРАЖ^ЙТI 

др8гн Т1 народи въ навки те . . . Отйга толкова спавМ^, фо 
I спав^ла н^шат^I Болг^рIа доволни в'бков1 ... да се ра« 
<простр1 й по сйчка та Болг^р'|[а товД довро д-Кло (стр. 70 — 71). 
Въ автобиографията си Неофитъ говори за своето на- 
чално гръцко учение въ Рила 1816 г. и въ Мелникъ слЪдъ 
1821 г., и за заредената у него рано мисъль да улесни своитб 
сънародници съ единъ гръцко-български р4чникъ : „Той (авто- 
-биографията си е написалъ въ 3^ лице, отъ смирение) совзелъ 
таш идеш още когато бнлъ въ училището да мислн, ако би 
било возможно да ся направи единъ словарь грекобългарски 
^а улеснете на учащшгЬ ся тогда българе въ греческит^ 
школн, понеже н']&мало тогава шлгк^ школа въ всичкхтх 
Българ1ш, въ кошто да ся преподава по високо учеше, 
Ч)св%нъ часословнт^ и псалтирите що учили нашити бъл- 
гарчета^ .. . (Откъслекъ отъ историята на Рилский мъна- 
Ч5тирь. София 1895, стр. 99). 

1886-1887 г. 

«№ 108. Македония. 

Изпърво заедно съ Ами Буе, а сетн^^ и самъ е Ц2ту- 
валъ изъ Македония (1836—1837 г.) френскиятъ ученъ А. 
Викенель, познатъ съ гол4мия си трудъ върху Турция. Отъ 
неговото съчинение ще извадимъ само общата бШжка за 
областите, въ които жив^^ българе: 
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^Бъдгарскидтъ народъ^ с]гЬтанъ на повече отъ 3.000.000 
души, изповядва изобщо източноправославна (гръцка) религия ; 
мохамедане брои само 60.000 и католици 40.000 души. Отъ 
Молдо-Влахия го д^кли рЪка Дунавъ, по десниа бр^^ на която 
населява земята наричана с&щинска България, сетн% по двата 
склона на Балкана, по-гол^мата часть на Тракийската рав- 
нинна, прониква въ Родопит^ въ Горня Албания, въ Маке- 
дония и дори въ Гърция** (Ьа рори1а(;10п Ьи1^аге ой Ъои1- 
^аге, 6\в1\1бе а р1а8 де 3.000.000 с1'ате8, ргоГевве еп ^бпбга! 
1а геи^оп ртесдие, е(; пе сошргепс! дие 60.000 ши8и1тап8 
«4 40.000 саЛоЦдиез. 8браг6е йе 1а МоИо-У1ас1ие раг 1е 
ВапиЪе, е11е оссире вш* 1а пуе (1го11;е (1и вейте 1е (епКохге 
<1е 1а Би1^;апе ргоргешеп(; Ш1е, 1е8 <1еах тегвапкв йв 1а сЬаШе 
с1и Ва1кап, 1а р1а8 ^гапде рагНе де 1а р1ате де 1а ТЬгасе, 
^1 рбп^<хе дивдие дапв 1е8 шоп(а^е8 ди ВЬодоре, дапв 1а 
Наи4е А1Ьаше, с1ап8 1а Масбдогпе е( шбте еп Сг^се. — 
А. V^^ие8пе1, Уоуа^е дапв 1а Тигдше д^Еигоре. Тоше Р', 
Рап8 1868, р. 397). 

1886-1847 г. 

№ 109. Македояяя. 

Учениятъ френецъ Ами Буе иркзъ 1836 — 1838 г. про- 
пхтува на длъжь и на пшрь земит^ на тогавашна Европейска 
Турция, придруженъ отъ неколцина другаре учени специа- 
листи по различни отрасли на науката. Плодъ на това пъ- 
туване бЬу между другО| и четиритомната книга Ьа Тигдше 
<1'Еигоре раг Апи Воиб, Рап8 1840. Въ нея авторътъ излага 
добититЪ резултати отъ пдтуването си, които засЬгатъ при- 
родата, населението и неговия животъ, както и управлението 
на турската държава. За пръвъ пхть въ тая книга Евро- 
пейска Турция бЬ проучена въ цблия й обсегъ обективно, на- 
учно и доста обстойно, и то на самото мЬсто. 

Съ името „Македония'' Ами Буе означава онзи жклъ отъ 
Балканския полуостровъ, който и сега отъ повечето учени се 
именува така, именно областите включени между Шаръ-пла- 
нина и Рила на сФверъ, линията отъ Шаръ-планина до Гра- 
мосъ на западъ, Бистрица и Б&ио-море на югъ. Места на 
изтокъ (срв. Ьа Тигдше д^Еигоре I, 177—198). Качаник- 
ч^киятъ проходъ въ Шаръ-планина е нареченъ отъ Буе „врата 
на Македония" (роЛе де 1а Масбдоше П, 339). 
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Мнозинството на македонското население Буе посочва да 
С2 българет^, ва които той дава сл^днята обща б&[^&жка: 
„Българет^, казва той, населяватъ България, Долня Мизия 
и по-гол'Ьмата часть на Горня Мизия; тЬ съставятъ при това 
главната ядка на населението въ Македония, съ из- 
ключение на най-крайната юго-източна часть отъ Бостуръ 
до и по Бистрица. ПланинитЬ между водостоците на Леринъ 
и Еостуръ, между Еайларе и Сятища, между Острово и Беръ, 
и между Воденъ и Шгушъ, служатъ за юженъ пр^д^ъ на 
земитФ, д1то се говори само български и за сЪверенъ пр^дЪлъ 
на земит*, дЬто селянет* говорятъ гръцки, Българе се на- 
миратъ още пръснати или събрани въ села изъ Тракия, дори 
до Текиръ-дагъ (Родосто), а сдщо дори и въ юго-източна 
Сърбия." (Ьев Ви1§аге8 — Вои1§аге8 дапз 1е8 кп^иез де се 
раув — оссиреп* 1а Ви1^апе, 1а Моезхе 1пГбпеиге, еЬ 1а р1и8 
^ап(1е рагЪхе <1е 1а Моезхе зирбпеиге, (апШз да'118 {огтеп( 1е 
поуаи рппс1ра1 йе 1а рорикйоп йе 1а Масбйоше, а Гехсер- 
йоп де 1а рагйе 1юи1-а-&11; 8.— 0. дершз СазЮпа е!; зиг 
Г Хп^де-Кагазои. Ьез топ4а§пе8 еп1а-е 1е8 Ьаззшз де Рюппа 
е1 де Са8(опа, еп1ге ЕаЦап е(; ВсЬаИзиц еп(ге Оз^гото еЬ 
Уегпа, е!; еп4ге Уодепа, е!; еШге Уодепа еЬ К1аи8<л, 11пи1;еп1; 
1е 1;егпи)1ге ой оп пе раг1е дие Ьи18аге, де се1ш ай шд!,. 
ой 1е §гес ез! 1а 1ап§ие ди раузап. Оп 1гоиуе епсоге дез Ви1- 
§агез брагз ой тбте г6ш118 еп уШа^ез дапз 1а ТЬгасе, ^из^ие 
дапз 1е ТеИг-Ва^Ь (Ви1§агзко6), е!; тете дапз 1е 8. — Е. де 
1а 8егУ1е. — Шдет, II 5 — 6). 

За северна езиковна граница на македонските българе 
Буе не говори изрично, както туй прави за гръцко-българ- 
ската. Отъ даннигЬ обаче, които се даватъ за областигЬ за- 
селени съ сърби, се вижда, че Буе см^та Шаръ-планина за 
сръбско-български пр^д&гь въ Македония. Сърби, споредъ 
Буе (П, 6, 1 1 — 1 2), живЬятъ въ княжество Сърбия, въ Босна, 
Херцеговина, Черна-гора и въ една часть отъ пашалъцит* При- 
щина, Пекъ и Призр'6нъ (въ н'6когашната Рашка) и въ южно 
Маджарско. Но че южниятъ склонъ на Шаръ-планина е на- 
селенъ съ българе, наприм^ръ въ Тетово, Буе поменава из- 
рично въ т. П, 15, дЪто посочва, че населението на тоя градъ^ 
е смесено българско съ албанско: Вапз 1а уШе тбте де Ка1- 
капде1 Из (1е8 ЛШапахз) зе тб1еп1 аих Ви1§аге8. 
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Буе е познатъ и съ етнографска карта на Балканския 
полуостровъ. Тя е поместена у Бег^Ьаив, РЬу81каи8сЬег 
А41а8 отъ 1847 г. УШ АЪ4Ь. Тя1 19. Ето изводъ отъ нея 
за българската земя въ Македония, ограничена съ кръстчета: 




Изводъ отъ етнографсЕата карта на А. Буе 1847 г. 
1888-1848 г. 

ЛЕ 110. ДойранЪу Солунъ. 

Първа българска печатница е била основана въ 
Солунъ, майка на Македония. Неинъ директоръ е билъ бъл- 
гарскиятъ списательу архимандритъ Теодоси Синаитски, родомъ 
отъ македонския градъ Дойранъ. Печатницата е работила 
отъ 1838 г. до смъртьта на Теодосия, въ 1843 г. 

Първата известна книга, печатана въ тая печатница, е 
Нач^лноI оуч1Н11 гк люлитви слдвАноволгаркТи й гр|« 
ч1скиА, год. 1838. Срв. фотографска снимка отъ заглавния 
листъ, стр. 110. 

ПрЬзъ 1839 г. папа Теодоси печаталъ Олвжсн?! св^ 

р1НСК0... ВО ПрОСТУЙ Й КрДТКУЙ А31|:1КЪ БОЛГ^рСКIЙ къ 

раз$л1'кн1ю простол1)$ н4род$. 
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^ н«ч^/1НоеО$Ч(н«« '^ 



* 



'^» 



^ «» молитви О^тремнТв а№ 

* , . . , '■^ 

^ С/1ААН0Болгд|кк'|Я и грчккиА ^ 

* шгкчлтлсд во г^йдг соЛн» « ^ 
'(* СО йзновг тупг ; ; # 

™ ЛрИ Х<1МН"<'П')А(0Д№<14'4)1- ^ 

'^^ V Тм^Н АРИТ<1 С унантск4г«|< ^ 

* ' / 1» 



« ^ 

^ « 

* *^*««*^«!^******»* 
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Пр^зъ 1840 г. той печата книгата ш^ Вцрилъ Пейчи- 
новичъ, с&що маведонецъ отъ Тетовем, подъ надсловъ Оут^к* 
ш1нТ| г'^шнул1Ъ. За нейнвя езшгь се говори на л. В^: со 
толков^нТ! нд прфсти Азйкпк еолгдрскТй долнТа ЖГсТй 
ОкопскТй, й Т|товскТй. Срв. ^Б 93. 

Прбзъ 1841 г. папа Теодоси печата вече книга — 
разговорникъ на три езшиц диктувана не отъ религиозни 
нужди, а отъ търговски: Книга за на$ч<нТс три^^ азнковъ: 
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^лавАНоволгарск1и й грсчсскмА й кард^идлйцкои. Ш« 
пн^тд СА во гр^АЪ ОолКнъ С0 йзновъ тулъ при Ха^й пдпд 
вюд^сТд архТ^андрйтд Оунайтскдгц^. л-кта 1841. И въ тая 
книга той схваща своя роденъ езикъ като български. Дру- 
гите езици що се употр^бява^ш въ Македония въ търговията 
и които ех вастхпени въ разговорника, с& гръцки и турски 
>(= караманлийски). Срв. фотографска снимка отъ заглавния 
листъ на разговорника, стр. 111« 

1889 Г. 

^б 111. Македония. 

Единъ отъ най-внимателнит% п&тешественици пр^ъ Ма- 
кедония въ първата половина на XIX в. е билъ учениятъ 
естествоизпитатель Гризебахъ, професоръ въ Гьотингенския уни- 
верситетъ. Той пхтувалъ пр1зъ 1839 год. Покрай флората, 
главенъ прЪдметъ на неговото пътуване, интересували ех го 
отчасти и народите, що населяватъ полуострова, и т^хнитЬ 
^ици. Той е далъ кратко и прегледно разпрЬдЬление на на- 
родностите по езикъ. Тукъ ще приведемъ редовет^, които за- 
ю^гатъ езиковната граница между гърци, българе и сърби. 

„На 24 юни (н. ст.), казва Гризебахъ, въ 6 часътъ сут- 
риньта тръгнахъ отъ Солунъ и съ четириконна пощенска кола 
ударихъ по пхтя за Воденъ. Небето бЬше ясно и горещината 
доста ярка още въ тоя ранъ часъ. Пр^дъ Вардаръ-капия срещ- 
нахме множество групи селяне въ българска носия, които ид^ха 
въ града да продаватъ своит^ произведения. Отъ Солунъ на 
шпадъ вече не се слуша гръцки езивъ, защото отъ тукъ та до 
албанските гранични планини жив^ятъ българе. Споредъ 
данните, които събрахъ, границите на главните езици, които 
се говорятъ въ Румелия ех приблизително следните. Гръц- 
киятъ езикъ заема току-речи схщите области, дето презъ 
древните времена се е говорило елински, именно въ Морейския 
полуостровъ та до Епиръ и Македония, въ Архипелага и при- 
падащите му азийски и европейски брегове. Въ наше време 
с6 гръцки се приказва въ южна Албания на югъ отъ Янина; 
отъ тамъ северната граница на гръцкия езикъ върви по пла- 
нинската верига между Тесалия и Македония до Олимпъ, 
държи една тесна прибрЪжна ивица до Солунъ, завива сетне 
къмъ Серъ и слиза следъ това до одринския меридианъ за- 
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едно съ южнит^ вериги на РодопитЬ; най-посдЪ по цялата 
южна и юго-източна страна отъ тоя градъ (Одринъ) до Мря- 
морно-море и до протоците владее гръцЕи езикъ. Тая линия, 
воято при Солунъ се допира до самото Б^ло-море, служи 
ежщеврЬменно, съ изключение отъ въмъ Албания, за южна гра- 
ница на слав^ЬнсБит^ езици, боито държатъ отъ тукъ та до Ду- 
нава. Българскпятъ езивъ обгр&ща южншгЬ и източните страни 
на тая область, а сръбскиятъ с^вернит^ и западнитЪ, но гра- 
ничната черта между тия дв^Ь дъщери на слав^Ьнското племе 
не могатъ точно да се посочатъ, напротивъ било е твърдено, че 
тЬ чрЬзъ постъпенно см^шение на думит^ се разм^или взаимно 
въ една току-речи преходна зона. Аво да не б^хме привикнали 
у насъ (Германия) дори въ равнините да виждаме запазени 
сродни диалекти, строго единъ отъ другъ обособени, тогава 
щ'Ьхме да нам^римъ подкрепа за това мн^Ьние въ обстоятел- 
ството, д^то Сърбия не се д&ш отъ българските краища съ 
никакви естествени южни граници^ (24. ^Ш1Ш8• Могдепз 6 
ХТЬг уегиезз 1сЬ ЗаюпкЬ! ипй зсМи^ тИ У1ег Ров^р&гйеп 
сЦе 8(;га88е пасЬ Уб<1епа еш. Вег Шште! ^аг ЬеКег Ш1<1 Ше 
Т^аппе 8сЬоп ш (Цезег ГгйЬеп 8<;ш1с1е <1гйскеп(1 Уог йет 
Уагдаг(;110ге Ье^едпе(еп ипв гаМтехске ги^е уоп Ьап(11еи1;еп 
ш Ьи1^ап8сЬег ТгасЬ*, 1лге1сЬе ЬеЬеп8т1<;4е1 ш Ше 8*асИ 2ит 
Уегкаи^ Шигкеп. ^езШсЬ уоп ЗаюшсШ Ьбг* шап Ше ^песЬхвсЬе 
ЗргасЬе П1сЬ* теЬг ипй Ви1^агеп ^^оЬпеп топ Мег Мз тша 
а1Ъап18сЬеп 0геп2§еЬ1г§е. КасЬ йеп топ ппг е1п^е208епеп 
Кас11псЬ1;еп апй (Не бгепгеп йег т Витеиеп уогЬеггзсЬепйеп 
Уо1к88ргасЬеп е11лга М^епйе. Вге §песЬ18сЬе ВргасЬе ^еЬбг* 
шхдеГаЬг <1еп8е1Ъеп 1|ап(18сЬаГ1;еп ап, ш <1епеп 2а <1еп 2е1(еп 
дез А1(;ег(11шп8 НеиешзсЬ ^езргосЬеп ^^агй, п&тИсЬ <1ег На1Ъ- 
шзе1 Ь13 пасЬ Ерииз ип<1 Масейошеп, <1ет АгсМре! ип<1 
деззеп азхаизсЬеп Ш1<1 еигор&хзсЬеп Кйз^еп. 816 ^1г<1 Ьеи- 
и^ез Та^з ш А1Ъашеп зи(111с11 уоп ^йпша а11§етеш §еге<1е(; 
УОП йа ^еЬ1 Шге Когй^гепге йЬег сНе веЬ1гдзке<;*е 2мг1*сЬеп 
ТЬеззаиеп Ш1<1 Масейошеп Мз гит 01утр, ЬезсЬгехЬЪ е1пеп 
зсЬта1еп, Еиз1;епзаит Мз 8а1оп1с111, ^еп<1е1; зкЬ ^^еНет пасЬ 
8егез ип<1 ШИ зо(1аш1 Мз гит МепсИап уоп А(1папоре1 шК 
(1ет заШсЬеп Наир(ги^е (1ег КЬойоре гизапипеп; епШхсЬ 1з1; 
аПез зййНсЬ ипй зиДбзШсЬ уоп ^епе^ 81а<И; ^е1е§епе Ъапй Мз 
2иг Маппога ппй йеп Меегеп^еп уогЬеггзсЬепй ^есЬхзсЬ. 
Вхезе ЬШе, уе1сЬе пит Ьег 8а1ошсЬ1 йаз ведюхзсЬе Меег 
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де1Ь8(; ЬепШг!;, 18(; ги^юкЬ, ш!; АибпаЬше уоп А1Ъашеп, Ше 
8ай^еп2е <1ег 81ау1бсЬеп ЗргасЬеп, мге1сЬе уоп (1а Ьхв гиг 
Вопаи аПдетеш 8т<1 Оаз Ви1^ап8сЬе шп&881; <1еп 8йШ1с11еп 
Ш1<1 дзШсЬеп, <1а8 ЗегМзсЬе <1еп пбгШ1с11еп ип<1 ^езШсЬеп 
ТЬей Й1е8е8 веЬ1е48, аЬег (Не ОгешйсЬехйе Шевег ЬеМеп 
ТбсЬСег <1е8 81аУ18с11еп ВШшпз копп(е шсЬ!; депаи ап^е^еЬеп 
^уегйеп^ У1е1теЬг ^игйе ЬеЬаирке*, дазв Ше дигсЬ аПтаШ^е 
Уепш8сЬш1д дег ^бгкег ^гехсЬзат т етег ХТеЬег^ап^згопе 
шК ешапдег уег8сЬтб12еп. Т^&ге шап шсЬ( ^е^^оЬп!;, Ье! гш8 
80^аг ш йег ЕЬепе уепгапс11;е В1а1ес1е 8сЬаг^ уоп ешапйег 
аЬ^е1;гепп1; ег11а1(;еп гп зеЬеп, 80 кдпп(;е шап еше 8(;й(ге Йг 
(11686 Мешип^ ш (1ет 11т8(Ш1(1б егЬЦскбп, йа88 ВбгМеп (1игс11 
кешб па^ОгЦсЬе 8йдртеп2б уоп Ь1|1§ап8с11бп 1|ап(18с11аА;бп аЬ- 
^езопдбП 1У1гс1 — А. вг18еЬасЬ, Вб18б (1игс11 ВшибИеп ипд' 
пасЬ Вги88а ип ^аЬге 1839. (тв*йп8еп 1841, II В., р. 65—66). 
И тъй Гризббахъ посочва бзиковната граница между 
гърци и българб, а сръбсво-българската бзиЕОвна мбхда не 
се наена да опрЪд^^ главно поради съществуването на пре- 
ходни диалекти. Българското обаче северно ядро въ Маке- 
дония, за което н^ма съмнение, че е такъво н което не влиза 
въ спорните преходни говори, Гризебахъ посочва въ съчине- 
нието си на няколко м^ста. Така, като говори за скопската 
область и за казигЬ, влизапщ въ вилаета на тогавапшия скопски 
валия Хавзи-паша, който спрямо централната власть се дър- 
жалъ като вице-краль, п&тешественикътъ прибавя: „Намест- 
ническата власть на Хавзи-паша, който има едва 46 години, 
а отъ 20 год. насамъ какъ е обл^ченъ въ това си достойнство, 
се простира сега надъ 14 кази и обгрхща северната поло- 
вина на Македония, както и една т^сна ивица отъ северо- 
източна Албания, тези кази, споредъ главните сн градове, ех 
следните: Скопье, Бачаникъ, Тетово (Калкан деленъ), Кърчово 
(Кичево), Дебъръ, Кюстендилъ, Мелникъ, Струмица, Радовишъ,^ 
Шипъ, Братово, Буманово, Брива-паланка и Бочани. Така 
посочената область дър&и средньо 10 географски мили огъ 
северъ на югъ и 80 геогр. мили отъ изтокъ на яападъ, а 
има около 300 квадратни мили повръхнина и съдържа въ 
по-големата си часть плодородни, твърде добре обработени, 
гхсто населени, отъ българе обитавани полета, съ лом- 
бардски климатъ, дето преуспева предимно оризътъ и пше- 
ницата" (016 8*аиЬа11ег8с11а1'1; уоп Ау81 РасЬа, дег ег81 46' 
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ДаЬге аК 181;, аЪег всЬоп век 20 ^а11^еп веше Т^аг<1е Ъек1е1<1е(;, 
ег8(геск1; зхсЬ ^е^еп^&г% йЪег 14 Сава^з шк! шпТаввЪ ^16 
пбгсШсЬе ЕШЬе уоп Маседошеп, 80 ше ешеп зсЬпиЛеп 8№е1Г 
с1е8 погс1д8(;ис11еп А1Ъашеп. 1епе Сава^з 8шс1 пасЬ Шгеп Наир(- 
огкеп Л)1веп(1е: ПевсиЬ, С&№Ьашк, Са1с&п(1еЦ Сг1*сЬоуо; ВШге; 
С<)8<;епд11, Мб1еп1к, 08(гот(]8с1иц В&АоухсЬ, ШЪ, Сага^оуа, Со- 
шапоуа, Е^п Ра1апка Ш1<1 Сб1жЬапа. Ваз ШегдигсЬ шпзсЬпеЪепе 
ОеЬгеЬу т ВигсЬзсЬши 10 ^. МеНеп уоп Когйеп пасЬ 8й<1еп 
Ш1<1 30 ^. МеНеп уоп ОвЬеп пасЬ ^е8(;еп аиздейеЬп^, Ьа1; 
йепшасЬ ешеп Р1&сЬешпЬаН уоп пп^еЙНи* 800 ОиадгаШеиеп 
Ш1(1 еп(;11&и §гб881;еп1Ье118 {гасМЪаге, сЪпгсЬаиз ^о11 ЪеЪаи^е, 
д1сЬ( Ъеу&Шег^е, уоп Вп1^агеп Ъе^о1ш(е ЕЪепеп, тК; <1ет 
С1та с1ег ЬотЪагде!, ш 80 Гет Ве18 шк! ^а12еп 1иег уог- 
2и^811|ге18е ^едеШеп. — Нет, ШИеш, р. 233). 

ОсвЪнъ общото посочване за българско население въ 
с&еромаведонскит^ вази, като въ Тетово, Свопье, Куманово 
и пр., Гризебахъ говори за българе и въ сл^днит^ лично по- 
сетени отъ него села въ северна Македония, именно селото 
Теарце (родното м^то на българския писатель Кирилъ Пей- 
чиновичъ, I 1845 г.), селото Л^шокъ съ монастиря Св. Ата-^ 
наси — и двЪт^ въ Тетовската каза, селото Стриница подъ 
Люботенъ, най-високиятъ връхъ на Шаръ-планина и др. (Срв. 
за тия м^ста томъ П, стр. 252, 255, 256, 277, 280). 

Гризебахъ заговаря мимоходомъ за българското население 
и въ други градове и села изъ Македония: Текели при 
Солунъ, „малко, бЪдно, българско село^ (П, 75); село Св. 
Георги, на пхтъ меясду Енидже-Вардаръ и Воденъ (П, 81); 
градъ Воденъ (П, 82, 83, 87), села въ Бабуна (П, 221); 
градъ Тетово, втори пдтъ (уоп Ви1дагеп Ье^о1ш<;е Тбйоуо, 
П, 243); область Тиквешъ (П, 67) и др. 

1889 г. 

16 112. Иаточна Македония. 

Пр^^ 1839 г. миналъ пр^^ България руски богомолецъ, 
монахъ Пертени. Отъ Пловдивско той ударилъ къмъ СЪръ 
за Света-гора. Впечатленията си излага въ книгата: Инокъ 
Пареен1й, Сказаше о странствш и путешествш по Россш, 
Молдавш, Турцш и святой земл^. Москва 1856, 2"" издание. 

За източна Македония се говори въ частъ П. 

е-» 
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Изобщо за гръцБО-бигарскитЪ отношения Партени бЬ- 
л&Би: „Б^днне бол гари не только отягощенн отъ таашаго 
шга турецЕаго, но и отъ грековъ стращутъ не много меньше. 
Ибо во градахъ, гд§ есть арххереи, Еоторие биваютъ ивъ гре- 
ковъ, не позволяютъ болгарамъ по-славансви ни пЪть, ни чи- 
татьу ни д^тей учить: вирочемъ, по селахъ не смотрятъ на 
арх1ереевъу но по-славянски по россШскимъ книгамъ поютъ и 
читаютъ. Болгарское нар^^е ближе въ славянсвому нежели 
великороссШское^ (II, 51). 

За гр. С^ръ казва: ,,БогослуаБен1е отправхяютъ на гре- 
ческомъ азнв^. Люди живутъ больше трехъ родовъ: греки^ 
болгари, а бол^е коцовлахи, вс^ православнне хриспане. 
Есть немного турокъ** (II, 69). 

За монастиря Св. Иванъ Предтеча (Продромъ), който 
се намира близо до гр. ОЬръ, богомолецътъ разказва, че въ 
него имало тогава около 100 монаха, които „канонаршили 
и п^^ весьма чинно греческимъ язнкомъ, такожде и читали" 
(П, 64). Въ монастирската библиотека му показали: „Множе- 
ство кожаннхъ и бумажнихъ рукописннхъ славянскихъ книгъ, 
бол^ тисячи; лежатъ безъ всякаго брежешя". Като били за- 
питани за това нехайство, монасит^ отговорили: „Читать ихъ 
мн не знаемъ. Хотя и вс^^ брат1я — болгарн, но читать по 
славянски ни одпнъ не разумЬетъ^ (II, 64). 

Отъ ОЬръ за Св.-гора пжтникътъ миналъ пр^^ село 
Нигрита: „И взошли въ село хриспанское Негриту; и при- 
няли насъ ласкаво, но уже не болгаре, а греки: по-болгарски 
мало что знаютъ говорить" (II, 70). 

За светогорското население се казва: „Зд]&сь въ Свят ой 
Гор§ русской брат1и довольно: бол1е пяти десяти велико- 
росс1анъ, и бол4е ста малоросс1анъ, а болгаровъ и сербовъ 
бол^^е тисяча, а всей брапи въ АеонЬ бол4е пяти тнсячъ" 
(П, 110). 

1839 г. 

^^ 113. Тиквешъ. 

У различните македонски населения е запазено и до 
наше врЬме едно любопитно старо предание за иЛстяштЬ 
езици, кой въ коя покраина се говори най-чисто. Азъ го чухъ 
въ Македония пр&ъ 1907 г. Споредъ него турски се го- 
вор&ю най-добр^ въ Цариградъ, албански въ Елбасанъ, а 
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български въ областьта Тиквешъ на средния Вардаръ. ПрЪ-» 
данието е познато у турцит* дори като поговорка: 

Истанбол^ъ тйркчеси, ^ <^У ^^ у^ Ь-»' 

Елбасан1нъ арна^^еси, ^^^3^:}^ ^!I^^^^^\ 

ТйквепгЬнъ булг4рджесш ^<?-^Ц «^^^^^ 

За старостьта на това предание внаемъ и отъ една б^лЪжка 
у ниския ученъ п&тешественикъ изъ Македония, Гризебахъ, 
който го чулъ още прЬзъ 18В9 г, „Азъ чухъ да увЪряватъ^ 
каава той, че най-добрЬ албански се говори въ Елбасанъ, а 
български най-чисто се приказва въ македонската околия 
Тиквешъ, която лежи на пхтя отъ Скопъе за Солунъ^ 
(8о Ьбгке 1сЬ Ше УегшсЬепш^, (1а88 шап ^8 Ъе8(;е АШашзсЬ 
ш Е1Ьа88йп гейе, йаз гешзке Ви1^ап8сЬ аЪег т дет тасе- 
<1ош8сЬеп Ве21гке Т1сауесЬ, с1еп д1е 8(та88е уоп ПевкйЪ паск 
8а1оп1сЬ1 йигсЬзсЬпеИе*. — А. вг18еЬасЬ, Кехзе йигсЬ Ки- 
теКеп ип<1 пасЬ Вгазза ш ^а11ге 1839, П В, р. 67). 

1840 г. 

^б 114* Търдисъ (Неврокопско). 

Иванъ Сихеоновъ отъ с. Търлисъ (Неврокопско, източна 
Македония) печата пр*]^ 1840 г. въ Леща на гръцки езикъ 
единъ поучителенъ сборникъ, подъ заглавие „Многоцветна гра- 
дина": 'ХсоАууоо 21)р.есоуС8о1), К'?)7105 теоХоаувт^с- ТЕу Шстп^ 
184 0. Авторътъ въ предговора благодари на гърцитЪ, задето на- 
училъ гръцки езикъ и съ това сполучихъ да вкуси отъ плодо- 
вете на музите, особено нъкъ при липса на българска книга. 
Едва въ негово време се чуло, че има и българска граматика. 
Иначе той издава явно българския си родъ: „Защото моя 
народъ, казва той, именно българското племе" (Асбп т6 
20705 [100, Хбусо х6 у4уо2 хйу Во1)Ху4ра)У . . .). 

1841 г. 

№ 115. X р И д ъ. 

Василъ Априловъ, известниятъ просветенъ деецъ по бъл- 
гарското възраждане, който подъ влияние на гръцката си обра- 
зованость изпърво се е гърчеялъ и го е било срамъ да се 
нарича българинъ, въ книгата си Денница ново-болгарскаго 
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образовашд, Одесса 1841^ говори тукътам^ и за народностьта 
на населението у н^кои македонски градове въ него вр^ие. 
Между друго за Охридъ казва сл^дньото: „Будучи столшцею 
Болгархи, Охрид а бшгь богатьхй и знатннй городъ; ньш^-же, 
хотя и укр^пленъ, но весьма упалъ, им^Ьетъ всего 7,000 жи- 
телей, бол^ Турковъ и Болгаръ. Ркболовство составляетъ 
главини провшсль народа" (стр. 72). 

1841 Г. 
Л 116. С л у н ъ. 

Бъ своята Денница Басилъ Априловъ поменава за бъл- 
гарското население въ Солунъ, което въ негово вр^ме съста- 
вяло четвъртината отъ всички жители и се пощгнало доста 
културно, за да се погрижи и за своя печатница: „вессалоникъ, 
щшва той, по болгарски Солунъ, по Турецки Селаники, пер- 
венствуюпцй городъ Македонш . . . Жителей считаютъ около 
60,000... Бъ 1832 году, онъ почти истребленъ бнлъ по- 
жаромь. Четвертую часть народонаселен1я вессалоники состав- 
ляютъ Болгаре съ частью Грековъ, половину Турки, и ос- 
тальною часть Евреи... НннФ Болгаре заводатъ въ Солунн 
евою собственую Болгарскую типографхю для печаташя 
церковнихъ и св^тскихъ книгъ^) . . ." (Денница ново-болгарскаго 
образоватя. Одесса 1841, стр. 72—73). 

1842 г. 

^Б 117. Македония. 

Бъ 1842 г. б% преведена на български Бенелиновото 
изследване за новобългарската книжнина, подъ заглавие: За^ 
^ади возрождсни новои волгдрскои С40В1сности или Нд)$КИ . . . 
Пр1В14Ъ Ж. Еифаловъ Т|Т1В(Н1цъ. Б$к8р1Ц1Ъ 1842. Бъ края 
на своя прЪводъ (стр. 186 — 190) Кифаловъ се разпорежда 
да се разпратятъ отъ книгата екеземплари изъ разнит^ бъл- 
гарски училища за просв^гцинТс в-кднаго нашсго от1Ч1ства, . . . 
за 11росв'кц|(Н11 ЗЛ0Ч1СТ0Й н(Ш1Й БолгарТи. Той разпр^д&гя 
българската земя на три области, едната С']&верна България, 



^) Априловъ б4дФжи аа печатницата, че още не била устроена ожон- 
чателно за работа. Тая бйл&ива ще се отнася за времето, когато печатницата 
действително бЬ сирела поради изгарянето й. А тя рабогЬше още пр^зъ 1838 г., 
отъ когато имаме печатани въ иея български книги. Срв. № 93, 110. 
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другата Тракия, и третята Македония. За вс^ко отъ по- 
главнит^ градски учияища въ посл^днята область той изпраща 
по 5 книги: 

Еъ Ждк1Д0Н1а: 

Еъ Д)$пничинск01 оучилицл 5, въ Рдзлогско! 5, въ 
Еюст1ндилск01 5, въ Е|41ск01 5, въ Битолско! 5, въ Щипско! 5. 

1844 г. 
^б 118. X р И Д ъ. 

Рускиятъ славистъ В. Григоровичъ, на шкть за Македония, 
пр^^ 1844 г. се спрЬлъ въ Цариградъ. Тамъ се ваповналъ ,,съ 
Чюлгариномъ 1оанномъ Диюпфовичемъ, родомъ ивъ Охридь!^, 
който по това врЬме пр1юеждалъ книги на славянобългарски 
езикъ и ги печаталъ въ печатницата на Вселенската патриаршия. 
{Григоровичъ, Очеркъ путешествк по Европ. Турщи, 2-« ивд., 
стр. 8). Гръцката патриаршия била отредила въ своята печат^ 
ница отдЬлъ за български книги, да ги разпространява срЯдъ 
чшоето българско паство. ПрЯзъ сжщата година този охрид- 
чанинъ билъ напечаталъ тамъ два свои превода, подъ заглавие: 
Първоначдлнд нд$кд за должностит! нд ч(4ов"ккд. 
-Фрднгкка ОодбТд. Прсвсджа Ф грсчсскдгцу на с4авжо«волгарск1й, 
А АзА^д1на Ф 1и?<(нна Ди41Йтр11вича 'ОхрйдтАнина, съ присово< 
к8п41нТ|^иъ Плвт^рхова Олова за въспит^н1| д-кт!!! 
на СЛ0В1НСК1Й Л31йкъ, въ 0употр1В4ж1| на словснсволгарскнт! 
4$чи4иц1а. Еъ Цариградъ, оу Патр1арх1ата 1844. 

По-въснОу прЬзъ 1853 год. този охридчанинъ печата въ 
Б^^радъ своя Служббникъ мал1й и пр. 

1844 г. 

^^ 119. Сръбски области. 

Въ своята величествена пЬсень „Ъачви растанак'', родо- 
началникътъ на сръбската нова лирика Бранко Радичевичъ 
ч^хваща като сръбско-хърватски областите населени съ: сър- 
биянци (така се наричаха тогава сърбиг! въ княжество Сърбия), 
хървате, босненци, херцеговци (еро = херцеговац), ср&1чане, 
черногорци, далматинци, дубровничане, славонци, банатчане, 
бачване, жителитЪ сърби край Дупавъ и Драва. За Маке- 
дония н^ма поменъ. Ето стиховете въ ,,Ъачки растанак'' съ 
чгьотвЪтнигЬ областни сръбски имена: 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



120 

Брже, браЗю, амо, амо, 
Да се скупа поиграхо! 
Србизанче, огау живи, 
Ко се теби ^ош не диви! 
Хрвакане, не од лане, 
Од увев си ти без хане! 
0^ Босанче, стара слдво... 

Ао, Еро, тврда веро, 

Ао, Сремче, гу)о л>ута, 
Свави ^унак по сто нута! 
Црногорче, царе нали, 

0^ соволе Далматннче, 

01 ти красни Дубровчане 

0] Славонче танани! 

Банакане лагани! 

0) Бачвани, здраво, здраво, 

И ви други дуж Дунава 
И ви други где ^е Драва . . . 

Бр. Радичевик. 

1845 г. 

№ 120. В е Д 6 Ъ. 

Въ Велесъ е имало българско учение още пр*зъ ХУШ в* 
Учили се въ велешкит^ велии на духовници отъ Рилския' 
Хилендарския и др. монастири. Пр&ъ втората четвърть на XIX в^ 
още въ 1837 г^ Велесъ е иналъ вече и уредено взаимноучи- 
телно училище, съ отд^ения мхжко и девическо. Училището 
по-късно си е направило и печатъ въ средата съ емблемата 
на събуждането, на възраждането на — 

българщината — п4телътъ; подъ па- 
тела стои дата 1845 г., а наоколо 
надписъ: 11|ч(атъ): в141ското . вл^» 
Гдрск(0): $ЧИ4ИЦ|(|): 

Писма съ печатъ отъ с&щото учи- 
лище се намиратъ въ архивата на 
Александра Екзархъ, сега пазена въ 
Етнографския музей въ София, инв. 
X 5080. 
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1846 г. 

ЛЕ 121. Вашкно-оело (Ведешко). 

Велешкото а Башино-седо е шсадо схщо тава уредено 
българсЕО училище. На училищния печатъ при 1845 г. че- 
темъ надписъ: шч: вдшовскот(о) : БАЛгар^ф): $Ч1МШ|1(0- 1845. 
Писма и печатъ отъ това училище се пазятъ въ горбваваната 
архива на Александра Евзархъ. 

1845 г. 

ЛЕ 122. Македония. 

Именитилтъ руски славистъ Бикторъ Григоровичъ, отли- 
ченъ познавачъ на южното славянство, пътува прЯзъ 1844 — 
1845 г. изъ Македония и обогати науката съ многоцЯнни 
изследвания и паметници отъ миналия и съврЬмевъ животъ 
на българското племе. Самото си пжтуване изложи въ Очеркъ 
путешеств1я по Европейской Турщи. 2-<>^ издаше Москва 
1877. Мнозинството на македонските жители Григоровичъ 
признава за българе възъ основа на етнографията, историята 
и езика на тамошното славянско население. Ето няколко- 
извадки отъ неговитЯ пхтописни бЯл^жки за разни маке- 
донски градове и краища: 

„Несмотря на близость болгарскихъ поселенШ, въ Со- 
лунЯ мало постояннихъ жителей Болгаръ. Бъ махали (части 
города) св. Аеанас1Я находится только сто домовъ, имъ при- 
надлежащихъ. Большинство жителей, составляютъ Евреи раз- 
ннхъ сектъ и Турки; затЯмь македонсше Балахи и Греки 
живутъ зд^ь въ весьма близкомъ меасду собою сходств^ 
Сверхъ 8тихъ много Цнганъ и, наконецъ, Европейцевъ. Бол- 
та ре, какъ постояннне жители, весьма легко смЯшиваются 
съ Греками отъ вл1яшя греческаго образовашя и господствую- 
щаго въ городахъ Македонш пренебрежешя къ имени ихъ. 
МнЯ особенно важно било сближеше съ рабочими пришель- 
цами изъ Болгаръ. Такихъ оченъ много въ Солун*. Осо- 
бенно изъ Дебра и Битоля..." (стр. 89). 

„Отъ Солуня до Енидже лежатъ въ горахъ села... 
Поселение ихъ преимущественно болгарское, которое начина- 
ется у самаго Солуня, съ западной сторонн. На востокъ огъ 
Солуня поселеше греческое, за исключешемъ болгарскаго села 
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Киречк10й или Ново-село, воторое я навЪстшгь бнло, и 
20.000 Болгаръ на полуострокЬ Еасандр^^ обхватило теперь, 
важется, всю Халвидиву^ (стр. 91). 

„Недо^Ьзжая до Енидже, близъ села Алавлиси или Апо- 
столи, гд^& живутъ Болгаре въ 80-и домахъ, обозр^ъ я 
родину Александра Веливаго^ (стр. 91). 

я ... Пространство вто, воторое могу ограничить съ за- 
пада р1вою Черною, съ востова Бараджовою, съ севера чер- 
тою отъ Водени до Битоля, съ чертою Бастраници до Фло- 
рини, населено преимущественно Болгарами съ при]гЬсью 
Валаховъ и Турвовъ* (стр. 92). 

„Водена (прежде Здесса) въ очаровательномъ ]гЬстополо- 
женш, столица митрополита Здесси, завлючаетъ народонасе- 
леше см^шанное, вотораго главную часть однавожъ состав- 
ляютъ Болгаре. Ограниченннй въ своихъ отношен1яхъ, я 
не могъ много съ ними обращаться, т1мъ бол^^е, что сд%шн1е 
авители мало гостопрхемнш. Нездоровье мое заставило просить 
пршта у митрополита Мелет1я. Зто еще бол^^е удалнло меня 
отъ сообщетя съ ними. Въ город^Ь обозрЬлъ я 9 церввей, и 
новоучрежденное гречесвое училище, гд^Ь, зам^тно, одни лишь 
болгарсв1Я д4ти" (стр. 93). 

„Острово, прим^чательное село у нагорнаго озера, за- 
селено наполовину Болгарами и Турвами^ (стр. 93). 

„Въ Битол^ при большомъ воличеств^ войсва, пом^ща- 
емаго въ вазармахъ (вишлахъ), пост1)оеннихъ Болгарами, жи- 
вутъ Болгаре, Маведоно-Влахи и Албанци. Мн§ свазнвали, 
и я самъ замЬтилъ, что Болгаре составляютъ больпганство, 
но если не опшбаюсъ въ своихъ наблюден1яхъ, Валахи въ 
атомъ город^, вавъ и въ сос^дномъ БичевЪ (на вартахъ 
Бричево), своимъ нейтральнимъ обращешемъ прхобр^Ьли осо- 
бенное вл1яше** (стр. 96). 

„Гороцъ (Охридъ) въ настояще время заселенъ Бол- 
гарами, Валахами и Турвами, отчасти тавже Гревами и Ал- 
банцами. Первне многочисленн^ . . . Охридсвге Болгаре отли- 
чаются образовашемъ и живостью харавтера^ (стр. 101 — 104). 

„Въ Струг'Ь находится одна цервовь во имя св. Георпя... 
При цервви училище гречесвое. Жители города Болгаре и 
Албанци, магометане и хрисйане" (стр. 107). 

„Въ Перов^ болгарсвомъ сел^ нашелъ я ветхую 
цервовь во имя св. Аеанас1Я*' (стр. 113). 
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„Городъ Ресна (Ресен), въ четнрехъ часахъ отъ озера, 
^аселенъ Болгарами...^ стр. 114). 

„Жители города (Серреса) — Турки, Болгаре, Маке- 
доно-Блахи и Греки. ПослЪднне два влемента заметне подав- 
ляютъ болгарсйй" (стр. 121). 

„Въ Баловиште... обозр^^ъ я варошъ, т. е. возвншенную 
часть города, гдЬ живутъ Болгаре, цервовь св. Георпя и 
училище^ гд4 учатъ погречески" (стр. 123). 

Григоровичъ е билъ първиятъ славистъ, еойто съ по- 
знание и вещина е опр^д&[илъ особеностите на българския 
«зивъ и неговите наречия, въ които влизатъ и македонските. 
Ето нЪкои съотвЬтни извадки отъ неговия Очеркъ путеше- 
<^тв1Я, стр. 162 сл.: „Язнкъ и назван1я племенъ бол- 
^'арскихъ. При невозможности обозрЪть область болгарскаго 
^юнка во всей его обширности, я старался, по крайней м^ре, 
коснуться т^хъ м^стъ, гдЬу по видимому^ я долженъ бнлъ найти 
особенности нареч1й язнка. Собственно въ основанш плана 
путешеств1Я лежала всегда мнсль — собирать сведен1я въ 
странахъ, которнхъ географическое положен1е условливало раз- 
делеше нарЬчШ. Повтому достигъ я границъ Албаши, углу- 
<$лялся въ доспатскхя горн, сходилъ въ долину врак1йскую и 
два раза посещалъ подунайскую Болгарш... Бообще, Бол- 
гаре знакомн или съ турецкимъ или съ греческикъ язнкомъ, 
и ето обстоятельство мешаетъ делать изъ перваго разговора 
шключен1я природномъ ихъ язнке. Только въ домапшемъ 
бнту ихъ, при участш женскаго пола, которнй, какъ известно, 
очень робокъ, возможно бнло мне соображать о лексикальномъ 
богатстве и постоянннхъ его формахъ. Особенно въ Македонхи 
Болгаре, при встречахъ, мало заботятся о виборе словъ, 
и, иногда, говорятъ язнкомъ, смешанншгь изъ трехъ. Но коль 
ч^коро въ кругу своего семейства Болгаринъ почувствуетъ себя 
не принужденнБЕмъ, разговоръ его делается яснее, получаетъ до 
значительной степени чистоту и носитъ отпечатокъ древней 
лолнотн... нареч1яхъ сами Болгаре имеютъ еще неясния 
П0НЯТ1Я. Опи судятъ нихъ более въ лексикальномъ отно- 
шети, и потому, напр. въ Македон1и, жители, особенно 
городсше, отличаютъ много наречШ, какъ-то: воденское, 
прилепское, велеское, шопское. Зти все нарЬчгя, одна- 
кожъ, ближе разсматриваемня, сводятся къ едному. Тоже можно 
сказать о другихъ странахъ, где употрЪбляется болгарскхй 
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яткь. Основнваясъ на собственннхъ соображеншхъ и бес^д^^ 
съ знатовомъ атого предмета X. Еостовичемъ,!) я разд&пиъ. 
бн всю область язнка бодгарсваго на дв^^ подовинн, въ ко- 
торнхъ разшчное его употрМлеше моашо наввать даалекти- 
чесБинъ. Первую назову западную, ибо она обнииаетъ вск> 
Македон1Ю до доспатсвихъ горъ и, по направлешю ихъ въ 
сЪверу, ввлючаютъ часть подунайсвой Болгарш до сахаго Ви- 
дина; второю — восточною, т. е. страну на востокъ отъ 
Доспаха и на с^веръ и югъ Балкана. Самне р&ше признаки 
нар%ч1й атихъ двухъ областей суть...* 

По-нататъкъ Григоровичъ изрежда особеностите на бъл* 
гарскит^ говори изобщо и т^и въ Македония^ въ Дебърско^ 
СолунсвОу ВоденсвОу Битолсво, Корчанско; посочва и 1^Ьвоя 
племенни прозвища на маведонсвитФ българе (мърваци, шопи^ 
пуливаковци, бабуни, кецвари^ мияци« бърсяци), па сетн^Ь го- 
вори за българските училища, които тогава достигали на 
брой до 51. 

1845 Г. 

^б 123. Македония. 

Единъ отъ първигЬ книжовници на вьзраждаеща се Бъл- 
гария бЬше Хр. Б. Сичанъ Николовъ. Въ предговора къмъ 
своята Бо4Гдрска аритлитика, Б$к$р1Ц1Ъ 1845 год., той за- 
сега въпроса за българските наречия и настоява за единъ 
общъ книжовенъ езикъ, който да се издига надъ отделните 
говори и техните различия и да споява източното говорене 
съ западното. Къмъ западните езиковни области Сичанъ Ни- 
коловъ поставя Софийско, Видинско, ЕЕишко и Македония. 
Кдто говори за най-типичния белегъ на българския езикъ,. 
именно членътъ, който отличава тоя езикъ отъ всички други 
славенски езици, които нематъ членъ, Николовъ бележи : . . • 
Подобно и л«НАф1ит(СА Ч4(нов1 м са единъ видъ. Бъ вса 
Ждк1Дон1а 0Бикн8ва1Пк ч^жъ ( кад'к Охрида отъ. Бъ 
Болгар1а въ Нншко, Оофжско, Бидинско, въ Т|рново и по 
С14ата които са отъ Ор1Х^вица на до4"к, въ Р8сч8къ сосъ 
С14ата^ Шв^иснъ сосъ смата и прч. овикнКватъ члснъ ^ : 
прсзъ планината, Кърк<клис1йскит1 алл и прч. подобно члжъ ^ 
Отъ дв^гтс странк! въ пр{днож1Ата на Отара планина до^ 



') Туй що да е билъ Хаджв Бонставтнновъ Йордавъ отъ Всхесъ. За- 
него ^)в. № М 181, 132, 133, 140, 153. 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



125 

Нскаръ н въ П041Т0 Овицювъ, Никополк, Ш|В(нъ, Довшъ, 
атъ пр^износатъ. Еъ Трдк1Д въ полгго, западнатл страна 
всичката, Полицут! по Достатската планина ил«ат1к члжъ а^ 
ивъ Арвгата страна Пол1ацут1 в1кЖак1дон1а ил«ат1к члжъ о 
(стр. VI), 

1846 г. 

^Е 124. Вюотендидъ. 

Пр'Ь8ъ 1845 г. цариградсвиять патриархъ назначилъ 
за кюстендилски митрополитъ Диописия, погърченъ албанецъ. 
Епархията обнемала Кюстендилската околия, Радомирската, Ко- 
чанската, Кратовската, Щипската и СрЬдор^шката покраина 
(между р. Пчиня и Ерива). Въ началото на сл'Ьднята 1846 г. 
владиката събралъ първенцит*]^ и духовенството и рЬшили да 
се съгради въ с']&далищния градъ на епархията по-гол^мо 
училище, д^то да се подготвятъ и по-възрастни юноши за 
граждански или духовни нужди. Учението трШвало да се води 
главно на м'Ьстния български езикъ. Въ изработения правил- 
никъ за училището е прЬдвичено, напр. за учителя, да се по- 
корява на архиерея, да пази наредбите на източната църква, 
„да прил^Ьжава, елико възможно, да ги учп (децата) да про- 
читатъ церковпи книги, писание, аритметика, священний кати- 
хизисъ, история и елика другая, що ползува юношеството на 
Болгарско. Пон^когажъ да ги обучава и на прочитапие 
елинскихъ книгъ" (Йор. Ивановъ, Северна Македония, стр. 
В 30, 368). Ще рече, гръцката духовна власть сама е при- 
знавала пр'Ьзъ 1846 г. с^Ьверомакедонската епархия, съ градо- 
ветЬ Кюстендилъ, Щипъ, Кратово, Кочани и пр., за българска. 

# 1847 г. 

№ 125. Ведесъ. 

Е!динъ отъ най-ревностнит% велашане за просветата на 
своя градъ прюъ първата половина на XIX в. билъ Ан- 
гелко Палашовъ. Той билъ синъ на богати родители търговци, 
които търгували съ Австрия; тамъ т^ пратили и сина си на 
учение, именно въ Землинъ. Ангелко се научилъ на н']&мска 
и сръбска книга, но не забравилъ българската си народность. 
На търговския си печатъ той поставилъ (по стематографията на 
Жефаровича) лъвски образъ съ корона и наоколо името си: 
Ангелко Палашовъ. Ангелко много се трудилъ за училищата 
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въ своя градъ и дълги години би1ъ училищенъ настоатель. 
Ето няколко извадки отъ бЬл^ЬххитЬ и см^ткит^, държани отъ 
Падашова за българското училище въ махалата Пърцор^ъ 
(иг^точната страна на гр. Велесъ, който се дЪли отъ Вардаръ 
на часть Пърцор'1чка и часть Спротивчане, на западната страна). 

а) ЖцХ Япрнлк 23^ л-кто 1847. 

Ьнко Христовъ и другдри виетк 4 години шитропк! нд 

уЧИЛИЦЛТО ОлОВЖО^Бо ЛГ Ар СКО ШрЦОрШКОЙ СТДГО &10рГИА 

(гдлюпнсца .... 

б) Язк гр-кшний и рдсъ вож1й Ян^^Мкко Палдшокъ 

ЗриТСЛк и НАСТОАТ-клк (гЛ0В1Н0«Б0ЛГарСК0Й учЙЛНШТ! Прк' 

ц|р1чкогк стаго ГюргТл Оалюписца начна водити рач$нъ 
сосъ страхпк Бож1Й . . . 

л«1ацъ Априлъ 23^ л-кто 1847. 

Е|Л1Гк городъ. 

(Срв. К.у Сегашното и недавното мишбло на градъ Велесъ^ 
Псп. ХЬХ, 565—566). 

1847 г. 

ЛЕ 126. Струинца. 

Родомъ отъ Струмица е билъ единъ отъ най-виднит^ 
монаси на Зографския монастирь, архимандритъ Антимъ Ри- 
зовъ. Той получилъ високо образование въ Русия и въ Атина^ 
билъ учитель въ монастиря, игуменъ и се занимавалъ съ книж- 
нина. Въ едно свое писмо до В. Априловъ отъ 1847 г. той 
високо заявява за своята българска ревность и окайва неве- 
жеството на българет^ въ родния си градъ Струмица. Извли- 
чаме часть отъ това му писмо: 

Достопочтен^йнпй и любородн^йппй 

Господине Васил1е Априловъ! 

Много ми е жаль, что не ся удостоихъ да Ви видж, 
когда въ 1838-тх година замишкхъ презъ Б)десъ сосъ о. Архи- 
мандрита Анатол1ж Зографскаго за Аеинж. Со всЪмъ тЬнъ и 
ако никогда не могохъ да ся удостож лично да Вн видх, 
доволно Вн знак. Доброд^тельннй и ученнй челов1къ е, 
какъ едно сълнце^ коего лучи нигдЪ отъ никого не могхтъ 
да ся скршБтъ... Таковъ е добродЪтельннй и ученнй чело- 
вЪкЪу таковъ и Васъ, достопочтенннй Васил1е Априловъ! пока- 
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захх великата Ви ревность, неусшгант^ Ви и неутомвши 
иноголФтни трудове и мудрнт^ Вн сочинешя о пола^ и про- 
св^щенш народа нашего, кои вс^^лъ И8в1№тецъ Ви сотво- 
рих2! таквн и венци исплетохх, и ще Ви илетхтъ доклФ 
ще схществува напш-атъ народъ. 

Азъ понеже отъ 1824-тх до 1838-тх годинк ся нам^- 
рувахъ на сФверъ въ една Бес^сарабскА глхбокх пустинш... 
р^дко когда азъ видяхъ ясное схяше естественаго сълнца, а 
Васъ — нравственнаго светила лучи, които можахх да ивго- 
нштъ отъ душхт2 ми велишй мракъ печали и уннн1я за 
отечеството ми и да бльсн2гь во мнФ радостна надежда за 
просв^щешю тому, не могохх да проникнхтъ до мене. Малка 
ся грьшахъ азъ за пьрв2Т2 тщет2Бу понеже навшшовен1ето 
мрачнхтх и печальнх пустиня ми бяше обратилъ въ свЪт- 
лнй и радостннй земннй рай; но последната ми бяше не- 
сносна, когда на умъ-атъ си приведовахъ въ какво состояше 
ся намФрова и все почти общото нн отечество, а най- 
паче частното мое Струмица, гд1 видишъ българе попове 
до едного да служатъ по грьчки, пакъ да не знавктъ едно 
слово грьчко; слушашъ вси българе да говорштъ въ цър* 
квата Ебрсг Ш'У]аоу! пакъ ха не знавктъ, что говорвктъ, а 
другитЪ заблужден1я отъ това нев^ество, кой може да ги 
изброи? — Все това когда помшплявахъ, ся забуравахъ. 
Когда ся св^стувахъ, проливахъ горки сльзи и казувах: 
Господи! нещешъ ли н^когашъ да ся умилосердипи» и надъ 
наппй-атъ народъ, и да го избавишъ отъ това окаянство! 

Въ 1838-Т2 Г0ДИН2... заминувамъ за Грьщш презъ 
Бдессъ; тамо паче надежди виждамъ и слушамъ това, что 
всегда души желаяхъ. Виждамъ граматики и истор1и български 
и Венелинови книжки; слушамъ, что на много м^та въ 
Българ1Я ся открили български училища, что за нихъ млади 
и въ Едессъ и въ други м^ста ся приготовляватъ въ учители,, 
и много книги и глобоси и все нужное отъ тамо ся изпраща. 
Цднимъ словомъ, виждамъ и слушамъ вся варния знамен1Я и 
прЬдвещан1я, что БгЧ Велишй е началъ и за наш1й-атъ народъ 
да помишлява, и неизреченния радости ся исполнявамъ . . . 

Въ Грьщя азъ б4хъ до лапи — до 1846— г., гдЬ, като 
ся поучихъ няколко въ гимназш-тх и университетъ-атъ, имахъ 
нам-Ьрете да си идх въ отечеството ни, и да си идх съ 
намереше, не грьчки, но български Българите какъ 
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Българинъ по сил-Ь моей да уч&, да не ся осудх вавъ 
л'Ьнив11й-атъ рабъ. Това, вато мисдяхъ, ето дохожда единъ 
побратимъ мой отъ монастнрь-атъ нн Зографъ нарочдто 
посланъ за мене съ письма отъ старци-т^ напш я отъ мла- 
дитЪ собратьЯу сосъ които много мд моляха да дойдж въ 
монастирь да имъ преподамъ Славянск&-тх грамматик2 и 
что друго М0Г2. Понеже видохъ приглашешето имъ согласно 
аъ моето нам^ренхе, дойдохъ; начахъ д1и[0Т0у за което б^хъ 
призванЪу и го продължавахъ съ удоволствхе. Имахъ обаче 
желаше, ако бжде воля Бож1Я да ид2 и въ отечеството ми 
Струмиц2, и ако не друго, поне да ех потрудж съ помопцю 
Бж^ею да уб^^дх тамьшннт^ градски старшини да внес&тъ въ 
училището и цьрквит^ славянск1й язикъ... (А. П. Стоил воъ, 
Изъ ашвота и д^йностьта на архимандритъ Антимъ Ризовъ, въ 
Училищенъ пр4гледъ ХП, кн. 6, юний 1907, стр. 543 — 545). 

1848-1860 г. 

^Б 127. Вашияо-седо (Ведешко). 

Бъ Башино село е имало м&жко българско училище 
-още пр^ъ 1845 г. Скоро се основало и девическо. За това 
и за българското национално съзнание въ това село узнаваме 
отъ архивата на Александра Екзархъ, съхранявана въ Етно- 
графския музей въ София, инв. ^^ 5080. Тукъ привеждаме часть 
отъ едно писмо отъ башиноселци до Ал. Екзархъ, отъ 1848 г.: 

МилостивЬйппй Господине Александре! Здравствуй. 

Като чухме за ваша милость, и желан1ето дето имате 
радв просв^щешето на народа Болгарскаго, отъ господина 
беодора Мискиновича, премного сме са зарадвали, и не сме 
пропущиле време чрезъ горнаго господара, да вамъ обявиме 
за нашето желаше и состоянхето на училището, тоже и за 
церковь-та, но совсемъ това и нш долуподписующимся жители 
Бапганоселск1й, изъ Белешка каза; доходиме вамъ обявити 
состояшето наше... 

Селото имаме 150„ кащи све Болгаре и училище имаме 
добро, ради учитель отъ истото село само на Болгарск1й 
язнкъ, а деца се збираятъ до 80„ на които имъ е уроко 
буквари, часословъ, псалтири, месецословъ, хсторха ветхаго и 
новаго завЬта, катихисисъ краткхй. Ова предаваше имъ е на 
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юношите; а причината е дето книги ненаме состояше да 
получиме^ а учитедо достоинъ е да и болшой урока пре- 
давати; На учитело плаща му се на година гро"' 1200„ 
отъ опщо сжрЬ^: има малко ^вЪ и малко лоа& школстй... 
Башино село у 10: Маха 848: (Подписи) 

Въ едно писмо отъ 8 юли 1850 г^ въ сжщата архива^ 
башиноселци благодарятъ за помощьта, която имъ пратилъ 
Алекс. Бквархъ. Отъ него писмо извличаме сл^днит^ редове: 
„Чрез' насто^^щето ни преблагодйрственное й рабское н&ше 
писмб йзв^тв^ваме в&шем}( Люборбдш, какъ сосъ голбма при- 
познаность при1хме бсъмьтб стбтинь грбша отъ почит&емДй- 
шаго свято-в&кесскаго Господина 'Ауксбнт1ау кбйто гй пр1Л 
чр^' Господина Сотир&к1а Б: Дам^1нова, й нем^дленно пре- 
вркчй н&мъ по зав^щйшю в&шемк да ги ;^отр^име на деви- 
ческото ни ^чйлище. Благод&рства безчйсленни вй йсповЪ'- 
д^шаме, й &к6 да нй ббше ^стрбено девическото ;^лище до 
сег&9 за напред съ в&шата рккопбмощь ще гб нар^диме пб- 
харно... б просвещ^ши прост^йтаго рбда н&шего й т^ въ 
Западной Бклгархи^... 

1849 г. 

^^ 128. Кюстендилъ. 

Къмъ средата на XIX в. ашв&гь и работилъ турскиятъ 
лирически поетъ Кятибъ-оглу-Мустафа, родомъ отъ Кюстендилъ. 
Меакду турскитЪ п^ни на една негова рхкописна сбирка^ 
сега въ софийската Народна библиотека, С2 пометени и ня- 
колко негови български п1сни на кюстендилско наречие. Тия 
п^сни авторътъ е озаглавилъ „Шарки болгаръ^ (български 
п^ни), по народностьта на кюстендилкото не турско население. 
Ето една двуезична (българската часть на кюстендилски го- 
воръ) п4сень на Кятипъ-оглу-Мустафа, съчинена на 1849 год. 

Дилберън елънде тести, Дилберън елънде кашик, 

Яръндан селямън кьести. Я тебе бар нели съм ашик, 

Тако ти велички пости, Тако ти заминалио божик, 

Помилуй, погледуй мене, Помилуй, погледай мене, 

Я съм сирома' сираче! Я съм сирома' сираче! 

Дилберън фубтани богасй. 

Изгори мене, кога си, 

Еаде си, ти моя си. 

Помилуй, погледай мене, 

Я съм сирома' сираче! 
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Ашадан гедийор Кочй, Витошунъ евине япънй 

Сърмая бензейор сачи. Коюна гарсъм о яна. 

Тако ти църните очи, Таво ти свети Йована, 

Помилуй, погледуй мене, Помилуй, погледай мене, 

Я съм сирома' сираче! Я съм сирома' сираче! 

1849 Г. 

^Б 129. Жонастирь Св. Архангелъ Жихаилъ 

(Ведеппсо). 

Об'Ьдн'&1идтъ монастирь Св. Архангелъ моди пр^^ъ 1849 г. 
за помощь Александра Екзарха въ Цариградъ« Просбата се 
намира въ Етнографския музей, инв. ^^ 5080. Извличаме отъ 
нея сл^нит! редове: 

„Мш долуподписати препокорн^йше припадаме й смя- 
реино просим; недостаткит^^ наши са огромни; а при това 
може б11ть что и Вашему Виеокородаю! са явни, които во 
кругъ ц^ой Болгар1й и Македонхй до днеска бЬщ 
разорвнхя са евир^оствавали . . . Сега обаче на доваждан^^ од 
ново на тае Епарх1а; наш Бшсокопреосвящентй Господин 
Агксенпе! като любитель своего рода — особенно Славяно- 
болгарнн, преминал, и сврна у наш Монастнрот за одпо- 
чинка, кои са на среща излегли бь1ли .... дали сов^т свяще- 
еннцкнй? да припаднеме Вашему Високород1ю! у милостьта...'' 

1850—1860 г. и ОЛ^Ьд. 

^Б 180. Жакедоння. 

Янко Шафарикъ, като директоръ ва Б&Еградския музей, 
пр&1ор&чва на сръбското правителство прЬзъ 1846 г. „да се 
попиье способно лице у Стару Срби]у, Македони^у и Албани)у, 
да тамо на рачун и трошак правител>ства српског старе ру- 
копоее купи и купу^е^ (сра Ва(1 Ди§. Ака^ешх^е ХЬ11, 203). 
Орбското правителство усвоило плана на Шафарика и изпра- 
тн^ю като свой агентъ въ Македония Ст. Верковича. За това 
говори и Ст. Новаковичъ: „Идеза Шафарикова, да се когод 
попиье у южне словенско земл>е под Турцима, нарочите у 
Македони)у и Стару Срби]у, дала е повод, те }е српска влада 
потпомогла одлазак, а послще потпомагала бавл>енье Ст. I. 
ВерковиЬа на тим странама, ко]и зе помагао и српском му- 
зезу. . .« Кай ХЬП, 204). 
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Щ/кп 1860 г^ сдЪдъ неколкогодишно проучване на Ма- 
кедонид, сръбсБиятъ агентъ Стефанъ И. Верковичъ издаде въ 
Б^Аградъ сборникъ оть български народни п^ни^ събирани 
повечето въ южна Македония, въ ОЬръ, а по-малко въ оста- 
нала Македония — Велесъ, Брушево, Дебъръ и др. мАста. 
Оборникътъ &Ь напечатанъ въ белградската правителствена 
печатница и посветенъ на Княгиня Юлия Обреиовичъ; той 
носи следния надсловъ: Народне песме Македонски Бугара. 
Скушо Стефанъ И. ВерковиЪъ. Еньига прва. Женске песме. 
У Београду. Правителственомъ кньигопечатньомъ 1860. Гл. фо- 
тографската снимка на стр. 132 Сборникътъ е важенъ отъ много 
страни за въпроса, що ни занимава. Пр^ди всичко събирачътъ 
на песните е сърбинъ, бошнякъ, проводенъ въ Македония съ 
средства на сръбското правителство; той признава славянското 
македонско население за българско. Книгата се печата съ 
съдействието на сръбската власть и средства въ Белградъ. 
Не по-малко заслуякава внимание предговора къмъ сборника, 
написанъ отъ Верковича, дето се даватъ доста подробности 
за разпределението на народностите въ Македония и особено 
за българете. Отъ техъ ще приведемъ следните редове, дето 
се изреждатъ крайпу1та на Македония, населени съ българе: 

„Овде у кратко наводимъ границе онога предела Маке- 
доше, у комъ ти бугарски славени седе. Пределъ той у 
комъ ови македонски славени о(кггаваю, лежи ме); у пла- 
ниномъ Родопскомъ и Егейскомъ моремъ. Цео тай 
пределъ дели се на области или наие: Солунску, Серезку и 
Драмску. Границе пакъ овога предела у южной Македошй 
одъ бугарски' славена заузетога и населенога, простиру се по 
момъ ифвестномъ знаню вао пгго следуе. Одъ Оолуна къ се- 
веру пружаю се ови бугари преко варощица Калкаша (бу- 
гарски Кукушъ), Дор1яна и ПетриЬа до варопш Ме- 
леника • . . отъ Меленика истоку . . . преко Демира-исара 
(бугарски Валовишта) и Сереза; дале иде преко Субаш- 
К10йе, Везниково, Довишта, Просочина, Драме и 
Кузлу-К10йе до реке Неста, коя дели Тракш одъ Маке- 
доше . . / (стр. II— Ш). 

Д одъ Солуна къ западу пружа се граница, делеЬа 
Славене те одъ Грка узъ заливъ солунсшй до предгорхя 
Олимпа, гди река Бистрица утиче у заливъ солунсшй. А 
одъ реченогъ предгор1Я узъ реку Бистрицу продужую се преко 
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Божана^ СаЪисте и Бостура до границе Епирске. 
Рева Бистрица давле природна е граница... иаме^у 
славенскогъ и грчвогъ света и до ове реве по селиха 
свуда имаю превагу бугарсви славени.... Много 
села бугарсва . . . изме^ Битола и Божани . . . Овде у пре- 
д&ку одъ бугара и цинцара а понепгго грва' и арнаута на- 
<^ел']^номъ, осимъ навначени места юшъ ова заслужую да се 
<5помену, т. е. Бардар-бница (бугарсви Лува)... Бодена . . . 
и Науста (бугарсви Негушъ)... 7 онимъ пред&поац вой на 
западъ одъ (Золуна леже, вао Бардар-внщшомъ, Боденсвомъ, 
Негушвомъ, Божансвомъ и Бостурсвомъ, веЪина села бугар- 
свогъ е народа" (стр. IV — ТШ). 

Бервовичъ говори сетн*]^ за помацит^ българе^ за зани- 
нанието на българет^ селяне, а за гражданетЪ добавя: „Има 
4мшатл1я бугара по паланвама и по варошима^ но ови сви 
знаю и грчви; и врло многи преливаю се у грве, връ осимъ 
вуЪе вднаво грчви или турсви говоре, а деца шмъ у шволи 
само грчви уче. У обште ова славенсва грана имала е най- 
несреЪшю судбину" . . . (стр. IX). 

А що се отнася до самия надсловъ на своя сборнивъ, 
Бервовичъ вазва сл^дньото: „Я самъ ове песме назвао бугар- 
СБима а не словенсвима^ збогъ тога връ данасъ вадъ бн вогодъ 
маведонсвогъ словенина запитао: што си тн? съ 
места бн му одговорш: я самъ болгаринъ, а свой взнвъ 
зову болгарсвимъ" (стр. ХШ). 

Бъ друга своя статия — Описаше бнта Маведонсвихъ 
Болгаръ, изл']&зла въ Мосвва въ 1868 г., Бервовичъ дава етно- 
графсви б^кгЬж&Е за цЬлел обсегъ маведонсва земя, заселенъ 
съ българе. 

Още по-завржглено и по-основно представя Бервовичъ 
границите на българсвото племе въ Маведония въ въсно из- 
л^ото негово д&ю: Топографичесво-дтнографичесвШ очервъ 
Маведошй. Составилъ С. И. Бервовичъ. С.-Петербургъ 1889. 
Отъ прЬдговора въмъ внигата вадимъ сл^днитЬ обобщения на 
автора: „Поселившись въ названной страни (т. е. Маведоти) ради 
археологичесвихъ изслЬдовашй, посрЬдствомъ безпрернвннхъ 
поЬздовъ, я ознавомился съ язнвомъ и обичаями обитателей ма- 
ведонсвихъ деревень и на первнхъ же порахъ уб^дился, что 
Маведонхя далево не принадлежитъ гревамъ, анасе- 
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лена преимуществейно славянамн, живущини въ перем^шву съ- 
турками, грекаки и куцо-вашхани. ВсЪ македонскхе сда- 
вя не, составддюпце додавляющее болъшинств") паселетя, ис- 
влючительно навнваютъ себя „бодгараии^ Числитель- 
ность пхъ превоеходнтъ въ н'Ьсеолько разъ нетолько каждук^ 
ивъ прочихъ народностейу населяющнхъ Маведонш, но и всЬлъ 
остадьннхъ, вьгЬстЬ ввяткпъ. Вотъ почему я прило»илъ особенное 
стараше %ъ изученш бша, именно болгаръ^ (стр. 1 — 2). 

ГраннцитЬ на българския евнкъ въ Македония спр&со 
гръцкия на югъ и сръбския на сДверъ Верковичъ опр^дЬля 
така: „ . . . Границу 8ту нояшо обозначить такъ: р^ка Би- 
стрица отъ истоковъ до устья, затФмъ Хортачъ, Вавдо, Коло- 
монта, Какаво и Ерисово. Къ югу отъ упомянутнхъ р^къ и 
горъ нреобладаетъ греческШ язцкъ, а къ с^веру болгарскхй. 
Дал^ граница идетъ по отрогамъ Перина и Родопн или 
Доената, гд^^ опять къ с^веру господствуетъ болгарскьй, а къ 
югу греческШ и турецшй язшся, такъ какъ 8Д'Ьсь уже встрЪ- 
чается много турецкихъ поселенШ. По греческихъ говорятъ 
въ городахъ и мЬстечкахъ не только одни греки, но и огре- 
ченние болгарн и цинцарьаи 

„Очертавъ границу между болгарскимъ и греческимъ пле- 
менемъ на юг^ Македонш, обращаемся къ с^верной дтно- 
графической граници болгарскаго племени^ гд1 онъ соприка- 
сается съ сербами. Начиная отъ того пункта, гд-Ь отходитъ 
горная ц^^пь, отд&Еяющая Призренсшй санджакъ отъ Шко- 
дринскаго, границу между болгарскимъ и сербскимъ 
племенемъ составляютъ внсокхя гори Шара (по бол- 
гарски и сербски „Шаръ-планина"), тянущгяся вплотъ до Ка- 
чаника, гд'Ь они соединяются съ такъ-називаемою ^Скопскою* 
Черною горою". Вс-Ь деревни, по обоимъ скатамъ горн Шара, 
населени исключителъно болгарами, даже въ самой древней 
столиц'^ бнвшаго сербскаго царства, въ ПризренЬ, населете не 
сербскаго, а болгарскаго и куцо-валахскаго происхождешя.^ Отъ 
Качаника до рЬки Морави границу составляетъ вишеупомянутая 
Черная гора. Границу между болгарами и сербами, 
обитающими на Косовской равнини, составляетъ р4ка Мо- 
рава. Все пространство между Скопскою Черною горою и 
бившимъ Сербскимъ княжествомъ, начиная отъ р^ки Морави 
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впдоть до Дунаа, населено исключительно однини болгарами, 
разговорннй язивъ воторихъ тоацественъ съ язнвомъ хаве- 
донскихъ и еракШсвихъ болгаръ. Названное пространство об- 
нимаетъ сл^дуюпця ваази: Гилянскую, Л^Ьсковацвую, Ниш- 
скую, Пиротсвую и Видинсвую. Значительная часть деревень 
Гилянсвой ваази, населенннхъ болгарами, вм^т% съ городомъ 
Гидяномъ, расположенн по л^вой сторонн р^^ Морави и 
тднутся по направленш въ Кач1шив7 и ПршптинФ до сФверо- 
восточной овонечности Косова поля. Болгарсв1я деревни встр^к- 
чаются тавже и дальше вдоль л^вой сторонн втой р&я^ 
вплоть до сербсвой граници. На всемъ пространства отъ Прн- 
зрена до Ипева, и въ Босовсвой равнини отъ станщи Лип- 
ллна до Новопазарсваго санджава н1»тъ ни одной болгарсвой 
дервени, одна часть нхъ населена сербами, а друга — свине- 
тарами. Однаво, племенная черта между болгараии и сербами 
не овончается у политюхесвой граници бившаго Сербсваго 
княжества, а переходитъ ее, ибо овруга Брушеващой, Але- 
всинацвШ, Зайчарсв1й и Кюпр1йсв1й заселени, съ незначитель- 
нини исвлючешями, болгарами, тавъ вавъ ихъ дхалевтъ не 
сербсв1й, а одинавовий съ разговорнимъ язивомъ македонцевъ 
и придунайсвихъ болгаръ" (стр. 43 — 44). 

1851 г. 

№ 131. Скопье^ Ведесъ и др. 

Въ едно писмо отъ 20 юни 1851 г., писано отъ 1орданъ 
X. Константиновъ, родомъ отъ Белесъ (Маведония), печатано 
въ Цариградски вЪстнивъ за 1851 г. ^& 44, се съобщава за 
българсвигЬ училища въ градъ Свопье (Градъ Своп1Я, войто, 
вавъ-то ся знае, е среда на Албансва-та Болгар1я): „Учили- 
ще-то наше е разделено на три с^чешя, перво Гимназиалное* 
2. ДФтовоспитное. 3. Цервовное. Въ перво-то существуватъ 
24 ученива, въ другото 120, въ третото 35, и странни дЬца 
вакто отъ Призренъ, Тетово, Дебръ, Рева имаме 30 . . .** 

Въ сшция брой велешанинътъ Хорданъ X. Константиновъ 
прави апология на българсвитЬ добродетели и обосновава съ 
романтична евзалтация своето българсво родолюбие: ... „И аво 
ме пита н^вой, шволсви человЪвъ ли си или Болгаринъ? 
Азъ полноотвЬтанъ: Болгаринъ самь. Че не е честно на мое-то 
Славяно-Болгарство да творамъ зло и лувавство, прави Болга- 
ринъ не лажи, не завидуе, не денгубуе, не лицем4рствуе, не 
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блудуе, за печена кокошка в^ра-та не разм^нуе. Болгаринъ 
е проивводанъ отъ Богъ Болгъ-ар я река — Богата Р4ка 
или Риу а прилагателно неправилно степенно: БолШ, Болппй 
вьшпшй величайппй. Поистин^ нема по величество отъ Бол- 
гаринъ, Болгаринъ чр^м^рно ради, оре, с^, торгуе, воинствуе, 
в^рность има, гостолюбхе, страхъ БоаШ, почиташе своего царя 
и всичко колко-то е узаконено Богу и царю. 

„Ради това азъ самь Болгаринъ, и мое-то благородно 
Болгарство не мя допуща да не бщамъ добръ, за това имамъ 
вЪра и надежда и любовь, и челов^чество, и учителство, сосъ 
кое-то туне дЬлимъ роду моему, и кой иска безлицепр1лт1е, 
и безпристрастхе учитель, ето кой-то самь во пламени рачете, 
распаленъ самъ подобно Етна и Хекли, и вулканъ Дхаман- 
товъ вЪнецъ ки кова. Некъ служамъ роду моему ако е и за 
крБ1ва Бога! Не е честно мене Болгарину да отчаявамъ, и 
да вракамъ зло за зло. Болгаринъ прави и в^рни и благо- 
родни човЪкъ, Болгаринъ е любителъ всякое добро, Болгаринъ 
€ срамота да се отрицува отъ свой-атъ родъ и язнкъ, той 
Болгаринъ, който родо свой си хули имя-то му е ни день ни 
нощь. Азъ самь Болгаринъ, плачемъ за наши-те изгубени 
Болгаре кои-то ся во долнбш Муж1я (Мис1я) за това должни 
€ме да ся жертвуваме за бракята наши пресладк1и Болгари! 

Много ревностннй Хорданъ X. Константиновъ Болгар- 
СК1Й чиновъ". г^ 

1851 г. 

«№ 132. Гостиваръ. 

БългарегЬ въ Гостиваръ се молятъ на Александра Ек- 
зархъ да имъ проводи помощь за училищата. Просбата я пише 
Йорданъ X. Константиновъ, велешанинъ, а гостиварци удрятъ 
печата си. Тя се пази въ Етнографския музей, инв. ^^ 5080. 
Ето съдържанието к: 

Гостиваръ, Скопска каза, 
3„ августъ 1851. 
Народолюбнй добротворче! 
Азъ мнимнй^) Болгаринъ, като бьпсъ еднаждь и печ^ъ 
пъти принуденъ отъ Българите Гостиварски, да идамъ 
да имъ видамъ църквата и училището. Принуденъ бцдохъ и 
да изв^стамъ ради нихъ и ради нихната прекрасна църква, 
която едно тврдо здате е, само отъ камень, понеже каменьатъ 

') Т. е. бигаринъ съ убеждение, съ шсъль, интелигентенъ. 
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инъ е бадаава, а общо потрошиле едно сто и четнрина- 
десетъ хьжади гроша. И училище праватъ което е тридесеть 
аршини дълго, и двадесетъ широко; Гостиваръ е само два- 
десетъ къщи български, и двадесетъ села/) во които се на- 
ходатъ до 70^ стари урнисати църквн. — Имаятъ дългъ 
тридесетъ хилади гроша, и за новото инъ училище учитель 
не имаятъ, причината е скудоста. Ради това Богъ всемогупцй 
и всещедр1й заповЪдува, да по добре на единъ великъ много- 
^[юденъ градъ по малко милость учините, и не едно овако 
чудновато село сугубо помощь да сотвврите, кое е по науко- 
любно отъ Велесъ, и Щипъ, и Тиквешъ, които не имаатъ 
честь отъ Бога за помощь. Сега убо, самъ Богъ, и народатъ 
<$езъ учени, и азъ многоразгарени Болгаринъ, вн се 
молиме, да по Бодил воля да удовлетворите овш Болгари 
изгубени, на които сте имъ пратиле некои книашци, които 
така не стоятъ без учитель. Но азъ сумъ преполнъ радость, 
шщо се отварятъ училища, чини ми се да се отвара небото 
и невеста украшена слезнуе на дуга Ноева. И знайте, защо 
низъ Албанска Българ1я ще са труда до Охр1дъ подъ име 
Българска Бигиланца училища да отвориме, и колку що зимамъ 
плата, всичка за мои брат1я Болгари ке я потрошимъ. И 
досега сумъ раздалъ 230» и старш различити, които во Ав- 
стршско сумъ ги добивалъ. Зато азъ ще имъ поможемъ на 
^ гостиварцБгге 500„ гроша, а и ви присудете како Богиня 
бемида, а я сумъ имъ помагалъ и на други многу окрестнн 
паланки и села. Во Галешникъ Дебрски и во Кичова двама 
учители сумъ потврдилъ, по име Крстанъ Петревъ и Янко 
Войновъ. Овш печатъ (положени еж 6 печата, отъ които 
единиятъ на Гостиварския монастирь Св. Димитъръ) за в^^р- 
ность на Гостиварцнте. 

1ор. X. Констант1новъ Българсшй чиновъ. 

1852 г. 

^^ 133. Македония. 

Въ писмо до „Цариградски В4стникъ" 1852 г. брой 95, 
велешанинътъ 1орданъ X. Константиновъ говори за духовното 
нев^Ьжество на македонобългарскит^ краища. Отъ това писмо 
изваждаме сл^днитЬ редове: 

^) Въ града Гостиваръ другитЬ христняне с& адбанци, но силно смесени 
чп» бъдгаретФ. 
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„Има и други лзиць!^ но и они са достойни за сожа- 
Л&Н1Я. Има Грецну Цинхц^ре, Еоцоцинцаре, Арбаножоцоцинцаре^ 
Тоскогрецн, Гегогреца, Бугар(н*рещ1 и Циицарогрецн, вой 
отнюдъ не ти знаятъ ни две ни три ни четнри, миого не- 
ученн и непостоянн. — Охридъ е за голгема жаюсть, тш 
Болгаре, (81с) не са ни Боларе, ни Грецн^ ни Цигане^ ни 
Арбанази. Но азъ можамъ съ голехо разсузкдете да ти ре- 
чамъ, че они да се помаци;^) понеже язнкъ ихъ свидетел- 
ствува да се во нибой родъ, и училища нещатъ, отъ своего 
Болгарскаго язнва се гнусатъ, и го хулатъ. Нека Богъ 
уразуми и просвети, негли до после ще се познаятъ кои се, 
защо родъ рода не храни, но тежко му вой го нема. — 
Дебръ, Крчова, Галикъ, Рева, вой Болгаре ся въ 
злохуди места, и страдаятъ отъ дивихъ Арнаутовъ. • . . Они 
(Болгаре) повече по чуждина работатъ най исвуснн архитев- 
тони во Турщя. Имаятъ чудесенъ и преврасенъ монастнрь во 
Дебръ, Галичво, називаемБй Св. Хоаннъ Креститель Бнгоръ, 
монаси болгаре. . . — Тетово, Гостиваръ Болгаре най 
неученн прости, достойни за сожалФшя, защо се непостоянн^ 
всевШ ги лаже, сами се предатели т. е. сами себе мученицн 
отъ неуреждеше се мучатъ; христяне добри, и Болгарсв1й въ 
цервва служатъ Богу. — Своп1е (Усвупъ) градъ веливъ и 
старъ и чудесенъ, оврестъ него близу двадесетъ монастнра 
все отъ сербсви государи зиданш; стари Болгаре, но ваво се 
вселили десетъ вущи Арбаногегогрецн, пременили нарави, и 
гостолюбхя болгарсв1й; народъ е Болгаропомачви, собранн отъ 
всегда, едва има двадесетъ вущи Свопяне. Имаятъ три цервви, 
служенхе изборавено болгарогречесви ибезпорядовъ... — Вран^ 
градъ БолгарсвШ, стари Болгаре, неученн, непостоянн, суе- 
в^рцн, своро се лажатъ за ощо да е, много за жалени са 
достойни, най изгубени Болгаре на света, Болгарсви служатъ 
е четатъ, то есть, помачви, ни Болгаре ни Срби. — Кума- 
ново, Паланва, Болгаре помаци неученн, непостоянн, пре- 
датели, единъ другиму злочинци, и се мучатъ невидимо, четатъ 



') Ь X. Констднтиновъ обяснява въ брой 113 иа с&щия Цариградски 
в^стникъ, що разбира той съ думата п о м а к ъ. Той нарича българет!» въ Ма- 
кедония помаци, когато иска да означи прости хора, овчар е, неучени. 
Той се опитва дори да дири етимологията на думата въ гръцката рФчь 9са|&1^у 
(овчар ъ), която ужъ турцит^ прожЬвшлж въ помакъ. Явно е, че Вонстантиноиъ 
не е знаелъ истинското назначение на тая дума, съ която варичатъ българет^^ 
мохамедаве. 
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бодгарскиу безпорддочно, за соакалЪнхя достойни. — Велесъ. 
Чудноватъ градъ отъ 8000 Бодгаре сдавяне пеоин, но по- 
нащ!, неученн излишно^ горделиви, мечтателни, непостоанн,. 
суев^Ърно, лажливи. Прави христидне, богобоязливи, вЪрнъц не- 
изелшщ, трудолюбиви, гостолюбиви, весели п^нонбвци, играчи 
чудесии, духове неустрашими, бнстроумнн, неповорнн, един 
пути и за големъ присмехъ и сожал^шя достойни са^ Учи- 
лища вдво (81с) никой нигде имаатъ« учители безчестатъ, не- 
ученн, и не моаатъ да познаятъ що е учеша Всички се 
чинатъ да знадтъ, а шш свое не знаятгь да си пишатъ^. 
Болгаре добри, красноличнн, женш отъ вечъ прекраснн и 
многотрудни. Велесъ е основанъ на две страни, на четири 
холми висши, и една равнина именуемаа „Дворове"" и дв& 
дервена (долини), первий дервенъ, вторий Памукъ баба. На 
среде Вардаръ и великШ мостъ дрвенъ, има две цркви пре- 
красни и велики, во нихъ Волга реки се служи Богу т. е,^ 
неуредно совс4мъ и гнусота. Старий градъ Велесъ 4 часа е 
далече отъ сегапгааго на юга по край Вардаръ, и има страшна 
развалена крепость отъ единъ страшни холмъ, и въ него и 
изъ вонъ него има 20 развалени церкви, отъ кои само Св. Ди- 
митрш существува, и на воскресеше последнаго дня служатъ 
и бива великъ соборъ до 3000 челов^ка и пр. Велесъ има 
и 3 монастира увеселителни. — Прилепъ красенъ градъ^ 
древни болгарск1й, днеска ся повече базгароцинцаре и 
помаци, отвечъ неучени, непостоянни, суеверни, изборавени,. 
ни тамо ни вамо. Окрестъ Прилепъ има више отъ 40 разва- 
лени церкви, и единъ прекрасенъ монастирь именуемий Тре- 
скавецъ. — Щипъ градъ болгарскхй, болгаре юруко- 
помачки, неучени, суеверни, непостояни вртоверни лажливн,^ 
богобоязливи, хр1Стияне, но достойни за велика жалость; бол- 
гарск1й служатъ въ црковъ Богу. — Тиквешани (това е 
едио окружхе сосъ много богати села, вси Болгаре), Болгаре 
юрукопомаци, излишно неучени, дробивЬрци, непостоянни, суе- 
вЬрци, издайници, отвечъ прелещени, ни тамо ни вамо, Богъ 
да ги помилуе, а ми да ги сожалиме. — Струмица градъ 
Болгарск1й, отвечъ неучени, изгубени, непостояни Болгаре, 
болгарстй отнюдъ ни Господи помилуй не знаятъ да речатъ; 
опи са Болгаре юрукопомаци, сосъ греческа литература са 
погрузени, и Богъ и царь да ги помилуе, и да ги сожади! — 
Дорянъ, Кукушъ, преку Вардаръ, Воденъ, Мегленъ,. 
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Вардаръ Ениче^ Солунъ и пр. Совсемъ ни Болгаре ни 
греци, ни турцну хожеме да речеме Болгаре изгубени, име- 
нуемнй трчаще, таво се зоватъ, защо вога говоратъ трчатъ 
много см&пно во азнва; нихъ тамошннхъ священивовъ ги 
лагатъ, че отъ греческа книга друга на света нема. . • . Азъ 
ч^умъ прошеталъ низъ вси овш градове н села и палантит на 
1846 г. августа 12 до септабря 8 и все сумъ испнтувалъ 
двойно, щомъ знати буду ваво ся владаятъ, и ваво ашвЪатъ; 
но во Дорянъ арх1ерея чу и ме призва, сосъ овш речи ме 
дзгони: „Бен бавахръмъ ничинъ сенъ гельмишънъ, на анава- 
тонисъ бу Бугарларъ, бу геже ръзънленъ гидесунъ.*'!) 

„Азъ му се повлонихъ, с'Богомъ во една нощь у Воденъ 
отидохь. За това сладвхй брате, мучно е западна Болгарк за 
много години да ся просвети^. 

1852 Г. 

^Б 134. Жарковъ нонастирь при Скопье. 

ИрЬаъ 1852 год. монашеството на монастиря Св. Дими- 
тьръ при Свопье, наричанъ още Марвовъ монастирь, се от- 
несло съ просба до Алевсандра Екзарха въ Цариградъ за 
помопц». Монасит! тамъ издаватъ българсвата си народность. 
Писмото, воето се пази въ Етнографсвия музей въ Ск)фия, 
инв. ^^ 5080, почва съ слФднит^ думи: 

Доброд^телний господине! 

Ми убопй 1еромонаси нзъ Свопья Марвоваго монастира, 
святаго веливомученива Димитр1я М^оточиваго, чуеми вашата 
щедроподатливая рува, чи подава утЪшеняя и защита на 
убогите Болгаре; и ми смиреннострахопочитателно при- 
падами, и просими отъ ваша добротворная сЪнва с/Ьнъ... 

1852 г. 
^б 135. Вониково (Енидже-Вардарско). 

Пр^^ 1852 г. е било печатано въ Солунъ нед&шо 
евангелие по говора въ с. Еонивово, оволия Енидзве-Вар- 
дарсва, епархия Боденсва, въ долнята Вардарсва долина. Този 



^) „Азъ виждамъ за що си дошмъ ~ да разбъркашъ умовет^ на тия 
българе... Още тая нощь попено да си отидешъ!^ 
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ЕТАГГЕЛ1Е 

«^А Г0Х11О1А М110ГА Н 1ПА1А МА ХЕГО ЩХОГСА ХР1ХТО, Х1ГА НОВО 
ТУ110ХА\аМА МаОГАРХК01ГЕ21К. ЖА ХЕКОА МЕАЕА1А 
ОТ ГОжША жОГОА1\А ЕОРЕТ. 

ПРЕШХА^О Н ДЮРТОХАЕ^ ОТ МЕКЕ 

ПАГЕА 1Р0М0КАХ. 

шпотуопим протохтггеа, родои водгнх&А {Ът^ул) 
от 1ЕАО ко^икоша 



Х0Л01М, 

ДТАИПА КТР1АК0ВА ЛАПНАЕХ 

1852. 
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говоръ е назованъ още въ заглавния листь „богарски йезикъ^. 
Този паметникъ е любопитенъ не само по своя новобългарски 
юяшомакедонсБи говоръ, но още и съ начина, по бойто с& 
предадени българските звукове и форми съ гръцки букви. Това 
показва, какъ българетЪ слан1не подъ гръцко духовно влияние 
пншатъ своята родна р^чь съ гръцки букви, тъй както е 
*било по врЬмето на солунскитЬ братя Еирила и Методия. 
На стр. 141 даваме фотографска снимка отъ заглавния листъ 
на Еониковското евангелие, съ гръцкия шрифтъ, а тукъ пре- 
даваме схщото заглавие съ съответни български букви : 

Евангелие на Господа Бога! и спаса нашего Иисуса 
Христо, сига ново типосано на богарско йезикъ. За секоа 
неделя отъ година до година со ретъ. Преписано и диорто- 
ч^но отъ мене Павелъ иромонахъ, боаогропски протосингелъ, 
родомъ Воденска епархия отъ село Кониково. Солонъ, щампа 
Бирякова Дъряшленъ 1852. 

Тая книга е интересна и отъ друга страна. Солунската 
печатница, въ която е печатано евангелието, е принадлежала 
на българина Бирякъ Динговъ Държиловецъ, отъ с. Държи- 
лово, Воденско. Братовата дъщеря на Биряка — Славка е отво- 
рила първото българско училище въ С!олунъ прЬзъ 1865 г. 

1852 г. 

«№ 136. ОхрядЪу Струга ж пр. 

Въ едно писмо отъ Димитъръ Миладиновъ (отъ Битоля 
20 августъ) до Александра Стоиловъ ]&Бзархъ въ Цариградъ 
ч^е даватъ многоц'Ьнни в^ти за възраждането на българщи- 
ната въ западна Македония къмъ средата на XIX вЪкъ, ко- 
гато по-гол^мата часть отъ българското население се учело 
на гръцки и когато самъ Д. Миладиновъ пр1подавалъ въ 
Охридъ Тукидида на свотЬ сънародници. Писмото е писано 
на гръцки и се пази между писмата, пращани до Александра 
Ешфхъ (^Е 26), сега съхранявани въ Етнографския музей 
въ София. То б^ обнародвано изц&ю въ списанието „Минало^, 
кн. I Тукъ ще привеяоск само една малка часть: 

„Нека ми бхде простено, шша Миладиновъ, да кажа 
н^кои юношески наблюдения. Току-речн шесть осмини отъ 
Македония, които ех населени отъ едноезичнм българе, 
всички се учатъ на елинска книга и отъ елинит^ се наркчшгь 
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елшлЕ. . . • Единъ руски пхтешественивъ, по име Вивторъ Гри- 
гороввчъу професоръ въ Базанъ, особено се зачуди, като вид^ 
слаиЬнСБи книги въ Охридъ, въ родния ми градъ Струга, въ 
Пр^па и др«, като че ли тукашните българе да ех останали 
неизвестни за ец^кшейскнт^ народи и да с& смотани отъ т^хъ 
като чужденци* Като прЪподавахъ веднажъ въ Охридъ Ту- 
кидида, Григоровичъ съ очудване възкликна :1) ,,иели наши 
братя сте ?• Струваше му се, че бълнува и не му се вярваше, 
че славЪнскиятъ езикъ ни е майчинъ и прад^довъ. Богато 
двамата стигнахме на вечерьта въ родното ми м^^то Струга, 
той поржча на старата ми майка да ш)п%е („ббгарска н^сма^), 
която си и записа; освЪнъ това той ме замоли настоятелно 
да напиша граматика на тукашния говоримъ български 
езнкъ и я очакваше въ Виена. Тамъ н&бои гърчуля и албанци 
отъ околните мЪста на татковината ми, подбудети отъ ни- 
кого, бЬха го обвинили несправедливо и б^ха го нарекли 
крадецъ на книги, когато въ схщиость моигЬ съотечестве- 
ници му под|фиха еъ удоволствие н^кои книги. Отъ това 
разбира]гь, те „гъ|щите и френцит^ за нищо не ни бораетъ''. 

р1^ав1с. Т& §^ оув^Ь"^ &у8оа г?|; Махб^оуСа^ хахосхо6}иуа ьпЬ 
6(1оуХ(6аасау Воо^у^ршу 2Хо1 х4 Ш.>^7схЗь ур<4{1|ляха атсооВА- 
(^от^ хл1 бтсй хйу 'ЕХХт^усоу ''Е^ЛХтдуег ЙУО}14^оухаь . . . Шрсг)- 
•р]Т1^5 Х15 Тйааод ВСхтшр Гртдубробтдх 1тсоуо[1а^6|18Уо;, хоьЗт^- 
р]Т1^5 IV тф Ка^ауГф, (1^ (хеуАХтду 1х7сХг]$Еу тоо 18б оХабсх^ 
бсбХСа IV 'А/рйц 4у т"?) натрие (лои 2троцуа, IV Пр^атг^с хХте. 
(55 уЗс |п?)у '#}аау ууа)охо1 8^5 хЗс Едр(отса*ьха 1Фу1Г] о1 ЬхаОва 
ВойХуарос, (^ХХЗс VО|1^Со|АIV(ОV бтс^ айт(]5у (Ь$ сШ^охотоу те 19'уо;. 
ПараКЗоуто? 1|хоб х6у воихиВйтду IV 'А)(рЙ1 1$8ф(&уу]08У 1у9'005 
у>& 8X1 уао1 ртрДтьа от1;(с Ка1 (&5 буесротсоХшу ха1 |Х1?) тотебшу 
8x1 тт^у оХабсхт^у уХс&ааау 8)(о|А8у |хг]хр1Х'у)у ха1 тсротсохорсхт^у, 
^вДааУхе? 61 Ьбо {хо^ й^ хт?)о тгахрЙа (юо 23хройуау, й^ 1а7с1- 
ра? 8с1ха5в хт!^у уройау |Х7]х1ра (хои у& храусоЗт^от] ([лт^буароха 
7с1а|ха) хд &р:о1оу/ ха1 1а7]р[«((оа8. Еа1 |7С0{х1ус1)( (хЧтсарах^Хгоеу 
уЗ; о1)уурАф(о 81? х>)у 18^ хад'0|Х1Хоо{1|у7]У ВооХуарьху^у ура|1- 
(хаихт^у ха1 171ерС}Х8У8У IV В11уу15], Ъпои ГраСхооХоС хсуес ха1 
'АХ6ауо1 х(5у 711р15 'С'?|5 тсахрйо^ [ла^ бтсох1У7]^|ухе5 бтсб хсусоу 
7^ро(Т?^фаV айхф аЗЕхоо^ хах7]уор{а5 ха1 хХефобсбХСау, |уф ей/а- 



^) в. Григоровичъ е билъ въ Охридъ пр-Ьзъ 1845 год. 
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рСохсос о1 пахр1&ха1 {ха^ хф 18а)хау бсбХСа хсус^. Ш тобто- 
|ууо(й 2x1 лГАрхСохе т^ ур^ух^^схе ^л аСохо уе у^ {хтгброьехсс). 

1868 г. 

ЛЕ 137. Евнховна граница иежду сърбж ж българе. 

На 1853 г. въ Б^градъ и8Л'18е на сръбски езикъ етно- 
графсЕа варта на сръбския народъ, съ означение на говор- 
ната сръбска область. Тая сега рЪдка и интересна за нашия 
въпросъ карта носи надсдовъ:^) „Срб1Я и гекл^ у коима 
се србск1й говори са некимъ частима пограничннй земаля 
управльно и на щшкусу резано одъ проф(есор)а Б. Дехардена. 
У Београду, 1853^ 

Споредъ тая карта, сръбски се говори на югъ отъ линията^ 
която съединява Р^ка (Фиуме) съ Сегединъ въ Мадакарско и 
съ устието на Тимокъ; на западъ линията върви отъ РЬка 
по Адриатическия брЪгъ та близо до Шкодра. Юго-източната 
пъкъ граница, която ^х^клл сръбския говоръ отъ албанския и 
българския, е посочена въ тукъ приложения изводъ отъ съ- 
щата карта, стр. 145. Споредъ това ц&ка Македония остава въ 
българската говорна область. Говорната гранична линия иде 
отъ Призр^нъ до устието на Тимока, като оставя Скопье, Ги- 
ляни, Враня, Л^ковецъ, Пиротъ (Шаркьой), Мустафа-паша- 
паланка въ българската часть. 

1858 г. 

ЛЕ 138. Сръбски веки. 

Пр^^ 1853 год. сърбит^ Янковичъ и Груичъ, единиятъ 
студентъ въ Парижъ, другиятъ въ Берлинъ, издадоха на 
френски езикъ книга, съ която да запознаятъ европейския 
свЪтъ съ юашит^ славене, главно съ сърбигЬ: ХапкоуКсЬ еЬ 
вгонИсЬ, 81ауе8 йн зид. Рапв 1853. На страници 74 — 77 
се изреждатъ всички краища, д^то тогава жив&ш сърби, 
именно: 1. Войводина (Банатъ, Ср^мъ и Бачка), 2. Славония, 
3. Далмация, 4. Истрия, 5. Рагуза (Дубровникъ), 6. Бока 
Которска, 7. Черна-гора, 8. Метохия (1а Мб1;оЬ1е он апсхеппе 
ЗегМе), 9. Босна, 10. Херцеговина, 11. Сърбия (тогава кня- 



') Ц^ата карта (Л фотографски препечатана отъ проф. Иширковъ, 
Западните краища на българската зем^. София 1915. 
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Изводъ оть сръбската карта отъ 1858 гг - ~ 

жеството). Отъ това се вижда, че Македония нивавъ не е 
(^н^^на за област]^ населена съ сърби, а остбнъ това подъ 
името Стара -С'Ьрбия (ап^^хеппе 8егЪ11в) тогава еж р^бирали 
ловравмата Метохия, на сЬверъ отъ Шаръ-планйна.^) ' 

1855 г. 

^Е 139. Македония. 

Пр^ди да се повдигне църковния споръ между гърци и 
българе, гръцката Цариградска патриаршия, подъ чието духовно 
ведомство бЪха подчинени българските земи, спазваше ^ 
титулите на И8в11стни митрополити исторически споменъ за 
българско население въ съответните епархии. Така напр., 
за митрополитските престоли, подчинени презъ 1855 г. на 
Цариградската патриаршия, имаме официалния каталогъ на 
сшцата патриаршия, поместенъ въ сборника на Ралли и Потли, 
2йугау|ха тшу веСсоу ха1 крйу хаубусоу, т. V. 



>) Това твърди и сръбскиятъ историкъ Медаковичъ и съобщава отъ кога 
е В1^8Л0 въ употр^а това ново ихе — Стара-Оърбия. Той казва: „Отъ няколко 
годжшц шсекно откато ое създаде княжество Оърбнд и доби нодитнческо те и 
свон опр^^шени гранжцн, често се слуша, за ония сръбски к^ста, които никога 
сл били сърце на държавата и на ц-Ьжия сръбски народъ, да се наричатъ 
Отара-Сърбря*^ (Дан. МедаковиЪ, Пов^стнища Србског народа, кн. Ш, Нови 
Сад 1852 г., стр. 7в). 

10 
/СлОО§1е 
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Споредъ тоя ваталогъ струмишкидтъ митрополитъ се 
е титулувалъ: „Струмишки и Тивериополсви, всечестн^йши и 
екзархъ на българска Македония" (^0 ЗхроорСх^у]; ха1 
Т1бер101ж6Хе(05, б7с4рх1|Х05 ха1 Царур^ ВоиХуарсхт^с МаосеВоуСоьс). 
Тр^ва да се забЪл^Ьжи, че тази титла, съ прибавлението ^бъл- 
гарска Македония", е дадена отъ самата гръцка духовна власть 
сл^дъ 1767 г^ до когато Струмица бЪше подчинена на Охрид- 
ската българска архиепископия и до когато тая титла не се 
поменаваше. Бостурскиятъ митрополитъ схщо е назоваванъ отъ 
гърцит^: ,,Еостурски, всечестн'Ьйпш и екзархъ на всичка 
стара България" (^0 КааторСа?. б7с1рт1|хо5 ха1 ?5арХ®2 п&агц 
тсоХасо^ ВоиХуарСа^). По-рано, когато Еостурската епархия 
б^ше подчинена на Охридъ, често митрополитите й се титу- 
лували отъ гърцитЪ, напр. пр^зъ 1564, 1566 г., като „Първо- 
прЪстоленъ на всичка България" (ПрсоОбОроуо; п&огц ВооХ- 
уарСа?). Срв. МагИп Кгиз, Тигсо^аесха, р. 174. 

Сл-Ьдъ закриването на Охридската българска архиепи- 
скопия въ 1767 г., митрополитътъ на новообразуваната епархия 
Охридско-пр1спанска често се титулувалъ: ^уВсесвещен^йпш и 
богоизбранъ митрополитъ на свет^йшата митрополия Охридска 
и Пр^панска, всечестн^йпш и екзархъ на всичка Бъл- 
гария" (ПаУ1бр(х)тахо5 ха1 веотсрбрХг^тгто^ |ХУ]хротсоХС'ПГ]5 тг]$ 
4уиотАт7]5 {1У]хро71бХ8а)5 'А)(р18а)у ха1 Преотейу, б71^рт1|Х05 ха1 
Царуо(; 7с4ау]5 ВооХуарСа^. — ОГе1соЯГ, Ьа Масбйоше ай 
рот1 йе упе е(1шо^гарЬ1дае е1с., 217). 

И митрополита на Битоля изв^тно врЬме се титулу- 
валъ като „екзархъ на всичка горня България" (б^архос 
п&агц йу(о ВооХуарСас); това било прЬди 1845 год. Срв, В. 
Григоровичъ, Очеркъ путешеств1я и пр. 2^ изд., стр. 95. 

1855 г. 
№ 140. Т ж к В 6 ш ъ* 

Въ брой 215 на Цариградски В'Ьстникъ, 1855 г., I. X. 
Бонстантнновъ дава описание на Тиквепшо, което той именува 
Любляни, ужъ по старо пр^^дание. Като говори за населението 
и езика на Тиквешко, той прибавя: „Любляни е подъ епи- 
скопство Струмичко, и струмичкШ епископъ може да се горди 
съ ткя наши болгарн, кои въ трь1 години го обагатуятъ 
съ толко богатство, щомъ да буде що жели; ... но жално е 
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защо совсЬмъ въ черна мрака ш е оставилъ. Религ1я право- 
славна и магомедансва. Язнвъ само б|олгарсви, защо и ма- 
гомеданнте болгарски говорятъ. Жители има 15.000^ 

1866-1857 г. 

^б 141. Какедонжя* 

ПрЬзъ 185ь — 1857 г. изл&е въ Атина двутомната 
историво-географска книга на П. Аравантиносъ за Епиръ 
и за съсЬднигЬ земи. Съчинението е особено ц^нно съ дан- 
ните си за историческата топонимия въ юго-западния д&1ъ 
на Балканския полуостровъ. То е писано въ оная епоха, когато 
гръцко-българската църковна борба не бЬ изострена, когато 
подь крилото на Цариградската гръцка патриаршия бЬ навелъ 
глава ц&шятъ български народъ и когато националните спо- 
рове между гърци и българе още не б^ха покварили чув- 
ството на правдивость у историка и географа. Книгата е 
озаглавена: ХроуоурасрСа тт]^ 'НтсеСроо хт хг 6|1бр(07 ^ХХтдусхйу 
оса! {ХХирьхйу х^Р^^> ^5 х6\ко\)(; 8йо, аиут8хау[1^уу] бтсб П. А. 
П. 'Еу 'АЦшь^ 1856—1857. 

Аравантиносъ опр^д&ЕЯ границите на Македония така: 
Родопите откъмъ Тракия, Шаръ-планина откъмъ България и 
Сърбия, Олимпъ и Хасовет^ (Камвуница планина) откъмъ 
Тесалия, разклоненията на Акрокеравнийскит! планини и 
Пиндъ откъмъ Епиръ (II, 102). 

Като изрежда македонскигЬ градове, споменава понякога 
и народностьта на населението имъ. Ето н^кои примери: 

„Пелагония. — Старъ градъ и область на Македония... 
Въ Пелагония е разположенъ новиятъ градъ Битоля, нари- 
чанъ още и Монастиръ, населенъ отъ 20,000 души . . . Него- 
вите християнски жители говорятъ главно български езикъ^ 
(ПеХаусоуСа. — ПбХсс с2р)(а(а ха1 Х^Р* '^5 МахеВоуСос? . . . 
'Еу тд Т1гквуа>у1о1, осеТтас т^ у&ь пбХк; Мтхс&Хьа, '^хк; ха1 Моуа- 
от^р1 хаХеТтаь, 1уо1Хои|14у7] бтсб 20,000 фих^^ ... 01 хр^ох1а>^о1 
%(кхо1%о1 Т7]5 ХаХоОос хирЕсо^ ту^у ВооХуар1Х1г)у уХйааау. — 
Ц, 127). 

„Струмица. — Градъ, който лежи въ прЬдЬлит* на 
Македония, между Радовишъ и Бардаръ, наричанъ н-Ькога 
Тивериополъ, сега съ население 3,000 души отъ български 
родъ, съ митрополитъ, никога епископъ подъ Охридската 

10* . 
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Аохе Т(%>и>б719Як, <^>с*!:»^ Щ ^ ^М^ ^Х^У^ V^'Щ^ ^1^' 
уар1Х'?){, 1уо\}оа ха1 М7]хротеоХ{ху]У, &ХХот8 кп1о%око^ бтй тт^у 
^Арх1етахо7С1?)у 'А/рсЗйу. — Д 1^2). 

Диквешъ^) Г|шдъ и епархия ю> Македония. .. Гра- 
^тъ ш ^дархият^. ех населени събългареисх подъ ^дом- 
.етвото на световелешви? мщ^рополитъ^ (ТСхбвас. — П6Хс$ ха1 
^1СРРрХ^ ^? МахеВру&х^ ... ^Е 716X15 ^1 ^тсар^Са абтг] &У01- 
Х^йтоьс $71.6 ВриХуар1Хг)5 фрХЯь ха1 бтсб хоО &у(ои ВеХеааоб 
8;^тсетаи — П, 165). 

„Прид^шъ, или обикновено ваританъ иерлене, е гра^ 
вь Мшедонид, често д&ти се хшо1^(енав^ въ византийската 
история. Сега неговото население се състои отъ 120.0 дома- 
пинства, мохамедански и християнски; нослйднкг^ сд отъ 
български родъ и една часть влашки" (Пр(Х9С71о^, ^ хосуш^ 
11брХе7С1^5 пбХк; x^^^(; Мо(Х8$оу(о&5 \1уг1\ю)^\}о^уг1 по)ОЛуи(; г}^ 
т»)у Ви^аут^У1г)у 1ртор(ау ха1 о1хри[4УЧ ^'^^тг] бтй 1200 о1хоу5Убси)У 
^(0|хаУ1х6)у ха1 хрсопаусхйу, фцХ'!]^ ВоиХуарьх*)? ха1 ВХа^ь- 
х«}€. -- II, 187). 

даН4гушъ. — Новъ градъ въ Македония^ съ население 
2,000 1^ристЕДнски домакинства отъ български родъ, подъ 
административното ведомство ца Солунъ" (КьДоиота. — К^ 
т?|5 МахедоуС^^ тс^Хсс о1хои|х4У7] к% Ьйо ^сХсАВсау ^рсотсаусхЛу 
о1хоуеу^йу ^\уЩ; ВроХуарсху]^ ЬпЬ ту)у ВьоСху^осу Т7|$ веоаа- 
Хоу(ху}2. — II, 116). 

„Кюстендилъ. — Область въ Македония м градъ съ 
население отъ български родъ; седалище на митрополитъ'' 

(К€<5Т8УтСХ1. — Х(&ра ху)5 МахвВоуСас ха1 716X15 о1хо1}|х1у1Г] бтй 
Во1)Хуар1Х7|5 фоХ*)$, йурьоа ха1 М1Г]хро71оХСхои Ф4а1У. — П, 82), 

Зъ една таблица на мд^Бедонскигб окрх^и, окрхжни гра- 
дове, църковно ведомство, съ означение на народностьта на 
населението, българе намираме въ Битолско, Прил^пско, 
Велешко, Тиквешко, Леринско, Серфидженско, Пр-Ь- 
<5панско, Охридско (II, 400 — 402). 



') Твквешъ е име на окодията; съ него н'Ькои означаватъ н околийския 
^радец!» Кафадарци. 
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1857 Л 

Сл^дъ В. ГрягоровЕча и другв виденъ ру^ш ученъ ела*- 
вистъ А; ГшЕфердингь споходолъ 1»ч>елавЬнсвит^ земи. Пр^^ 
1856 Г. тоА бяяъ проведенъ ва русви вонсулъ въ Сараево» н 
на ел4яш1та година шктувшъ на югц ва да се запознае еъ 
сегашния битъ на славЪнсш)1Ч) население и съ останвнтЬ отъ. 
миналото му; На^едъ въ своитЬ изсл'Ьдванид Гилфердингъ^ 
признава Македония населена съ българско мнозинство. Есте- 
ствеиъ ир^д^лъ между двЬтФ племена, сръб<ж) и българско^ 
той поставя !№ Шаръ-нланина. Той признава още, че бъл- 
гарското племе е прехвърлило отчасто и тая пландшц та е^ 
повлияло съ \^воя езикъ върху сръбския езивъ въ П{Ш8рЪнско.. 
А въ самия 1фадъ ПразрЪнъ, важенъ търговош центъръ^ 
Гялфердингъ вид&1ъ йаселение освЪнъ албанско, сръбско^ още 
и доста много цияцаре отъ Македонияч българе и гъ^щи. ^г^ 

„Пр^еренъ. 0'1гь леж^!^ на €ерб(^ой земл^ но &а самомь- 
краю ИЯу у п6дйож1Я огром&агб Хреб^^ ^9!1|;йовившаго дви- 
же1![!б Орбекаго племени на югъ и Олужа^цс^о гранш между 
имъ и икеяАекем^ Бо^й«рскIй(ъ, ваторое обошло 9Т0тъ хребетъ 
съ югюостова и ваняло Ма!1бедонш и хюсточную чаС1% Ал(^1&ш..* 
Въ йе1![Ъ считаютъ о№оло 3,000 мусуль^айски&ъ, 900 правос- 
лавшкъ и 100 католйчес!кихъ домовъ, около 12,000 аШгелеЙ 
мужескаго пола. Ббльшая чак^ть мусул1^анъ и вс% католики 
Албанци; между пра^вославнБош боль1№нство Сербн, но есть^ 
также довольно много маведонскихъ Влаховъ и Цинцаръ, Бол- 
гаръ и Гревовъ. Въ рЪчи призренс&ихъ Сербовъ уже слшпна 
приближеше къ Болгарскому нар^чш; окончанк падежей часто^ 
опускаются, особенно въ сочетанш съ предлогами; напр. я 
слшпалъ не разъ отъ Призренцевъ ташя внражен1я: онъ 
га удрио сосъ ножъ, сосъ рука вм^то: съ ножемъ, съ 
рукомъ; онъ био у Привренъ три годишта (вм. у 
Призрену); удвоеше предлога съ, образовавшее форму сосъ,. 
есть тоже чистки Болгаризмъ, бевпрестанно употребляемнй 
Призренцами, также какъ слово р4бота, постоянно вам^няющее 
у нихъ Сербское посао т. е. д&ю. Занимательно бн било 
просл^дить ато сл1яше Сербскаго язБша съ Македоно-Болгар- 
ским^ въ населенш, занимающемъ долини Шаръ-планинн и 
Тетовсшй край или Пологъ; къ сожал^шю я принуждетъ билъ 
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ограничить свою по&дку Призреномъ и повернуть оттуда 
назадъ на с^^веръ^ (А. Гильфердингъ, По^два по Герце- 
говин^ Босши и Старой Сербш, въ Собраше сочинешй Ш 
Спб. 1873, стр. 141 — 142). 

За българско родолюбив на адсть отъ призрЬнското на- 
селение говорятъ и няколко исторически данни отъ XIX в. 
Знае се нанр., че призрЪнскидтъ свещеникъ Коста Стошичъ е 
напечаталъ на свои средства пр&ъ 1816 г. Шг/идало-то на 
Бирила Пейчиновичъ отъ Тетовско, пршрогг-кишу^иъ и н$ 
киижнулИк »знкол«1к Бо/1Гдрскил«1к. — Знае се отъ друга 
страна, че пр1^ъ вр^ме на църковните борби, въ Приврбнъ 
е имало „Българска църковна община^. — Най-сетн^ имаме 
и свидетелството на единъ призренецъ, Стефанъ Бовачевичъ, 
отъ 20 февр. 1851 г. Това свидетелство е просба до великия 
вевиръ Решидъ-наша отъ речения Стефана, сега пазена въ 
р2Бкописнатата сбирка на Народната библиотека въ София, 
Л 402. Тамъ Ковачевичъ между друго пише: „Я родился у 
граду Призр^ну турскомъ владетаи, им&гь всегда душевное 
:желаше чинъ монашесши примитъ, и какъ что болгарски 
нашъ монастиръ святаго 1<А)анна Рилскаго у нашемъ оте- 
честву Болгар1и еще изъ древле своимъ скромннмъ при- 
мЪромъ отличается и главншсъ монастнромъ у отечеству на- 
.шемъ признается. Я 1831 год. на има истогъ монастиря 
Рилскаго будемъ отъ нашега болгарина Зографскаго въ 
Аеоне монастиря, господина ешскопа Дос1вея во даакона ру- 
люположенъ и при н^му у Заичару . . . служилъ^. . . 

1867-1868 г. 

^ 1^^* ^^М^ Въдгарски веки. 

Презъ 1857 — 1858 г. френецътъ Леяьанъ обиколилъ по- 
гол^мата часть на Европейска Турция съ ц^ль да се запознае 
на самото м^сто, какъ ех разпределени различните народности 
ИЛИ; да си послужимъ съ думите на самия пхтешественикъ: 
^Еп йеих уоуадез ех6си1;б8 еп 1857 е1 еп 1858 поиз атопз 
рагсоиги 1е8 рагИез 1е8 р1и8 т1;6ге88ап48 йе 1а Тигдше Еиго- 
рбеппе ай рошЬ йе тие йе 1а (ЦзкпЬийоп йев гасез". Резул- 
татите отъ своите издирвания Лежанъ изложи въ Петермано- 
вите 6ео2гар1и8сЬеп МхйЬеаип^еп за 1861, въ статията, която 
излезе едновременно на френски и немски езици — ЕШпо- 
^гарШе йе 1а Тигдихе (1'Еигоре раг 0. Ьезеап. 
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За земигЬ, заети отъ гърцит^, Леаишъ дава сл^диигЬ 
граници: „Въ Европейска Турция гръцката раса заема сега 
Ц&10Т0 крайбрежие на БЬло-море, на Мряморно*море и на 
Черно-море, отъ залива Лама до вратит^ на Варна. Тоя 
широкъ просторъ крайбр&Бия се прЬк&сва на няколко мЬста 
отъ селища, които българското племе вдава до морето, както 
напр. около Солунъ и Вургасъ^ (Вапз 1а Тип}ше ^'Епгоре 1а 
гасе дгесдпе оссире аизош-йЪш ЬохЛ 1е Ш1;ога1 йе ГАгсШре!, 
де 1а Мег (1е Маппога е( (1е 1а Мег по1ге, йершз 1е до1{е 
Ьапши^ие зи8ди'аих рогЬез йе Уагпа. Се((е уа8(;е 61;еп(1ие йе 
сбЬов е8( ш1;егготрие еп дае1дие8 епси^оКв раг 1е8 рош(;е8 дие 
1а гасе ВтО^аге рооззе тегз 1а тег, соште аих епуиюпв йе 
8а1ошдае е( (1е Вопгдаз. — Ьезеап, Еишо^гарМе, р. 14). 

Сръбскит!^ племенни граници на юго-изтокъ Лежанъ пос- 
тавя по Българска-Морава и Шаръ-планина. Той см^та, че 
отъ врЬсе на сръбското владичество ех останали и няколко 
островчета сръбско население на западъ отъ Охридското езеро 
и въ басейна на Пр^па, които тукъ, въ извода отъ неговата 
карта, ех означени съ точици. 










Изводъ отъ етнографската карта ва Лежана. 
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Ззг бъдгаретЪ Лезванъ казва: ^^Сега бълтарсвото племе е 
в&идчено щшбдвштелно неакду Дунава^* Тнмавъ и една че]»та^ 
която няиава ирЬп градовет^^ Нишъ^ ЩтрЬвЪуХУкрЕкь^ Бос- 
туръ, Н4гушъ, Солунъ, Одринъ и Совополъ, Черно-море, Бур- 
гасъ, Слившъ, Равградъ. Иввънъ тоя пе1)юсетъръ се.намиратъ 
части отъ((ъдгарското племе между албанците, власятЪ, гър- 
ците, въ Бесарабия и Добруджа и др^ги въ Азия. . .^ (Ап^ои^с^'- 
Ьш сеие гасе (Ьтй^аге) ев! 21* рей рг^в С1гсоп8сп1;е раг 1е Оа- 
1гаЪе> 1е Типок е( ппе Ц^е равзап!; раг 1е8 тШев (1е КхвсЬ^ 
РпбгепД, ОсМЛа, Еа8|;опа, К1аа81:ау Заюшдие, Ап4гшор1е е! 
812еЪои9 1а Мег Ко1геу ]|^ош*^8, ВНул^, Ваз^гасЬ Еп деЬога 
(1е се репт^(ге И ех18(;е дев ауап(-фо8(;е8 ой дев дбЪпв йе 
гасе Ъ|11^аге рапш 1е8 А1Ъапа18у 1е8 Уа1а4ае8, 1е8 Огесв, дапа 
1а лВеввагаЬхе е( 1а ОоЪгоифа е( ]а8да'еп А81е. Неш, ЕИшо- 
ртарМе, 29). 

1857 - 1859 г, 
]^ 144. Строга. 

Наредъ съ това какъ се засилваше националното бъл- 
гарско съзнание въ западномакедонскитЬ области, дЪто вла- 
ствуваше гръцко духовенство и школи, и четенето въ църк- 
щп4 на славянски си пробиваше пхть, а покрай това се 
отваряха и първитЪ новобългарски училища и преподаване 
на новобългарския езикъ, ако не см^^таме дотогавашните сла- 
вянски монастирски келийни училища въ тия мЯста. 

Въ Струга първи бЯха братя Миладиновци, родомъ 
отъ с&щия градецъ, що положиха основа на българско 
училище. За това се разказва между друго въ една дописка 
до цариградския вЯстникъ „Македон1я^ брой 41 отъ 1867 г. 
сл4дньото: 

,,На времето на покойните (т. е. братя Миладиновци) 
год. 1857: тогашните учители въведохх Българскнйтъ 
^знкъ въ Струшкото взаимно гръцко до тога училище 
да се предава заради тогашннте обстоятелства поне два пхти 
въ седмицхтх въ петъкъ и схботх, а малку после на 1859 г.,^ 
като постхпи Д. М. (=Димитъръ Миладиновъ) въ главното 
училище, въведоха го и въ него." 
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1867 - 1868 г, 

}Е 14б. Скопье. 

За народносткга на сдавЬнсвото население въ Свопско 
цр^^ ср^^дата на XIX вЬкъ е ваа^ вореспонденцндта между 
свойския гражданинъ : Стоянъ Костовъ^ родомъ отъ Враня и: 
руския консулъ въ Пловдивъ Н. Геровъ. Отъ писмата на 
С. Костова тукъ ще прнведемъ няколко извадки, които явно* 
сочат;ъ българския характеръ и съзнание на скопското хри- 
стиянско население: 

1) Въ писмо отъ 1 декември 1857 год. Еостовъ пише 
на Герова |1еаду друго: Дчилище-то ни е учителю весма 
в:^ тоЛцо неустройстро и обп^на-та е распод11ена на тр|1 
тарафа, а рсенно: едннъ гр^цшй, другай Хи^рдановнй и третнй 
цоН. Грьцкнй е слабъ, '^окмо единъ загорецъ и единъ бога- 
тцнъ ОЕропяр^цъ болгаринъ... (Т. Панчевъ, Ивъ ар- 
хивата на НаЙденъ Геррвъ, т. I, стр, 929). 

2) Въ писмо отъ 27, гони 1858 г. четемъ между друго: 
„Скопско-то общество на дБ[епш4 вр4ме е совс^Ьмъ неуредено^ 
и никой нФма, что да предстои да ся уреди. •• ОсвЪнъ това 
прьво-то лице е просвящено по греческн, та затова много 
български не прил'Ьжава" (стр. 930—931). 

3) Въ писмо отъ 10 януари 1860 г. четемъ: „Единъ 
отъ тукашнн-тн прьвенцн най дебелъ отъ Блъгаре-тн па 
имя X. Еосте х. Стефчевъ (страшенъ грекомаяинъ) Снадви и 
силомъ съ н'Ьколко свои приврьженици, предадени на греческн 
духъ, писахх да доведхтъ грьцкнй взаимний учитель" . . . 
(стр. 939). 

4) Въ писмо отъ 29 май 1860 год. намираме сл^дньото: 
„Грьци-ти зехж прьвнинх и начнахж да връшятъ по вол1к-т& 
си; а откакъ у чинихме празника на св.-тн Кирилла и Ме- 
тодаЯу злоба-та что имахх върху мене порастна много... 
Скопский англ1йскнй консулъ врьна ся пакъ отъ Манастнрь 
(т. е. Битоля) . . . Доста противность и онъ има на хр(ист1яни)-ти 
и дума, че, ако блъг(ари)тг1 добиштъ своее 1ерарх1ЕЕ щжтъ 
учинятъ бунтъ верху Отоманска дръжавд и пр.** (стр. 946). 

5) Въ писмо отъ 7 августъ 1860 г. срЬщаме: „Отъ 
деслть дни наново стана гол'Ьмо смущеше и раздоръ по 
между грьци и блъгаре... Гръци ех весма мало, нъ единъ 
блъгаринъ погръченъ гн спомага... Вчера и днесъ нас- 
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налБО остана да ся исколятъ по «меакду си ; грьцка-та страна 
имаше ножове и пушкн... Остбнь това въ четвьртъвъ сега 
стигнжхх писма чрбзъ митрополитъ-тъ ни отъ Велика црьввх 
да исва единъ челов^въ отъ ц&кх епарххш за И8биран1е на 
новнй грьцвй патривъ. Народъ-тъ ни не ще грьцвнй 
патрикъ и желае ва Блъгарсвнй, затова нйвавъвъ 
гласъ не дадохж на писма-та" (стр. 948). 

6) Въ писмо отъ 4 септември 1860 г. четемъ: „Вчера 
ся направи записъ, на когото начна блъгарска-та страна 
да ся подписува, за да не ще отъ днесъ да ех чете 
грьцЕН въ црьквн-тн имъ" (стр. 949). 

7) Въ писмо отъ 24 мартъ 1868 г. намираме: „НашШ 
владнва ся помина... Неколцина отъ пб-прьвн-тн напта, 
като размислихх, че безъ владивх не щ&ть могжть да ся 
управлявать, днесь явявать на В. Црьквх, тава, чтото само 
Русчюсвнй митрополитъ г-на Паис1я (днесь у Вранж сЬди) 
да не опр{1д1лява другБпю, вогото исва, нева опр%д'&ш, тъвмо 
да знае да изврьшва арх1ерейсви-ти си длъжности по ма- 
терици ни славяно-блъгарсвнй язнвъ'' (стр. 968). 

1858 г. 

«№ 146. Галичникъ (Дебърско). 

Отъ западните маведонсви врайща, отъ с. Галичнивъ 
(Дебърсво), пр'юъ средата още на миналия в^въ се в1стява 
съ живъ българсви духъ Павле х. Василвовъ, въ монашество 
Партени (1820—1875 г.) Пр4зъ 1859 год. той билъ рх- 
воположенъ отъ Патриаршията за вувушви еписвопъ, пр'Ьзъ 
1869 г. за нишавсви митрополитъ съ седалище въ Пнротъ. 

Въ своит^ внижовни д&[а, съ ваввито се явява още 
пр^^ 1857 год. въ Цариградсви в^тнивъ, или въ отд&[нит^ 
си съчинения и преводи, Партени подига и разглежда въпроси, 
воито му правятъ честь за времето, вогато е живЪлъ и сре- 
дата, въ воято се е движилъ. Партени поставя на разглеж- 
дане важния въпросъ за внижовния езивъ у българет^ за 
наречията у българетЪ, за особеностите на маведонсвото бъл- 
гарсво наречие и пр. Той събира и обнародва българсви 
народни пЬсни изъ Маведония, пр'Ьвежда Елиментовото житие 
отъ Теофилавта, н-Ьвои отъ внигигЬ си пише на своя де- 
<$ърсви говоръ и пр. (Л. Димитровъ, Обществената и вни- 
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лювна д^йность на хаджи Партения Зографски^ въ Изветия 
на семинара по славянска филология ва 1904 и 1905 г. 
София 1905, стр. 359—380). 

Въ статията си Мисли за болгарскш-отъ азикъ (Блъ- 
гарскь! внижици 1858, I ч«, вн. 1, 35 — 41) Партени раз- 
вива мисъльта за необходимостьта да се проучатъ отд&енитФ 
наречия, „вьрхк вои-то общ!й-отъ азибъ иматъ да се зидатъ^. 
Партени дЬли българсвия езивъ на двЪ нарЪчия, едното се 
говори въ сЬверна България и Травия, а другото въ Маведония. 
Първото отъ тЪхъ е вл^^о за основа на книжовното нарЪчие. 
Авторътъ ратува за участието и на второто наречие въ вни- 
жнината; и дори н^ицо повече, той исва неговото родно на- 
речие, маведонсвото, да б2де поставено за главна основа на 
книжовното: „Маведонсво-то нареч!е не толво не тр^^етъ и 
не кожетъ да бидетъ исвлюченно отъ общШ-отъ пискеннШ 
Азивъ, по добро тьа бЬше аво оно са пр1имаше за главна 
негова основа; по тал причина что оно е по-пълнозвкчно, по 
плавно и по стройно, и въ много отношени по пълно и по 
<$огато. Представители на тоа нареч!е се югозапаздни-те страни 
на Маведон1А". Посл-Ь той дава харавтеристива на маведон- 
свото нар^^чие. На врая се даватъ записани отъ него н^волво 
народни п^ни отъ Маведония. 

1858-1863 г. 
<№ 147. Какедония. 

Австрийсвиятъ вонсулъ Ханъ е пхтувалъ на два пхти 
прЬзъ Маведония съ научна ц^ь, първиятъ пжть прЬзъ 1858 г. 
и вториятъ пр^^ 1863 г. Плодъ на тия му пхтувания с& 
дв^тЪ негови б^Шжити впити за опознаването съ западния 
д&гь на полуострова и неговото население; едната носи за- 
главие: X 6. V. НаЬп, Ке18е топ Ве1рта(1 пасЬ Ваюшк. ^1еп 
1861, другото: Кехзе йигсЬ (Не беМеЬе йез Впи ипй \\Гаг(1аг 
ип1етоттеп ш ДаЬге 1863. А^хеп 1867. И двЬт^ ех изда- 
дени въ БепкзсЬпйеп (1ег РШо^-Шз!;. С1а88е на Виенската 
авадемия на наувит!, томове XI и ХУЬ Ханъ е познавалъ 
добрЬ албансви и гръцви езици, а за сръбсви му е помагалъ 
сръбсвиятъ майоръ Франьо Захъ, диревторъ на Б&гградсвото 
артилерийсво училище, по народность чехъ, войто го е при- 
дружавалъ въ първото му пжтуване, 1858 г. Това го е 
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улес&яло, да може да събера по-п1^аЬйзкки в^ти за народ- 
ностьта на населенията^ с^И^дъ кой^ 1е нхтупиъ, й да про- 
вери онова, което официалната турсв!в1 власть и^к сайи4^ 
жители заявявали по схщил въпросъ. Изглеада, че на Заха 
е било порЖчано отъ сръбска страяа да отб^л^зва изъ 
своя шть, д$ жив1ятъ сърби, б1ьдгарс или албанци. Това 
анаемъ отъ едно писмо на Дована Гавриловить отъ БЪлградв, 
7 януари 1359 г., до. В. Карад&ича. Гавриловичъ пише на 
пос^дния^ ,,Како е Г. .Франьо Захъ, управитель овдашн!^ артил. 
школе путовало съ Г. Хановъ одъ Београда до Солуна, и 
ова дана се амо врат10, отидемъ къ пЬму данасъ и упитамъ га: 
елъ бележш на своме путу, где Срби, Бугари, Арнаути ста- 
ную по онимъ краевима. Одговоре ми, да не сто е бележ10, 
него ми на мою велику радость покаже И8ра);ену карту у 
С010И е све што знати желимо означ1о'' (Букова препиопц. 
III, 420). Докладътъ на Заха и картата ех останали досши 
необнародвани, но за тЬхъ знаемъ отъ съобщенията, вл^Ьзли 
въ пхтописит! на Хана. Ето защо в^титЪ у Хана ех твърдЪ 
ц^нни за. нашия въпросъ. 

Сърбско-българската говорна межда у Хана върви по 
р. Бъ^арска-Морава та до ПризрЬнъ въ полигЬ на Шарь- 
планина. На юго-изтокъ отъ тая межда държатъ българетЪ, 
а на с^веро-западъ сърбит^ и албанцитЬ. Така, въ Еуршумли, 
Прокуплье (на р. Топлица, притокъ на Българска-Морава), 
въ покраината Добричъ (между Прокуплье и Нишъ) населе- 
нието е сръбско (НаЬп, Ве18е уоп Ве1рта(1 пасЬ 8а1ошк, р. 22, 
136, 137), а край Българска-Морава^) — Курвинъ-1'радъ, Л4- 
сковецъ, Враня — населението е бьлгарсйо (пакъ 'гкмъ, 2ь, 45^ 
144, 145 и пр.) По горня Българска-Морава, край Гялянъ,. 
с. Видинъ, Бк^нча албанското население е смЪсено съ малко 
българско (пакъ тамъ, 169 — 173), а въ Яньево, Ситница е 
вече сръбско (пакъ тамъ, 81, 161). ПрЬко Шаръ- планина 
българе се посочватъ малко въ самия градъ Призр^нъ, чието 
население, особено слЬдъ голямото сръбско преселение на с*веръ 
Бгь СрЬмъ, било заето отъ албанци, отъ българе и цинцаре. 

За схщинска Македония Ханъ дава сл^днит^ (^вЬкЬпшя 
за българското население. За Куманово той к1азва: „Градътъ 
има 650 кжщи, 300 отъ които еж мохамедански и 350 бъл- 
гарски християнски; извънъ т^хъ има и 30 цигански ко- 

*) Хжвъ именува реката Ва)^г Могатяга. 
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^и, т^ 9РИЧВ0Т0 население възлиза щ рко^о 3,5 рО души" 
(Кц1)[1апр^а. — Ош 8*аф, Ьае 65р Щив^г, у()п ^е1сЬеп 300 
1Ц1|1сЬащтефЕ1Ш9р11е рл<1 ЩО сЬпзихрЬ Ьц^^^аг^Ье 8ш<1 шк! ^и$- 
«егДет дрсЬ Зр ^щешетЬШ^п, ^аз е^^ ВеуОШепш^ уоп еI;\V^а 
3,500 Зреюв ер8^1^еп дйгйе. — Еехзе уоп р. пасЬ 8., р. 5(5). 
Ртъ 134 села в^ Бум^нрвската околия 9р споредъ Хана 
<5Л български (сЬп84исЬ-1?и1^ап8сЬ 8Ш(1). — д^ Гил^^н- 
ската р^олид числото на а^б^нскиоф К2ици било 2,3рр, ^ на 
•българските (Ъи1^ап8с}1-с11П8Шс}1е) 1,500 (пакъ тамъ, 75). 
За населението на вхтр^шнигЬ македонски градове, околии 
или села намираме сл^днит^ 6&1&бки у Хана. За небългар- 
ското население на околията Прил^Ьпъ се казва: Дал околия 
<(рои крхгло 160 села; отъ т^хъ 18 села С2 съ мохамеданско 
заселение, отъ които 1 2 албански и 6 българе приели исляма^ 
( . • . ипй 6 УОП гпт Щат йЬег§е1;ге*епеп Ви1^агеп ЬемгоЬп* 
зтй. — Шйет, 113). — СъсЬдната на Прил'Ьпъ и Битоля „пла- 
нинска м^стность Морихово брои 19 български села**. 
(В1е 6еЬ1г§81апй8сЬаЛ Магю&е. 81е г&Ш 19 Ьи1§ап8сЬе Обг- 
&г. — Шйет, 113). „Селото Варошъ (до ПрилЬпъ) е съ 
70 български кхщи" (Вап8 Вог^ ^^агоБсЬ тк 70 Ьи1да- 
п8сЬеп Наи8егп. — 1Ь1йет, 110). — Общото население на гр. 
Битоля, по пр'Ьброяването отъ 1838 г., достигало 33 — 31,000 
дупга. А „християнското население, казва Ханъ, е достигало 
тогава 9,000 българе отъ гръцко вероизповедание, 4,500 
гърци отъ двата рода, 1,200 албанци католици и 700 цинцаре, 
следователно около 14 — 15,000 души" (Вхе сЬпзШсЬе Веуо1- 
кегип§ Ьезкапй Аата18 аи8 9,000 ^1ес1118сЬ-^1&иЬ1^еп Ви12агеп 
ппй 4,500 впесЬеп ЪеИегю! (хе8сЬ1ес1118, 1,200 ка^оНвсЬеп 
А1Ьапе8еп ипй 700 2ш2агеп (\Пас11еп), тИЬш 2Ш8сЬеп 14,000 
Ь18 15,000 8ее1еп. — ХЬШет, 116). — Като говори за влашко 
население въ Брушево, Ханъ прибавя за българските жи- 
тели: „И българскиятъ елементъ тамъ се дели на два 
класа, именно на староседелци, които себе си зоватъ мияцн, 
и на пришелци, дошли отъ покраината Галичникъ и Лазаро- 
поле (Горнъо Дебърско)* (АисЬ <1а8 Ьи1§ап8сЬе Е1етеп1 гетШИ 
ш 2^е1 С1а88еп, пйшНсЬ ш АНЬйг^ег, ^е1сЬе зхсЬ М1ака(1е8 
пеппеп, ипй аи8 йег ве^епй уоп (ха118сЬшк ипй Ьагагорию 
ш ОШге 81рег 2аде1?\гап<1ег(;. — Шйет, 112). — За Л е р и н ъ 
(Флорина) Ханъ бележи: „За кхщите въ Флорина ... ни се 
посочи наверно преувеличено число 3.000, чието население 
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се състои едната половина отъ мохамедане-албанци и турци^ 
другата половина отъ българе християне" (Вге НаизеггаЬ! 
топ Иогша, • . ^шгйе ппз ^етзз иЬегкпеЪеп аи^ 3,000 ап^е- 
^еЪеп, <1егеп ВетуоЬпег ЬаШ аи8 а1Ьапе818сЬеп ип<1 овташвсЬеп 
МиЬаттейапегп, ЬаШ аиз сЬпзШсЬеп Ви18агеп Ьеййпйеп. — 
Ш(1ет, 120). За леринсвото село авторътъ б&гЬжи: „Баница, 
село съ 130 български кхщи** (Ваш(;2а еш аиз 130 Ьи1- 
§ап8сЬеп Наизет ЬезкеЬепйез Бог! — Шйет, 121), 

Въ втория си пхтописъ отъ 1863 г. Ханъ е оставилъ 
с&що доста свЪд^ния за народностьта на македонското насе- 
ление. Така за Дебъръ той казва: „Епископътъ и Илясъ- 
ага едногласно сочатъ числото на К2щит^ въ града да е 2,000^ 
отъ които само 170 българско -християнски, а другитЬ 
албано-мохамедански" {ТЯе Зкай* Вхд^пга. — Вег ВхзсЬоГ ипЛ 
ХЦаз А^а ^вЬеп йЬегет81;ш1тепй сИе НаизеггаЬ! йег ВЬасК: аиГ 
2,000 ап, уоп туекЬеп зейосЬ пиг 170 с11П8Шс11-Ьи1§ап8сЬ, 
(Не иЬп^еп ти11атте(1ап18с11-а1Ъапе813с11 зш(1 — Ке18е АигсЬ 
Ше веЬ1е*е йез Вгш шк! ^агйаг, р. 96). — За Струга е отб4- 
л^но: „Струга лежи отъ дв^т! страни на р. Дринъ при 
изхода му отъ езерото и се д&га отъ реката на една моха- 
меданска и друга християнска половина. Българско-хри- 
стиянската половина, която има 361 к2бщи, лежи на запад- 
ната страна, а източната половина брои 220 мохамедански и 
30 християнски к&щи^ (8(1Ч1да ие^<: ги ЪеМеп Зеиеп йеа 
Аизйпззез йез Впп аиз йет Вее ипй 1?\г1гй топ йет Пиззе 
1и е1пе тиЬаттейапхзсЬе ипй еше сЬпзШсЬе ИШЬе ^еШеИ^. 
В1е сЬпзи1сЬ-Ьи1§ап8сЬе ШИ1е ие§* ш1 361 Наизет аиГ 
йег 'V^Гез1;зе^^;е, (Не Оз*11аШе гйЬИ 220 тиЬатте(1атзсЬе ипс1 
30 сЬпзШсЬе Шизег. — ТЬШет, 99).— За Охридъ (ОсЬп(1а) 
се казва: „ . . . Тази часть се нарича Варошъ и е заселена 
предимно отъ българе християне, които см4татъ себе си за 
с&щински граждане-варошане на Охридъ и образуватъ своя 
собствена община" (В1езег ТЬеИ Ье13з1; ^агозсЬ шк! 181 тог- 
2и§1?\ге18е уоп сЬпзШсЬеп Ви18агеп Ье1?\го1т4, (Не 31сЬ а1з (Не 
е1§епШсЬеп 81а(14Ьйг§ег топ Ос11П(1а Ье*гасЬ*еп, ипй еше ех^епе 
ветешйе 1Гйг 81сЬ ЬМеп. — ХЬШет, ИЗ). — За РЬсенъ и за 
покраината Пр^па Ханъ казва: „Градъ Р^сенъ брои 600 — 
700 кжщи; по- положително преброяване изглежда да не е 
правено. Отъ тЬзл кхщи 150 ех мохамедански, 60 цигански 
(отъ гЬхъ 10 християнски), 100 влаплих християнски и оста- 
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налит* (300 — 400) ех българско-християнски. Домашниятъ. 
езикъ на гражданет^ мохамедане е отчасти турски, отчасти 
албанс]ш, отчасти български. По ув^^рения обаче отъ много м^ста^ 
по селата на Горня-Пр-Ьспа се говори само български, 
докато пъкъ въ Долня-Пр^па само албански^ (Вхе 81;а<1(; 
Кезпза Ьа* 600 — 700 Шизег; еше ^епаие 2Шип§ зсЬеш* 
шсЬ* УогЬапйеп ги гет. Уоп (Цезеп ^еЬбгеп 150 МиЬатте- 
йапеги, 60 21§еипегп (^отоп 10 сЬпвШсЬ), 100 сЬпзШсЬеп 
"УПасЬеп ипй йег Кей сЬпзЙхсЬеп Ви1^агеп. Вхе НаиззргасЬе 
йег «ШйзсЬеп МиЬапшхейапег 8о11 ЛеНз 1;11гк18сЬ, ШеИз а1Ьа^ 
пе818сЬ, ЛеИз Ьи1§ап8сЬ веш. Вхе ш йеп ВОг&т уоп ОЬег- 
РгевЬа 8о11еп аЬег пасЬ теЬгвеШ^ег Уег81сЬегип§ пиг Ьи1да- 
п8сЬ, (Не УОП 1Гп4ег-Рге5Ьа аЬег пиг а1Ьапе518сЬ зргесЬеп. — 
Шйет, 139). — За Велесъ само б4гло е поменато ва негова 
българско население и български езикъ (1Ь1(1ет, 150, 157). — 
За Гевгели е заб4л4зано: „Въ него, както ни уверяваха, 
има едно ланкастерско училище, съ учебенъ езикъ гръцки и съ 
единъ учитель гръкъ. Околностьта обаче е изц'Ьло българска,^ 
пъкъ и въ самия градъ домашенъ езикъ е българскиятъ^ 
в^е1У§^е1^ . . . Е8 Ьак еше 1апса8*г18сЬе 8сЬи1е, ш 1?\ге1сЬег, духе 
шап ип8 уег81сЬег*е, Ше ПпюгпсМззргасЬе (Не ^песШзсЬе 
ипй еш бпесЬе ЬеЬгег зех. 1>\е Птде^епй 181; посЬ §ап2 Ьи1- 
§ап8сЬ, Ш1(1 аисЬ ш (1ег 8(а(1(; Ь11(1е(; (1а8 Ви1§ап8с}1е (Не Наи8- 
зргасЬе, — Ш(1ет, 179). — За Дойранъ се казва: Дойранъ 
е с^Ьдалище на поллнинския епископъ, който зависи отъ архи- 
епископа на Солунъ. Има 600 мохамедански, 450 българско- 
християнски, 15 влашко-християнски, 25 еврейски и 25 ци- 
гански кжщи, следователно изц^о около 1100 кжщи^ (Оо1гап 
181; йег 8142 йез В18сЬой уоп РоНаш, ^уекЬег (1ет Ег2Ь18сЬо? 
УОП 8а1оп1к ппкегз^еЬ*. Ез Ьа* 600 тиЬат., 450 с11Г18Й. 
Ьи1д., 15 сЬп8<;1-1?\га1асЬ., 25 Ди(1еп — шк! 25 218еш1ег-Н&изег, 
а180 1т дапгеп С1гса 1,100 Шизег. — ХЬИет, 254.) 

Въ С2ЩИЯ пАтописъ се даватъ в^сти за българско на- 
селение на села и области, напр. край Вардара (стр. 161, 
173, 175), край Радика— Дебърско(стр. 229 — 230), край Охрид- 
ското езеро (стр. 233—237), РСостурско (стр. 237), Охридско- 
Кичевско (стр. 239), ПрЪспанско (стр. 244), Битолско (стр, 245, 
246), Тиквешко (стр. 250—251), Гевгелийско (стр. 252—253), 
Дойранско (стр. 254, 257, 25У), Кукупгео (стр. 258) и др. 
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За см^ното население на Призрбнъ Ханъ съобщава 
<л%даьото: ^Призр^^нъ има споредъ официалните преброи- 
телни листове 1иЬ^0 в&щи, от1' воито 8,400 мохамедански, 
3000 гръцко (православни^ 150 ватоличесви. Ц^ото му на- 
чюление ще въакиза на 46,000 души, отъ воито 36,000 мо- 
хамедане, 8,000 православни (бълга^ре и власи) и ^000 ва- 
тодици^ (Рп8геп<1 гШЬ п&щисЬ пасЬ с1ег оШ21е11еп 2Шш1^8- 
119(6 11,540 Н&азег, уоп депеп 8,400 МцЬаттедапега, 3,000 
^дпесМзсЬеп, 150 ка^рИвсЬеп СЬшкеп ^еЬОгеп: 01е8е1Ьеп ^ег- 
ч1еп 1т вапгеп топ 46,000 8ее1еп Ье^о1ш(, ип(ег Шевеп 8шс1 
36,000 МиЬатшедапег, 8,000 ^песШзсЬе 0Ви1^агеп апА ^а- 
сЬеп) пий 2000 каи)и8сЬе С11П84еп. — Шиеш, 79). Въ При- 
^р1нъ тогава имало и българско училище (Павъ тамъ, стр. 80). 

1859-1860 г. 
X 148. Охридъ. 

Заедно съ въвеждането на български езивъ въ стружките 
училища, схщото се направило и въ съсЬдния на Струга гр, Ох- 
ридъ, д11то гръцката пропаганда била пуснала корени отъ в^Бкове. 
Въ цариградския в. Македошя брой 40 отъ 1867 г. четемъ: 

„Околу 1859 и 1860 год., кога първата искра на Бъл- 
гарщин2Т2 (Л яви въ Охридъ, отвори сЬ едно частно Бъл- 
гарско училище въ Месокастро подъ управлешето на сннъ 
и татко самардж1и, въ кое ученицит! отъ всит^ Охридски 
{освЪнъ ВлапшигЬ) училища всЬкой день сл^дъ отпусътъ имъ 
тьрчахА съ радость како овцн на соль, и доста усп^х^*'. 

18вО г. 
^^ 149. КукушЪу Битоля. 

Пр'1зъ 1859 — 1860 г. въ българските страни се 64 
.явило течение за преминаване на българския народъ отъ пра- 
вославие въ католичество. Патриотите смитаха така да се 
отц^пятъ отъ гръцката патриаршия и да избавятъ своя на- 
родъ отъ погръчване. Това движение особено бЬ силно срЬдъ 
македонските българе въ Кукушъ, Битоля и др. Кукушане въ 
1859 г. потърсиха закрилата на папа Пия IX, отъ когото 
искаха между друго — богослужението да се извършва на ела- 
венски, а училищниятъ езикъ да е новобългарски. Просбата 
имъ е напечатана въ в. Българ1я, № 25, 1859 г. Прускиятъ 
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посланикъ въ Цариградъ Голцъ съобщава аа това въ редъ 
рапорти. Въ единъ отъ т§хъ отъ дата 20 февр. 1860 г., по- 
слашкътъ, между друго, уведомява министра на Външнит^ 
д^ла 8с111еш112: „Когато най-поел^ пр^ъ посл^дндта есень въз- 
буждението въ Македония б^ достигнало такива равм^ри^ 
че 20,000 българе заплашваха съ пр&шнуване въ ка1Ъли- 
чество, тогава гръцката кралица, подпомогната отъ не осо- 
бено големия приятель на гърцитФ, но строго религиозния 
руски прЪдставитель въ Атина, писа едно настоятелно писмо 
до царствуващата царица, за да й обърне вниманието върху 
д&п^блностьта, която се развива въ Цариградъ. Вследствие на 
това княвь Лобановъ получи инструкции да бхде по-умЪренъ 
въ пр1следванитЬ отъ него стремления" (Л. Поповъ, Ра- 
порти на германските посланици. Приложение на Църковенъ 
Вестникъ, кн. XXI, стр. 89). 

1861 г. 

^Б 150. Македония. 

Македония, която роди бащата на българската история 
Паисия, родоначалника на новобългарската филология и педа- 
гогия Неофита; Македония, чиито синове Хаджи Якимъ и 
Бирилъ Пейчиновичъ първи почнаха да печататъ новобъл- 
гарски книги; Македония, която даде първата българска пе- 
чатница на дойранчанина Теодосия и пр. и пр., тая с&щата 
земя роди и първитЪ б&к^Ьжити фолклористи на българския на- 
родъ, братята Димитъръ и 1Сонстантинъ Миладинови отъ Струга. 

На 1861 г. Миладиновци напечатаха най-значителния за 
своето врЪме сборникъ, озаглавенъ: Бхлгарски народни 
п^сни. Собрани одъ братья Миладиновци, Димитр1Я и Кон- 
стантина и издани одъ 1Сонстантина. Въ Загребъ, въ книго- 
печатница-та на А. Якича, 1861, стр. УШ+542. Срв. на 
стр. 162 фотографска снимка отъ заглавия листъ на сборника. 
Еакто личи отъ предговора, п^нит^ въ сборника ех били съ- 
бирани главно отъ македонските предали: Струмипшо, Ку- 
купшо, Стружко, Битолско, ПрилЪпско. Между помагачите при 
събирането на песните билъ и Райко Жинзифовъ отъ Велесъ. 
Тукъ требва да добавимъ, че този български сборникъ отъ 
Македония е билъ издаденъ съ средствата и покровителството 
на сърбохърватския архиепископъ Йосифъ Щросмайеръ. За- 
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това и книгата е била посветена на схщия архиепископъ, 
„веливодушни-отъ покровнтедь народната .книжнина^. Призна- 
те^шото писмо на К. Миладинова до Щросмайера, печатано 
сл^дъ посвещението, съдързка сл^дньото: 

Ваша Превозвишеность и ПресвЪтлость! 

Предъ неволву години Бжлгарски-ве п^ни собрани, 
още много време ве стоюха закопани въ неизв^тность, ако не 
бЬше високо-то Ваше участге. Ваша Пресв^^тлость глобоко по- 
чувствува на народно-то образоваше 1е найголемо-то ржча- 
телство за благоденств1е-то одъ народ-отъ; и нищо предъ него 
не щадеещемъу щедро 'секога и 'секаде помогна въ полезни 
издавани и училищни потребности. При 'си-те Т1е благородни 
<;тремлешд Ваша Превозвишеность благоизволи да обхрии вни- 
маше и на найюжни-те Славяни Б&лгари и да покажитъ 
великодушно-то "Ь участге въ издаваню-то на това общополезно 
еовровище; и на конецъ, окрилатена одъ народно-то доброже- 
лателствОу захвати найплодородната идеа, и основа Югосла- 
вянска-та Академ1я, той драгоцененъ венецъ на толку гол^^ми 
Ваши благодеанш. 

При такви сшйни Ваши услуги на книжнина-та с^ осме- 
лихъ да посвЪтамъ на име-то одъ Ваша ПресвЪтлость това 
собраше отъ народни-те п^ни, кое, молямъ, благосклоно да 
прКимитъ заедно со глобока-та ми признателностъ, съ коя имамъ 
честь да останамъ 

На Ваша Превозвишеность и Пресв^^тлость 

Найпокорни слуга К. Миладиновъ. 

1861-1867 г, 

^Б 151. Ведесъ, Македония. 

Райко Жинзифовъ билъ родомъ отъ гр. Велесъ. Първото 
му учение било на гръцки, а по-сетн-Ьшното на български; 
едното и другото придобилъ въ Македония, а висша наука 
се училъ въ Москва, дЬто и умркгь. Македония за Жинзи- 
фова бЬ неотемлено българско отечество, което требва да се 
отърве отъ гръцката духовна власть. Пр'Ьзъ 1861 г. загинаха 
отровени въ Цариградъ братята Миладиновци отъ Струга. 
Жинзифовъ пЬе злочестината, що постигна семействата на 
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Миладиновци, техния роденъ градъ Струга^ гЬхното българо- 
македонско отечестао. Вдовица и дЬца плачатъ въ Струга: 

За иажа за деверъ та внка\ 
А рожби за татка, за стрика: 
Изеде ги градска темница 
Въ приморска коварна столица. 

Градъ Струга, градъ Охридъ преславни! 
^1^ брата рогени, два главни 
Работници съ в%р& не мьртв&, 
На злоба т% станахк жьртв2. 

Какъ в^рно, какъ сложно, сговорно. 
По Бугарско поле отборно, 
По поле, по то Македонско, 
Широко и чисто славянско, 
Запалени свЬки държейки, 
На Б угар е пать тЬ св'Ьтейки. . . . 
(Р. Жинзифовъ, Новобигарска сбирка. Москва 1863, стр. 177). 

И ВЪ други свои трудове Жинзифовъ схваща своето отече- 
ство Македония като българско отечество. За да не привеж- 
даме други извадки отъ неговит^ писани работи^ дЪто се из- 
дава българското му родолюбиво чувство, ще посочимъ сл^д- 
ш1тЬ стихове (1862 г»), ;^то поетътъ брани своята родина 
отъ гръцко похищение: 

За народность и за правин&, 
За бащинъ, за майчинъ язикъ... 
Охридъ и Тьрновъ вечь дали викъ. 
Македон1я, чудна страна 
Нема да бидитъ гьрчка она! 
Шума и гора и планина, 
Самий камень на тая страна. 
Птица и риба въ Вардаръ р'Ьк&, 
Живо, мъртво на свои крака 
Ке стан&тъ, ке дад&тъ отвЬтъ 
На цЪла Европа и на цЬлъ св'Ьтъ: 
Я Българка сумъ, Българинъ сумъ я, 
Българе жив'Ьятъ въ таьк стран&! 

(Братски трудъ, Моска 1862, кн.ГУ, 16). 

Пр^ъ 1867 г. въ Москва имаше всеславЪнски съборъ. 
Между други западни и южни славене тамъ имаше и офи- 
циално сръбско пратеничество, чието пхтуване, ср^щи и р1чи 
описа хубаво М. Ъ. Миличевик, тогава първи секретарь на 
Просветното министерство (срв. Годишн»ица Николе ЧухпсЬц 
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кн« УП). На една вечерна ср-бща въ дома на Бараизина, 
€инъ на руския исторнографъ, дЪто били събрани владици и 
Бндзе и други високи госпожи и господа, отворили разговоръ 
ва Сърбия и за нейния князь Михаила, който се тъкмеше 
да прави югославЪнска уния. На срещата присжтствувалъ и на- 
шиятъ велешанинъ, поетътъ Райко Жинзифовъ, който нетър- 
п&шво се навсЬсилъ въ разговора и укорилъ сръбския князь, 
задето не се залови на д^о, да обяви война на Турция и 
да помогне да се освободи България. Миличевичъ, който по- 
менава за тая сцена, изрично признява, че този македонецъ- 
велешанинъ е бълпфинъ и отечеството ну България: „На 
^едан мах, казва той, зедан младик из Бугарске, чини ми се 
да се зове: Зинцифов, стаде ружити Бнеза: што не завозшти 
на Турску, да ослободи Бугарско!? Да сам уважавао жел>у 
коза потиче из родол>убива млада срца, али дужан безах, у 
одбрану Србизе и н>енога Бнеза, реки неколико речи. И 
рекао сам их... Не смавьузуки ни мало братскога раснело- 
жен>а према Бугарима, цртао сам, овом приликом, наше по- 
ступно дизан>е и ослобо^аше из турскога ропства..." (Го- 
дишаица Н. ЧупиЬа, кн. УП, 69—70). Интересно е, д4то 
самъ Гарашанинъ, тогава сръбски министъръ на ВъншнигЬ 
д&га, при изпращане на сръбското пратеничество за Москва, 
изрично му казалъ: „Можете Русима, где би било потребе и 
згоде, казати ово: Бнежева влада има при]ателско располо- 
жен»е према Бугарима, и помагаке им, колико год узможе, 
да се табаве^ (Годипш>ица УП, 5). Тия думи еж били въ 
свръзка съ готвеното нападение върху Турция и участието 
въ него на Сърбия, Черна-Гора и българскитЬ чети подъ 
войводството на Раковски, Баравелова и др. Жинзифовъ ве- 
роятно ще е знаялъ за тия планове, та е направилъ своята 
подкана къмъ сърбит^, които, сл^дъ като били удовлетворени 
отъ турцшгЬ по известни пунктове, изневерили на българет^.^) 
На схщия славянски съборъ въ Москва прЬзъ 1867 г., 
държалъ р4чь и Р. Жинзифовъ. Въ историята на тоя съборъ — 
Всеросс1йская Зтнографическая вь1ставка и славянскШ съ'Ьздъ 
въ ма* 1867 года. Москва 1867, на стр. 371—374 се прЬ- 
дава р^чьта и стихотворението, казани отъ младия велешанинъ. 
Тукъ ще приведемъ няколко реда само отъ гЬхъ: „По прочи- 

') Срв. Йор. Иванов ъ, Пангери&ниваътъ, панславизмътъ и югославяв- 
а^ша^ъ съюаъ. Софи 1903, стр. 42, 48. 
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танш во второй разъ стихотворенш Тютчева, ввошелъ на стагь 
нолодой болгаринъу воспитаннивъ Московскаго университета 
г. Жинвифовъ, СО словами: „Шръ славянсшй, прошу слова^^ 
произнесенннни возволнованншсъ голосоиъ^ . . . Въ неговат& 
рЪчь срещаме такива изрази: „Братьа славдне! Бакъ Болга- 
ринъу прошу васъ позволить мнЪ свазать н^сколько скромннхъ 
словъ отъ инени того славянскаго нлемени или народа, из- 
в^тнаго подъ именеиъ Болгаръ, которнй населлетъ значи- 
тельную часть Балкансваго полуострова... Зд$сь на атомъ. 
ж^тЬу надъ головами вс^хъ насъ, возвшпалась и разв^валась 
сватая хоругва! Зто — сващенное знамя . . . , на воторомь 
изображенн ливи сватихъ равноапостольннхъ просвЪтителей 
всЬхъ безъ исвлюченк Славанъ, сватнхъ Бирилла и Мееод1Я. 
Нивто не станетъ спорить, что ато священное знамя есть дос- 
тоян1е общеславянсвое. 9то тавъ! Т%мъ не мен^ однаво, не 
забудемъ, что наши славянс]11е просветители и изобрЬтатели 
славянсБОй грамоти, св. Бириллъ и Мееодай, родились въ бол- 
гарсвой, или что все равно, въ славянсвой Маведон1и^... 

При завършъва на рЪчьта си Жинзифовъ пр^ожилъ 
„болгарсвую здравицу*', дали му чаша вино, и поетътъ съ въ- 
одушавление и гръмливъ гласъ произнесълъ своята стихотворна 
наздравица, воято почва съ сл'Ьдния вуплетъ: 

Съ руйно вино домордно 
Невъ наполнимъ до три чаши, 
Братя редомъ, братя сложно 
Невъ ги земинъ въ руц'Ь наши. 



По-нататъвъ поетътъ благопожелава да се шири него- 
вата матерна българсва р^Ьчь и да цъвти: 

Невъ ся ширитъ, ся раздава 
Въ Българ1я горня, долня, 
Отъ Вардара до Дунйва, 
Дума свободна, народна. 

1862 г. 

ДЕ 152. Македония. 

Юмсвиятъ ученъ Хенрихъ Бартъ пропхтувй пр^ъ Бъл- 
гария и Маведония въ 1862 г. по носова Русчувъ^ Тър- 
ново, Пловдивъ, Рила, Горня Джумая, Малешево, Тиввешъ^ 
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Прил^пъ^ Битоля, Леринъ, Кайларе и на югъ, н сл^Ьдъ дв§ 
години описа своето пътуване въ книгата си: Вехзе АогсЬ 
дев Ьтеге йег еигорЙзсЬеп Тйгдие! ш НегЬз* 1862 топ 
Не1ПГ1сЬ Ваг(;11. Вег1ш 1864. Бартъ не говори специално 
за различните народности, а само тувъ-там^ поменава нФщо 
ва тЬлЪу но и отъ тия случайни б&г1жки личи, че авторътъ 
е срЬщалъ въ Македоция, покрай владетелския турски народъ^ 
главно и български. Така, въ долината на Струмица минава 
прЪзъ българско село Подарешъ ^и1^ап8сЬе ОогГ РодагезЬе^ 
р. 109), пр^зъ село ОрЬховица, населено съ 150 к&щи бъл- 
гаре (Огеоу1(8а ... 150 Наизегп ипА аиввсЪИвНсЬ уоп ВоТ^агеп 
Ъе^оЬл!;, р. 110). За Радовишката околия той дава списъкъ 
на селата съ означение тяхното население българе и турци 
и българе мохамедане (на стр. 118 б^лЪжка), пъкъ за отделни 
български села, напр. Конче, Липовикъ и др. говори още на 
стр. 115, 116. За български села поменава въ Тиквешко н& 
стр. 124. Въ града Прилг1пъ намира покрай турското и бъл- 
гарско население 11,000 души (Бае ЗисК; РпНр... зе(1ос11 
^агЛ пиг Ьезйппп!; тегйсЬег*, дазз (Не Вгй^апзсЬе ВетбШе- 
гап? 11,000 Квр& 2&Ь1е, р. 137). 

;18в8 г. 

^б 153. в е л е с ъ. 

Велешанинътъ Йор. х. Константиновъ-Джинотъ е биль 
прюъ цЬлия си животъ и страдания фанатизиранъ бранители 
на българщината въ Македония противъ посегателствата на 
гръцкото духовенство. Родолюбивото българско съзнание не 
го напущало и въ черниг& дни на заточението му въ малоазий- 
ския градъ Гюзелъ-хисарь. Отъ тоя градъ той се т&жа съ 
писмо на българския търговецъ въ Цариградъ Н. П. Тъпчи- 
лещовъ. Отъ това писмо отъ 12 априли 1863 г. (сп. Минало, 
год. I, кн. 2, стр. 193 сл) ще приведемъ сл4дшп4 редове: 

„На л-Ьто 1838 бехъ момче отъ 18 годинн, отъ тогава 
почехъ да любимъ родатъ нашъ Волгарски, и се превру- 
чихъ на Вож1я промнсль, но безъ да престанемъ да сумъ 
гонитель прелагливнте гречул1й, съ восхищенность почехъ да 
опровергавамъ нихните лукавства и неправди . . . Препири съ 
грць! за да си бранимъ родатъ ни болгарсгай. Велико мучете 
2% годинн отъ скудость, отъ самота, отъ хули, отъ пре- 
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пнри... Навонецъ ударъ ме найде, щехъ да умрамъ^ който 
«ивимъ не за мене^ но за името на превозлюбленаго ми 
рода болгарскаго... 

I X. Константшовъ^. 
, 12 априъ 1863 год. 
Глозелъ Хисаръ. 

1863 г. 

^^ 154. Неврохопъ. 

За събуждането на българщината въ Неврокопъ и за 
рразнуването тамъ на празника св. Бирилъ и Методи пр&ъ 
1863 г. намираме в^ти въ едно писмо на Георги Бостсвъ 
до Стефана Захариевъ въ Паварджикъ. Писмото се нави въ 
Етнографския музей въ София, инв. ДЕ 1209. Ето часть отъ 
това писмо: 

До негово родолюбие Г. Стефана Захарйеву. 

Здравствуй за многое лета. Като достигнахме днесъ маид 
^благополучно 11:ий денъ, сговорихме са Българската 
община да си направиме праздника днесъ на светаго Бирила 
и Методия и да служиме служба по Български, а кржЕоманиге 
не дадоха, ими ни са смееха каковъ е тойзи празднякъ, то е 
ираздникъ свети Букъ и свети Д&пъ и заповедаха на свеще- 
штатъ да не иде вечерта на вечернина за да не влеземе сасъ 
€ила у церквата и в утринта така направиха, а ние отидохме 
на нащо си Блъгарско училище и си светихме водуусви- 
щение чрезъ духовника Христофора и си четихме канонатъ 
на светаго Бирила и Методия . . . 

Неврокопъ 
1863. маия 11:ь1й Вашъ покорни 

Георги Бостовъ Исерлакли. 

1888 г. 

ЛБ 155. Неврокопъ. 

Пр^ъ 1863 г. въ Неврокопъ вече имало българска 
духовна обпщна, която почнала борба противъ гръцката фе- 
нерска власть. Отъ едно писмо на тая община, сега въ Етно- 
графския музей въ София, ^^ 1208, до Стефана Захариевъ 
въ Пазарджикъ, извличаме слЬлдитЬ редове: 
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Д1Я дена нн дойде едно писмо отъ Рила Монастьфъ 
за до наппа духовникъ Г-на Хрхстофора, въ което му пису- 
ватъ да стане веднага да си иде, казватъ му, защо бьхли 
писали напгате гонители до владиката едно писмо и различно 
го клеветили, и владиката като гонитель на просв1^щетето 
ни, веднага писува до мр^а да прататъ нарочно човек'^ да 
го дигнатъ. й така да ^гасатъ сичките ни по(д)крЬплен1а 
народни. 'Еще защо да чете в1^стници и писма духовника й 
разбужда народа; думатъ защо негово соученикъ да рт децата 
и песни султанови да пее; та се отеглиха от 1''Х'У]уахо то 
аурХЬ вредъ децата; бтъ зависть чудатъ се какво бще да 
б^неатъ грековласити. Но народатъ като постоянствува на 
народность-та си, като ;^сетиха що д4йствуватъ противници-ти, 
и като мислятъ да испадатъ духовника, та да нема кой да 
имъ по славянскШ чете... 

(Сл^дватъ подписи)" 

863 иунШ 3 Неврокоп!^ 
'Община бжлгарска. 

1868 г, 

^& 156. Болакия (Солунско). 

Осв^нъ Кониковското евангелие, печатано въ Солунъ 
пр^ъ 1852 г., познатъ е още единъ подобенъ паметникъ, 
писанъ и употр^бяванъ въ най-юакнит^ български етнографски 
пр^д&га, въ покраината наричана Вардария. Този паметникъ 
е изборно евангелие, пр']^писвано въ с. Ко.1акия ^), при устието 
на р. Вардаръ, и употр^явано въ църковна служба, както 
личи отъ покапанит']^ съ восъкъ листове. Този ржкописъ н^^ма 
нищо общо съ печатаното евангелие въ Солунъ. И въ него 
обаче народниятъ говоръ („зборъ") по долния Вардаръ е наре- 
ченъ „български езикъ". На стр. 170 даваме фотографска 
снимка отъ заглавния листъ на ргкописа, който се пази у 
писача на тая книга, а тукъ предаваме съ съответни бъл- 
гарски букви С2Е1Щ0Т0: 

Господ(и)ново, и сфет4го евангблио, на ббга н&шаго гбле- 
мата цр1кфа христоанофъ, искйрено, на б^гарцко изйкь 



^) Колакня нли Кужакня, сфхадшце на гръцки епископъ, е единственото 
сега гръцко село поср'Ьдъ българските при устието на Вардара. Въ една махала 
селяиет^ с& още двуезични т. е. говорятъ въ к&щи гръцки и български. 
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тув&шно зббръ на Вардаргд, за уфъ нед&иите, с1ти, за гудй- 
ната и за с1ти празниците големите за цбла година за литур- 
гията. Са писало утъ Евст&тио Биприади уфъ селбто Бола- 
вйд на 30 нобмврио мбсицъ 1863. 

1863 Г. 

№ 157. Македония. 

Английсвит^ филантропви мисъ Мекензи и мисъ Брби 
обиколиха пр^ъ 1863 г. маведонскигЬ и др. земи. Пр-Ьзъ 
други години тЬ споходиха и други области на Европейска 
Турция^ именно сръбскигЬ земи, Стара-Сърбия, Босна, Черна- 
гора, часть отъ Албания и пр. Т-Ьхниятъ обстоенъ шьтописъ, 
снабденъ съ етнографска карта, б^ поср^щнатъ възтържено 
отъ ъс^кжкк Великиятъ Гладстонъ, въ предговора къмъ второто^ 
издание на книгата за посл'Ьднята казва: „Ни единъ дипло- 
матъ, ни единъ консулъ, ни единъ пхтешественикъ отъ нашити 
съотечественици не е направилъ такъвъ г^ненъ приносъ въ 
нашити св%д'Ьния за слакЪнет^ въ Европейска Турция, както 
този приносъ, който направиха мисъ Мекензи и мисъ Ерби 
съ изданието на своето „Иктуване по славянските области 
на Европейска Турция^. Ето нЯкои извадки за българския 
характеръ на македонското население: 

„Вече казахме, че Сол у нъ географски припада на Бъл- 
гария; съ други думи, Солунъ е едно отъ пристанищата на. 
оная страна, чието население говори славянски и се простира 
отъ БЬао-море до Дунава. Самиятъ градъ е единъ отъ пунктоветЬ 
на етнографската граница, която дЯли, въ тая часть на Евро- 
пейска Турция, славянското население отъ гръцкото. Тая гра- 
ница съвпада донЯк2дЯ съ посоката на старинския римски 
шьть между Солунъ и Охридското езеро; но освЬнъ това 
българското население се спуща на н'Ьколко мили още 
п6 на югъ отъ „Уха Е^пайа" (Д/^е Ьауе вахй 4Ьа* Заюшса 
18 део§гар1иса11у Ви18апап; ш оЛег 1?\гог(18, 14 18 опе оГ Ле 
рог18 о1Г Лак соип^гу дягИЬ а 81ауоп1С-8реакш§ рори1айоп туШсЬ 
81ге1сЬе8 Ггот Ле Ае^еап *о Ле ОапиЪе. Хпйеей, Ваюшса 
кве!^ &ПП8 а рош* оп Ле е^Ьпо^арШса! Ьотшйагу туШсЬ, ш 
Л18 раг4 о^ Тигкеу ш Еигоре, (ЦуМев Ле 81ауошс рори1а- 
йоп Ггвт Ле вгеек. То а сеПаш ехкепс кШз й-опйег сошсШез 
л^1Л Ле 1ше о^ Ле оМ Котап гоай Ье1;1уееп 8а1ошса апй 
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1;11е Ьаке о^ ОсЬпск; пеуегЛеюз зоте тЦев оГ соипкгу, 1пЬа- 
ЬНей Ьу Ви1§апап8, 8<;ге*сЬ зоиЛ оГ Ше Уха Е^пайа. — 6. М. 
Маскеп21е апй А. Р. 1гЬу, Тгауек т Ле в1ауошс ргоушсев 
о! Тигкеу-1П-Еигоре. Ьопйоп 1867, р. 18— 19). 

БългарсБитЪ зеии въ п&тописа на Мекензи и Ерби еж 
разпр-Ьд&гени на три: северна България, между Дунава и 
Балкана; Ср^дня България, меавду Балкана и Родопит^ и 
^ожна България, която отговаря на сегашна Македония. За 
тая посл-Ьднята область тамъ четемъ сл4дньото за българското 
й население: „Южна България се простира отъ Родопите та 
до границата на древня Гърция. Училищата (български), които 
ни се удаде да пос^тимъ въ тая часть на страната, не еж 
така значителни по броя на своит^ ученици и еж по-сиро- 
лгашки отъ другит^^; впрочемъ, ние не посетихме училищата 
въ Щипъ и другитЬ градове, що лежатъ пб на сФверъ, между 
Солунъ и Скопье. А за ония, които посетихме, ще се каже 
на свое м'&сто. Бъ местата, които споменахме до тукъ, гръц- 
киятъ епископъ игнорираше българските училища... Въ 
Въ Воденъ и Енидже-Вардаръ еж основани гръцки учи- 
лища... Поради тая антинационална политика, българет^, 
които въ други мбста еж така жадни за образование, тука еж 
твърди и нерадиви за науката . . . Шкои пъкъ отъ тия южни 
българе гледатъ да се възползуватъ отъ римско-католическото 
влияние, съ ц1ль да се отърватъ отъ гръцкия патриархъ, 
а по-еетнЬ да нам^рятъ ср'Ьдства да се избавятъ и отъ Па- 
пата... Въ Битоля униатиг! си иматъ вече свое учи- 
лище, а въ Енидже-Вардаръ се гради църква" (ЗоиШет Ви1- 
дапа Пее, аз ^е Ьауе а1гее(1у икИса^ей, ЬеЬ^ееп Ле КЬойоре 
апй Ле &опйег8 о{ апс1еп<; вгеесе. 8исЬ зсЬоок аз ^е Леге 
У18ие(1 мгеге зшаИег апй роогег Лап е18е\^Ьеге, Ьи<; уге (Ни 
по! зее Лозе о{ 1зйЬ апй оЛег ко^^газ 1ушд оп Ле шоге 
пог^ЬеЛу гоа(;е Ье(^ееп Заюшса апй Вкорха. ТЬозе оп Ле 
1ше оГ оиг ^оитеу 1;<ге ш11 пойсе аз уге ргосеей. ТЬгои^Ьои!; 
Ле р1асез уге Ьауе МЛеПо тепйопей. Ле Огеек ВхзЬор соп- 
(етз Мшзе!^ ^Л 1§погш^ Ле Ва1^апап зсЬоо! . . . 1п Уойепа 
апй Уеш(^^б а бгеек зсЬоо! 18 Мпйей... Оле гезиИ о^ Лхз 
ааи-па(10па1 роИсу 18, Ла(; Ле Ви1^апапз, е18е^11еге зо еа^ег 
(0 1еап1, аге ш Лезе (113(;пс(8 ИзЛезз апй (1и11... 8оте о{ 
Леш са1си1а(;е оп азш^ ЬаСш аШ (о ^е(; пй оГ Ле РаСпагсЬ, 
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ап(1 (Ьеп бпШп^ шеапв (о ^еЬ пЛ о^ Нае Роре . . . 1п Мопа8(;1Г 
4Ье ПшохиБй Ьай а 8сЬоо1, апй а* ^еп^й^б Леу ^еге Ьш1- 
(Цпд а сЬигсЬ — Нет, хЪМет, р, 37). 

Ето още н'Ькои кжси бЬл!Ьзв.кщ които б^гло, но положи- 
телно говордтъ за българско население въ Македония. За 
Енидже-Вардаръ се казва: Дамъ има 6,000 к&щи, едната 
половина турски, другата половина български^ (Уеш(1^6 пшп- 
Ьегей аЬои!; 6000 Ьоивеа, 1а1]? Ви1§апап, Ьа1]? Тигкз. — Нет, 
хЪИ., 61). Като се говори за цинцарет^ въ Битоля, автор- 
кигЬ прибавятъ: „Ловкиятъ, грубъ и рабол^пенъ характеръ^ 
на цинцаретЬ, които жив^тъ въ Турция, имъ отнема уваже- 
нието и симпатията, каквито биха внупгали тЬхното трудот 
любие и ср&чностьта имъ; докато пъкъ честностьта и добро- 
душието на угнетенигЬ българе извиква неволно съчувствие 
дори и тамъ, д'1то по умствено развитие т^ стоятъ твърд1^ 
низко, както напр. тукъ. Госпожата на британския консулъ, 
подбудена отъ съжаление и искреность къмъ благод^Ьяния, 6Ь 
станала приятелка на тия бЪдни хора. Когато бЬхме въ Битоля, 
тя се сговаряше съ една учителка, за да отвори българско 
девическо училище. Пр^зъ вр'Ьме на нашето пхтуване, 
единстветото българско училище въ Битоля принадлежеше 
на българетЬ униати и се намираше подъ ведомството на 
британския свещеникъ, подпомаганъ отъ м4стенъ учитель.** 
(ТЬе 81у, §гт(1ш§, апй зегуЦе сЬагас1ег оГ Ле Т21п*2аг8 ш 
Тпгкеу (1е*гас18 &от Ле геврес* опе 1;<гои1(1 оЛегтзе &е1 &г 
Ле1г шди8(гу апд вЬге^т^^езз; ^ЬИе Ле кикШпезб ап(1 Ьопез^у 
о^ Ле орргеззей Би18апап сопсШа1е8 зушраЛу, еуеп ^Ьеп,^ 
аз Ьеге, Шз ш4еШ^епсе хз ак Ле 1о^ез1; еЬЬ. Сошраззхоп 10- 
§еЛег ^Л а 1оуе о^ Мг р1ау, Ьате тШсей Ле 1а(1у оГ Ле 
ВпИзЬ сопзи! (о Ъесоше Ле Мепй о{ Лезе роог реор1е ; аш! 
я,Ь Ле йше ^е ^еге а* Мопазйг зЬе ^/^газ епйеауоигшд 1а 
Ьеаг 0^ а зсЬоо1пи8*ге88, Ш11ег ^Ьош зЬе ш^Ш 8\ягЬ а Би1- 
дапап ^18'-8с}1оо1 АЬ Ла(; Лпе Ле оп1у Ва1^апап зсЬоо! 
Ьеюп^ей и) ПшошзЦ апй ^/^газ зиреппкепйей Ьу а рпез* &от 
ВпМапу, а88181е(1 Ьу а пайуе 8сЬоо1та81ег. — Хйеш, Шхс!., 74). 

За Охридъ и околното българско население ех да- 
дени сдщо вЬсти (стр. 75 сл.). За Прил^пъ изрично се б*- 
л&ки:„ Населението на града Прил'1пъ и на неговия окрхгъ 
е българско" (ТЬе рорикНоп о^ Ле Ьоут апй сИзкпс! 
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о{ РгШр 18 Ви1дапап. — Нет, 1Ь1(1, 83). — За Велесъ че- 
темъ: „Велесъ е чисто български градъ. Отъ 4,000 кшци на 
града, само 1,000 кхщи С2 турски и отчасти цинцарски, а 
другитЬ 3,000 еж собственость на христианет^ слакбне. При та- 
ково положение, не е чудно, че тукашните българе ех били 
прбзъ врЪме на дългото турско робство пазители на часть 
отъ националната писменость . . . «^ (Убювза 18 а Догоп^Му 
Вп1§апап (отх; о\Л о^ 4,000 Ьоавез оп1у 1,000 аге ШтШе^ 
Ъе<;1;<гееп Тигкв апй Ттйгагз, ^/^гЬйе Ле оЛег 3,000 аге 
€Ьп8(;1ап 81аУ8. 11п(1ег 8ас11 С1гсит81апсе8 (Ье Ва1^апап8 оГ 
'Л^б1е88а 1;<геге аЬ1е, Ш1 1оп§ аЛег Ле ТигИзЬ сопдие81, 4о 
ч^опипие 08 Ле §;аагШап8 о]^ а сег(;аш атоипз!; о{ паИопа! 
1еатт^. — I й е т, Л., 11 0). 

За населението въ Скопско, пхтувачкитЬ разказватъ: 
^На сЬворо-изтокъ отъ полето, въ което е разположенъ Скопье, 
се издига низка планинска верига, наричана отъ турцит^ 
Еара-дагъ или Черна-гора, а отъ слав^нетЪ се нарича „Бъл- 
гарско Църногорие^. СтражаретЬ ни казваха, че тия планини 
ех населени отъ албанци и отъ българе" (Оп Ле погй- 
^азк Ле р1ат о^ 8кор1а 18 Ьоипйей Ьу а 1о1;<г сЬаш оГ тоип- 
иш18, са11е(1 Ъу Ле Тогкз Ката Ва^Ь, ог В1аек Мош1(;аш; апс! 
Ьу Ле 81ауошап8 „Ви1§апап Тгегпа Оога^. ТЬе 2ар(1б8 8а1(1 
Ла( Лезе ЬШз ^еге ш}1аЪ1(;е(1 раг(;1у Ьу А1Ъап1ап8 ап(1 раг(;1у 
Ьу Ви1§апап8. — Хйет, ШШ., 138). 

Трудътъ на Мекензи и Ерби бЬ пр^вежданъ на разни 
европейски езици. Сръбскиятъ посланикъ въ Лондонъ, Чеда 
Миятовичъ, го прбведе на сръбски и печата въ Б^^лградъ въ 
1868 г. заедно съ приложената етнографска карта на бал- 
канските народи. Споредъ тая карта, изводъ отъ която даване 
тукъ на стр. 175, площадътъ на българското население въ Ма- 
кедония има сл^днит! граници: на сЪверо-западъ Шаръ-пла- 
нина; на западъ източните водостоци на Дринъ, Охридското 
езеро та до Бостурското езеро; на югъ граничната линия 
върви отъ Еостурекото езеро, край Островското езеро, дохожда 
до устието ч на Вардара, н, като минава малко северно отъ 
Солунъ, върви на изтокъ къмъ Тракия, като оставя С'1ръ въ 
българския дЬлъ. По такъвъ начинъ главнитЬ градове Скопье, 
Охридъ, Битоля, Прил^пъ, Воденъ, Енидже-Вардаръ, С'1ръ 
оставатъ въ обсега на българското етнографско землище. 
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Л 158, 



Изводъ отъ етнографската карта на Мекензи н Ерби. 
1868 г. 

Висока (Солунско). 



Соло Висока е едно отъ ония български села въ Лжх^а- 
динската околия (Солунско), които еж представители на най- 
архаичното българско наречие, онова което е било вложено въ 
кмрило-методиевския пр^водъ на богослужебните книги прюъ 
IX в. ПрЪзъ 1863 г^ когато гръцко-българскигб църковни 
разпри б^ха почнали да се подигатъ с6 по-засилено, и отъ 
с. Висока се издига гласъ на българщината, изразенъ въ до- 
писката, поместена въ ^б 29 цариградския вЬстникъ СъвЬт- 
никъ отъ 1863. Въ езика на дописката личатъ тукъ-там^ 
н^кои старински особености на височкия говоръ. Дописникътъ 
между друго казва: „Но и за насъ н^ма ли нещичко да ся 
пише? И ше не ли сме Б угари! Гленда се, дописникъ-тъ ви 
бЬше заборавилъ насъ сиромаси-г!, защото сме на високо 
жЬетОу по коя причина добихме и име-то Висока, па онъ не 
може отъ толко долу, д^ка се нахожда во блатистШ-тъ Солунъ, 
да ни виде. Ами и те по наша сиромаппя, като Б у гари що 
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сме, ето що направихме. Отъ лан^ още отворихме бугарсБО 
училище, повеве отъ любоиотство да видиме да ли пхнтъ-тъ 
по кой- то вървеше училище-то ни, сир^чь дотогашното ли 
гърцко учеше бЪше причина щото чандата ни не напрендваха 
во образоваше-то, или яЬеюя друга? Вагодипшото обаче испи- 
таше на ученици-гЬ на училище-то ни изевиха иетина-та. 
Ченда-та нн на еднА година озгор^ се научиха пр^ъ май- 
чинъ си ензивъ толво, колко во дхлжина-та на толко-г1 по- 
минали години не можиха никакъ да напрендватъ по рхнко- 
водството на гръцкото учеше." 

Петь години сл^дъ това, въ 1868 г. височкидтъ свеще- 
никъ Иванъ нагласилъ на своето родно наречие църковни про- 
поведи, които и написалъ въ единъ сборникъ. Интересно въ 
тоя сборникъ е азбуката, съ която си служи попъ Иванъ. 
За основа взема гръцката азбука, поената на неговит^ съсе- 
ляне, а за чисто българските звукове заелъ букви отъ кири- 
лицата: Б, ж, ц, ч, д, ш, к, ;^ и др. Ето няколко реда отъ т^зи 
проповЬди: 1^а у8о1 (гк^ота, 8ех8 оа ббХг] ПаХаютьут]^ (уа 
Божг]уро71цхах;^ уа уацнХл^цна ^в^иа) гцилшг] ^Зусо &у8р6у1Уоо 
ЕогооХоРеув 8т Тоск^Ьих, ('?)у8у) &8у]у (ллучк т^ 18уа 218Уа, шо 
оа беХсах^ р^лудох 1а)ах1)р., лах 218уа-та "Ауа . . , което при- 
дадено съ български букви ще изглежда така: На нуси м)1сту, 
дету са в&ш Палестинисъ (на божигропцкатж, на хаджиджшва 
земя) имяши едно андрогину (=с*мейство) богословену утъ 
Госпудя т. е. единъ мжнчъ (=мхжъ) и една жена, шо са ве- 
ляхж мхнджотъ Йоакимъ, пакъ жена-та Ана" . . . (Срв. Изв^- 
СТ1Я отд. русскаго язнка и словености X, вши I, 331 — 332). 

Българет^ въ Висока и по-късно, пр^^ 80 т^хъ години, 
пакъ се опитаха да си отворятъ българско училище, но тур- 
ската власть и гръцкото духовенство осуетиха тоя опитъ. 

1865 г. 

]^ 159. Македония. 

Англичанинътъ Непгу РапзЬа^е Тогег е пктувалъ на 
няколко пжти изъ Македония, прЬзъ 1853, 1861 и 1865 г. 
П&туванията си описа и обнародва въ двутомна книга: Веве- 
агсЬеа ш *Ье Ш^ШапЛз оГ Тигкеу. ЬовЛоп 1869. Тозъръ 
признава по-гол^мата часть отъ македонското население за 
българско. „Българет*!, казва той, които съставятъ навг 
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значителния дЪлъ на християнското население отъ Солунъ 
до границитЪ на Албания, еж твър^ интересенъ народъ. 
и се славятъ съ своето трудолюбие и честность. 1% еж най- 
многочислената отъ всички народности въ Турция и се сжЬ- 
татъ до 5 — 6 милиона души'' (ТЬе Ва1§апа1)8у ^Ьо ^пп (Ье 
1аг^е8( е1етеп(; ш (Ье С11П8(1ап рора1а(10п &от 8а1ошса (о 
(Ье со11&1е8 о^ АНшшц аге а уегу ш^егевИпд реор1е, апй 
аге Ш^Шу врокеп оГ !ог 1П(1и81гу апй Ьопез^у, ТЬеу аге Ле 
то8( пшпегоиз о1Г а11е (Ье паНопаНиев шЬаЪШп^ Ешюреап 
Тигкеу, ап(1 аге ебШпакеЛ а( Ъе(;1?^ееп йуе апд $1х пиШопв. — 
КезеагсЬев, I V., 176). 

Ето и няколко отд&ши 6&1&ВКИ за българско население 
въ градовете на Македония. За Битоля (МопазИг) П2те- 
шественикътъ казва: „Населението е около 40,000 души и 
се състои главно отъ турци и власи, посл^^днит^ отъ които 
съставятъ търговското съсловие, както пъкъ българите С2 
землед&щитЬ на града. Има и малко гърци** (ТЬе рора1а(10п 
18 аЪоп(; 40,000, апд 18 рппс1ра11у сотро8ед о{ Тш-к8 апс! 
"^^аЦасЬб, (Ье ШЬег Ьеищ Де шегсапШа с1а88, ав (Ье Ви1- 
дапап8 аге Ле сиШуакогз оГ Ле 8011 ТЬеге аге а180 а {еУ1 
бгеекз. — Шйет, 167). — За Охридъ (ОсЬпйа) казва: 
„Християнет^ тукъ С2 българе. Т-! пр^таватъ отвхдъ плани- 
ните, които допиратъ до западната страна на езерото** (ТЬе 
СЬп8(;1ап8 аге БгИ^апапз, апЛ Лезе (оо сеазе шЛ Ле шоап- 
1аш8 ^МсЬ ЬоипЛ Ле 1аке оп Ле ^ези — ХЬМет, 186). — 
За Струга (841*п^а) четемъ: „...Близо до тая църква има 
гол^о училище за български д]&ца. Бид^хме около 200 
дЪца, много чисти и спретнати, които седяха по чиноветЬ си, 
много прилични на чиновегЬ въ Англия. Учительтъ бЬше 
българинъ, и децата ги учеха да четатъ и пишатъ по бъл- 
гарски и по гръцки. Български се преподаваше два хшти въ 
седмицата** (С1о8е Ьу Ле зате сЬигсЬ 13 1аг^е зсЬоо! 1^ог 
Би1§апап сЬ11йгеп. ТЬеге угете 200 о^ Лет Леге, апй уегу 
с1еап апй огйейу Леу 1ооке<1 аз Леу за* а* Леи* йезкз, уегу 
шисЬ ш Ле 8(у1е о^ ап Еп^ЦзЬ зсЬоо1. ТЬе таз(;ег 1Уаз а 
Би1^апап; ап(1 Ле сЬИйгеп аге (;аи^Ь(; и> геад ап(1 утЬе ЪоЛ 
бгеек апд Би1^апап, (;1?^о (1ау8 ш Ле 1?^еек Ъет^ (1еуо(;е(1 Ьо 
Ле 1а(;(;ег 1апрта§е. — ХЪШеш, 199). Срв. за стружкото 
училище ^6 144, 148. 
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18вб г. 

^к 160. ПридФпъ. 

Пр112гЬпската българска община пр^^ъ 1865 г. дири новъ 
<$ългарСБи учитель, който да замести псжойния вече учптель В. 
За това тя кани учителя Г. Икономовъ отъ Дупница да заеме 
вакантното 1гЬсто. Това писмо на прил^пчане се пази въ Етно- 
графическия музай въ София, инв. ^б 2196. Ето началото 
ма писмото: 

Прил^пъ на 8 Маия 1865. 
СловеснШ учителю Г-не Г. Зкономовъ 

Въ Дъпниц&. 

Понеяке претъ тричетири м^^сеци, Българск1йтъ ни 
учитель В. умрЬ, потърсихме другъ да нам*стиме на овдое- 
лото м4сто. Изм^^ду това Гърцкхйтъ ни учитель К. Пасха- 
дпевъ ни предложи за ваше словесхе, и предъ тричетири дни 
ни нзвктяватъ чи сте имале благодаренхе да дойдите за да 
ванемете овдоелото учителско сЬдалище въ града ни . . . 

1865 г. 
^Б 161. Солунско. 

ПрЬзъ 1865 г. билъ въ Прага за събиране помощи ар- 
химандритъ Павелъ, пр^дставитель на йерусалимския „славЪно- 
сръбски^ монастирь св. Михаилъ. Този Павелъ е скщиятъ онзи 
прЬводачъ на евангелието на новобългарско македонско на- 
рЬчие, печатано въ Солунъ пр4зъ 1852 г. Вж. •№ 135. На 
минаване прЬзъ Б'Ьлградъ, о. Павелъ се сдобилъ съ пр^порж- 
чително писмо до Владислава Ригера въ Прага отъ Д-ръ Янко 
Шафарикъу директоръ на Белградската библиотека и музей. 
Отъ това писмо, което се пази въ Етнографския музей въ 
София, инв. ^& 151, вадимъ сл'Ьднит§ редове, въ пр^водъ и въ 
оригиналъ, които ясно говорятъ за народностьта на о. Павла, 
който 6Ь родомъ отъ с. Кониково, покраина Вардарйя при 
Солунъ: 

Въ Сръбския Б*лградъ, -Щ^^ 1865 г. 

Високопочнтаеми Господине и Приятелю! 

Приносительтъ на това писмо, благогов^йниятъ отецъ 
Павелъ, архимандритъ отъ слав1но-сръбския монастирь Св. Ми- 
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хаилъ въ ЙерусалимЪу мв замоли да му дамъ прЪпоргва за 
Златна Прага, понеже исва при своето п&туване да посети 
тази старославна славянска столица. Азъ се осм&швамъ да 
Ви моля, да му помогнете да постигне своята цккь. Той е 
роденъ маведонсви българинъ отъ Солунъ и събира 
доброволни помощи за възобновление на храма на архангела 
Михаила въ Йерусалимъ . . . 

Д-ръ Янъ Шафаривъ, дърасавенъ библиотеварь. 

^ ЗгЬвкбт ВбюЬгайб 
■>»« ^[^^ 1866.- 
\"(Гу80се сЬбпу Рапе а рп<;е1у ! 1) 

ВопояНе! 1;усЬ*о гайки, с*1Ьо(1пу о1ес Ра^/^ге!, АгсМтап- 
<1п(;а 81оуап8ко-8гЬ8к^о топа8(1га 8уа(;. М1сЬа1а 1^ Дегизаюте, 
ро2&йа1 тпб аЬусЬ ти да1 ибкоНк ос[рогибе]1С1с}1 вю^у (1о 21а<;б 
РгаЬу, ап па 81пг6т се8(о^&т 2&да : (о(о 8(аго81а1Упб 81о^ап8кб 
8уде1ш тб8(;о па^8(;1уШ; за зе овтеЬз! ^&8 ^±бЛяй, Ьу 8(;е 
паротосеп Ьу1, Ьу в^бЬо сйе йозеЬ Оп зе гогепу тасес1оп8ку 
ВиШаг 20 8о1ипа, а гЬ^га йоЬго^оюб йап оЬпо^уеш сЬгати 
агсЬаще1е МгсЬак V Деги2а1ете . . . 

В-г ^ап 8а&пк, 2ет8ку МЬИо^екаг. 

шев г. 
^§ 162. Сръбска земя. 

Въ отговоръ на хърватската партия на Старчевича, която 
не признавала отд&[енъ сръбски народъ отъ хърватския, из- 
в^тниятъ сръбски поетъ Иованъ Йованович^ Змай написалъ 
стихотворението „Нема Срба!" Въ него поетътъ изрежда облас- 
титЬ, дЬто живЪятъ сърби, именно: Черна-гора, Босна, около 
Дрина и Сава, на изтокъ до Н']^готинъ, д^то е надгробната 
плоча на Велко-войвода, отъ Ср^мъ на с']^веръ до Пеща, на 
западъ до Загребъ. За Македония н^ма ни поменъ. Ето съот- 
ветните за това стихове: 

Давлем, нема Срба! — Нема, нема, нема! 
Веле наши браЬа, велики Хрвати. 



^ Запаавамъ старинскил правоонсъ на писмото. 



0|дШ2ес1 Ьу \^0051С 



180 

А ко }е оно што с'у Црно^ Г.ори 

За слободу борн? 

А ко ]е оно, тужна ли му мати, 

Што у сузнол Босни за крс чаени пати? 

А ко ^е оно око Дрине, Саве, 

Што диже бар)ак светител>а Саве? 

А ко ^6 оно, што щ)икупл>а мо1ш, 

И мач сво^ оштри на Вел>ково1 плочи? 

А ко ^е оно од Пеште до Срема? 

А ко }е оно плю се Сремом шири. 

Па чак и у Загреб лато му завири? 

Д. Довановик Зма^. 

1866 г. 
№ 163. Щ и п ъ. 

Прбзъ 1866 г. въ Цариградъ се въстава като радЪтель за 
българска книга Еонстантинъ Анастасовъ^ родомъ отъ Щипъ, 
съ книгата: Кратко описани на свАтит*к Авад1САТ1к дюнастири 
въ Ятонсклт;^ горл. ''Изд^лъ Еонстантинъ ''Янаст^совъ отъ 
Щнпъ. Царнградъ 1866. За българското родолюбиво чувство 
и надежди на щишшина Бонстантина говоратъ добр% слДд- 
нитф напр. извадки отъ Описан11То: 

1. Лонаст1к1р1к по с8хо § XнлIНА^рIк... Пкрвн ктитори 
на тойзи Д1ънаст1к1рк с;^ свлтйй ОЛка (грквск1й й ваф^ ллИ 
будииЗнъ. . . Еъ тойзи Д1ънаст1йр1к живНки^тъ с^дIо Българи 
кал^при А (V т'^)^ д1нозйна са послужили за възражд^н^^то 
на вългарскжт^ книжнина А народностк. Т^кашжъ 
пострижжикъ б В1к1лъ бтсцъ ПаГс1й пкрвийтъ пис^ТIЛк на 
вългарск^тж Астории^ въ новит*к врНклинД. ТакД А от1ЦЪ 
Нсофитъ, Л1Н0Г0 страд^тмниАтъ бнзи за народното въздр^ж- 
данТ| ст^рщъ на когото и гроватъ § въ тойзи Л1ънаст1к1рк. 
(стр. 3-5). 

2. Лоиатйрк еЗогр^фъ... И тойзн л1онаст1йрк б 
чисто вългаркий А Ф него са ч^ка нНкко! довро за на- 
рода (стр. 7). 

1867 г. 

1Б 164. Български земи. 

Викенти МакушевЪу руски ученъ и познавачъ на южното 
славянство и неговото минало, въ съчинението си Задунай- 
ск1е и Адрхатичесше славяне. С.-Петербургъ 1867 г. така 
опрЪдЯла границитЯ, въ които живЬе българскитъ народъ: 
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„Область зандтая бодгарами, завлючается между Дунаемъ^ 
ТимоБомъ горамиу лезвапщми на 3. отъ Болгарской Моравь!, 
Призреноиъ, Охридою, Басторхею, Шавстою, Солунемъ (Са- 
лониви), Адрханополенъ, Сизеболи^ ЧернБшъ моремъ, Бургасомъ, 
Сливною и Расградомъ. Граници бмгарсвою пленени прехде 
били гораздо шире: оно занимало на 3. страну между Мо- 
равою и Тимокомъ и между Ибромъ и Болгарскою Моравою, 
впосл^дствхе (съ конца ХП или начала Х1П вЬка) осербив- 
шуюся, и доходило до южной Албанш (Вагенетн); на Ю. оно 
им-Ьло поселешд въ вессал1и (Велигостиче) и МореЪ (Езерце, 
Маняви и Мильчанн) и на С. въ Влахш (С%веране, Миль- 
чанн): мало-по-малу слились болгаре въ атихъ м^^ахъ съ 
господствующею народностью; впрочемъ вое-гд% сохранили 
они и понннЬ свою народность вн^ прЬдЪловъ, нами обозна- 
ченннхъ: ръ Влахш ихъ немного и они бистро обрумннн- 
ваются; во вракш они живутъ въ волоши Булгаръ-вой или 
Руссъ-вой (2.000 душъ) и особенно въ йнджиджисЬ ; въ 
оврестоностяхъ Каварнш и въ Добрудж^ц вблизи Чернаго моря 
и езера Разина, находимъ болгарсвихъ рнболововъ; по па- 
рижвому договору 1856 г. городъ Болградъ (8.000 ж.) и 
большая часть болгарсвихъ волотй въ БуджавЬ или южной 
БессарабШ (съ 1829 г.) отошли въ Молдавш; н«Ьсвольво ти- 
сячъ болгаръ посолени издавна въ Малой Аз1и въ оврестно- 
стяхъ Мраморнаго моря", стр. 2 и 3. 

1867 Г. 

^Б 165. Струмица. 

Християнсвото население въ Струмица моли пр^^ 1867 г., 
чр^^ българсвитЬ представители въ Цариградъ, турсвото 
правителство, воето да позволи, въ струмишиит^ училища 
преподаването да става на матерния езивъ на населението, 
именно на българсви езивъ. Ето писмото, изпратено заедно 
съ съответната просба на струмичане; то се пази сега въ 
Етнографсвия музей въ София, инв. № 4590. 

До техни-те Благород1я Г-да Г-да Представителге за 
Болгарсв1й-тъ духовенъ Вопросъ въ Цариградъ. 

Мн долуподписани-те жител1е отъ Струмница ро- 
домъ Българе, отъ много время насамъ вато имаме желанге 
да начнеме учете на матертй-тъ ни язивъ, волво пхти по- 
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искахме да ставиме наше-то желанхе въ д&ю, толкова пхти 
бвдохме возбранени затова отъ паппй-тъ духовшй-тъ начял- 
нивъ 1ероеея съ разни интрипц въ кои-то потпонагатъ не- 
колко приверженицн, кои-то ся научени да ся прихраняватъ 
съ народна потъ. При сичко това, что Високославно-то Царска 
Правителство чрезъ своето Високо рЬшете дало отъ одавна 
дозволеше, всякой народъ отъ вЪрнп-те му иоданницн, да са 
изображява на матерн1й-тъ си язнкъ^ наппй-тъ ДуховнШ 
Начялникъ и приверженицн-те му сосъ всякакво лукаво сред- 
ство ни возбраняватЪу като и сега отъ три месеца на самъ 
ни испхдиха сосъ сила-та на вл1яте-то имъ двамина учител1е^ 
които ми донесохме сосъ шкдивеше на наши собствени за- 
плати, при сичко това, чтото имамн пълно право, да ся за- 
плаща и на народнШ-тъ учитель отъ обща-та касса, отъ коя-то 
се заплащаха и ся заплащатъ и днесъ гърцки-те ни учител1е. 
И понеже Владиката ни 1ероеея исшбди преди 15 дена учи- 
теля и челядъ(д%чица)та ни ся скитатъ сега по сокаци-те^ 
а мн като нема къд^ на друго место да се оплачеме, ся 
принуждавами да ся отнесемъ до Високославно-то Царско 
Правителство въ Цариградъ съ едно СБгаовно прошен1е, и д& 
го умолиме, что- то съ Юговата голяма мнлость да благоволи 
да ни помилува съ едно нарочно ираде, что-то да можеме 
слободно безъ всяко прЪпятствхе да воведеме въ общо-то ни 
народно училище изучеше на матерн1й-тъ ни язнкъ. На 
основу ТОГО умоляваме Васъ Господа представителхе и Ве 
ополномощаваме съ наши-те потписи, за да подадете въ наше-то 
имя приключено-то прошение на Високославно-то Царско 
Правителство и да му докажете и устменно напш-те нужди 
и страдатя одъ наппй-тъ Владика Хероеея, кой-то противъ 
Царско дозволеше ни гони народность-та и язнка. 

Струмница на 31 октомбр1я 867. 

(Сл4дватъ много подписи и печати). 

1867 г- 

^^ 166. ПрилН1и1ъ, Битоля. 

Въ една дописка отъ Битоля, печатана въ вЪстникъ 
Македон1я отъ 1867 г. ?€ 14, се говори за българското на- 
ционално чувство въ Прил^пъ и Битоля. Дописникътъ маке- 
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донецъ защищава укоряваните отъ други лица българе въ 
Прил'111Ъ9 че ужъ не радели за народните работи. Той вазва: 

„Не ножамъ да се стьрпамъ да не речамъ малко н^що^ 
и за това що велитъ, че прилФпчаннтЬ биле простн, нев^и 
и немарливи къмъ учешето... Прил^пчанн сетъ самата при- 
чина що нне (т. е. въ Битоля) си отворихме колко годЬ. 
очигЬу се опознахме оти сме Бугари^ издействувахме да сн 
имаме едно общенародно Бугарско училище и най-поел^ си 
кладохме въ цьрквхтж св. Неделя единъ попъ да ни слуаштъ 
на майчиннй ни язикъ. 

„Прил^пъ е днеска центаръ по нашинскм-ве странн за^ 
добрЬ уреденото си училище. Наистинх, прЪдъ 6 — 7 годинп: 
не б^ше уредено и се предаваха въ него Часословн и Псал- 
тири. Но днеска иматъ 4—- 500 ученици сите отъ по новжтх 
наредбж... Прилепчанн биле немарливи къмъ учешето, а въ. 
5 — 6 години растояше не само що чудесно споредъ времето- 
уредиха мгжкото училише, но постановиха и едно д^вическо^ 
за кое на пролЪть ке му праватъ и особно здаше!^ 

1867 г. 
^е 167. Вобишча (Коотуроко). 

Дописникъ отъ с. Бобишча (Бостурско) се обажда въ в^ 
Македон1я отъ 1867 г. съ дълга дописка, въ която обяснява,, 
какъ този юженъ български прЪд^^ е попадналъ подъ гръцко- 
влияние и какъ сега се старае да се изтръгне отъ чуждата 
напасть. Извличаме само часть отъ дописката (№16 на в^т- 
ника), тъй както си е написана отчасти на м^тно наречие: 

„Не исказанно се израдваме като чухме за изданхето на 
в^тнвкъ Македон1я, на кошто само името й ке е причина 
да разбуди много чувствителни за народность Богарски 
сърца ... за това бързаме да ви пишеме кратко за състоянхето 
и безпокойств1ята отъ гьрцизмит* на тукапшит* Богари^ 
и отъ слуховетъ които се раздаватъ по свЪто за нашата чиста 
Богарска Бостурска окол1я. 

„Като ни се давае много важни причини отъ безисто- 
рическит^ и безосновнитЪ зборове на н^кои интересати и 
погърчени людин1е най повике даскалчета, шчо кажве, оти 
нашата епархха дека има синка гръцки владика, гръцки учи- 
лишча и гърцко по църквит^ п^ше, а не по майкиний 
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ни сладоБъ Богарсви язнвъ, да отъ тука заключва 
налоумньгг^ и не опитннгЬ оти е била и треба да бьци 
гьрсва, и за това гребало да не се извьрли гьрсшо язюбъ 
огь напшт1( места, ана да се уварди и да се раширя отче 
повиве за да не се донеси и введи майки ннй ни гово- 
римнй и местни Богарскнй язикъ^ 

1867 г. 

ЛБ 168. В д е И ъ. 

Отъ една дописка, написана на македонски говоръ и пе- 
чатана въ брой 26, 1867 г. на цариградския в. Маведон1я, 
воденчане мегду друго казватъ: 

,,Бугарит^на Македошш саватъ езикотъ си во църквите, 
•сакатъ схолина (т. е. школи, училища) и за да поддьржатъ 
тоя сакаятъ еднородецъ Бугаринъ владика, защо дори до овой 
•сахатъ не салде гръцки владици имахж туку и фанатици и 
терачи (т. е. гонители) на езикотъ както Г-нъ Никодимъ, той 
>що повике отъ два мил1они гроша во малко казандиса отъ 
Бугарит^ и за дарба имъ остави молепцу вашето на утят^ 
•ството, а да с& тресаятъ още кутрш^ попови да упот^^атъ 
«баремъ по проститЬ на литурпштж Бугарски, и що велш? 
нито „едно Господи помилуй^ треска го фащаше Г-на Нико- 
дима кога го слушаше". 

1867 г. 

ЛБ 169. Р « с е и ъ. 

Бъ цариградския в. Македотл, който излизаше на бъл- 
гарски и отчасти на гръцки езикъ, въ брой 30 отъ 1867 г.^ 
виддаме една дописка, пратена отъ н^кой р^енчанинъ, който 
билъ училъ гръцка книга, та пише на матерния си езикъ съ 
гръцки букви. Отъ тая дописка изваждаме няколко реда, които 
цо-долу предаваме и съ съответни български букви: 

Рбоеу 1867 Ьоу. 14. 

Го<ш68сУ8 ^еМхторе уЗь б^оусх МахбВбуса. 

АЬ о^уа уСхоуа^ 6т уАосох урАх у^ оа 1& тгСааХо хорв- 
отсоуЗбут^ьа оеуЗс ^а тсАрбо ^а(раата|Х8 ^Зс Ьк 146у]|1е и^ 6х у4- 
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осот \шХу.1 ур4т ^к Ьа 6С 1!^б80Т1^(18 {х^хоо у^оха хок]т6 аЗс 
оХобх^Ле а4уа ^Зс (л^Хоо бр8|18. КАоюх урДх с^ ооок\1 6х ПобХ- 
уар1 уаоеХ^у хАха т^ дх6Хуу]хе а4Ха у6 о&\10 оЬ ^\и ПооуАрь 
& у^ 00 ЗеХбр, у6 о4уа т^ хобха аЗь оо71ой8у]ср|Л8 т^ С(4сраоха(18 
^Зь 83с 7с^рар.& хаххбсруюх ь5^1х т^ (^Зь х^обЗвуув ь! 8x1 -{^обеЗуог 
о1 ^атсаХьа уЗс (л^^щ^г оарх^аха (^Зс 83с от?) оАхаах (хахбруюх 
кй(^1Х у& у^ [а61^1х 8а оЗь т^олоХут^х ^аХауСехо 6Ь урА8ох ут] хахд 
^р.а{1б уЛС 71ар6о тгретсбхохбсехо 6х бХосВСхаха МеХбхса, фхбро 
1^ 6х у^хоХхоо у^уобс 7Ср1б8рС^Ух1^1 т^Хт/) У8у6б8 Хс^^ьтсауург^^хо^х^ь . . . 
лД хог)х6 ^Зь а1уа ^а|1оХх^46ар.8 1^(Х8у4ха 83ь 6с х(&^1(18 хахд 
аа уа$46а(11) х(^1^ 1^ х^т] о^ ПобХуарь 1^ 66 18^у 86у 7с6Ххуз(1 
V) х{у] х1 8оу]8ах у^ р§8ох ох^б хрйшх хахй ПобХуарс . . . 

Ресенъ, 1867 г. юни 14. 
Госпбдине ред&Бторе на вбсникъ Маведбния. 
До сбга нйБогашъ отъ н&шиотъ гратъ не са йе писало коре- 
ч^понденция; сега за п1рво заф&щаме за да йввже и отъ н&шиотъ 
жклкЕ гратъу за да ви известиие малку нбща, които са случиле 
сбга за м&лу врбме. Шшиотъ гратъ йе сосбмъ отъ българи на- 
селенъ, т^ка и околните сбла, но само со име буг&ри, а не со 
деломъ. Но сега и тука се соб^дифме и зафащаме за да б&раме 
таткбгниотъ дзикъ, и за чуденне йе, оти йзведношъ се запалиа 
на сичките сърцата, за да си с&каатъ матбрниотъ язивъ, но не 
можитъ да са исполннтъ желанието во гр&дотъ ни, като имаме 
най-нърво пренбтствието отъ владиката Мелетид, фторо и отъ 
нбколку нбгови привържеици или негови лижипаничкофци . . ., 
на които за сбга замолч&ваме имен&та да ви важйме, като са 
надбвами, та и тий се българи и во едбн ден белким и тий 
ке дойдатъ на рбдотъ, що требитъ като б1лгари. 

1867 г. 
^6 170. С д у и ъ. 

Основателка на първото новобългарско училище въ Со- 
лунъ бЬ учителката Славка Дингова, родена въ Солунъ, по 
родители отъ воденското село Държилово. Отъ няколкото нейни 
дописки, печатани въ в^тницит^ тукъ предаваме едно бла- 
годарително писмо, подписано отъ нея и отъ надзирателите 
на училището, чичо к Бирякъ Държиловичъ и др. и поме- 
стено въ цариградския в. Македон1Я, брой 35 отъ 1867 г.: 
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Солунъ, 16-Ь1Й 1ул1Я, 1867. 

Во 25 брой на почтешйтъ ви кк^тникъ со радо сьрце 
прочетохме изв^тхето, по което мадол-Ьтннт^ сьшове на родо- 
любнийтъ Г-на Д. Добровичь Владимиръ и Страшимиръ пода- 
руватъ на новоотворенното у градъ ни народно училище сто 
буквари отъ он1я на накедонско-то нарЬчхе. Постхпката на 
родолюбивнтЬ Т1Я дЪца още отъ сега 1е живо доказателство 
на благитЬ над^^и^ кои има да чека милата ни татковина 
отъ науколюбннтЬ чувства, кои никнати у крехкото имъ сърце 
има соврьстно да растатъ и да са излштъ врьсъ жедната за 
наука Българска юность. Народното овд1шно училище, при- 
познаващемъ ваашостьта на подарката, написало е подари- 
телнт^ на плочит^ училищни, като първи благодетели и бла- 
годарими имъ во името на ц&гъ македонскнй българ- 
скнй родъ, молещемся ВсЬвншнему дано станатъ прим^ръ, 
щото вснт^ вообще народни училипщ ся удостоятъ да ся 
хвалатъ со написатето въ училищннгЬ имъ благод^нхеви 
книги на многомина Владимхровцн и Страпгамхровци. 

Пршм^те Г-не увЬрешето на дълбокото ни до Васъ ува- 
жен1е СО което са подписуваме. 

Привременна управителка на народното българско училище 

Славка Дингова 

К Даржиловичъ 

Вело Негревичъ изъ Деберъ 

Ншола К. Пауновик. 



Надзирателите 



1867 г. 
№ 171. С 4 р ъ. 

Въ една дописка отъ С^ръ, печатана въ в. Македошя^ 
брой 36 отъ 1867 г., се Т2икатъ отъ погърченит* българе въ 
Серско, Драмско, Солунско. Ето няколко извадки: 

„Наистина, во таш страна сички скоро калугери еж отъ 
Болгарско происхождение, сир^чъ по сички монастири що ги 
има по Солунски, Серезски и Драмския санджакъ, но, на жа- 
лостъ, мощно СД рЬтки кои иматъ чувство Болгарско, но по- 
веке С2 такива които бй, да е кабилъ сичкио Болгарски на- 
родъ во една капка вода попили! не в^рувамъ да и прави 
Гърци повеке марзатъ Болгарски родъ колко ще всеки денъ 
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отъ калугери Болгари по тукашни монастири! ... А това 
сичко е направилъ наш& в^Ьченъ и непримирими неприятелъ^ 
сиречъ свирепо елинско племя! — да ли ке Български народъ^ 
целъ пакъ получити стара свод самосв^ть и уваакавати самъ 
себе си, какъ що е било во старо времд? Това самъ Господъ^ 
знае! — • 

1867 г. 

ле 172. Енидже-Вардаръ. 

За национално съзнание на българет^ въ Енидже-Вар- 
даръ говори доста една дописка, поместена въ в. Македон1Я, 
брой 38 отъ 1867 г. Отъ нея виждаме, какъ българетЬ поставятъ 
вационалностьта си по-гор% отъ в^Ьрата, и, за да не станатъ^ 
гърци, приематъ униятство. Ето части отъ дописката: 

Енидже-Вардаръ 6 Орачъ (авг.) 1867. 

Долоподписанит! соединенн Българи жители на Вардар- 
ската око Л1д, или на старата Македонска столнина „ЕЙЬла^^) 
по турски денеска „Енидже-Вардаръ "по църковното отд^ете 
на Воденската епарх1я ... И така: д^ка текло вода, пакъ кЬ 
тече. Отъ СюлунскШтъ народенъ изворъ текло 1е просв^шета 
на БългарскитЬ племена; отъ ОхридскШтъ народенъ священно- 
началническШ прЪстолъ текло толко вр1ме христ1янското уте- 
шеше и науколюбге; безъ да тдрчамъ на по древни извори 
на най старата истор1я на Македотя, на която столнината 
градъ Б^а, б^ше изворъ на народолюб1е крайно. Тия всит^ 
извори народни отъ злобна р1Бка похлупени, и.1и отъ тече- 
шето на работитб, са таели покрити, па никой не см^ялъ, 
а повек^ въ сегашните времена, да побутне поклупката, ако 
и да билъ въ пълно ув^ренъ, че подъ тая поклупка ся таяли 
ц^а златна над&кда за златно будуще татковинско. Толко 
годипгаото неученхе и простота дотолко б4ше соборила духътъ 
на Македонските Българи, щото, като обаяни са пазеха отъ 
народни мисли да споменатъ, колко повек^ да пр1иматъ и да 
са захванатъ за народн1йтъ изворъ. Колко обаче и да бЪха 
духомъ паднати, са криела, като жарче подъ пепельта, искрата 
на народностьта си. . . . 



') Думата е за Дела, родно м^сто и столица на Александра Маве- 
донски» сега развалини при българското село Постолъ (Енидже-Вардарско). Села- 
нет^ и сега нарнчатъ старинния граденъ кладенецъ съ името П е л ъ. 
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При пьрвБП!^ б^л^Б! на народното ни разбудете, въ 
околията ни ся сгодилъ да священнонаталствува сега въ Ца- 
риградъ що ся накира и ся вьша Воденскня владика Нико- 
димъ. Като чистъ служитель на Еллинизмътъ^ или повнкЬ на 
сребренизмътъ, онъ отъ пьрвъ часъ нанесалъ смьртоносенъ 
ударъ на Енидже Вардарцнт^^ заради то, що они отклупили 
народннйтъ изворъ во таа ошшш . . . Найсетн^ си уиурави 
онъ ор7Д1ята си противъ б&юбрадайтъ и со милна почесть по- 
мегю стадото си устарелШтъ 70-годишенъ слуяштель Бояай попъ 
Дина . . . Воденсшй владБкка Никодшгь го извадилъ и на заточеше 
да испроводи дозволете правителственно извадилъ ... Но такво 
положеше не можеше да трае на много и така като на се- 
ваде народътъ си повърна очитЬ комъ единородцит^ и сооте- 
чественшщтЬ си за помощь и спасеше напразно, не можи да 
навде другаде това спасеше, но само въ человЪколюбивата 
ващита и покровителство на западннт^; приелъ ун1яга и са от- 
кина отъ Никодима. Народътъ си поставилъ началникъ и слу- 
житель пакъ старецътъ попъ Дима, кой подъ балата брада 
хранищемъ още доста младо сърце, са запрегна още веднажъ 
и на мало вр^ме... созидалъ друга църква народна Бъл- 
гарска, Святнхъ Апостолъ Петра и Павла, въ която първъ 
пхтъ са исп^а служба на вародшйтъ ни язнкъ, и Българско 
училище, въ което пакъ почна да се предава Кирило-Мето- 
д1евото нар^чхе... 

Енидже-Вардарщ! 
Обпцй печатъ на СъединенитЬ Българи. 

1867 г. 

])^ 173. Македония. 

Въ броеве 42, 44 на в. Македошя отъ 1867 г. С2^ по- 
метени пхтни б&1'Ьжки на двама дописници, що проп&тували 
н1кои македонски краища. Извличаме отъ тия б&гЬжки сл^Ьд- 
нит^ редове: 

„Паланка, на юго-западъ отъ Бюстендилъ; тукъ чело- 
вецктЪ с& народни, а особено свещениците... Тукъ има 8 
народности. Турци, Българи и Егюптн... Църква една, 
училище едно, ученици до 80. 

„Велесъ. Тукъ за гърци н^ма да говора, изв^трЪло имъ 
и семето даже. Еолкото за цинцарит^, с& за уважеше макаръ 
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че еж 60 шициу т^ обдьржатъ частно училище но на грьцви 
ядьпкъ... Тукъ има Българи около 2^300 шици, турци отъ^ 
500 повече, егюпти оволо 50 к&щи... Тоя градъ^ е раз* 
дЪленъ на днЬ части, едната часть е отсамъ реката Вардаръ^ 
а другата отвхдЪ, схщото и черковнт^ имъ еж дв^ община 
дв%, училища дв% мхжви и едно девическо въ отвхдндта страна.. 
Отсамното което е днесъ подъ управлетето на г-на Христа^, 
съ единъ помощникъ родомъ тамошенъ, е добрЬ наредено; 
отв&дното училище което е снабдено съ единъ главенъ учитель^ 
калугеръ родомъ отъ Дебьръ... и съ други двама взаимно- 
учители тамошни. Въ помянутнт^ училища ся прЬподава 
българсккй яшкъ. Д-Ьвическото което е въ с&пщйтъ дворъ^ 
ся управлява отъ едн2 учителкх Сьрбвнна, стара вече на 
още добр! наконтена . . . 

,,ПрилФпъ. Разстояше отъ Велесъ 11 часа; между Би- 
толя и Велесъ... Тука живЪятъ 4 народности Българи,. 
Турци, Егюпти, и Цинцари; Гърци нФма ни единъ, Българи 
около 1200 к&щи. Турци отъ 600 повече, Егюпти около 200 
и цинцари до 75 кащи. Църква 1, училища 2, едно ижхао^ 
и едно девическо; мхжкото училище има 2 отд&гешя за бъл- 
гарски и гръцки; въ българското отд&геше има около 250 
ученика, и ся предава и ТурскБкйтъ язикъ, а въ гръцкото 
само 40, въ девическото Българско училище ся събиратъ до 
150 момичета... 

„За Битоля, Г-не Редакторе въ кратцЪ ще ви бЬл^квж 
и Вие тълкувайте по широко. Тукъ въ този градъ ако рас- 
питами за человФцит^ ще нам^римъ че повечето с& Бъл- 
гарска кръвъ: имами причини така да мислимъ. 1-во че 
тукъ по кхщята ся говори Български. 2-ро Окружхето 
на селата с& всички Българи осв^нъ Крушево, Магарево 
и Търново що ех цинцари... Тукъ църкови има 3, училища 
гръцки 2. А едва лапи ся удостоихж ашвите Българи въ^ 
този градъ да си отворятъ училище; тука има Българи 
много както казахъ и по-горЬ, но с& мъртви или по-добр^ 
да кажш спхтъ още: и сега въ това училище ся събиратъ 
до 45 ученика... 

„Щипъ; Щипяне ся за уважеше колкото за наредб&тж 
на училището имъ, въ това училище ся предаватъ Българский 



^) Отъ тукъ надо1у аа Велесъ заемаме отъ втория допвснжкъ. 

.Соо§1е 
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и Турски Я8БЩБ1. Ученщь! около 250. Народности 3, Бъл- 
гари, Турци и Егюитн. Българи оеоло 2000 к&щи (освгЬнъ 
Ново-село което съставлява и то близу 600) Турци отъ 500 
повече, Егюпти до 40—50. Гърцн и Цинцари н'1ма. 

,,Радовишъ. 5 часа растодше отъ Щипъ къмъ Стру- 
мицж. Тая паланчица е расположена въ най гол^мж тишинх. 
Народъ простодушенъ, ученолюбивъ. Тукъ има само Българи 
и Турць!, но си жив^тъ братски, а не като съ грьци. 
Училището имъ е наредено много добрЬ, ученищ! до 120. 
Църква 1. Български К2щи до 500, Турски 400, а Егюпски 
до 100. 

„Струмица. Заб&1^Ьжителенъ градецъ който ся споме- 
нува въ истор1шт&. Бщохмь! щастливи да видимъ да ся от- 
вори и въ това м^то Българско училище. Всичкит^^ граж- 
дани тукъ (осв^нъ четворица) сакатъ Български да учатъ 
;|^ата имъ. Но владиката имъ отворилъ гръцко училище за 
дЪвойкитЪ за да ги погърчи... Тукъ народности чисти 2. 
Българи и Турци. Българи около 1200 к&щи, а Турци 
до 600. 

„За Неврокопъ сте много пхти слушали. Тукъ има 
Българско училище. Гърци н^ма. Цинцари има 13 кжщи. 

„Банско (Разложко окружхе). Това гол^о село отъ 
1000 к&щи само Българи е расположено па полит^ на 
Перинъ планинж ... Въ това село за сега иматъ добрЬ на- 
редено училище, и ся събиратъ до 250 ученика. Разлошкото 
окруж1е състои отъ 11 села половината еж Българи, и въ 
вс^ко отъ т^и села има училище . . . ^ 

Вториятъ дописникъ говори за сръбските учителки и 
учители пращани въ Македония отъ Сърбия. Като укорява 
велешане, които държели една сръбкиня учителка, добавя: 

„Иста-та зараза върлува и въ Враня, Пиротъ, а повече 
въ ЛФсковецъ и Нишъ, тя има клонъ и въ Скошш, но той 
не ще даде плодъ. Въ Куманово цавти Българщината, 
училището имъ е много добрЬ наредено. Въ Охридъ учи- 
лищата ся добр! наредени, но страдатъ отъ владик2Т2 си 
за когото ся м;&чатъ отъ много врЬме да го изгонятъ, но не 
можятъ, че мастното имъ правителство го крЬпи^. 
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1867 Г. 

^6 174. Македония. 

Въ началото па 1867 г. се б^ха заловили преговори 
нежду сръбското правителство и българската колония въ Бу- 
курещъ за образуване на югослав^нски съюзъ и за отваряне 
война на Турция. На 5 априлъ с&щата година се били съ- 
брали въ Букурещъ представители (около 80 души) на разни 
<5ългарски градове; решението си за сръбско-българско поли- 
тическо единство т^ изпратили на сръбския министъръ на 
Вънпгаите дЬла Гарашанинъ. Това българско гледище за сръбско- 
българска уния почва съ сл^днигЬ думи: „Понеже днешните 
обстоятелства викатъ сичкит! угнетени въ Турско народн за 
да зематъ освободителни м^рки, и ми Българите които жи- 
в'Ьемъ въ Българхя, Тракк иМакедон1я, събрахмн с& да 
размислимъ и изнам'Ьримъ средство за освобождешето на ми- 
лото наше отечество". 

ПървитЪ двгЬ точки на спогодбата С2що така ясно гово- 
рятъ за българско население въ Македония: „1. Соединешето 
Братско тр1бува да стане между Сърбите и Българете, подъ 
име Югославянско Царство. — 2. Югославянското Царство 
ще ся составлява отъ Сърбско и отъ Българско (Българско 
обема областите Българгя, Трашя и Македонхя)''. На 22 май 
1867 г. Гарашанинъ отговорилъ па българегЬ и имъ заявилъ, 
че се съгласява „потпуно у основу са предложеним точкама". 
Горнит^ документи обнародва по оригинала Ив. Ев. Гешовъ 
въ Псп. ЬХ1, стр. 8—9, 14. Въ сръбски пр-Ьводъ съглаше- 
нието изл&е въ книгата на М. С. Пироканац. Кнез 
Михаило и за]едничка радн>а Балканских народа. Београд 
1895, стр. 37 — 39. 

1867 - 1869 Г. 
<№ 175. ПрилгЬпъ. 

Сл^дъ дълги борби на българското население въ При- 
лЪпъ съ цинцарската колония въ сащия градъ, покровнтел- 
ствувана отъ гръцкото духовенство, най-сетнЬ пр4зъ 1867 г. 
20 юни българегЬ, сполучили да се отдЬлятъ отъ фенерската 
гръцка църква, а пр^зъ 1869 г. си образували и своя градска 
община, която да се грижп за общенароднитЬ и училищни 
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работя. Б&[&БЕа за нейното образуване се накира на първия 
дистъ на една кормчия^ пазена съ други разни документи в^ 
жел:Ьзната каса на прилФпсвата община.^) Ето тая бЬл^Ьжв&: 

1869 въ 25-й Марта. 

Прилеповата овружносъ отвдрди г&рс(во)то иго, и побара 
грабнатата отъ проклетите фанар10ти преди единъ в§къ на- 
родната си Охритска арх1епискошя въ 20 Юшй 1867 година^ 
а днесъ се состави гратска община отъ 12 члена и единъ 
св^щеникъ. 

Имената на членовете: 

X. п. Бостадинъ Динговикъ предс^датель, х. Ангеле х* 
Ил10вЪу Хосифъ М. Брапчевъ, Стефанъ Попе, Ховче х. Тошовъ, 
Стоянъ Ропотоецъ, Димитри х. Наумовъ, Георпа Протоколевъ, 
Илиа Пиперковъ, Боста Гезевъ, Спиридонъ Д. Пепшовъ, Ди- 
митрга И. Бшлчевъ, Ил1а Д. Здравевъ писаръ.') 

1868 г. 

«№176. Ерива-паданка. 

Въ Крива-паланка българсвиятъ духъ е билъ винаги доста 
буденъ и то благодарение отчасти на близкия монастирь Св. 
Якимъ Осоговски. Самото житие на светеца е подържало у 
четцит^^ спомените за български царь, за Еалол црм Бод- 
^^рскаго, който пос^тилъ монастиря на праздника на свети 
Якима. Населението се е сметало за българско и въ 1фая на 
ХХУ в., когато турцит^ покориха тоя край, подвластенъ на 
кндзь Константина, чиято область у турскит^ летописци е 
наречена „българска земя^ (диаръ болгаръ). И тгрЬаъ първитЪ 
векове на турското робство, българското национално съзнание 
тамъ е бивало заявявано и въ писани паметници. Самит^ сърби 
въ Дубровникъ тгрЬаъ 1474 г. даватъ на монастиря Св. Якимъ 
милостиня и го наричатъ български (. . . е1ето8шат топав- 
(епо ЗапсИ ДоасЬип раг(1шп Ва1^апе). Пъкъ и когато Па- 
ланепшо подпадна подъ духовната власть на сръбската пат- 
риарпшя, тоя край се е смЪталъ за български. Пр^^ 1586 г. 
отишълъ игуменътъ на Осоговския монастирь въ Москва по 



^ По съобщение на г. А. П. Стон10въ. 

^ Б^^НЬжви за възраждането на българщината въ При^пъ гд. въ жннгати 
на прнж^пскня уитель Нижода Ганчевъ Бннчаревъ, Възпомннання к 
&Ьж±жза. Софш1[ 1906. 
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нилостиня; въ съответните руски книжя е отбелязано, че игу- 

ленътъ присгигналъ „Изъ Болгарской земли^. И сръбскиятъ 

патриархъ посетнлъ въ 1686 г. монастиря (ирТидсх зд| въ 

мондстиръ Фсоговъ), който се намиралъ между неговите Бдьгар- 

€кн\ зйМАЪ. Црезъ края на ХУШ и началото на XIX в. 

въ Крива-паланка учителствувалъ известния новобългарски 

писатель Хаджи Якимъ, който печата книгите си на прост*кй- 

шТй йзйкъ Б«Аг^рскIЙ, спонаганъ отъ северо-иакедонски 

родолюбци и търговци отъ Крива- 

паланка, като Димитъръ Филиповичъ 

и др.^) Въ 1845 г. паланчане си 

«ъградиха нова църква и въ двора й 

<$ългарско училище. Въ 1868 г. се 

призна и официално българската 

църковна община отъ турците. Отъ 

това време е запазенъ и печатътъ 

на общината, въ крш'ла форма, в&трб 

турски надписъ и дата 1868 г., а 

изоколу български надписъ: 

;•; Паланшка Българска черковна овфина. 
Ето и едно свидетелство за български училища въ Па- 
ланка, преди още да е с&ществувала Българска екзархия: 

Свидетелство, 

Съ което явяваме, че Г. Димитръ Давидовъ родомъ 
българинъ изъ гр. Бриворечна Паланка, Македония, 
въ течение на 22 двадесеть и две години отъ 1-й май 1864 г. 
е учителствувалъ въ народното ни мъжко училище, въ родното 
си место^ при испълнение точно и добросъвестьно длъж- 
ностьта си, е ималъ примерно поведение и отличенъ успехъ. 

Въ удостоверение на това даваме му настоящето под- 
твърдено, както съ своеръчните подписи, тъй и съ общинский 
ни печатъ. 

13-й юлий 1886 год. 

Криворечна Паланка Председатель на общината 

ИкоГ п« Георгия 

Членове: Арсо Якимовъ, Максимъ Натевъ, Ване Ан- 
гелковъ, Андонъ Дймйшовъ, А. Тотевъ, Цено Колевъ.^) 




[ ве^гь ] 



') Твя в-Ьсти еж приведени по-обстойно по-гор^ въ ^^№ 87, 40, 45, 56, 92. 
') Съ тод доЕументъ ни услужи любезно г. Д. Цоневъ отъ Крива-паланка. 
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1868 г. 

^Б 177. Р^ксенЪу Охридъ. 

Въ 1868 г. била напечатана въ Цариградъ кратка све- 
щена история и катихизисъ на македонско нарЬчие, което е 
наречено въ случая „българско*. Авторъ на книгата, Буаманъ 
Шапкаревъ, билъ отъ Охридъ^), ^^^ва и основното нарЬчие 
на свещената история е охридското. Издатель станалъ родолю- 
бивиятъ р^Ьсенецъ (Р^Ьсеяъ градъ между Битоля и Охридъ) 
Андрей Анастасовъ. Книжката е озаглавена: 

Кратка священна пов^Ьстница отъ в^Ьтхийтъ и новнйтъ 
заветъ и кратко св. Оглашеше (Катихизисъ) на нар^^чхе по- 
вразрштелно за македонскнт^ Българн. Нар§дилъ единъ 
македонецъ. ОЬ издаватъ отъ Андрея Анастасова "РЪсеЕЩ. 
Цариградъ. Въ печатницхтх на В. „Македонхш* 1868. 

1869 Г. 

^& 178. Битоля. 

Градъ Битоля б^ единъ отъ градовет^ дЪто по-късно 
се замогна българщината. Причината на това се криеше въ 
големия напрЬдъкЪу що б^ напривилъ тамъ елинизмътъ срЬдъ 
българското и влапш) население. Охридъ и Прил^пъ се съ- 
будиха по-рано. Но прЪди още да се р1ши гръцко-българската 
църковна разпряу Битоля б^ вече успЬлъ да заяви въ редъ 
дЪла своя силенъ български колоритъ. За забЪл^^зване е, дЬто 
въ Битоля за българпщната се заели и самитЬ високопоста- 
вени и богати българе, когато въ други градове чорбаджий- 
ството дори е пречило на народното движение. Резултатите 
отъ първитЪ усилия въ тая насока еж предадени на кх]СО въ 
една дописка отъ тоя градъ въ в. Македошя, брой 12 отъ 
1869 г. Ето тая дописка: 

„Битоля, 2 7 януари. — Битоля днесь за днесь приближи 
да е въ пълно значенхе на новобългарскнй градъ. 
Ако обаче хвърлехме само единъ простъ погледъ върху вън- 
пгаото й обозр^ше, отдавна бихмн а намерили Български 
градъ; защото отъ народонаселението: Евреи, Турци, Власи, 
н^колкомина Гьрцн и Арнаутн н-^^сатъ човЬкъ що да не 
знайтъ Блъгарскн. Въ тържищата, между всичкьпД народо- 



>) Срв. А. Седнщевъ, Отчетъ о ваняпяхъ за граннцею въ л^тнее 
вавАщонное время 1916 года. Казань 1916, стр. 78. 
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насенешЯу з^ обще употр^бителенъ двккъ е Българ- 
ски йтъ; но ако погледнехме вътрешно отъ къмъ градсданско 
отношеше то бнхмн а намерили: да гтетъ Блъгариввгьтъ 
бъ ползх на разв11ван1е на Панеллилнзма. 

ДнесЬу като се удостои да броитъ едно Българско деви- 
ческо училище^ напослФдне вр^мя смн имали честьтя да 
а видимъ облагородена въ Блъгариамътъ и съ единъ гла- 
венъ учитель. Блъгаривмътъ постепенно напредватъ. Църквата 
Св. Неделя е вече въ пълно значеше Блъгарска. Мътното 
правителство припознаватъ такаке за отд&шо Блъгарскнй 
народъ. Най-благородннт^, най-влктелннтЬ лица въ градътъ, 
схть народннт^ прЬдводители и неуморими д^^тели за про- 
свЪщеше на еднородцит^ си; т^ пр^дставляватъ народните 
желан1я пр^дъ правителството. 

„Многумина С2 казвали че ключъ на Македошш е Би- 
то ла. Това е наистинх. Какъ би му тупало сърцето отъ ра- 
дость на всякого Блъгарина ако би чулъ че той ключь е 
Блъгарский? Ув^рявамъ ви прочее че, като се полагАтъ го- 
леми грижи отъ странх на овдЬшнитЬ благородци Блъгари 
не само за улучшеше вътр^пгаото състояше на работитЪ, но 
съ гол^о стараше то хвърля погл^^дит^ си на околнит^ 
страни кхдбто съ наставлешята си съ подкрЬпляватята си, 
моака да ся ококори Блъгаризма, то действително ще е Би- 
толя ключъ, за отваряше на заключенийтъ отъ великхт& 
идеа Блъгаризъмъ по всичкхтх Македошк. 

„Бъодущевенъ отъ превъсходн&тж радость като гледамъ 
туй състояше на работно^, неможамъ да ся стьрпамъ да не 
похваламъ т^зи благородни лица, що с& прЬдпрхели това до- 
стопохвално, многоуценяемо и съотв^тствующе съ благород- 
ството имъ д^ло, съ което ще останАтъ имената имъ заб^- 
л&кени съ едри букви въ страниците на народихте ни 
исторш, както имената на г. г. Брат1я Робеви^ Димка Радева» 
Тодорчета Док. К Мешайковъ и пр.^ 

1869 Г. 
^^ 179« Стружица. 

Въ една дълга дописка, поместена въ брой 31 и сл. отъ 
1869 г. на в. Македон1я, струмичане излагатъ развитието на 
българското учебно дЬло въ Струмица и борбата имъ съ гръ^ 

13* 
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цизма. Отъ дописката извличаме само няколко реда за цо- 
казъ на българското родолюбие на някогашни струмичане; 
дописката е писана съ гръцки букви: 

ДоХо1Жо87С1^аауг]Тб ^'^^теХг] урЛ8а 2тро6|1Г]тае, р68о|1 МтебХ- 
■уарг] — отйрг] 2Хаб]4у7] тсоо7^баА6а|1е 8а бтд ооокат^\1 оХ1- 
'8ои1'Сох8то* 

М')Г]У(4)(а ог 5ооо{1 уоЗи^Уь г] тсббетое от хАхо ох уДают 
^р(48 по у1%оХтСьуа хао1)бот6^5хбХу1 х^Р* ^^ про1а6о6&аул г] оу] 
т^оха^оббаха рт6Х%')Г]Х8 ^а 8а оа ауатсВЗсх оо МтсбХуарохтг] 
оохот^Х ^а 8а {хбуах ха8Х]а8-ха оу] 8а боо7сг]хЛ6ах уа [д^Ахеруг] 
За^1^% 6ра(^ои{Х'1^х8Хеу, а У8 хАххо 8о а4уа (тсо охарауьаха г] 

7]УХр'1^у1Г]Х8 уа (раУар1бхГ]Х8, охо У7] 01)У')Г]0Х0^1^Хб {14х8руй 2^^*^^ 

оо оохот^^т^^отаха т) об х^^рх6'У]Х8) уа хоой(^8г] тсат^уЛХ-к] — 
1^аох6 тсо 84о8х уоЗи^^уь охо уг] 7сраоха|хб оа ур4хоху]Хб хойха 
оохотдХюта, У8 [ю^^уа уСохо 8а уаобхаах, аа{хо театсауЛоху} 8а 
8а 7с4ах, а 8а 8б1Йе р88 у^яое 7С1^а|1о ^а у^у88 8а уу] тп^аах, 
У8 оо{х]4ах, а у6хо*С х8|Х80о6% 8а уатерЛ^ах тсах х"*^^ ^8 {хб^ах — 
88б(4{1 '!5{1ехо ОТ] тео87П^аоо6ах . . . Н хахЗс првЩ 9 7)Х1^ 1 уо- 
81^ о48оо{1 баоо{1 88хо& хСоб8уо У24ахо ой 18т?)у |14абх$ ов уа- 
оох^^т^Х** 8а хоех^х г] 8а щоах тсрг] [17сХауор68уауо уоо7са8Суа 
К(оуохау81Уа 2обХ8ба Х8ру66!^а, хоубхо у^хоХхо прикхекг1 СаИ-о- 
Щ/л 8а тг]{1 охбрт] 88у6 |1теХауо882(4у18 8а охббрг] тсЗс ^а 2хро6{1- 
У1хаа (^а 8а 08 обх^ах уа [хАх8руЙ 2<*С'У]^ (хо8Хо ^а Увуо у8 
|Х7Йа8 терг]Х'1^хоуо, (^аохо от] '?5[ха х8руо6Саха — херуобСа оо Ебрбтса, 
уо ох уахХбууоох х&^л 8о{1тср6 г] ох ^аХоох 8а у8 уХ48а 8а теа- 
7гау(4Хохбоо6а|Х8 г] 8а |хтс1^88|Х8 ''ЕХХг]Уох')г] |Х8Хбр1ха, С» е81г)у 
|х4а8х(^ терсб уа о4{Х718 хрой8 8а пру^^бт^ убхоХхо 88х^3с уа 
хо8х4у18 тг] 7П]аЗьУ1е, 0X0x6 тгбаХе 8а тсаоДхах тг] теобехое оохо^усз, 
а 00 раах^(4уь8 У8 881!|У |1бо8Х5 8бха4ха р^хо^а уа 2ХоБ$}4уахг] 
АтсбохоХох хру]-ха8Х1^рг] пдщ оо То^рхбаха. Ох хоуЛба тсоох8- 
718УУО ^8Х4у18хо уа уар68а ^а 8а ое ауа|Ате8у) оо уарбЗеу оохот^8Х 
Л^а 8а {1б(^ах 88х^4ха уа ^тврЩ ух^г]'^ 8а 08 боа7ГУ)Х(4бах . . ." 

(Долуподписаните жители гр&да Стр;^мице, рбдомъ ббл- 
гари — ст&ри славяни, поспйешаваме да ви сообщимъ слбдуището: 

Мин^а се бсумъ години и пбвече отъ кйко отъ нашиотъ 
градъ по неколцина чувствителни хбра се проявяваха и си 
искавуваха бблките, за да са снабдатъ со болгарски учители, 
за да мбгатъ челядта си да воспит&ватъ на матерни язйкъ вра- 
зумйтеленъ, а не кйкто до сбга (по старанията и итригите на 
фанарибтите, що ни унищожйле м&терний язйкъ у училищата 
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и у църквите) на ч^акди папаг&ли — защо по д^етъ години 
що ги пращаме на гръцките т^ка училища, не моакбха нищо* 
да на^чатъ, само папага^кяя да ибятъ, а да дойде редъ н^Бое^ 
писмо за негде да ни пйшатъ, не умбатъ, а нбкой темес^къ да. 
напр&ватъ пакъ хичъ не мбакатъ — едвймъ името си подпйсуватъ... 
И так& преди 9 иди 10 години с^думъ бсумъ децй, ч^дно нбщо^ 
у един мбсецъ се научиха да чет&тъ и да пйшатъ при бдаго- 
рбднаго господина Констандйна Ш^лева търгбвца, вогбто ня- 
колко прийтели замолиха да имъ стбри еднб благодеяние, да^ 
отвбри па за (?) Струмница за да се ^атъ на м&терний язивъ 
(което за него не беше прилично, защо си има търговията — 
търговия СО Европа, но отъ навлбнностъ вам добрб и отъ жалостъ^ 
да не глбда да папаг&лствуваме и да бйдеме блински мекербта,. 
за едйнъ мбсецъ при^ на сббе трудъ да пригбтви нбволко деца^ 
на чет^ние и писание, щото пдсле да пос&ватъ и повече учение,. 
а у растойние на едйнъ мбсецъ дец&та рбкоха на славянски 
апбстолотъ три четири п&ти у церввата. Отъ тогава постепенно 
якеланието на нарбда за да се снабди со нарбденъ учйтелъ за 
да мбжатъ децйта на м&терний язивъ да се воспит&ватъ). 

1869 Г. 

]^ 180. Неврокопъ. 

Въ едно писмо отъ българската община въ Неврокопъ до 
Стефана Захариевъ въ Пазарджикъ, съ дата 11 юни 1869 г., 
се говори съ ясно съзнание за българска народность. Отъ 
това писмо, което се пази сега въ Етнографския музей вь 
С!офия, инв. 1206, ще приведемъ сл^днигЬ редове: 

„Похваляваме ся че и ми станахме членове на Блъгар- 
скнй-тъ Народъ, понеже ся опр^дЬш отъ комис1штх, която- 
стана въ ЦарШградъ пр1дъ председателството на Негово Ве- 
личество Али паш2, заедно съ сев^Ьрскн-тн Менличкц 
села за да гн покровителствува Блъгарскн Владика като 
что и мн блъгари, а прибивашето му ще бхде въ Невро- 
копъ. Славж Богу придобихме онова что желаяхмн, сега еще 
очякваме сврьпшашето на въпросъ съ ферманъ отъ Типшйппй-тъ 
ни Царъ и Баща Султанъ Абдулъ Азиса. Поздравляваме 
Ва пр1искренно и смн Ваши прЬлюбими събратя Общ-ина. 
Блъгарска Неврокопска 

На 11. ЮН1Я 1869 (СлЬдватъ подписи)" 

Неврокопъ. 
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18вв г. 

^6 181. Еостуръ н Загорнчанн» 

Въ в. МакедоЕпя, брой 48 отъ 1869 год^ е пометена 
дописва отъ с. Загоричани за гръцво-бъдгарсвиитЪ разпри въ 
Еостурсво. ]^ата разпра станала въ гр. Бостуръ. За нея 
дописнивътъ пише: 

яНевни на нед&ия 5-й т. м. (т. е. октомври) у Бостуръ 
на митрополатА станхли двЬ го^Амн иат&рдш, едната бкиа 
отъ Българнт^ жители на тойзи градъ противъ митро- 
политътъ имъ Нивифоръ. Причината било затварянето на 
9 цьркви въ тойзи градъ за полза на останалите дв^, вое 
китрополитътъ бЬше направилъ съгласно со волята на че- 
тьрмина самозвани общинарн гърчолш. Митропол1ята буч&ш 
отъ внвътъ на 400 души еснафлш и махаленсвн мухтари 
лротивъ Т23И м^рвх и владнвата ся принуди да легне прЬдъ 
лародътъ, велещицъ, „отепайте ме ето ме^. А народътъ „те 
левиме за владнва: ние сме Бугари, и в^ си найдиме ча- 
рето аво не ни сл^дуватъ поповегЬ" (Д^у ок 9^о|хеу 8ьЗс Де- 
оп&щу 1^|х&!^ 'у)|хб9'а ВобХуароц 'в-Зс 8бр(о|18У 8^ хрбтеоу йу 8^у 
|1й$ йхоХоидп^оооу 61 иргХд (хад . . .) 

^Втората нат2рд1я бнла отъ страна на Загоричани, 
вой ванетн отъ владнвхтА три пхти писменно за да отве- 
Д2тъ въ митропол1Ята учительтъ си Георхя Динвовъ, не хтЬли 
да го направатъ. Па заради панаирътъ вато сл&нали въ 
тойзи день и учительтъ съ съпругата му бЬше сл&налъ и 
по обнчаю сл^дъ отпустътъ на боавественнжтА литурпш, той 
€ъ друш овд^ нему познанници гърци и българи, отишли 
при Митрополитътъ за визита. Па тамо сов^тъ отъ общината 
Бостурсва и еллинсвБггЪ учители петмина, вато бФше соста- 
венъ, почнали да осхдуватъ Загоричансвийтъ учитель за не- 
поворливъ на митропол1ята и защо нжтрФ во училището щ^- 
подавалъ Еллинсвнй ягъхкъ со толвоваше на говоримий бъл- 
рарсвий. Г-нъ учительтъ Георпй Динва опраедалъ ся дова- 
зателственно противни... Болвото за методата на пр^подаяшето 
еллинсвога язнва Българамъ ученивомъ, онъ вазалъ че тая 
била най-сгодна за да направи Българчетата да изучатъ ел- 
лин. яги&ъ въ двбгодишно разстояше а не вавто машинал- 
ната на десетогодишно разстояше^... 
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шев г. 
^Б 182. Е РУ ш е в 0. 

Отъ една дописБа, по]гЬстена въ брой 51 отъ 1869 г. 
на в. Маведошя, узнаваме за състоянието на духовет^ въ 
Крушево пр^^ онова врФме и за състава на неговото на- 
«селение. Отъ дописката извличаме сл^днит^ редове: 

„Работата мя принуди да помина околу 15 о. м. (т. е. 
ноември) и пр^ъ главното село Брушово (охридск&тх 
^епархта), въ което ся останрвихъ почти единъ м^цъ. Това 
главно село Брушово по настоящему еж населява отъ 1600 се- 
мейства христ1янскиу и 1е било чисто българско, както и са- 
мото му назваше го посв^Ьдочава. Отъ единъ обаче тЛкь на- 
самъ приб&Бище ради преселили еж отъ сФвернит^ страни 
на Тесал1я и Албатя разни Власи и Арнаути^), които съ 
т^хнитЪ богатства и хитрости освоили постепенно отъ про- 
ч^тодушнитЪ Българи секоя цьрковнж и гражданскж власть, и 
Ч^^днит^ Българи лишени отъ секое първенство, загубили пис- 
менншйтъ си язикъ отъ черквит^ и отъ училищата. Отъ 
н'1колко вр^е обаче почнали и т^ да ся възраждатъ, както 
по сичкит^ околности които ся населяватъ отъ чисто турскнй 
и българскБгй народъ. Секому е известно безъ сумнДше, че 
^ь реченото село ся устрои една българска църква съсъ иж- 
диветето на Българите, която за да усвоштъ необходимо 
•б^ше и сражен1е, което и стана въ вр^ето на освященхето й, 
и тъй а освоили отъ лувавнгЬ ноктн на Влахо-арнаутскнйтъ 
тръцизмъ... Постепенно узналъ народътъ^ че черквата безъ 
училище била мрътва, както и в^Ьрата безъ добрит^ д'&1а, за 
това опр1д&ш народътъ еднж Българскж общинж отъ 
12 лица, отъ които 4 ся назначихж за надзиратели (епи- 
тропи) на новоустрояемото въ Брушово българско мжжко 
и девическо училище, да бждатъ винаги за ползжтж и бла- 
гочишето на духовните заведешя... За учителъ на Българ- 
ското въ Брушово училище съгласихж Г-на Ивана Б. Шум- 
кова, преждебивппйтъ гръцки учителъ въ Брушово; а колкото 
за девическото търсхжтъ еднж учителка. 

Дова достпохвално дкю к*л Брушовскит^ Българи 
като видФхж т^хнитЬ съграждане (Власи- Арнаути) имъ дойде 



^) Вдасит^ дошли въ Крушово сд^дъ разорението на големия влашки 
центъръ МосБополе въ 1788 год., а албанцигЬ прииждали до най-ново вр^ме. 
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непр1ятно... Подбудени обаче отъ голЪпхтх зависть и лошо- 
миеше предъ дохаждатето на С. Мелепд въ Крушово, об^ 
щахх ся да дадхтъ на Българите 30.000 гроша, само да не 
б2де въ Крушово Български учитель Ив. Б. Шумвовъ: но* 
секоя надежда имъ бн напразно. 

„...На вонецъ за да гн удовлетвори Мелетш, об'б1цахж 
ся да му са подпишатъ, че тЬ (Власит^) ще да останАтъ 
подъ Пр^спансхтх епархш и подиръ рФшешето на цьрвов- 
нийтъ въпросъ и ако вапротивъ и Ресенъ (войто ся отказа 
вече отъ грьцкхтх патриарппя) ся даде подъ Охридъ, Т1& 
(Власит^) да го запратъ въ Крушово съ своа заплатх, сама 
да ги не остави подъ българсхтх черковнх власть! (Защота 
не се сьркала Бугарската попара)...^ 

1869-1870 г. 

1^ 183. Македония. 

Българските монастири въ Македония и Св.-гора си 
имали свои печати още отъ пр^ди векове. Турската власть 
допускаше християнски печати за кЬрскигЬ и школски сдру- 
жения, както напр. печатътъ на габровското училище, на. 
велешкото българско училище отъ 1845 г., на башино-сел- 
ското българско училище отъ с&щата година и др. Но едва 
сл^дъ хатихумаюна отъ 1856 г. турската власть почна да 
дозволява да се основаватъ и „български" църковни или градски 
ученолюбиви общества, които си имаха и печати. На н^кон 
отъ тия печати отъ македонските градове явно е изтъкнатъ 
българския характеръ на обществото или населението въ съ- 
ответния градъ. 

По- горе, стр. 120, 193, поместихме снимки отъ печатите^ 
на Велесъ оа^ъ 1845 г., на Брива-наланка отъ 1868 г., а тукъ 
ще прибавимъ и други некои, каквито срещнахме по разни 
официални книжа отъ онова време, едни въ сбирките на 
Етнографския музей въ София, други въ частни рхце и пр. 

Печатътъ на българете отъ гр. Щипъ е отъ 1869 г^ 
На него четемъ думите: Печатъ на Щипското общона- 
родно блъгар(ско) дуовно правленхе 1869. Срв. фото- 
графска снимка на схщия печатъ на стр. 201. 
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ПрЬзъ схщата година кюстендилци си основали и уче- 
нолюбиво читалище съ печатъ: Българско читалище 
1869 у Кюстендилъ. Сра. тукъ фотографска снимка на 
сжщия печатъ. 

Въ гр. Воденъ с& задавени печатитЪ единъ на българ- 
ската гражданска община и другъ на църковната община, съ 
турски и български надписи и дата 1870. На единия печатъ 
четемъ: Воденска българска община 1870. На другия: 
Воденска българска църковна община 1870. Пр^^ 
схщата година воденци си основали и ученолюбиво читалище^ 
на чийто елипсовиденъ печатъ четемъ наоколо: Българско 
читалище въ Воденъ, а вхтр^ заловени рхц% съ отво- 
рена КЕига и дата 1870. Срв. тукъ приложенитЬ фотографски 
снимки отъ тия Боденски печати. 
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На писма отъ 1870 г. и насети^ 
срещаме и печата на българската 
обпщна въ СолунЪу съ образитЪ на 
<св. Кирила и Методия. На печата 
стои надписъ: Блъгарска цръ- 
Бовна община въ Солунъ. Срв. 
туБъ фотографска снимка на схщия 
печатъ. 

Шмахъ на ржка старитЪ печати 
на другитЬ македонски български 
граждански или църковни общини, 
8а да ги възпроизведа тукъ. 

1870 г. 

^Б 183. Македония. 

Многогодишната и усилена борба, която води ц&гаятъ 
бъ.1гарски народъ съ гръцката патриаршия за църковни прав- 
дини, най-сетн^ се увенча съ успЬха за българег]^ на 28 фев- 
руари 1870 г., когато султанскаго правителство врхчи на 
българскигЬ делегати фермана за основането на отдЬлна бъл- 
гарска църква, въ която да вл^^тъ всички ония краища, д'Ьто 
българет^ съставятъ поне двЪ третини отъ цЪлото население. 
Ето членъ 10 на схщия ферманъ, тъй както 6*^ опов^стенъ 
на врЬмето си въ Цариградъ, като притурка на в. Право: 

„Членъ 10-й. Цьрковннйтъ Округъ на тъзи Българска 
Ексарххк състои отъ Епархшт*: Русчушкж. Силистренска, 
Шуменскх, Тьрновскх, Софхйскх, Врачанска, Лов- 
ченскх, Бидинскх, Нишскг, Пиротскг, Кюстендилс, 
Самоковск., Белеск., Пловдивс. Сливненскня Санд- 
жакъ и каазата Созополи осв^кпь около двадесеть села 
между БарнА и Кюстенджа по крайморхето на които гителнгЬ 
не ех Българи, и осв']&нь градовете Барна, Ахнло и Ме- 
семвр1ш, и осв^нь крайморските села на каазата Созополи и 
осв^н градовет. Филибе и Станимака заедно съ селата Ку- 
кленъ, Бодинъ, Арнаудкьой, Панаг1я, Ново-село, Лесково, Ах- 
лянъ, Бачково, Б'к[ащица, и мънастьхритЬ Бачковский, Св. Без- 
сребьрници. Са Параскева и Св. Георшй. Махалата С в. Бого- 
родица вхтр! въ Филибе ако и да ще влЬзе въ Българск&-т& 
Ексарх1НБ, н'1кои отъ жители-тЬ на тъзи махалх, ако не щхтъ '^ 
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да са подчиндватъ на Българскхт& Цьрквх и Евсархш, ще 
^хдхтъ водни; А подробности-т% на това ще са уредштъ 
помежду Патр1арппш-тх и Ексарх11кт& споредъ в^роиспов^д- 
нитЬ обичаи. 

„Осв'Ьнъ т^зи исчисленнк и поименованнн м^ста, 
АКО православните жители на другит^ м^ста сич- 
Бнтн или най-малко дв^т^ третини поискатъ въ 
духовннт^ си работи да са подчиняватъ на Бъл- 
гарсБхтх Екзарххш, и това като са испнта ако са 
подтвьрди и докаже ще имъ са допрощава. Нъ понеже 
това ще да става както са каза горЪ, съ желанхето и съгла- 
С1ето на сичкнгЬ или поне на двЪт^ третини, заради това 
които съ този предлогъ са трудятъ да с11штъ н^какъ си не- 
чгьглас]е и раздоръ помежду жители-т^, такнвато законно ще 
•бхдхтъ подъ отговорность и ще са мъмратъ.^ 

Ето и съотв^тниятъ оригиналенъ турски текстъ на схщия 
членъ 10: 

^•^;^и ^ ^--з^ куЧ:'^зу ^•^^^ ч^и^и-^^-Я ^и^; ^-1 \/^с 

и.«1^^ ^д^ к^А>х^ ^^^ <1 ^^ *^^5 з ^^3 3 ^^ 3 д^^^^^у 3 
^^^Ь \^ ^ДР <У^С \^^т о\Лз\ ^^^. <^-^^*1 "г^^З^ ^1Г#Д-Л>- 

у-^^з кУ^у 3 Щ^ ^/ «^^'-^Ь ^^3 3 ^^У ^ с5-^-** %*^^< 
сГ>^ -^ <^^ /' сг^.' 3 •У^г!? ^ 0-^*Ау ^^"^33 3^'^Ь ^^=^^^ ^ 

л1>1* <:— ^-^-^^-М 3 I— ^^ ^^-^. 0-^^^'1*1 ^•^♦•^ ^^ шх^} ^}>•Аз\ 
^\ <;»л1^Ц ^^V^' ^у. 3 ^^з\ }^ 44>- 3 ^^ >Ц^< ^з"^ 

41-и^^иЯ ^и^. •А^с:и^^ ^^1 ^А:1^ ^|\\^>-1 ^<уу^^Ь'--:>^^^ 
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^^У '^^^ м^ л}"^ ^ 5 ^^ ^у?^\ ^/^ ^. ^ ^^^^ (3^-^* ^ 

Щокъ ферманътъ стана изкбстенъ изъ българските земи^ 
движението противъ гръцкото духовенство се засили и въ ония 
краища, които бФха по* уединени или въ които гърцизмътъ 
6% пусналъ дълбоки корени. Ферманътъ ободри и он&и бьл- 
гаре, които до тогава боязливо даваха гласъ за народностьта 
си, бидейки застрашавани отъ мДстнитЪ турски власти, що 
бФха въ услуга на фенерското злато. Българските вестници 
отъ това вр^ме ех пълни съ телеграми и дописки отъ раз- 
пити краища на българската земя. За да не привеждаме по- 
сочвания отъ тая область, ще поменемъ само за великата 
уплаха въ гръцката ср^да и духовенство. Въ съчинението 
на патриаршеския секретарь Мануилъ Гедеонъ по Българския 
въпросъ СЕуурафа тсатрсар/схйс ха1 ооуоВсхЗс 71ер1 тоб ВоиХ- 
уарсхоО ^ч\т1\^а1о^у 1852 — 1873. 'Еу КсоУотауиуоипбХес 1908)- 
ех печатани редъ писма отъ гръцките владици въ Маке- 
дония до цариградския патриархъ, въ които се сочи, че „бъл- 
гарогласните^ православни не щатъ гръцко духовенство, че 
елинизмътъ е застрашенъ • • . 

1870 г. 

№ 184. Еосинецъ (Костурско). 

По случай издаването на фермана за българска само- 
стойна църква, последвали множество поздрави отъ всички ка- 
тове на българското отечество до Българския съборъ въ Ца- 
риградъ. Отъ техъ ще напечатаме само единъ пратенъ отъ 
най- крайните точки на българската земя. Думата ни е за 
с. Косинецъ въ Костурско. Дописникътъ си служи съ гръцки 
букви за българските си речи, които праща до редактора на 
в. Македошя, дето е и печатана дописката на 25 априли 
1870 г. Ето само неколко реда отъ нея: 

Коспг]У8х$ {р€^о уа Коотоброхата 17сар)((а) йтсртдХ* 16,. 
1870 . . . Гоо71о8Суе оототдут^еХе! Кеоха^^^лл е раВоотга хоьАто 
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•о(йту])(р,8 хоу^хо оа уаобхо7])([1е ^л реоа^уьехо уа МтгбХуарохьа 
Ротсрб^, хбтохо от 8^08т уоВ^^^ут] уаа^{1 \пйоог ргрЛ,ащ а уой 
лсахав хоу^хо ^и^Зохр^ т] (рвр^л^уо . . • (Босинецъ село на 
Ботурсвата епархия, априлъ 16, 1870 . . . Господине сочи- 
нителе! Нескаваема е радостьта, водто осетихме, когато се 
научихме за решението на Болгарския вопросъ, който 
отъ десеть години насамъ б^ше висящи, а най-паче когато 
видохме и фермано . • .). 

1870 Г. 

^6 185. С4|ръ, Жежвякъу Драка. 

ПрЬзъ 1870 г. българегЬ отъ източна Македония по- 
искали да се присъединятъ къмъ общобългарското движение 
ш независима национална църква. Гърцит^ като не могли 
да отрекатъ българското потекло на тамкапшото население, 
послужили си съ клевети пр1дъ турскитЪ власти, както за 
това узнаваме отъ дописка, поместена въ в. Македошя, брой 28 
отъ 1870 г. Отъ нея извличаме сл4днит4 редове: 

„С-Ьръ (С^Ьресъ). — Българит* отъ тази епархш, както 
и отъ Менлишката и Драмската ся готв^и да подадхтъ 
жалбх на Солунскнйтъ вал1я за присъединешето си съ Бъл- 
гарск&тх черквж. Но С^рескийтъ гьркъ владика, като ся изв^- 
стилъ за туй, побързалъ да изл^^ по селата дано отвърне 
селянитЬ отъ таквозъ грбшно (споредъ него) д^о, като имъ 
казвалъ че Българите съ които искатъ тЬ да ся съединятъ не 
били православни и пр. СелянитЪ Българи като не щ'6ли да 
слупштъ дЪда си владика, следвали работ&тх си енергически. 
Тогазъ фанар10тинътъ дЪецъ разгн^венъ за несполук&тх си 
показва погол%м& дьрзость и см&юсть та самъ съ ржц^т^ си 
съдира колкото Български книги нам^рилъ по черквигЬ и 
училищата въ селата Баница, Фращенъ и Мертатъ (въ политЪ 
на Шаръ Планинж) ^) мислилъ че съ това ще усп^е въ до- 
могващото си. Но като несполучилъ и съ това р1шава та 
наклеветява Българите пр^ вал1штх като бунтовници и 
казалъ, казва дохшсникътъ ни, че гол^о съзаклятхе имало въ 
тЬаъ страни. Бал1ята тутакъси телеграфиралъ до С^рскийтъ 
мютесарифинъ да испита работ;&т2, а то ех случава въ това 



С^рската Шаръ-планина И1и Шарлил. 
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схще врЬие когато и Българнт^ отъ шитннтЪ епархш бнли 
дошли въ С^ресъ да прЪдставатъ жалбжтж си. Мй>тесарифинъть 
понеже б^ше боленъ, казва дописникътъ ни, т^ ех прЪдста^ 
вили при кехая-бея и той като прочелъ жалбжтж имъ отго- 
ворилъ имъ че туй което т^ искатъ не бнло противно на 
царскнтЪ наредби и така еж угЬшили горкЕггЬ еелянн . . . ^ 

1870-1872 г. 

^6 186. Сръбскнвекн. 

Пр^^ години 1870 — 1872 въ Нови-Садъ и Б&п^адъ 
излизаше органъ на еръбеката омладина Млада Србади^а. 
На заглавния лиетъ на в^тника етои винетка, д^то еж пр1^- 
плетени имената на веички еръбеки области, именно: Сърбия 
(княжеството), Черна-гора, Зета, Стара-Сърбия, Банатъ, Србмъ^ 
Бачка, Херцеговина, Босна, Крайна, Бока, Далмация. Следо- 
вателно, Македония тогава не е била сметана отъ сърбит^ 
за сръбска земя. 

1871 Г. 
№ 187. В 6 д 6 с ъ. 

Заедно съ движението за придобиване на църковна сво- 
бода, българското население взе да се грижи и за просвеще- 
нието на гражданството, та почнаха да се отварятъ читалища^ 
каквито, вече видехме, имало въ Боденъ, Кюстендилъ и пр. 
Съ какъвъ жаръ и щедрость българските македонци се заели 
съ това дело, ще се види напр. отъ вестите, шито имаме 
за основанието на читалището „Проевещенце*' въ Велесъ на 
1 септември 1871 г. Отъ една дълга дописка за началото на 
велепшото читалище, поместена въ в. Македон1я, брой 41 отъ 
1871 г., извличаме следните редове: 

...„Сега Бн являвамъ и след. наредби въ Читалището 
нн „Просвещеше^ Читалищното настоятеютво се состави съ 
тайно гласоподаваше и вшпегласхе отъ след. лица. 

Г-нъ К П. Шулевъ за Председатель 
„ Тод. Мишевъ „ ПодщЛдседатель 
„ Хованъ Бесовъ „ Басаеринъ 
„ П. Г. Богдановъ „ Подкасехеринъ 
„ Панчо Д. Богдановъ за Писарь. 
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Г-да Мих. КушовЪу Илк Весовъ, Андрея Васковъ и Алек- 
сандръ Падашовъ за сов^тницн. Книгохранитель въ идущето» 
събраше ке се избере. 

Давожде по доле означаваме вн имената на спомоще- 
ствователите на Читалището, ]М)ито ся броятъ благод'Ьтели,, 
особеннОу членове основатели, и чл. редовни, но долното ко- 
личество на спомоществовашята не составлява освЬнъ Уз ^' 
щото повечето не дойдоха, вой со жито сега се занимаватъ 
и бази въ св. неделЕк иматъ повеве работа, вой съ гроздо- 
беръ и ся над^мн за малво вр^е долното воличество да ся 
удвои и утрои, дай Боже! 

„Имената на спомоществователите: Бр. П. Шулева 
351 (гроша). Мих. Кушевъ 351. Анг. Мишевъ и синове 351. 
Анг. Т. Богдановъ 254. Панчи Д. Богдановъ 58. Ст. К Кре- 
шовъ и СБШЪ му 175. П. Барамфиловъ 117. Бр. Д. П. Боя- 
дж1евъ 117. А. и Г. П. Боядж1евн 117. Георги А. Тодоровъ 
117. Пано Кушевъ 117. Сннове А. Ецовн 117. Бр. П. Ко- 
чеви 117. Бр. Гизовь! 117. К. Зафировъ 117. Тод. П. Са- 
равъ 117. Бр. Паунови 117. Свшове I Маневи 234. П. Бас- 
маджи 58. I. Маневъ 58. Хр. X. Пауновъ 60. Бр. Банди- 
вевци 58. Игно Чайлевъ 60. Паунъ Пешовъ 60. Георги Бог- 
дановъ 351. Шговн сннове 117. Бр. X. Д. Драндарови 234. 
Ант. Дойчинъ 58. Георпй Кюпевъ 58. Хорданъ Смилевъ 50. 
Петре Стояновъ 58. Георги Слезовъ 58. Панче Давчевъ 50. 
Тод. Лазовъ 117. Ил1Я П. Теневеджи 58. Христо П. Яневъ 50. 
Конст. Бошвовъ 58. П^г. Благоевъ П. Димитри Памичь 60. 
П. Хор. Ничовъ 60.. П. Яне Трайвовъ 50. П. Георпй Трай- 
вовъ 50. Ивономъ П. Яне Г-нъ Анастасъ Подолешъ 117. 
Г-нъ Георпй Повоселецъ 234. Г-нъ Хованъ Дерменджи 60. 
Андр. Георговъ 234. Бр. А. Весовн 351. Учитель К. П. Бо- 
силвовъ 117. Георги А. Михаиловъ 117. Георги Я. Меянаджи 
58. Панчо К Таневъ 58. Кочо Мацевъ и Синове 58. Алевс. 
Т. Стояновъ 58. Конст. Чолавовъ и синъ 60. Панчо Маджа- 
ровъ 58. Хорданъ Левновсв1й 58. Хов. Навовъ 58. Майчо 
Сеизъ Трайвовъ 58. 

„Въ началото на отваряшето на читалището ни н^вои 
отъ гор-Ьозначенит^ достопочтенни лица и друзи направиха 
волна помощь отъ гр. 1240 за градъ Струмица за отва- 
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рян1е на едно д'ЬвичесБО училище, за да можатъ да ся осво- 
бодитъ отъ натискътъ на гръцката пропаганда която вгн'Ь8* 
дява тамо учителки гъркинн отъ Мора. 

„Со радость вн изв^тяваме защо и родолюбивит'Ь граж- 
дане отъ Прилепъ спомогнаха за истата 1гЬль на Струил* 
чане съ гр. 1000*. 

1872 Г. 

^б 188. СръбСКН 86ИЕ. 

Въ старата сръбска учебна литература Македония ни- 
кога не е бивала включвана въ сръбскит^ етнографски прЪ- 
д&ш. Па така е вървело до ново вр^ме. За прим'Ьръ ще по- 
сочимъ: Истор}а српскога народа за основне српске школе. 
Прегледала и одобрила школска комисиза. Београд, Штампа 
и издан>е Држ. штампаря^еу 1872. На стр. 6 е посочено кои 
земи с& били заети н'Ькога отъ сръбското племе и кои насе- 
ляватъ и сега: „Срби пре^ опет Дунав, и заузму 8емл>е из- 
ме^ Саве, Дунава и Тимока, па све до ^адранског мора, у 
ко^ма и данас живе^ 

1878 г, 

^б 189. Македония. 

На 1 февруари 1873 г. въ Сръбското учено дружество, 
сега Академия на наукит4, билъ прочетенъ рефератъ отъ 
Ст. Новаковича и М. Куюнджича за сбирката народни п^сни 
отъ Права (Стара) Сърбия отъ Милоша Мнлоевичъ. Милоевичъ 
намира сърби по ц&гая св^тъ; той говори за сърби въ Индия, 
Мала-Азия, Африка..., за „Спомен нашега народа у Ин1)изи, 
трагови некад. живл>ен»у Срба у Ин^изп, трагови живл>ен>а 
српског у Африци, становаау Срба у Мало] Ази^и, о про- 
пасти Срба у Мало^ Ази^и и о доласку старих ^елина и 
Римл>ана у српске земл>е". Референтите отхвърлили работата 
на Милоевича, който см'Ьталъ сръбски и македонските бъл- 
гарски земи. те говорятъ по тоя случай: „Из етнографи^е 
ових народних песама, о ко^о^ напред помид»асмо, види се, да 
Бугара ^едва где има на Балканском полуострову'' (Гласник 
ХХХУН!, 346). Милоевичъ поставя цЪла Македония като 
„Стара-Сърбия'': „Воденска наxи^а, во Стара Србиза, зем^ьа 
МаЬедониза"; Достурска наxи^а, Стара Србща земьа Албани|а^ 
и пр. Българете споредъ него не еж славене, а монголи. Но- 
ваковичъ въ реферата си добавя: „Ово ^е сувише небратски 
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н неполитично поступан>е према на^ ближем пленену на 
ястоку нашем. Мадо ]е било што нас оваве ствари и осво^ачва 
политика 7 средшен веву бацшпе у турско ропство, него 
треба овакик цонаша&ем према Бугарима, ваквим се г. Ми- 
лозевиЪ одликузе, у данашн»е време да поновимо стара зла^ 
<1Ь1ает, 347), 

1874 г. 

^е 190. С к п ь 6. 

Щомъ изл^е въ 1870 г. султанскиятъ ферманъ за обра- 
зуване на независима българска църква, изявиха се гласове 
и отъ ония български краища, които не б^ха вл']&зли въ гра- 
ниците на Българската екзархия, а, по членъ 10-и на фер- 
мана, требваше да се допита населението имъ и да се види 
неговия брой. Такъво допитване най-напр^дъ б^ направено 
въ Охридско и Скопско. Всичкото почти тамкашно христи- 
янско население, като българско, искаше да се присъедини 
къмъ българската църква. Портата 6% принудена да направи 
плебисцитъ и да проводи и тамъ български владици. Ето извадки 
отъ посланието на българските владици до скопското население, 
което се известява, че, сл^дъ като било проверено народното 
желание, изпраща имъ се български митрополитъ Доротей: 

Изв^^стно Ей (, ч( пр'кдн н^^колко л1'ксАЦУ Чсстно^то 
Прдвит1лстко нд Н. И/ишр. Емичбство ОвлтднПк Яедвлъ Язигк 
Хана (ф(ндил4ИС11 . . • б^шл Благоволило да р'кши да са ис^ 
путл^ Ж1лан{(«то на Благоч(стнво*то и Хр1столювнво'То на№ 
лшЬ отъ Богоспасабл^у^т^: БПкЛгарски впарх1и въ Жак(« 
дон1№ и враки№ ко№то н( СА пр-кврожу К1к Еусокослав* 
нуй'Т11 Ил1П(р. Ф(рл4ан11, и да СА исп11лнм^т1к форл1алностн«т'к, 
коИ'То СА нзусковатПк отк Н|го, отТк ф|рл4ан11«т1к, за да са 
признай присъ(дин1н^то на рсшнут^к тарх1й къли^ народн^:'Тл^ 
ин вксарх1|л<; и гражданску. Изв^^стно Ей ( оф1 ч( по това 
р-килни испутъ^тъ и испълнсни^то на нужну«т'к форл1ал' 
ности тр^квашб да са почни отъ Еашл^^тл; Богоспаса1Л1л^ 
впарх*!!^ и отъ Орудск;^«тл%. Всичко това к(Ч( са свьрши за 
Богоспаса1Л1л%«т;^ Еаш;!^ впарХ1}л<; и Царско«то пракитмство 
Благоволи да признай впарх1|^«тл^ Ей къл1Ъ народнл^тл^ ни 
вксархТц!^ и да ну дад{ Б|ратъ на Н(гово Пр-косвАЦКнство 
г^^на ДороА1а Око пек у''... (Следва дата 25 мартъ 1874 г. 
и подписитЬ на Антима Видински като екзархъ Български, на 

14 
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Илариона Търновски, на Евстатия Пелагонийсвиа и на Ната- 
наила Охридски. Оригинадъгц който се пази у Н. Шише- 
джиева, 6Ь обнародванъ отъ А* Иширковъ въ книгата му Запад- 
ните краища на бъдгарск. земя. София 1915, стр. 66—67). 

187в Г. 

^6^1 91. Надешево и Пнянецъ* 

ПрФзъ прол^тъта 1876 г., когато въ тракийските бал- 
кански градчета и села българетЪ се тъкмиха да дигнатъ 
историческото възстание противъ турската държава^ въ схщото 
вр^ме и македонските българе по горня БрЪгалница, въ по- 
крайните Малешево и Пиянецъ, направиха схщото. Тракий- 
ското възстание избухна на 19 априлъ (вместо на 1 май), а 
македонското на 8 май. За подготовката, дейците и разви- 
тието на Македонското възстание, което се смета за първо 
между новобългарските македонски възстания, вж. К П. Стоя- 
новъ, тридесеть години назадъ. Бюстендилъ 1903; Йор. Ива- 
новъ, северна Македония, стр. 309, 352 сл. Знамето на 
главния войвода Дим. попъ Георгиевъ отъ с. Берово (Мале- 
шевско) е било приготвено въ Солунъ отъ Станислава, дъщеря 
на македонската българска учителка баба Неделя. На знамето, 
което сега се пази у сина на войводата, Станимира, въ Кюс- 
тендилъ, е изобразенъ лъвъ съ надписи: Македонхя. На 
Осм1й ма1я 187 6 «г. Станете. Да ви освобода. 

Схщата Станислава, по случай тръгването на войводата 
Дим. попъ Георгиевъ (МАлешевски) за македонските балкани, 
за да дигне възстанието, е написала въ Солунъ 1876 г. сти- 
хотворение, ценно за историята на българското освободително 
движение въ Македония. Ето части отъ това стихотворение^ 
озаглавено: Песень за Димитра Войвода, дето войво- 
дата се прощава съ мома българка, оставя песни и ли)бовь 
за борба съ турчина: 

Зато прощавай Българко, Я сбирайте се дружина 

Народна ми сестричке, Да вървимъ протавъ турчина. 

Ето бмгарсш во^щи ^^^^ ^си Малешевци, 

Съсъ славните байряци. ви мои храбри юнаци. 

Левътъ ся гордо издигна Като герои бждете 

Кога Димитъръ извикна: И ся на Бога надейте ..^) 



^) Ц^^ат» п^сень обнародва неотжол^ А. Селщевъ, Отчетъ о 8анят!яхъ> 
за гранЕцею въ 1^тнее вакацюнное врекя 1914 года. Казанъ 1916, стр. 98—94. 
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187в г. 

№ 191. Български аемн. 

ИрЬаъ края на 1876 г. и началото на 1877 год. се 
събра въ Цариградъ конференция отъ пр^ставителя на евро- 
пейските велики сили, които да обмислятъ какви м^рки да се 
взематъ, за да се пр^кратятъ бевредицитЪ въ европейските 
прЪд&ш на Турция и да се облегчи християнското население 
въ т^хъ и особено българското, което бЬ изложено на ма- 
сова (Ачь и пл^нъ. Межд7 ДРУ^ представителите на силите^ 
единодушно решиха, щото земите, дЬто преобладава бъл- 
гарско население, да се отделятъ и въ техъ „да се въведе 
местна административна автономия, която би уздравила са- 
моуправлението (8е1Г-Ооиуеттеп() на населението въ Бъл- 
гария'', подъ върховната власть на султана. Въ тая България 
не влизаха ония предели, дЬто българскиятъ елементъ нема 
числено надмощие надъ турското и гръцко население взети 
заедно. Ако и доста намалена етнографски, тая България 
обгрхщаше следните краища, изброени въ решението отъ 
21 декември (н. с) 1876 г.: 

„България. Органически уставъ. I. Отъ долуозначените 
земи и съгласно тукъ приложената карта ще се образуватъ две 
области (вилаета), които ще се управяватъ по начинъ из- 
ложенъ подробно по-долу. Източната область, съ главенъ градъ 
Търново, ще бхде съставена отъ санджаците Русе, Търново^ 
Тулча, Варна, Сливенъ, Пловдивъ (безъ Султанъ-йерй и Ахъръ- 
челеби) и отъ казите Лозенъ-градъ, Мустафа-паша и Къзълъ- 
агачъ. Западната область, съ главенъ градъ София, ще бхде 
съставена отъ санджаците (Зофия, Видинъ, Нишъ, Скопье,. 
Битоля (безъ две южни кази), отъ една часть на санджака 
Серъ (три северни кази) и отъ казите Струмица, Тиквешъ,. 
Велесъ и Костуръ". 

(В111§апе. Кб§1етеп1 ог§ап^^пе. — В зега Гоппб йе9 
1;егп401ге8 С1-йе88ои8 йбя^бз, еЬ сопГогшбшепк & 1а саг4е С1- 
Зот1е, йеих тИауе^в (рготшсез) дш вегоп!; адпишвй-бв зоп» 
1е8 Гогшев де(аШбе8 р1п8 Ъа8. 

Ье уйауек опеп1а1, дп! аига ропг сЬеГ-Неп Тшюто, 8ега 
сошрго8б де$ 8апф'ак8 де КопгзсЬопк, Тпиото, ТопКсЬа, Уата, 
ЗИупо, ИиНрророи (ехсер(;6 8и1*ап-Теп е1 АсМг-ТсМеМ) ек 
^68 сагав (1е Ехгк-Шизвб, МопвШрЬа-РасЬа е( ЕМЬА^ксЬ. 



14* 

01д1112:е(^ Ьу 



*^оо§1е 



?12 




01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



213 

Ье уЦауе* оссМеп1а1, дш аига роиг сЬеГ-Цеи 8ойа, вега 
сотрговб йе5 вапфЧкз йе 8ойа, УИйш, КхвсЬ, ПзспЬ, В14оиа 
(ехсерЪб йеих сагаз (1п вид), ипе раПхе (1и вап(1^ак де Зег^в 
(№016 сагав (1и погд) е(; дев сагав де З^гошпшкга, ТИлгасЬ, 
Уе1е8ва е1 Кав*опа, — Восшпеп18 дхрютайдпев. АЯаи-ев 
д'0г1еп1;, 1875—1876—1877. Рапв 1877. Аппехе Ш ай 
сотр*е гепйи ,№8). 

Отъ горЬизложеното и отъ приложената къмъ рЬшението 
карта (гл. тукъ стр. 212) личи, че Европа, чр*8ъ своитЬ прЬд- 
ставители, пр^^ 1876 г. е включвала отъ Македония въ то- 
гавашна етнографска България и то д^то българското насе- 
ление е съ надмоще (атес тше рари1а(;10п ргшс1ра1етеп(; 
Ьи1§аге) градовегЬ Скопье, Битоля, Костуръ. Краищата, като 
Енидже-Вардарско, Кукушко, Солунско Лжгадинско и пр., ех 
изключени отъ българската граница, ако да има и тамъ бъл- 
гаре, защото се е сметало, че посл4днит* не държатъ числено 
първенство прЬдъ другитЬ населения, турско, гръцко и пр. 
взети заедно. 

1878 г. 

^б 192. Македония. 

Руско-турската война пр^зъ 1877 — 1878 г. се завърши 
съ подписването на Санъ-Стефанския договоръ на 19 фев- 
руари 1878 г. подъ ст4нит4 на Цариградъ. Тая велика война 
възкръси свободата на българския народъ и създаде българска 
държава въ границитЬ на българскит* етнографски пр4д4.1и. 
Тия граници, които поставятъ ц&за Македония отъ Шаръ до 
Грамосъ и отъ Грамосъ до Б4ло-море и Порто-Лагосъ въ 
България, ех изредени въ чл. 6 на Санъ-Стефанския дого- 
воръ така: 

„България се учр^ждава като независимо княжество, 
поддано (на Султана), съ християнско управление и на- 
родна войска. 

„ОкончателнитЬ граници на българското княжество ще 
бждатъ начертани отъ една нарочита руско-турска комисия, 
още прЬди да бжде изпразнена Румелия отъ императорската 
руска войска... 

„Обсегътъ на българското княжество е посоченъ, въ главни 
черти, на тукъ приложената карта, която ще служи за основа 
при окончателното разграничение. Като оставя новата граница 
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на сръбското княжество, линията ще върви по западната гра-. 
ница на казата Враня до веригата на Черна-гора (Скопска). 
^то завие на западъ, линията ще следва по западните гра- 
ници на казит^ Еунаново, Качаникъ^ Тетово та до планината 
Еорабъ; отъ тамъ, по рЪката Велещица та до съединението й 
*съ Черни-Дринъ. Като тръгне на югъ по Дринъ и сетн% по 
шпадната граница на шитта Охридъ къмъ планината Линъ, 
границата ще върви по западните прЪдЪли на казит^ Борча 
ж Старово дори до планината Грамосъ. Сл^ това, пр^^ 
Еостурското езеро граничната линия ще отиде до р. Мегле- 
ница и по течението й ще мине на югъ отъ Енидя&е-Вардаръ, 
и отъ устието на Вардара и по р. Галикъ ще се насочи къмъ 
•^селата Парга и Сарай-кьой; отъ тамъ, прбзъ средата на езерото 
Бешикъ до устието на рЪкит^ Струма и Места и по морския 
-брЬгъ та до Буру-гьолъ . • ." 

(Ъа Ви1§апе е8( соп8и(;а6е еп ргшсхраикб аи(опоте, (31- 
■ Ьп(а1ге, атес пи Сгоитететепк сЬгбИеп еЬ опе тШсе паиопа1е. 

Ьев {гопИ^гев с1б!шШуе8 с1е 1а Рппс1раа16 Ъ111§аге вегопС 
т(гасбе8 раг тше сотппззгоп 8рбС1а1е гпззо-Шгдие, ауап( Гбуа- 
сааНоп с1е 1а ВошпбИе раг Гагшбе шрбпаю гоззе... 

Ь'б1;епдие да 1а №пс1рап(;б де В111§апе 081; йкбе^ еп 
1;га1*8 ^бпбгаих, 8иг 1а саг1;е С1-зот1е, дш Летга 8егу1г йе Ьа8е 
а 1а (1б1иш(а110п дббпКхте. Еп дш((ап(; 1а попуе11е {гопИ^ге 
<1е 1а Ргшсхраакб зегЪе, 1е (гасб зшуга 1а ЦшИю осс1с1еп(а1е 
<1и сага с1е Угаша зп8ди'й 1а с11а1пе де Еага(1а§11. Тоогпап!; 
уег8 Г0ае8(, 1а и^е зшуга 1е8 1иш(е8 осс1(1еп(а1е8 дез сагаз 
де Еошпапоуо, Ео(с11аш(к), Еа1капде1еп, зп8ди'аи топ! ЕогаЬ; 
де 1а, раг 1а пу1^ге Уе1е8(;с1и(2а ^п8^и'а за зопсйоп ауес 1е 
Бгте-Ко1г. 8е д1п§еап1 уегз 1е 8ад раг 1е Вгше е1 аргбз раг 
1а 1иш(;е осс1деп(а1е да сага дЮсЬпде уегз 1е топ! Ьшаз, 
1а 1гоп(;1^ге зохуга 1е8 1иш1;е8 осс1деп(а1е8 дез сагаз де Оог№Ьа 
«( 8(агоуо зи8ди'аа шоп! вгапшоз. ЕпзиКе, раг 1е 1ас де 
Еа8и)па, 1а %пе ТгопИ^ге ге]ошдга 1а пух^ге Мо^1бш1га е!;, 
аргб8 ауо1г вшу! 80п соигз еЬ развб ап 8ид де УашЬга (^агдаг- 
Уеп^д^6), 80 дт^ега раг ГетЬопсЬиге дп ^агдаг е4 раг 1е 
ваНсо уегз 1е8 уШа^ез де Раг^а е(; де 8ага1-кеш; де 1а9 
раг 1е тШеи да 1ас Вес1ик-^е1, й ГетЬоасЬаге дез пух^гез 
8(гоата е^ Еагазвоа, е( раг 1а сд(;е тапите ^а8^а'аа Вата- 
8ае1 ... — Восотепкз дхрютайдиез. АЯахгез дЮпеп^ Соп~ 
«гбз де Вег1ш 1878. Рап8 МБСССЬХХУШ, р. 24). 
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На стр. 215 даваме фотографска снимка на картата-скица^ 
приложена при Санъ-Стефанския договоръ, съ границигЬ па 
България споредъ сжщия договоръ. 

1878 г. 

]в 193. Македония. 

Сл^дъ Санъ-Стефанския договоръ, който по искането на 
западноевропейските сили не можа да се осхществи на- 
пълно, политическите промени на Балканския полуостровъ 
бидоха затвърдени на Берлинския конгресъ, свиканъ схщата 
година. Интересно е времето между двата договора. До като 
западните дипломатически канцелярии работеха за разруше- 
нието на Санъ-Стефанските решения, славенските дейци и 
печатъ работеха за запазване спечеленото. Отъ това време 
е останало едно писмо отъ бошняка С. Верковичъ, по-рано 
агентъ на сръбското правителство въ Македония, до сла- 
венския деецъ и професоръ въ Петроградъ Блад. Ивановичъ 
Ламански. Писмото е интересно за българските етнографски 
граници въ Македония и западна България. То се намира 
у проф. Ив. Д. Шишмановъ, който го и обнародва неотколе 
въ Свободно мнение, 20 декември 1914 г. Ето въ изводи 
това писмо, писано отъ Загребъ на 17 мартъ 1878 г.: 

Милостивнй Государь Владимхрь Ивановичъ! 

. . . Мне неизвестно, когда я буду тамъ, а такъ какъ 
теперь решается судьба Балканскаго полуострова, то я считаю 
уместнБшъ, послать Вавсъ копш съ письма писаннаго мною 
6/18 Декабря прошлаго года къ г. Солуньскому консулу Юзе- 
фовичу, для ТОГО только, чтобн обратить внимаше на пра- 
вильную границу между Болгарами и Сербами, пе только въ 
дтнографическомъ, но и въ географическомъ отношеши, пред- 
поставляя, что здесь Росс1я для Славянъ, какъ мать для детей. 

Какъ добрне родители не предпочитаютъ одного дитяти 
другому, такъ думаю поступитъ наша милая мать Росс1Я при 
определенш болгаро-сербскихъ границъ. Какъ видно изъ газетъ,. 
Сербн представлйютъ совсемъ безсовестння претенцш въ раз- 
смотрен1и своихъ границъ, основнвая свои права на какихъ 
то фантастическихъ и баснословннхъ преданхяхъ исторхи, иба 
не должнн поступать на основанш бьшшаго, а настоящаго. 
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т. е. полагать естественнид граници важдаго племени до тога 
м4ста, гд4 кончается его явбзжъ. По втому природному непри- 
восновенному праву нетольво Своплднсвхй, Нишсв1й я 
ВидинсБ1й санджаки не сербсше, такъ какъ 8д4сь говорятъ 
такъже вавъ въ Солун^ и Адр1анопол'Ь, но даже и въ 
самомъ княжествЬ Сербсвомъ есть около 200,000 душъ, гово- 
рящихъ такъже какъ жители 3-хъ вБопеупомянутнхъ санджа^ 
ковъ, т. е. на чисто болгарскомъ язшс^, сл^довательно прина- 
длежатъ болгарской, а не сербской в4тви. Упомянутне 200,000 
душъ Болгаръ проживаютъ въ округахъ: Крушевачкомъ, 
Неготинскомъ и Алексинацкомъ до города Чупрш въ 
Морав*. По моему мн4н1Ю, основнваясь на сербской теорш 
народностяхъ, все принадлежало би Болгарш до Паратина 
и города Чупр1и на Морав4 въ Сербш, такъ какъ на обо- 
ротъ Сербн присвоиваютъ себ* чуть ли не 3 части Болгарш, 
назнвая ее старою Сербхею. Неслнханння безобраз1Я Сербовъ 
простираются до того, что они нисколько не стЬсняются лгать 
предъ ц-Ьлнмъ св4томъ, говоря: ,,Сербъ изъ Ниша, Сербъ 
изъ Пирота, Сербъ изъ Лесковца, Сербъ изъ Врани, 
Куманова, Водена, Скопля, Велеса, Дибри, Кюстен- 
дила, Самокова, Виддина и т. д. ... Бели внше упомя- 
нутне принадлежатъ по язнку Сербамъ, то тогда можно ска- 
зать, что н4тъ на св4гЬ Болгаръ, и сл^дователъно имъ нужно 
отдать весь Балканск1й полуостровъ, тогда пускай свободно.. • 
осербиваютъ сколько душъ угодно. Какъ увидите, Мило- 
стивнй Государь, изъ коти съ письма къ Г. Юзефовичу, ис- 
тинной границей между Сербами и Болгарами есть Шаръ 
Планина. Но и такъ границей отъ меня назначенной, Сербп 
остаются въ большей пребнли относителъно Болгаръ, ибо Ги- 
лянская кааза, граничащая съ Приштинскою каазою, населена 
вся Болгарами, за исключешемъ лишъ 12 селъ народности и 
язБиьа арнаутско-скепитарскаго, а такъже и во всЬхъ селахъ 
находящихся на Шаръ Планин-Ь не только говорятъ по 
болгарски, но и акцентъ и самнй типъ естъ болгарсюй. Зто 
бнло бн правильно и въ общеславянскомъ интерес*, если бн 
имъ запретить касяться и ногтемъ до чужагодостоян1Я. 
Къ величайшему моему удивленхю кажется что скоро подтвер- 
дится то, что я пр4дв4щалъ о Серб1и въ посл*днемъ моемъ 
письм*. . . . Зто можно заключить на основанш б*лградскихъ 
корреспонденщй сообщенннхъ въ „Народную Загребскую Га- 
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-зету^у и дти корреспонденщи дшпатъ не мен^ себдлюбивьши 
дгоистическими желашшш, ч^мъ сннн гордаго Албюна* Въ 
нихъ вдевещутъ на Россш, что она де имъ^ Сербамъ, не «е- 
^[аетъ добра, ибо они слшпади, тго она хочетъ н^которне 
чисто сербсше к^та, вакъ Нишъ, Виддинъ Свопля и 
Еюстендила, присоединить въ болгарсвому вняжеству. Рис- 
тичъ, и безъ ТОГО злобннй и разгнЪванннй, услншавъ ату ве- 
ливую неправдуу вотораа предполагается для Сербовъ, началъ 
составлять моморандукъ Царю Алевсандру П-му съ цЪлью 
отвлонить его отъ дтого. Брои^ того онъ думаетъ поднести 
одну рго тетогха и будущему вонгресу, въ воторой не- 
{фвложшпш фавтами довазать, что пр^д^н въ воихъ пре- 
бнваютъ теперь сербсв1е войсва, не тольво по историчесвону, 
но и по атнографичесвому праву, — суть сербсв1е. На тав1е 
^коварно соблазнительнне жалоби и превратния понят1я чело- 
вЪвЪу хотя тольво отчасти знавоьшй съ Балвансвомъ полу- 
Ч)стровомЪу не можетъ смотр^ть иначе, вавъ съ полн^йшинъ 
отвращешемъ. • • . Святой Апостолъ Павелъ свавалъ: „что вЪра 
безъ д^кхъ мертва есть''. Зто же можно прии^нить и въ по- 
^штичесвой вЪр^. Бавъ въ смиели духовномъ человЪву ста- 
вится въ обязанность д^йствовать согласно съ поучешемъ и 
и совЪтомъ Апостола Павла, точно тавъже и во взглядЬ на 
ллемя, воего онъ членъ, и на свЪтсв1я отношешя. Еавовъ 
я въ дтомъ отношеши, 9то видно изъ рапортовъ поднесен- 
ннхъ мною А81атсвому Департаменту, г. Авсавову, Вамъ и 
навонецъ Мянистру Просв^щетя и Цервовннхъ д^ъ въ Б^^- 
трад^^ Моя политичесвая в^ра основивается на сл^ду- 
«щей теорш „свой своему по неволи другъ^ и „всявая 
животинва своемъ гор^ тужитъ^ Зтотъ прим^ръ бли- 
стательно подтвердился т^къ, что Росс1я не им'Ьетъ друзей 
лежду иноплеменнивамиу сл^довательно она можетъ тЛтъ 
вр^пвШ союзъ лишь съ одноплеменншш ей Славянами; но 
•они още рабн и не свободни, почему и пользн отъ нихъ 
нельзя авдать ран'Ье освобождешя и увр^плен1я ихъ. Начало 
^тому полагается теперъ въ Турцш. Провид^те Россш на- 
значило бнть главою и матерью славянсвихъ племенъ, почему 
ради общеславянсваго интереса, при распред^ленхи 
границъ нужно поступить тавъ, вавъ обивновенно 
поступаетъ добрая мать со своими д^тьми, т. е. не 
знимать внушен1ямъ агоистичннхъ Сербовъ, но 
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юпред^лить граници по истин^ гд^ слншенъ Серб- 
ч^к1и язнкъу пусть будутъ Сербсв1Ду а гд% Бодгар- 
•СВ1Й — Болгарсвха. 9тимъ приемамъ предупредатсд вс^ 
интриги, воториа въ будущемъ могутъ появитьсд со сторена 
недоброжелатедей теперепгаихъ правъ Россш на Балкансвомъ 
полуострови и останутся беаъ всавихъ посл^дствШ, ибо осно- 
вано на истини твердо и непоколебимо, вавъ ст1(на. Я не 
тольЕО вакъ членъ веливой Славансвой семьи, но и вавъ че- 
ловЪвъ, съ молодости преисполненнь1й чувствавси въ нашей 
святой Россш и счастливо царствующеиу Август^йшему Дому 
Романовихъ, всегда отличающемуся человЪволюбхемъ и вели- 
водушностш между вс^ми другими царствующими домами, 
желаю чрезъ Васъ, Милостивнй Государь, внразить мое все- 
поворнЬйшее мн'Ьние, вавъ установить отношешд на Балван- 
•свомъ полуострови, что бн не случилось ТОГО, что бн Сербц, 
чрезъ им^ющихса повровителей, не уверили неправильно Им- 
ператорсвое Правителство о правильномъ состояши д^ъ въ 
Турцш, ибо вром% другихъ занятхи, а тавъ же сбливился и 
изучилъ статистиву и дтнографш Европейсвой Турцш, осо- 
•бенно Маведонш, съ воторой думаю я хорошо знавомъ^. 

1878 г. 

^Б 194. Македония. 

В1(стьта за подписването на Санъ-Стефансвия миръ на 
19 февруари 1878 г. и за опрЪдЪляне границитЬ на новата 
^ългарсва държава се пръснала бързо изъ българсвитЪ земи. 
„Соф1йсвото областно благотворително дружество за спомаганхе 
'болни и ранени войници^ веднага се погрижило да се стъвми 
и поднесе благодарственъ адресъ отъ страна на българсвия 
народъ до царя Освободителя Алевсандра II ПрФдседатель 
на дружеството билъ софийсвиятъ митрополитъ Мелети, ро- 
домъ отъ Струмица. Българсвата си благодарность побързали да 
изважатъ градове и села, що били заети отъ русвит^ войсви. 
Не останали назадъ и ония повраини, д^то не билъ стхпилъ 
освободителния вравъ на русит^ именно Маведония. Маве- 
донсвит^ градове и села, било свришомъ, било чр^зъ пр^б^- 
гали пр^^ границата свои жители, побързали да се при- 
съединятъ въмъ обецата благодарность. На адреса били сло- 
жени подписите на 230.000 дупш! Той билъ поставенъ въ 



01д1112:е(^ Ьу 



Соо^к 



220 

нарочно приготвено ковчеже и поднесенъ на царя Освободи- 
теля въ Ливадид. Тоя исторически паметникъ, написанъ на 
руски и български езици на 4 априлъ 1878 г. и придруженъ^ 
отъ подписите на хил4дницит4 българе, се пази въ Государ- 
Ственнй и С.-Петербургсшй Главени Архиви. По фотографска 
снимка часть отъ адреса б^ обнародвана въ сп. Минало, год. 11^ 
кн. 7 и 8, стр. 341 сл. 

На първо жксто адресътъ е билъ подписанъ отъ висшета 
българско духовенство, членовет! на св. Синодъ: 

I Митрополитъ Ловчянскьхй и Ексархъ Българскьхй 1осифъ. 

I Митрополитъ ФилиппуполскШ Г. Панаретъ. 

I Митрополитъ Доростолсшй и Червенсшй и временна 
управляюпцй Търновската епарх1Я Григорхй. 

I Митрополитъ Верненсшй и Преславск1й Симеонъ. 

I Митрополитъ Охридск1й Наеанаилъ. 

I Митрополитъ Скопск1й Кирилъ. 

\ Левк1йскШ Бпископъ ГервасШ. 

I Величшй Бпископъ Пареешй. 

Отъ македонските български краища адресътъ е под- 
писанъ отъ множество лица, на сл^днигЬ градове и области: 
„Градъ Джумая. 

Криворечна Паланка и Окружието. 
Село Берово и Окружие Малешево. 
Неврокопско окружие. 
Петхрчъ и (окружието. 
Негованъ и окружие Солунско, Зарово. 
Кхлкжшь (— Кукушъ) I окружието. 
Скотйскн санджакъ. 
Тетовско окружие. 
Бомановско окружхе. 
Кратовско окружие. 
Кочанско окр2БЖ1е. 
Щипско окружие. 
Велесъ и окруж1е. 

Г. Бмтоля и Г. Прил-Ьпъ съ окруж1ята имъ. 
Г. Охридъ и Г. Деберъ съ окруж1ята имъ". 
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1799 г. 
^6 195. ВонЕла (Янинско). 

Сл^дит^ на българско население въ Тесалия и Бпиръ 
намиране въ паметници до XIV в. Срв. ^е 7, 12, 33 и 38. 
Пр^ъ турското робство мамкашнит^ болгаре се пр'Ьтопили, 
«дни между гьрцит^, други между албанцигЬ. Сега само 
мЪстнит^ имена напомндтъ за н']&когашцо гасто ств^нско 
население. 

Френскидтъ пжтешественикъ Пуквиль съобщава за бъл- 
гаре до Янина, но повечето отъ т^хъ били пр^^селени тамъ 
въ края на ХУШ в. Б^ШаккитЪ на Пуквиля за т^хъ еж отъ 
1799 г. У него четемъ: Дова село Бон и ла, което може да 
се см^та като начало на градецъ, е отдалечено на единъ часъ 
м^сто отъ Янина. . • • Населението на Бонила е изц^о бъл- 
гарско; то се управява отъ единъ ага, назначаванъ и по- 
ставянъ тамъ отъ Али-паша (Янински). Повечето отъ тия 
злочести българе еж били отделени заедно съ челядит^ имъ 
отъ тФхнит^ огнища отъ Ади-паша, въ врЬме на похода на 
последния ср^щу Пазвантоглу. Докарани отъ студените пла- 
нини на България въ по-благъ климатъ, тЬ привикнали лека- 
полека на други навици, макаръ и да еж запазили още своигб 
обичаи и своя езикъ. Между т^хнит^ жени се ср^щатъ 
хубавици, чудни по благородство и миловидность, съ каквито 
качества се отличаватъ изобщо женит^ на тоя народъ. Макаръ 
повечето отъ тия българе да говор^^ вече гръцки, основната 
часть на населението ще запази за винаги своята особеность, 
която ще го отличава отъ албанеца" (Се Ьатеаи, арре1б 
Вош1а, ^и'оп роигга!* ге^агйег сотте 1е рппсхре й'ипе рей^е 
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У111е, 681; Аог^б ^'ппе Неие де 1апша. . . . Ьа рори1а(10п с[е 
Вош1а е8( Ьохх1е епйЬте сотрозбе йе Вхй^ев^ ^ш 80п1; дои- 
уешбз раг пп а^а^ да^Ли-расЬа поште еЬ р1асе еп се( еп- 
^оК;. Сез таШепгеох Ви1даге8 оп( 6*^^ ропг 1а р1ара1% агга- 
сЬбз де 1еаг8 Гоуегз атес 1еиг8 ГатШев, раг Ли-расЬа, дапа 
80П ехрбдШоп соп(те Раавеуепд-Одюхи Тга1шр1ап(б8, дез топ- 
(а^ез 1гоШез де 1а ВгО^апе, зопз пп С1е1 р1из с1бтеп(;, И» 
8'ассоа(шпеп1; ш8еп81Ъ1етеп(; ^ д'аи(гез иза^ез, диохди^Из соп- 
зегуеп!; еисоге 1ет1Г8 тоеигз еЬ 1еаг кп^а^е. Оп уоК рапш 
1еигз Гештез, дез Ъеаи(;бз дш бкоппеп!; раг 1а поМеззе еЬ 1ея 
дгасез, ^ш зоп1; ргездие дбпбга1етеп(; соттопез апх регзоппеа 
дп зехе сЬе2 се реар1е. ^ио^^ие р1из1еигз Ви1дагез раг1аз8еп(; 
д^Зй дгеСу 1е &пд де 1а рорикИоп сопзегуега опе пшшсе 
дш 1е8 д18(шртега {оизоигз де ГА1Ъапа18 (Роидиетте, 
Уауа^е еп Могбе, й Сопз*апйпор1е, еп А1Ьаше. Рапз 1805^ 
V. Ш, р. 48—49). 

186в г. 
№ 196. 

На 6 февруари 1856 г. турската империя направи още 
врачка напр^дъ въ пхтя на напредъка, като дари чрФзъ^ 
особенъ Хати-хумаюнъ нови правдини на своитЪ подданици. 
Между друго чрЬвъ тоя актъ се признаваха правата на от- 
д&шитЬ народности и езици въ империята. Това бЬ сидень 
щитъ, съ който българщината почна по-ос^тедно да отстоява 
своит! национални права [пр&дъ патриаршията и портата и^ 
най-сетн^у сл^дъ дълга борба^ усп4. Хати-хумаюнътъ се опо- 
в^ти на народа чр^^ м^^стнит^ турски административни 
власти и глашатаи, а грамотното българско население се 
опозна съ него най-първо чр^^ Цареградски В^тникъ,. 
брой 263, отъ 11 февр. 1856 г. 

Ето съответния най-важенъ членъ 8 на акта, койта 
зас^а народностьта и езика на турскит^ подданици, както е 
прфдаденъ въ речения в^тникъ: 

,Д;яко отличхе или назнваше съ което иска нЪкой да 
направи никого отъ поддацншщ-те на Моя-та Имперк да е 
по-доленъ отъ другаго, ради богослужеше-то, язнкъ-атъ или 
племя-то, за всегда ще ся угасятъ въ администратичеоай-ать 
протоколъ (тефтеръ) . . .** 
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Въ международнит1( документи тази часть е поената въ. 
сл^днята френска редакция : Дои( то1; е1; ЬоиЬе ехргезаоп оа 
арреЦаИоп (;епс[ап( & геп^е гше сквве с[е шев вазеЬз М^ 
пенге & д'аи(геу & твоп с[а сиКе^ с[е 1а 1апрте оп де 1а гасе, 
80п(; & запшв аЪоЦв е( евасбз с[а рго(х)со1е адпшиз^таИГ' 
(А. ЗсЬоров! Ьев Еб!огте8 е1 1а рго1;ес(аоп дез сЬгбИеп». 
еп Тигдше. Рапз 1904, р. 51). 

1867 Г. 
№ 197. Горня-Джуная* 

Въ Горня-ДжукаЯу благодарение на близостьта на Рил- 
ския монастирь, е имало отдавна българско училище. Пр^Ьзъ. 
1844 г. училището си е имало и нова сграда и е било добр& 
уредено. По-късно, пр&ъ 1857 г. въ Джумая миналъ рускиятъ 
ученъ Гилфердингъ (срв. № 142). Той подбудилъ м^тнит^ 
българе да основатъ фондъ, отъ който да се издържа по- 
добри училището. Направена била надлеакна за това кондика 
съ означение имената на дарителите и на паричните приноси 
за фонда. Бондиката напосл41дъкъ пост&пи въ Етнографския 
музей въ София и не е още описана. Тя почва съ думит^: 

Боговг^АНУи фонтк оучилифнуи Дж8л1днскдго оустро^ 
1Н1к в1к л^то 1857 с1пт1Л1вр1а 1 . . . . 

1859 г. 
№ 198. Кукушъ. 

Българо-гръцката църковна разпря е била изразена въ^ 
най-остра форма пакъ въ Македония. Македонските българе^ 
като не получили никакви отстхпки отъ гръцката Цариградска 
патриаршия^ рЪпшли пр^зъ 1859 г. да се подчинятъ на пап- 
ската властьу да станатъ унияти, само и само да запазятъ^ 
езика и народностьта си. Т'Ь поставили народностьта си по- 
горф отъ вярата. Ето прочее извадки отъ просбата на куку- 
шане до папа Пия ХХ, обнародвана на времето си въ цари- 
градския в. БългарЦ № 25 отъ 1859 г.: 

„Шй долоподписанни, жители на епарх1я-та Пол1яна 
(= Дойранъ) съ наше гол&со неудоволствхе, съ дълбоко и 
неизразимо сърдечно стеснеше сме принуждени да исповЪдаме 
предъ ц^лъ свЪтъ какъ нашата въсточна православна църква. 
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достигнала е днесь до таково едно достоплачевно положен1е 
което не може да ся опише. И толко по глубоиа е наша-та 
горесть и душевно потрасеше щото ние доказваме че азото 
надви нашето търпеше. Уви!! оньш които б^ха длъжни да 
еж светлината и источнивътъ на с^коя христшнска добродЬ- 
тель, сир'6чь нашити пьрви пастири и църковни началници, 
другояче наречени наши арх1епископи« тъпчятъ съ крака за- 
конити и тайнствата на Църквата. (И ония които) еж посвоилп 
(църковнити имоти) ех н'Ьколко лица облечени съ священни- 
чески характеръ (истина), нъ които нематъ нито в^ра, нито 
съвЬстъ, нито характеръ, человЬци властолюбиви, честолюбиви, 
вдадени въ сребролюбхето, и които за интересъ ще направятъ 
с^какъвъ видъ лошавини. 

„Като патр1аршеск1ятъ Цареградски съборъ (синодъ) съ- 
стои отъ такива лица, само по сЬбе ся разум^ва че и по 
епархшти ся пращатъ епископи въ всичко съобразни съ тШ 
които ги пращатъ и нимъ они продаватъ епарххити за голяма 
ц^на. Назначенхето (ц&п»та) на Т1и ешскопи не е да учатъ 
стадото христово, нито да ся грижатъ за неговити духовни 
нужди, но единственно да събиратъ пари законно и незаконно 
и да ги пращатъ (артисалото) въ Фенеръ (на Гръцката патр!- 
арх1я) и на своити покровители. Отъ нихъ народътъ не само 
не получава никаква духовна полза, но еще и гол^^мо коли- 
чество вреда вещественна и нравственна и една голяма со- 
блазнъ отъ нихното распустно и немонашеско житхе. Съ едно 
слово такива епископи еж една тежина и една скърбна рана 
за стадо-то христово. Прочее, особно търпи отъ това развратно 
гърцко духовенство нашхятъ Българск1й народъ. . . Единъ 
отъ най-прочутити въ свое-то распустно и развратно житхе е и 
наш1ятъ до сегаштй епископъ Мелетхй . • . Три пжти шй ся 
жаловахми на църквата противъ тоя вълкъ въ овчя кожа, но 
она нещеше никакъ да ни слуша. . . . 

„Тога шй, за да можемъ да съхраннмъ вярата си ц&1а 
и неповредима, както сме я прхели отъ предцити си и да пазимъ 
себе си отъ разсипаното и развратеното това гръцко духо- 
венство, Н1Й твърдо решихме да го оставимъ и да ся обър- 
нимъ и да припознаимъ Негово СвятЬйшество Папата Шй IX 
и неговити наследници на Апостолското седалище за духовенъ 
началникъ надъ нами съ сл^дующхятъ начинъ: 
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цР Шй прхемаме съпричаспето на седалището на Св. 
Петра врьхъ което 1исусъ-Христосъ основа Църквата си, въ 
което е верховно сЬкажлъ Шй IX, и управлява тая петата 
Църква Христова . . . 

\,2^ Шй желаимъ п следователно молимъ Шд IX никакво 
изменеше да не са направи въ наредби-ти (обичаи, тържества, 
богослужеше) Църковни и въ раздаванхето на тайнствата и 
въ состояшето на нашити свдщенници и въ азнкътъ по ко- 
гото ще се правятъ Църковни-ти молитиви между насъ, който 
язнкъ е стариятъ Български или Славянскхятъ. 

я*' • • . 

„4^ Арх1епископътъ и духове]нството които ще 
управляватъ епарх1ята и (е)нуршти треба да еж сички бъл- 
гари .... 

„Ь^ . . . Българск1ятъ язнкъ съ народнити си букви 
и характери ще бжде сЬкога главнхятъ язнкъ и основата 
на ученхето на младежити . . . 

„Съ тоя начинъ н1я молимъ Негово Святейшество Шя IX 
да ни прхеме въ стадото си и подъ крилата си . . . Дано 
Богъ да може т&й да ся прослави отъ насъ и отъ сичкити 
други Българи! ..." 

12 ЮЛ1Я 1859 Бъ Букушъ. 

(Сл^дватъ подписи и печати, между 
които има и четири попски). 

1881 Г- 

^^ 199 Вьдгарски зенн. 

Секретарътъ на Английското посолство въ Цариградъ^ 
О. ХТгдиЬаП пхтувалъ пр^ъ 1831 г. пр'1зъ в&трфпшостъта 
на Европейска Турция съ ц-Ьлъ да изучи богатствата и тър- 
говията на тая земя. Както се знае отъ неговит^ печатни 
трудове, той се опозналъ добрЬ съ народноститЬ въ Турция 
и често прониквалъ и въ т^хнитЬ планински приб^ища. 
За българет^ и за земит^, които тЬ населяватъ, той казва: 

„Българет^ мохамедане жив^^тъ въ планинските и уеди- 
нени краища. А ония, които пазятъ старата си вЪра, насе- 
ляватъ полята на Македония, Епиръ^), България и Тракия. 



') За български селща въ Бпжръ срв. 1# 38, 195. 

16 
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оводо Битоля, Солуиъ, Янина, Нишъ, Софил, Пловдивъ, Одринъ 
и дори Цариградъ" (Ьез Ви1^аге8 сопуеШв а Пзкпияте осси- 
реп( 1е8 ра11;1е8 шоп^а^еивез е( ге(1г6е8 с[и рау8. Сеох дш 
оп(; сопвегуб 1еиг М ЬаЪ1(:еи(; 1е8 р1ате8 (1е 1а Масбс[оте, де 
РЕр1ге, йе 1а Ви1^апе е4 йе 1а ТЬгасе, йапз 1е8 епУ1гоп8 йе 
Мопа8(1г, Заюшдие, Доаппша, Ку88а, ЗорШа, РЬШрророШ, Ап- 
йгшорю е1 тбте Соп81апипор1е*' — В. 11гдиЬаг1, Ьа Тиг- 
дше, 868 ге88оигсе8, 80п ог^аш8а(;1оп тишс1ра1е, 80п соттегсе 
еХс. Тгайшк йе Гап^Шв раг X. Катопй. Рапв 1836, р. 77 — 78). 

1423 г. 

№ 200. Тесалия. 

Схщиятъ ^г^иЬа^(; привежда едно турско известие 
за българе въ Тесалия пр^ъ ХУ в. Тамошните българе 
(срв. документи ЗЕ 7, 12, ЗВ) били запазили въ началото на 
турското робство не само своята национална обособеность, но 
дори налагали волята си на околнит^ гърци. Така, около 
1423 год. българегЬ, които жив&ш въ околностите на Ла- 
риса, опустошавали страната и дори единъ т^хенъ князь спо- 
лучилъ да заеме града Лариса. ГърцигЬ повикали на помощь 
турския военачалникъ Турханъ-бей, който съ 5000 турци 
пр^взелъ кр'Ьпостьта. Българет^ обаче сполучили да изб^гатъ 
и т^хниятъ князь се оттеглилъ въ близкит^ Метеори, дЬто 
той билъ основалъ и единъ отъ тамошните монастири. Това 
показва, че погръчването на будннгЬ тесалийски българе 
ще да е станало доста по-късно, може би пр^ди едно-двЪ 
столетия. Срв. въ ниския пр^водъ, който имахме на р&ка, 
Т>. ПгднЬаг!, Вет ОгегнЬ йе8 Опеп1;8. 81и«;^г* ипй ТйЬш^еп 
1839, I, 226. 

1449. 

№ 201. Д е б ъ р ъ. 

Изв^тниятъ далматински поетъ Андрей Качичъ-Мио- 
шичъ (1696 — 1760), като възп-бва събитията отъ вр'Ьме на 
Скендербега пр^зъ ХУ в. и предава старит^ пр&дания въ 
нови п^сни по народенъ духъ, разказва, че Светиградъ билъ 
пр^даденъ на султанъ Мурада отъ войводата Янко, който 
билъ отъ български родъ, отъ Дебъръ: 
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Ад' се на^е ^едан изда)ица, 
Кому биху ^асIIр6 омилиле: 
Дибреж ^анко, дага Бог убио, 
Бугарскога рода и племена. 

(А. Еаб1(5-М1081(5, Кагдоуог идодш пагосЕа 81оУ1П8ко^ 
2а§геЪ 1896. 5-о 12<1апзе, стр. 133 Цитуваме стиховете въ 
кирилски пр^писъ). 

1861 г. 
]^ 202. X р н д ъ. 

Охридското население къмъ 1860 г. искало отъ Цари- 
градската патриаршия да се проводи за митрополитъ въ Охридъ 
лице, което да отговаря на повити нужди на вр^ето. Една 
отъ тия нужди б^ и въвеждането на българския езикъ въ цър- 
квата и училището. Патриаршията имъ изпратила гърка Ме- 
летия. Тогава епархиотит^ протестирали прЪдъ патриаршията 
и заявили, че н^^ма да припознаватъ патриарха за свой глава, 
който гледа само гръцкит^ интереси. Заедно съ това тЬ изпра- 
тили пълномощно въ Цариградъ до представителите на бъл- 
гарския народъ, които да се застхпятъ пр^дъ правителството, 
та да се възвърнатъ правдинитб на закритата пр^зъ 1767 г. 
Охридска българска архиепископия, независима отъ Цари- 
градската патриаршия. Ето няколко извадки отъ това пълно- 
мощно, писано на гръцки: 

Достоуважаеми представители на българския народъ. 

Подписаните жители на Първа Юстинияна или Охридъ, 
като видехме отъ една страна, че, при всичката ни надежда, 
общата майка Великата Христова църква не даде никакво 
внимание на подадените ни едно по друго общи молби до нея, 
чрезъ които горещо молимъ да замести избрания противъ на- 
шите желания и молби митрополитъ Мелетия . . . ., а отъ 
друга страна уведомени, че целиятъ нашъ български на- 
родъ негодува по схпщте причини противъ Великата Христова 
църква . . ., счетохме за наша неизбежна длъжность, съгласно 
съ нашия народъ, да Ви назначимъ и да Ви признаемъ чрезъ 
настоящето наше общо пълномощно пълновластни представи- 
тели, щото отъ наша страна най-горещо да помолите Високата 
Порта да послуша нашите молби и да ни избави отъ своево- 
лието на гръцкото духовенство, като потвърди основанието 

16* 
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на автокефалната архиепископия на Първа Юстинияна Охридска 
и ц^ла България, която несправедливо и незаконно присвои 
сжщото гръцко духовенство . • • . 

9 априлъ 1861 г. 
въ Първа Юстинияна или Охридъ 

ПървенцигЬ 
отъ Първа Юстинияна или Охридъ". 

(^^сбхцхос 'Ау11пр6оа}П01 тоО ВооХуарсхоб 13^00$! 

01 б7со^а1Убр«У01 х4хо1Х01 хУ^с терс&ху]5 Т.ои<т^1аЩ(; ^ 
\у^р(Ьо^^ &9 ' ^^^5 1^^^ Йбухед, 8x1 тсарЗс теааау ^ХтйЗа 1^ хосут^ 
1^(лЛу М11^ту]р М. хоб Хрюхоб ^ххХу^аСа 8^у 28а)ХбУ о588|х(ау 
йхрбаасу е^с хЗь^ АХХетсойХт^Хоод ^тсйоЗ^Сасх? айх^ убУ1Х&5 
(Ьасрорд^^ 1^|хс5у, ВсЗс хйу бтеоЬоу •8«р|х©5 1хбХ8бо[г8У, бтссо; Аухс- 
хахасто^от] х^у теарЗь хо? ей^Зсс ха1 1тЗ'У[хСа5 х^с ^тсарх^оь; 
[лас ф7]91о9^уха, МузхротеоХбту]у, хбрюу МеХ^хюу . . . сй<р' 1х^ро1) 
8^ 71Хт]ро9орк]'8^ух85, 5x1 6Х6хХу]роу х6 Во1>Хуар1х6у 1д^05 |хо&$, 
&уауаххобу 81а хЗь? адхЗсд ойхСад хахЗь хт}? М. хоб ХрюхоО 
1ххХт]а(а5 . . . ха1 ХР^^5 1^^ ^теараСп^хоу |уо{1(аа(1еу, бткод 
аи|Х9с&Уй); р^ хЬ 1%уо(; \ш.^ аЗ^ 47сохахаст^ао|ХбУ ха1 ао^ 
Йуауу(орю(о(1еу ЗА хоО теарбухос 1^|1ау уеусхоО 17С1хро7С1ХоО 
7сХт]р85о1>а(о1)€ 11ух171роа(6теои5, Гуа (&{ 1х {х^роод '^\шу -З^рр^сод 
ха^1хахе6аг]Хб хт^у бф: 71бХт]У, Гуа еюахоботд 'йсд Вен^оес? {1а? 
ха1 АтеаХХЛ&д хт)? 'Архьетахотсу]? х^\^ А' 1о1>ох1У1ау'у]5 'Ах- 
р18а)У ха1 теДот]? ВоаХуарСад, хт^у бтеСау Шу,щ ха1 71арау6{1(05 
1а95Хбр(а'9пг) айхб? 6 Граьхсхб? хХ'!|ро5. 

Т^ 9 'АтерЛСои 1861. 
'Еу тд ПрАхтд 'Хооохсуьауд •}) Ахрйи 

01 х-!]; Пр(6х7]5 'Ьиохсуьау!}?» 
'55 АхрЙ05 тер6хр1Х01).*) 

1865 г. 
№ 208. Неврокопъ. 

Българет^ въ Невровопъ се сдобили по-рано съ свое 
училище, отколкото съ църква. Гръкоманет^ държали старата 
^рква за себе си. Срв. № 154, 155. ПрЬзъ 1865 г. невро- 
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Бопчане замислили да си съградятъ от;|^на църква и поч- 
нали да събиратъ средства. За това узнаваме отъ една 
бЬжЬзвхА на кондива, боято пост&пи напосл&дъвъ въ Етно- 
графския музей въ София. 

Тая бЬл!^жва^ гласи: „ . • . 1865 хануарШ 6-й . . . събра 
ся въ Неврокопъ Български народъ за съграждаше црьква 
Въскрьсеше Христово и тука ся пише подареше-то на всякой 
благочестивъ христ1анинъ Българинът 

(Сл^дватъ имената на дарителитЬ). 

1866 Г. 

^Б 204. Радовишъ, с. Робово (СтрунилЕКо). 

За зараждането на българския духъ въ Радовипшо и 
Струмипшо е интересна сл^днята б^Шжка на единъ печа- 
танъ апостолъ, сега въ Етнографския музей въ София: 

Назн^л1ж8^лIЪ во сИ Япостолъ ки(г8 ког<(ти^ азъ пдпд 
Ан1 Т|Л1мковичъ С? Р^довишъ доТд^х^ § сш РоБови^ 
ЗА ДА сл8ж1Л1Ъ БолгАрски Ц1рк\0вни р(дъ й свАки Др8ги 
рсдов! Болгдрски 2н1 др^гц^. 1866: дпр|Г 18 плм^^Анй 

Т(Л|(МК0ВИЧЪ). 

1868 г. 
^Б 205. Куианово. 

Пр^ъ м. февруари 1868 г., сл^дъ смъртьта на Йоакима, 
се изпразнило митрополитското м'1сто въ Скопье. Бившиятъ 
Йоакимовъ епископъ Паиси, сетн^ русенски митрополитъ, който 
държалъ гръцка страна по църковния въпросъ, билъ кандидатъ 
за Скопье и се намиралъ вече въ Цариградъ. Кумановското 
население, което винаги бодро е отстоявало българските си 
интереси, като се научило за кроеното отъ Паисия, побързало 
да заяви своето българско желание прЬдъ патриаршията. Ето 
неговата просба до патриарха: 

Баше всесвят^йшество. 

Следъ нижяйшите ни до земли поклони долуподписаните 
вапш раби жители кумановскхй вЪрнкй поданици на висок1ятъ 
девлетъ, зимаме смелость да явимъ покорно опщенародното ни 
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следоюще желаше. Като ся чу единъ гласъ че ушъ милости- 
вата ни мати Велика Христова церква искала да удобри за 
Скопски митрополитъ г. Па1СС1я, днесъ Рушчушки митропо- 
литъ, сп'6п1имъ предварително като явимъ защо отъ негово 
пр^освященско народатъ ютнютъ не е благодаранъ, затова 
идемъ кол^нопр^клоно да помолимъ Ваше Всесвят^йшество 
щото да благоволи, та само реченШ г. Паксхя да не опред^- 
лява а освемъ него другиго кого иска нека опред&ш, токмо 
опред^енш да знае да извършва архиепископскитЪ си длъж- 
ности на матерннй нк славянобългарск1й язикъ и да 
е кротъкъ, смиренъ и благонравенъ. Въ противенъ случай 
навярно ще се породи распра противъ него както и въ другит^ 
епарх1й противъ своите си Архипастари. 

Сосъ надежда сме защо милостивата ни мати Велика 
църква не ще отвхвърли покорното нн прошеше съ най- 
дълбока почиташе и руколобизан1е 

Буманово 868 г. март. 2 

Остаемъ на ваше всесвятМшество 
Покоршй низяйши раби^) 



Псп. ЬУ— ЬУ1, 138. 



Показалецът) 



аваре УШ, 2. 

а1банци Ъ1У, ЬУ, ЬХ1 сл., 97, 106. 

Александъръ Бкзархъ 120, 128, 180, 

13в, 140, 142. 
анти IX. 
аповцн Ь1Х. 

Апршовъ В. 117, 118, 126. 
Аравантиноеъ 147. 
Аспарухъ ХХХТ. 
Ас4нь П ХЬУ. 
Атанаси Пароски 7. 
Атанасн Стагирсвж 90. 



Бабуна 115. 

Багора 27. 

Баваръ-Джедндъ 96. 

Бакшичъ Петъръ Богданъ 55, 56, 67. 

Балванъ 89. 

Бадджа ХЬУП, 84. 

Банатъ ХЬ. 

Банила 221. 

Баница 158. 

Банско XXI, 105, 120. 

Баня 88. 

Баняни 67. 

Бартъ 166. 

Башикърово ХУП. 

Башнно-село XXI, 121, 128. 

Бдивъ п. Вндннъ. 



Безм^ръ ХХХТТ. 

Беюнъ Пнеръ 48. 

Бернардо Лоренцо 51. 

Берово (Лхгадннско) Ь. 

Берово (Малешевско) 210, 220. 

Бвръ ХУП, Ь, 1Л1, 10, 84. 

Ббшикъ-гьо1ъ ХЬУШ. 

Билнща 64, 96. 

Битоля ЬХХХТХ, ХС1, 4, 22, 28, 29, 
41, 51, 54, 69, 60, 71, 72, 84, 89, 
95, 119, 122, 183, 146, 147, 157, 
160, 172, 173, 177, 182, 188, 194, 
211, 220. 

Блаца ЬХ1У. 

Бобишча 188. 

Бобошево 105. 

Бобощица ЬХП. 

Богданъ воеаачалникъ ХХХУ1. 

Богданъ гл. Стояновнчъ. 

Богомила (лице) X X X VI. 

богомили ПХ, 23, гл. торбеши. 

Бодинъ Констаитинъ 20. 

Божуръ Ф. 79. 

Борисъ царь 24. 

Боруй ХУП, ХХГУ. 

Брадвица ЬХП. 

Брашовъ XXXIX. 

Брегалница ХХУП, 6, 8, 24. 

Бр^зникъ (СтрумжоЕко) ХХУП. 

Бубовецъ ЬУП. 

Буе Ами 107. 

Булгарецъ ЬХП. 



') Въ показалеца вливалъ м^тнн, лични и племенни имена главно въ 
свръзка съ Македония. РимекитФ бройки покааватъ страниците отъ първата 
часть, а арабските — страниците отъ втората часть, отъ документите. Въ 
втория случай имената ех посочени обикновено само при началната страница 
на документа. 
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Буковикъ 39. 

Брокъ-Бешикъ 25. 

бъ1гаре ра8в1т; името имъ ЪХХУП е!.; 
тЬхнн земи ЬХУ сл., 29, 55, 59, 
82, 96, 181, 134, 152, 156, 169, 181, 
217, 225 и раввш; езикъ ХХУ1 сл., 
ЬХУП сл., 114, 128, 155, 175; пле- 
мена ЬХУХ, 27, 124. 

Българска-Морава 64, 96, 156. 

БъмбъБИ ХХУШ. 

Бърджани XXIX. 

Бъркичъ В. 73. 

бърсяци XI, XVI, ЬХУЬ 

Б-Ьласица ХХУП. 



Вардария 169. 

Валовища гл. ДемирVxисаръ. 

Варошъ до Прнл^пъ 1ЯУ, 157. 

Варсаково 89. 

Ватоша ЬХХХУ1, ХС1. 

Велегн^въ ХХХУ1. 

Велесъ Ь1, ЬШ, ЬХХХУШ, ХС1, 33, 
58, 60, 64, 79, 84, 89, 119, 120, 
125, 131, 185, 139, 159, 163, 167, 
174, 188, 202, 206, 211, 220. 

Велко Поповичъ 64. 

Велюса ХХУП. 

Венелянъ Ю. Ив. 96. 

Верковить Ст. 130, 216. 

вестготи VII. 

Видинъ XVII, ХХПГ, 75. 

Викенель 106. 

Вила-Ьлища XVI. 

Вилхелмъ Тнрсаи 23, 29. 

Виница 88. 

Висока XXI, 175. 

Високъ 60. 

Виявица 12. 

Владиславъ Граматнкъ 47. 

Владиславъ царь 14. 

ВладБО Власи 12. 

власи (куцовласи, цинцаре) ЪХП1 сл., 
97, 105, 173. 

Влахо-клисура ^XVI, 96. 

Воденъ Ш, 34, 52, 84, 85, 95, 112, 
115, 122, 139, 184. 



Водно 35. 

Воннъ XXXVI. 

Войт^хъ Георги XXVП, 19. 

Воишаици 60. 

Враня 94, 96, 138, 144, 153, 156. 

въастания български въ Македония 

^XXV, ^XXVI, ^XXVП, 16, 18, 

19, 210. 
Вълкашинъ III, 40, 44. 
Вълчища Ь. 
Въмбелъ XXVШ. 

Г- 

Галичникъ ^XXXVIII, 89, 108, 187, 

154, 157. 
Гарье 89. 

Гвоздево ^XVII, 60. 
Гевгели 159. 
Гида Ь. 

Гилфердингъ А. 149. 
Гилянъ 135, 144, 156. 
Главница 25. 
Глъмбокъ-долъ XXIX. 
Глъмбочани XXIX. 
Гопепгь ^XVI. 
Г<5ра ^VI. 
Гораздъ Иванъ 12. 
Гостиваръ ХС1, 89, 186. 
Гостунъ XXXII. 
Граждане XXIX. 
Гражданикъ ^VI. 
Граждинъ XXIX. 
Граждино XXIX. 
Грамаждано XXIX. 
Граница 47. 
Грачецъ ^V^ 
Гребенико 12. 
Гребеио-село 39. 
Григори Акиндинъ 40. 
Грнгоровнчъ В. 119, 121, 143, 149. 
Гризебахъ 112. 
Гръляни 60. 
Грънчища 60. 

гърци ХШ сл., 84, 97, 105, 151. 
Гювезна гл. Гвоздево. 
Гюмюрджина 83. 
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Дабннца 74. 

Дабрагеаъ X. 

Дакня ХХП, XXXIX. 

Дахбово ХХУ1П. 

Данилъ Мосжополецъ 72. 

Даргамвръ ХХХУЬ 

Дебьръ ЬХ, ЬП!, 16, 8в, 84, 96, 102, 

131, 135, 138, 168, 220, 226. 
Дедянъ Пепръ ХЬГУ, 16. 
Демиръ-хжсаръ 83, 123, 181. 
Джннотъ Г1. Ковстантвновъ Йорданъ. 
Джукая 83, 89, 220, 223. 
дшсъзи ЬХХ. 

Димитрневнчъ Иовавъ 119. 
Дянковъ Георги 198. 
Добровить Д. 186. 
Довезенци 89. 

Дойранъ 68, 83, 109, 131, 139, 159. 
Дожня зехя XXIV. 
Доляни 89. 

Доситей НоваЕовнчъ 74. 
Драгашъ Д^яновъ 44. 
драговити гл. друговнти. 
Драгох&жъ ХХХУЬ 
Драгшанъ XXXVI. 
Драма ХХХ1У, 83, 131, 186, 205. 
дреговнчн ХХУ. 
Дремиглава ХЬУ1. 
друговнти XI, XVI, XXV. 
другувити н. друговитн. 
ДрЬново (Корчансво) ЬХП; — (въ 

Епирь) XXVI^ 
Др^новьсвъ XXVI^ 
Дубровникъ 47, 192. 
дуЙЕИ ^XVI. 
Дупница ХС1, 105, 119. 
Дупякъ 81. 
Дупяни 39. 

Душанъ Стефанъ ЬП, 87. 
Дъмбени ХХ\ГШ. 
ДържиовичъКиряБъX^VI, 1ЛКХ711, 

103, 142, 185. 
Държиловичъ Ковстантвнъ 103. 
Д*во1ъ ХХПП, 21. 
Д^дино 60. 
Д^тжо Нижолай 12. 



Бвдокня Д^Ьяшща 44. 

Евдня Челеби 57. 

евреи ^XIV. 

Ежово Ь. 

езерци ХП. 

Енидже-Вардаръ ^VII, ЬХХХ1Х, 52, 

84, 121, 183, 140, 173, 187. 
епархии : Битолска 1 6, 72 ; Велешва 16 ; 

Воденска 16, 85; Дебърска 16; 

ДражсЕа 71 ; Вортансжа 16; Костур- 

ска 16; Меднишка 71; Охридсжа 16 ; 

Прил^псжа 16; ПрФепансва 16; 

Оахоковсва 71 ; Скопсва 71 ; Солунска 

71 ; ОЬрска 71 ; Щнпска 71. 
Епиръ ХЬ, 45. 
Брекбичекъ XXVIП. 
ерлии (турци) ^VII^ 
естеовци ^XV^ 



Жел^зарскъ! пъить ХХ\ГШ. 
Жефаровичъ Христофоръ ^XXXIV• 
Жинзифовъ Райко ЬХХХ1Х, 163. 



Загоричаин 198. 
Зарово XXVШ, 220. 
Звиница XXXVI. 
Здравикъ Ь. 
Златари 60. 
Зъхна 83. 

32Х. 
Ибъръ XVI^ 
Иваиъ Рилски 13. 
Йерисо XXVI, 11, 19. 
Изворъ (Велешко) 58. 
Изворъ (Халкидика) 12, 92. 
Иокарики-Джумая гл. Джумая. 
Ичковъ Петъръ 82. 

Кавала ХЬ1Х. 
Кадииъ-ностъ ^VП. 
ка11б1арбаци ^XVI. 
Балоявг царь ХЬГУ. 
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Караджить В. 94. 

Варастояновъ Ншожай ЪХХХУ!. 

Караферия гд. Беръ. 

карта етнографска на Македонжя гл. 
сж^дъ стр. СУП; карта на А* Буе 
109; на Давндовнча 93; на Де- 
хардена 145 ; на Лехана 151 ; на 
Мекензи и Брбн 175; на Санъ- 
Стефанскнд договоръ 215 ; на Цари- 
градската конференция 212 ; на Ша- 
фарика 97; за поюхеиието на Ке- 
рамия ш» Битояско 4. 

Катраница 54, 69, 82, 84, 9в. 

Вашникъ ЬУП, 114. 

Качить-Мношять А. 42, 226. 

кековци ЬХУ1. 

Керахия 2, 4. 

Киречъ-кьой гя. Пайзаново. 

Кирняъ и Методи ХЬГУ, 5, 168. 

Кнчево28,60,87, 102, 114, 122, 187, 188. 

Кянди Ь. 

Кшжентъ ХХХУ11. 

Кюкотица ХЬУШ. 

Кяючъ ЬУП. 

Козякъ 39. 

Козя-ст^на 58. 

Колакия ХЬУ11, 85, 169. 

Кондороби ХХУП1. 

Кониково 140, 178. 

Конче 167. 

Вонстантиновъ х. Йорданъ Дхинотъ 
ЬХХХУШ, 135, 136, 187, 167. 

Еонстантинъ Д^яновъ 44. 

Корча ХШ, 53. 

коняре ЬУП!. 

Босинецъ 204. 

Бостовъ Стоянъ 153. 

Кострецъ ЬУХ. 

Костуръ Ь, 20, 22, 41, 53, 81, 96, 108, 
146, 198, 204, 211. 

Кочани 83, 114, 125, 220. 

Кракопеци 60. 

Краяи-Марко 41. 

Кратово ЬУП, ХС1, 45, 49, 58, 64, 69, 
84, 87, 90, 98, 114, 125, 220. 

Крива-шианка ЬУП, ХСГ, 47, 58, 64, 
71, 80, 83, 87, 105, 114, 138, 188, 
192, 220. 



Кривояакъ 60. 

Кривогащани XXIX. 

Крушево ХС1, 102, 131, 157, 199. 

Крушово (село) Ь. 

Куберъ 2. 

Кубратъ XXXI. 

Кузинери 84. 

Кукушъ ЬХХХХХ, Х01, 181, 189, 160» 

220, 223. 
Куханово 49, 64, 84, 105, 114, 188, 156^ 

220, 229. 
Кюприли гл. Велесь. 
Кюстендилъ ХС1, 36, 45, 46, 52, 58» 

105, 114, 119, 125, 129,148. 
Кятипъ-оглу-Мустафа 129. 

Лабохово 39. 

Лагиново ХЬУП. 

Лазарополе 89, 157. 

Лайна гл. Лагиново. 

Ландха ХХУШ. 

Ларнса ХЬГ, 226. 

Лмсковикъ ХХУП. 

Леханъ 150. 

Леринъ Ь, 71, 81, 157. 

Лещани ЬУ1. 

Ливада ЬХХУ. 

Липовикъ 167. 

Личища 81. 

Луковица Ь. 

Луково 12. 

Лънга ХХУШ, 81. 

Лънгъ ХХУШ. 

Л^пица ХХУП. 

Л^сковецъ (въ Стара-Оърбия) ХХЬ 

Л'Ьсковецъ (на Морава) 185, 144, 156. 

Л^ковецъ (Призр^нско) ЬУ1. 

Луковица ХХУХЬ 

Л^шокъ 115. 

Любищда ЬУХ. 

Люнница ЬХ1У. 

Лхгадина ХХУП, ХХУШ, ХЬУП. 

Мавъръ 2. 
Магарево Х1У, 95. 
Мадяшри (село) XXIX. 
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Македония XI, ХХШ и раашт; гра- 
ници ХСУП. ХСУШ, 107, 147. 

Макушевъ В. 180. 

Малешево ЬХУ1, 210, 220. 

калешевци ЬХУЬ 

Мадовища ЪХХУ, 60. 

Маломиръ ХХХУЬ 

Марица гл. Ибъръ. 

Мегленъ гл. Мъгленъ. 

Междур^къ XXIX. 

Мекенви и Брби 171. 

Мелово 89. 

Мелникъ ХЦХ, 1Л, ШИ, 88, 88, 105, 
131, 197, 206. 

Месемврия ХУП. 

Мехомия 83. 

Миладиновци Димитъръ иКонстантинъ 
ЬХХХУ, ЬХХХУШ, 162, 161. 

Миладиновъ Дихнтъръ 142. 

Милинцн ХП. 

мнрмидоняне 13. 

Михаилъ отъ Островица 40. 

милци ЬХУГ. 

Мокра 27. 

моиастирц ХОП ; Бигоръ 60 ; Билински 
50, 60; Благов^щенски 50; Бо- 
шавски 60; Буковецки 60; Гра- 
дишки 60; Гв^ишки 89; Джховскн 
60; Зографски 38, 55, 74, 94, 150, 
180; Зързенски 60; Кованецки 60; 
Кръшшски 60; Кучевищки 89; Ла- 
кочеревски 60; Л^сновски 24; Мар- 
ковъ монастирь 90, 140; Орленскн 
(Орле) 60; Осоговски 24, 47, 50, 59, 
192; Полошки 60; Продрот (Сл^п- 
ченскн) 60 ; Продрохъ (С^рски) 116 ; 
Пчински 24; Рилски 120, 150; Св. 
Архангелъ (Велешки) 130; Св. Ата- 
насн Л^шечки (Тетовско) 115; Св. 
Дихитъръ (Гостиварски) 137; Св. 
Илия 60; Стрехевски 60; Треска- 
вецъ 60, 100; Хилендаръ 38, 120, 
180; Явковецъ 60. 

норавци ХЬ 

Морихово (Мериово) ЬХУ1, 157. 

Морунецъ (Кавала) ХЬГХ сл. 

Москополе ЬХ11, ЬХ1У. 



Музаки Иванъ 41. 
Мурадъ (село) 58. 
Мъгленъ 86, 95, 189. 
първаци ЬХУГ. 



Наумъ ХХХУП. 

Нагоричино 58. 

Нашецъ ЬУ1. 

Неврокопъ ХС1, 88, 168, 190, 197, 228.. 

Нев^ска ЬХ1У. 

Неофитъ Рилски ЬХХХУ, 105. 

Непровадъ Кънигъ 12. 

Нер^зи 35. 

Несрахъ С. 

Нигрита 116. 

Нихополе ЬХ1У. 

Никодикъ Светогорецъ 77^ 78, 81. 

Николица 18. 

Нишъ 16, 20, 80, 94, 135, 211. 

Ново-село при Йерисо 12, 92. 

Ново-село при Щипъ Ь1У, 60, 89. 

Новъ-градъ 84. 

носия у българет^ 26, 86, 112. 

Нравота ХХХУЬ 

Н^гованъ 96, 220. 

Н^гославъ Ь. 

Н^гушъ Ь, 84, 113, 148. 

Н^жинъ 67, 68, 70. 

Шманици 89. 

Ндте ЬХ111 

О- 

Об^дникъ ЬУ1. 

обяла ЬХУЬ 

Овче-поле 24, 38. 

Огражденъ-планина XXIX. 

Оризари 60. 

остготи УП. 

Острово 122. 

Охридска патриаршия ЬХХУ; архие- 
пископия Т|ХХХ сл., 15. 

Охридъ Т|ХХХТХ, ХС1, 15, 19, 20, 25, 
27, 28, 82, 34, 85, 54, 56, 66, 68, 
74, 84, 117, 119, 122, 124, 187, 
142, 146, 158, 160, 173, 177, 190, 
194, 220, 227. 
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XI. 

Павелъ йеромонахъ н сетн^ архинан- 
Хритъ 142, 178. 

Пазаръ 60, п. Бнндже-Вардаръ. 

Паиси историкъ ЬХХХ1У, 89, 41, 70, 
180. 

Па&заново ХЬУШ, 8в, 122. 

Палашовъ Ангежко 125. 

Партени Зографски ЬХХХУШ, 154. 

Пеаово 89. 

Пейчиновн1ъ Кирвлъ ЬХХХ1У, 89, 111. 

Педа 79, 86. 

Петрнть ХЬП, 86, 88, 105, 181, 220. 

печати на: Башиноселсвото училище 
121; на Вежешкото училище 120; 
иа Воденсвата община 201 ; на 6о- 
денсвото читалище 201; на Кюс- 
тендилсюто читалище 201 ; на Па- 
ланешката община 198; на Солун- 
ската българска община 202; на 
Щипската община 201. 

печатници български ЬХХХУ! сл., 101, 
109, 118. 

Печска патриаршия ЬГУ, 48. 

Пеогаани XXIX. 

Пещ» XXI. 

Пещалево XXIX. 

Пещани XXIX. 

Пещери 1;а XXIX* 

Пещникъ ХХУШ. 

Пещянъ XXIX. 

Пиротъ 60, 185, 144. 

писатели бъл гаромакедонци ЬХХХ1П сл. 

Пиявица 12. 

Пиянецъ ЬХУ1, 210. 

пиянчане ЬХУ1. 

Пловдивъ ХУП, XXIV, ХХХЛГ. 

Пльсковъ ХХУ. 

Подарешъ 167. 

Подгора Ь. 

Поибрене ХУ1Ь 

помаци Ь1Х, ЬХ, 125, 188, 188. 

поменици: Зографски 59, Пчииски 44. 

поляни ЬХУ1. 

Потли 145. 

Постолъ 79, 86, 122. 

Пуквиль 80, 221. 

прабългаре XXIX сл. 



Правища XТ^IX, Ь. 

ПриврЬн* XXI, ХХУ11, Ь1, 19, 74, 84, 

90, 94, 99, 184, 185, 149, 156, 160. 
Прил4пъ ХХУП, Ь1, Ш, ХЛП, ХС1, 

4, 88, 84, 40, 41, 46, 58, 60, 84, 95, 

100, 189, 148, 157, 167, 178, 178, 

182, 189, 191, 204. 
Прищина 84. 
Провлака 12. 
Просочени 88, 181. 
Прос4къ ХХУП. 
Пр^б&дъ ХХУШ. 
Пр^славъ ХХУ1. 

Пр-Ьспа ХХУП, ХХУШ, 60, 159. 
Пърличевъ Г. Т|ХХХт, 1|ХХХ1Х. 

Р&веникъ 12. 

Равенъ 6. 

Равна 12. 

Радовишъ ХС1, 60, 77, 88, 89, 105, 114, 

167, 190, 229.; 
Радоливо Ьь 

Равлогъ 48, 59, 74, 78, 94, 105, 119. 
Раичъ Йованъ 75. 
Рали 145. 
Рамазанъ-заде 45. 
Рахово Ь. 

Рашка (Стара-Оьрбия) 11У. 
Ризовъ Антимъ 126. 
Рила 48. 

Робертъ Реимскн 22. 
Робово 229. 
Рожденъ XXIX. 
ромъне ХХП, ХХХУПЬ 
Росоманъ 60. 
Рупелъ 96. 
Ръждавица XXIX. 
Ръмбецъ ХХУШ, ЬХП. 
Ръмби ХХУШ. 
Р^ка (Дебърско) 185, 188. 
Р«сенъ 60, 128, 158, 184, 194 
Р&кавииа Антони ХХУШ, 12. 
р&хини XI, ХХШ. 

а. 

сагудати XI, ХУ1, ХХШ. 
Саждани XXIX. 
Сажденикъ XXIX. 
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Сажоковъ (Правипшо) Ь. 

Самоковъ 49, 99. 

Санъ-Стефанска миръ ЪХХУ!, 213. 

Сар&-гьолъ Ь. 

Сварунъ X. 

Света-гора ХЬУШ, 116. 

Оеадединъ 45. 

Сервия ХУ. 

Серфидже гл. Сервия. 

Сидерокапса ХЬУ11, 48, 95. 

Сиреникъ ЬУЬ 

Сиретъ XXXIX. 

Сисани ЬХХУ. 

Скеча 83. 

Скопье ХПУ, Ш, ЬШ, ЬХХХУШ, 
ХСЛ, 16, 19, 25, 35, 86, 41, 49, 56, 
58, 60, 65, 68, 74, 75, 79, 84, 89, 
91, 98, 99, 114, 135, 138, 144, 153, 
174, 209, 211, 220. 

Скрино 13. 

слави (славене) ХХП сл. 

Славения XI, ХХУ. 

славене УЦ ел., ХХУ; преселението 
имъ на Балканите У11 сл. 

Славка Дингова 142, 185. 

Сланица 52. 

Слатина (Мъгленско) 77. 

Слатина (въ Тесалия) 39. 

Смедерево XXI. 

Смиля нъ 83. 

Сжолани 69. 

смол4не XI, ХХУ. 

Сн4жникъ ХХУП. 

Соб*слава ХХХУ1. 

Солуяъ ХЬШ сл., ХС1, 5, 8, 9, 10, 18, 
52, 65, 66, 70, 90, 96, 101, 105, 109, 
112, 118, 121, 131, 140, 171, 178, 
185, 186, 210. 

Спиридояъ йеросхимонахъ 75. 

Сремъ XXI. 

Стагъ 39. 

Стануловци 89. 

Станъ 12, 92. 

Стоимиръ 12. 

Стояновичъ Натанаилъ ЬХХХУШ, 99. 

Страцинъ 64. 

Стребеннца 12. 



Струга ЬХХХУШ, СХ1, 28, 51, 122, 

142, 152, 158, 177. 
Струмица ХЬП, Ь1, 1ЛП, ХС1, 25, 36, 

60, 70, 81, 83, 89, 105, 114, 126, 

139, 146, 147, 219, 229. 
струмци XI 
Сухо ХХУШ. 
Сушица 39. 
сърби Х1У, ХХХУШ, Ь1 сл., 96, 144, 

151; сръбски земи 29, 93, 119, 144, 

179, 206, 208. 
с4вври XI, ХХУ, ХХХ1П, ХХХУ. 
Сеница ЬХП. 
С*ровица ХЬУШ. 
С*ръ ХЬУШ, и, Ь1П, 81, 87, 73, 83, 

87,105, 116, 128, 131, 186,205,211. 
СЬница 87. 
С*т4ска ХХУ11, ХХУШ. 

Теарце 89. 

Теодоси Синаитски ЬХХХУ, ЬХХХУТ, 

109. 
Текели 115. 

Теофилактъ Охридски ХХШ, 25, 27, 28. 
Тесалия ХЬ, 13, 18, 39, 226. 
Тетово ХХУП, Ь1, ЬШ, 36, 49, 84, 

89,108,111, 114, 115, 135, 138,220. 
Тиквешъ ЬХ, 60, 84, 95, 115, 116, 139, 

146, 148, 211. 
тимочане XI. 

титли на македонските владици 146.. 
Тозърт Хенрихъ 176. 
торбешп Ь1Х. 
торлаци ЬХУЬ 
Тресанче 89. 
Тупецъ ЬУЬ 
Тръбухунища 89. 
турци ЬУП сл. 97, равяип. 
Търлясъ 84, 117. 
Търново (Битолско) ЬХГУ. 



Углешъ 40, 44. 
ульуфи ЬХУЬ 
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унияти (Нлгаре ЬХХХ1Х, 160, 172, 

187, 228. 

учнлица български ХС сл., 101, 119, 
121, 12в, 128, 136, 186, 152, 160, 
172, 173, 177, 190. 199, 228. 



Фа^иIерайеръ ХУЦ. 

•ферханъ за Българската екзархия 202. 
Филипн ХХХ1У. 
Филипополъ гл. Пловдивъ. 
фувдаити (богомили) ХЯХ. 



Хаджи Калфа 46, 53. 

Хаджи Якимъ Кърчовски ЬХХХЛГ, 87. 

Хайватово вО. 

Халкидика Ь, 19, 48, 90, 122. 

Халума Констаитииъ 12. 

Хаиъ 155. 

хатн-хужаюнъ отъ 1856 г. 222. 

Хилбудъ X. 

Хокатиаиъ Димитри 31. 

Хотинъ ХЬ. 

Хрупища 53. 

Хръсате XXXVI 

Хт4тово ХХУП гл. Тетово. 

^уни УШ. 

хървати, XI 7. 



хл;. - Я. 
Цариградска конференция ЬХХУ 1,211. 
Цибъръ ХУП. 
цигаве ЬХПГ. 
църковенъ въпросъ български ЬХХХУП 

сл., 99, 202, 209, 227, 228. 
Чергедъ XXXIX. 
Черничево 39. 
Чернолево ^V^ 
Чиршща Ь. 
Чиста Ъ. 
читаци ЬУШ. 
Чичево 60. 
Шапкаревъ К. 194. 
Шаръ-нланвна 80, 89, 96, 107, 134, 

149, 156. 
Шафарикъ П. Й. 95. 
Шафарикъ Янъ, 130, 178. 
Шлегово 89. 
шопе ЬХУ1. 
Щипъ Ъ1, Х(Л, 25, 46, 49, 60, 79, 88, 

87, 89, 105, 114, 119, 125, 189, 

180, 189, 220. 
югослав^нски съюзъ 191. 
юруци ЬТШ. 
Лнина ХЬ1, 45, 226. 



1848-1915 
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